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PREFACE. 


BY  a.  ûv.dy  of  this  part  of  natu- 
ral hiflory,  we  arc  conveyed 
into  a  kingdom  of  animals, 
the  moft  numerous,  luxuriant, 
fplendidly  adorned  and  diverfificd, 
of  any  on  the  face  of  the  globe. 
The  prodigious  number  taf  infers, 
which  we  meet  with  on  the  fur- 
face  of  vegetables,  the  angularity 
and  diverfity  of  their  forms,  the 
beauty  and  richnefs  of  their  co- 
lours, are  fufficient  to  entice  a 
rational  mind  to  a  clofer  inveïli- 
gation  of  fo  vaft  an  empire,  and 
fuch  luxurious  and  elegantly cloath- 
ed  inhabitants,  wonderfully  adorned 
and  fupplied  with  every  organ  of 
fenfe,  complement  of  limbs,  not 
only  beft  fuited  to  their  fcveral 
ftates  and  necelTuies,  but  propor- 
tionably  eqiuvalciit   la  utility  and 


EN  étudiant  cette  partie  de 
l'hiftoire  naturelle,  on  fe 
trouve  tranfportc  dans  un 
règne  d'animaux  les  plus  nombreux, 
les  plus  richement  décorés  &  les 
plus  divcrfifiés  qu'il  y  ait  uu  monde. 
La  multitude  prodigicufc  d'infeftes 
qui  fe  rencontrent  fur  la  furface 
des  végétaux,  la  fmgularité  &  li 
varie'té  de  leur  formes,  la  beauté 
&  la  richefîe  de  leurs  couleurs  fuf- 
iilent  pour  engager  un  efprit  rai- 
fonnable  à  une  recherche  plus  ex- 
ade  d'un  empire  ù  étendu,  peuple 
d'habitans  dont  la  parure  ell  fi  cu- 
rieufc  et  û  éle'gante.  En  effet  ils 
fe  trouvent  merveillcufement  ornés, 
fournis  de  tous  les  organes  des  fens, 
de  tous  les  membres  non  feulement 
les  plus  propresà  leurs  divers  états 
&  ncceflités,  mais  proportionémcnt 
b  flrength* 
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ïlrength,  offence  and  defence,  to 
thole  of  larger  animals,  only  ef- 
tecmed.more  perfcdl  in  kind,  from 
ourfamiliarconnedions  with  them. 


The  far  greater  part  of  infers  are 
fo  minute,  as  not  to  be  diftinftly 
feen  without  the  help  of  a  micro- 
fcope  ;  and,  no  doubt,  myriads 
elude  our  rcfcarches  by  their  ex- 
treme minutenefs.  They  are  par- 
ticularly diftinguilhed  from  other 
animals,  by  their  not  having  bones. 
The  analogous  parts  with  which 
they  are  provided,  are  placed  on 
the  outlide  of  their  bodies,  and 
form  a  kind  of  coat  of  mail: 
v/hcreas,  in  other  animals,  the 
boucs  are  always  in  the  infide. 
in  this  particular  circumftance, 
♦  'ifeds  bear  an  affinity  to  fhcU-filh  ; 
the  (hell  being,  without  doubt,  or 
diipute,  the  bone,  or  analogous  to 
the  bone  of  other  animals. 

It  is  a  long  cftabliOied  and  re- 
ceived opinion,  that  hearing  is  de- 
nied to  infedts,  or  at  leaft  that  the 
exiftence  of  this  fenfe  is  very  equi- 
vocal :  I  fliall  take  this  opportu- 
nity of  giving  my  opinion  on  that 
head,  and  likewifc  my  reafons  for 
adopting  it.  Many  infcfts  are  well 
known  to  be  endued  with  the  power 


equivalens  en  utilité  &  en  force, 
pour  I'offcnfe  &  la  dcfcnfe  à  ceux 
d'animaux  plus  grands,  que  nous 
n'cftimons  plus  parfaits  en  leur 
genre  que  par  ce  que  nous  nous 
familiarifons  davantage  avec  eux, 

La  plus  grande  partie  des  infedcs 
font  fi  diminutifs  qu'on  ne  peut  les 
voir  diftindement  qu'à  l'aide  du 
microfcope,  et  il  y  en  a  fans  doute 
des  milliers  qui  fe  dérobent  à  nos 
recherches  par  leur  extreme  peti- 
teffc.  Ils  font  particulièrement 
diflingue's  d'autres  animaux  en  ce 
qu'ils  n'ont  point  d'os,  &  que  les 
parties  qui  y  font  analogues  font  pla- 
cées au  dehors  du  corps  &  y  forment 
une  cfpécc  de  cotte  de  maille,  au 
lieu  que  dans  les  autres  animaux 
les  os  font  toujours  à  l'intérieur. 
Cette  circonftance  fait  reflembler 
les  infedtes  aux  poiffons  à  écaille  j 
cette  écaille  étant  indubitablement 
l'os,  ou  analogue  à  l'os  dans  les  au- 
tres animaux. 

Depuis  long  tems  on  s'eft  fait 
une  habitude  de  croire,  que  l'ouïe 
n'a  pas  etc  donnée  aux  infedtes  j 
ou  du  moins  que  l'exiftence  de  ce 
fens  en  eux  cfl  très  e'quivoque. 
J'embrafîe  l'occafion  de  faire  con- 
noitre  mon  fentiment  à  ce  fujet  et 
en  même  tems  les  raifons  que  j'ai 
pour  l'adopter.     Beaucoup  d'infec- 

of 
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of  uttering  founds,  viz.  many  large 
beetles,  the  bee,  wafp,  common 
flies,  gnats,  &c.  The  fphinx  atro- 
pos  fqueaks  when  hurt,  nearly  as 
loud  as  a  moufc,  which,  v/hen 
uttered  in  the  mofl  plaintive  tone, 
naturally  fhocks  the  humane  heart, 
and  makes  it  fhudder  at  the  thought 
of  deftroying  inofFenfive  animals 
merely  for  tlie  fake  of  curiofity,  I 
cannot  help  refleiling  on  this  ty- 
ranny, this  wanton  cruelty,  exer- 
cifed  by  thoughtlefs  m.an,  on  many 
animals,  but  efpecially  on  infedts  : 
'tis  certain,  that  every  animal  pof- 
felTing  life,  has  feeling  j  and  there- 
fore, is  as  capable  of  fufFering 
pain,  as  of  enjoying  pleafure  ;  and, 
as  Shakcfpeare  humanely  exprefles, 
-"  The  poor  beetle  crufhcd  beneath 
*'  the  foot,  feels  the  pangs  of  death 
**  as  great  as  when  a  monarch 
falls."  Gentle  reader,  pardon  this 
digreffion,  my  feelings  commanded 
my  pen. 


The  power  of  uttering  founds 
agreeable  to  the  feelings  and  ne- 
ccflities  of  the  animal  being  admit- 
ted, we  mull  confider  for  what 
purpofe  this  power  is  given  to  ani- 
mals.    In   the  firft  place  it   is  to 
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tes  font  reconnus  avoir  le  don  de 
produire  des  foni,  comme  fontplu- 
fieurs  grands  fcarabes,  l'abeille,  la 
guêpe,  les  mouches,  les  confins, 
&c.  Le  fphinx  à  tête  de  mort 
lorfqu'on  le  bleffe  pouffe  un  cri  à 
peu  près  auffi  fort  que  celui  de  la 
fouris,  ce  qu'il  fait  d'un  ton  fi 
plaintif  que  naturellement  le  cœur 
humain  s'en  trouve  ému  &  fierait 
de  penfer  à  détruire  d'innocens 
animaux  par  pure  curiofité.  Je 
ne  puis  m'empêcher  de  réflc'chir 
fur  cette  tirannie,  cette  cruauté 
que  l'homme  inconfidére'  exerce  en- 
vers bien  des  animaux  et  furtout 
envers  les  infedles;  il  efl  certain 
que  tout  animal  doué  de  vie  fent, 
et  par  conféquent  fe  trouve  aufïï 
capable  de  douleur  que  de  plaifir, 
et  comme  s'exprime  avec  humanité 
Shakefpeare,  "Le  pauvre  éfcarbot 
"  qu'écrafe  le  pied,  fent  l'agonie  de 
"  la  mort  auffi  fortem.ent,  que  fait 
"  le  monarque  à  l'inftant  de  fon 
"  trépas,"  Le  ledeur  me  pardon- 
nera cette  digreffion  que  m'a  didléc 
le  fentiment. 

La  faculté  de  produire  des  fons 
conformément  aux  befoins  et  aux 
fentimcns  de  l'animal  une  fois  ad- 
mife  ;  rcftc  à  confidércr  à  quelle 
fin  cette  faculté  a  été  donnée  aux 
animaux.  En  premier  lieu  c'eft 
exprefs 


( 

exprefs  the  fcnfc  of  pleafure  or  of 
pain,    and  by  that   warning  voice 
to   give  notice  when  attacked  or 
hurt,  to  crave  afliflance  to  the  ne- 
ceffitous  flate  of  the  animal;  but 
if  the  animals  of  the  fame  clafs  are 
denied  the  fcnfe  of  hearing,  of  what 
ufe  is   the  power  of  utterance  to 
the  poor  infcd  in   diftrefs  ?    The 
knowledge  of  their  founds  is  un- 
doubtedly confined  to  their  tribe, 
and  is   a  language   intelligible    to 
them  only,  faving,  when  violence 
obliges   the    animal    to    exert    the 
voice  of  nature,  in  diilrcfs,  craving 
companion,  then  all  animals  under- 
hand   the    doleful    cry.      For    in- 
f>ance,  attack  a  bee  or  wafp  near 
the  hive  or  neft,  or  a  few  of  them; 
the  confcquence  of  that  alTault  will 
be,  the  animal   or  animals,    by  a 
different  tone  of  voice,  will  exprefs 
his  or  their  difapprobation  or  pain; 
that  found  is  known  to  the  hive  to 
be  plaintive,  and  that  their  brother 
or  brethren  require  their  affiflance, 
and    the    offending    party    feldom 
quits    the    field    with     impunity. 
Now,   if  they  had  not  the  fenfe  of 
hearing,  they  could  not  have  known 
the  danger  their  brother  or  brethren 
were  in  by  the  alteration  of  tone. 
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pour  exprimer  le  plaifir  ou  la 
douleur  qu'ils  éprouvent,  pour  aver- 
tir par  là  qu'ils  fe  trouvent  attaqués 
ou  lezés,  &  pour  appeller  au  fe- 
cours;  mais  fi  les  animaux  de  la 
même  claffe  font  prive's  du  feni  de 
l'ouïe,  que  fert  au  pauvre  infeûc 
en  de'treffe  de  pouvoir  produire  des 
fons  ?  La  connoiffance  de  ces  fons 
eft  fans  doute  bornée  à  la  claffe  des 
mêmes  infedles,  langage  unique- 
ment intelligible  pour  eux;  fi  ce 
n'eft  lorfquc  la  violence  force  l'ani- 
mal à  élever  la  voix  de  la  nature, 
pour  folliciter  de  la  compafiion  dans 
fon  malheur,  car  alors  tous  les 
animaux  en  entendent  le  cri  pitoy- 
able. Par  exemple  qu'on  attaque 
une  abeille  ou  une  guêpe  aux  envi- 
rons de  la  ruche  ou  du  guêpier,  en 
conféquencc  de  cet  aflaut,  l'animal 
ou  les  animaux  exprimeront  par  ua 
ton  de  voix  différent  leur  défap- 
probation  ou  leur  douleur;  fon  que 
l'eflaim  reconnoit  pour  plaintif  et 
pour  un  avertiffementque  quelqu'un 
des  leurs  implore  l'afliftance  des 
autres,  cnfuite  dequoi  il  eft  rare 
que  le  delinquent  fe  retire  avec  im- 
punité. Or  s'ils  n'avoicnt  pas  le 
fens  de  l'ouïe,  ils  n'auroient  pu 
favoir  par  le  changement  de  ton  que 
quelque  animal  de  leur  cfpèce  pé- 
riclitoit. 
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I  will  recite  another  inftancc 
ftrongcrindefenceof  my  opinion.  I 
obfcrved  a  fpider  in  St.  James's  Park 
about  two  years  ago,  lall  autumn, 
to  have  extended  his  web  from  the 
wooden  railing  oppofite  the  Horfe 
Guards,  to  near  half  way  up  the 
Bird-Cage  Walk,  the  thread  of 
which  web  communicated  from  the 
extreme  point  of  one  rail  to  ano- 
ther, and  at  convenient  diflances 
the  animal  had  formed  orbicular 
webi  for  the  purpofc  of  entrapping 
his  prey,  I  took  a  careful  furvey 
of  this  web  and  the  animal,  and 
as  carefully  watched  his  motions 
morning  and  evening  during  the 
fpace  of  one  month,  in  which  time 
I  found  he  encrcafed  in  bulk  con- 
fiderably  and  varied  in  colour, 
being  of  a  brighter  and  richer  hue, 
than  when  I  ûiil  faw  him.  I  ob- 
fervcd,  that  in  lieu  of  remaining 
£xed  in  a  flate  of  watchfulnefs,  it 
was  his  cuftom  to  make  the  tour 
of  his  web  in  the  courfe  of  a  day 
or  tv/o,  probably  to  fee  what 
chance  might  have  thrown  in  his 
webj  in  one  of  my  obfervations  I 
was  highly  delighted;  a  large  blow- 
ing fly  had  entangled  itfelf  in  the 
ftrongeft  part  of  the  web;  the  fpi- 
der was  at  leaft  the  diftance  of  fix 
rails  from  the  fly,  which  as  foon 
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Jc  citerai  un  example  encore  plus 
fort  pour  appuyer  mon  fentimcnt. 
Je  remarquai  il  y  a  deux  ans  a.u 
Parc  de  St.  James  une  araignée  qui 
avoit  tendu  fa  toile  depuis  les  pal- 
lifl'ades  vis-à-vis  le  Corps  de  Garde 
jufqu'à  près  de  la  moitié' de  l'avenue 
qu'on  appelle  la  Cage.  Les  fils  de 
la  toile  fe  communiquoient  de  la 
pointe  d'une  palifl^ade  à  une  autre, 
et  à  diftances  convenables  l'animal 
avoit  ourdi  des  toiles  circulaires 
pour  y  enlacer  fa  proie.  J'examinai 
foigneufement  &  la  toile  et  l'ani- 
mal, et  j'épiai  fcs  mouvemcns  foir 
et  matin  durant  un  mois.  Dans 
cet  efpacc  de  tems  jele  trouvai  con- 
flde'rablement  grofli  et  changé  par 
rapport  à  fa  couleur  qui  ctoit  de- 
venue plus  belle  6c  plus  brillante, 
que  lorfque  je  le  vis  d'abord. 
J'obfervai  qu'au  lieu  de  demeurer 
fixémentaux  aguets  il  avoit  coutume 
de  faire  tout  le  tour  de  fa  toile  dans 
le  courant  d'un  jour  ou  deux,  ap- 
paramment  pour  voir  ce  que  le 
hazard  auroit  pu  faire  tomber  dans 
fes  laqs.  J'apperçus  avec  un  plaifir 
flngulier,  dans  une  de  mes  obfer- 
vations, qu'une  grolle  mquche 
bleue  s'etoit  embarraffée  dans  la 
partie  la  plus  forte  de  la  toile,  à  la 
dillance  de  fix  palifTades  au  moins 
de  l'endroit  où  fe  tenoit  l'araignée, 

c  as 
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as  ît  found  itfclf  fo  entangled, 
whirled  itfelf  round  with  an  ama- 
zing velocity,  and  making  a  loud 
buzzing  noile,  endeavoured  to  get 
loofe,  but  the  prifon  was  too  ftrong. 
Now  the  field  of  view  given  to 
the  optic  nerve  in  infeds,  is  much 
confined,  when  compared  to  that 
of  other  animals,  from  their  eyes 
being  immoveable.  From  the  dif- 
tance  between  the  fpider  and  the 
fly,;  irôm'the  fituation  of  the  for- 
mer, which  was  at  that  time  behind 
one  of  the  rails,  clofe-lodged  in 
watchful  filence,  in  a  cavity  of  the 
rail  at  the  bottom  of  one  bf  His 
orbicular  webs,  I  am  fure  they 
could  not  view  each  other;  but 
fuppofing  the  fpider  to  be  alarmed 
only  by  the  vibration  of  the  air 
upon  the  "web,  the  wind  having 
•continual  power  upon  fo  fmall  and 
fo  light  a  thread  as  the  web  is 
compofed  of,  the  fpider  would  be 
In  continual  alarm  without  pro- 
Curing  any  fubfiftence,  but  the  cafe 
was  otherwifcj  the  noife  of  'the 
fly  in  diftrefs  alarmed  the  fpider, 
and  he  immediately  diredlcd  his 
courfe  to  the  place  from  whence 
the  found  proceeded,  darted  v/ith 
impetuofity  upon  the  unhappy  fly, 
and  feized  him  at  the  back  of  the 
thorax,  where  the  haltères  or  poi- 
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ct  qu'aufntot  qu'elle  fc  trouva  ar- 
rêtée clic  pirouetta  d'un  vitefic 
étonnante  ct  avec  un  grand  bour- 
donnement, tâchant  de  fc  dégager; 
mais  fa  prifon  fe  trouvoit  trop  forte. 
Or  la  vne  dans  les  infedles  eft  fort 
bornée,  fi  on  la  compare  avec  celle 
des  autres  animaux,  et  cela  parcc- 
que  leurs  yeux  font  immobiles. 
De  la  diftance  qu'il  y  avoit  entre 
l'araignée  &  la  mouche,  de  là  fi- 
tuation de  celle  là,  qui  fe  trouvoit 
■  alors  poflée  en  filence  derrière  une 
des  palifiades  au  fond  d'une  de  fes 
toiles  orbiculaires,  je  fuis  afiuré 
qu'elles  ne  pouvoient  pas  fe  voir; 
mais  fuppofons  que  l'araignée  ne 
fut  allarmée  que  par  l'ébranlement 
de  fa  toile  caufé  par  l'air;  le  vent 
agiffant  fans  cefl!e  fur  un  fil  aufii 
délié  &  léger  qu'eft  celui  de  cette 
toile,  l'araignée  fe  verroit  dans  de 
continuelles  allarmes  fans  fe  pro- 
curer de  fubfiflancc;  mais  le  con- 
traire arriva  :  le  bruit  de  la  mouche 
qui  fe  débattoit  donna  l'allarme  à 
l'araignée.  Celle  ci  fe  tranfporta 
auffitot  à  l'endroit  d'où  provenoit 
le  bruit,  s'élança  avec  impétuofité 
fur  la  malheureufe  mouche,  &  la 
faifit  au  derrière  du  corcelet  à  l'en- 
droit des  balancier.  Ayant  enfuite 
enfonce  fes  ferres  dans  cette  partie 
fcnfiblc,  elle  paufa  durant  une  fc- 
fert 
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fers  are  placed,  and  having  thruft 
his  fangs  into  that  tender  part,  he 
pauled  during  the  fpaceof  afccond; 
the  fly  being  ftrong  and  flruggling 
vehemently,  he  as  quickly  retreat- 
ed, and  left  the  poor  animal  to 
exhauft:  its  ilrength  in  its  endea- 
vours to  efcape.  This  manœuvre 
of  the  fpider  prevented  a  retreat  by 
flight,  even  if  the  fly  had  had  vi- 
gour fufficient  to  break  the  web, 
by  his  having  bitten  off  one  of  the 
haltères,  a  frequent  cuftom  in  the 
fpider,  and  as  foon  as  the  fly  had 
expended  its  whole  force,  the  foe 
returned  with  redoubled  eagernefs, 
and  rioted  in  the  fpoil  with  mur- 
derous joy. 

The  next  thing  to  be  confidered 
is,  in  what  part  of  the  animal  the 
organ  of  hearing  is  fituate  :  in  my 
opinion,  in  the  antenna;;  both 
from  their  fituation  in  the  part  of 
the  head,  the  mofl:  favourable  to 
fuch  organs,  their  inward  flirudturc, 
and  being  moveable,  the  ears  of 
mofl;  inferior  animals  being  fo.  It 
is  cerlain,  that  the  Divine  Provi- 
dence has  made  nothing  in  vain  ; 
and  that  every,  limb  is  not  only 
ornamental,  but  ufeful  to  the  ani- 
mal. I  never  confidered  the  an- 
tennse  as  cifenflve  or  defenlive  :  I 
have  obferved  thofe  parts  to  be  en- 


conde,  tandis  que  la  mouche  qui 
ctoit  forte  fede'battoit  violemment. 
Puis  elle  fe  retira  avec  la  même 
viteffe,  laiflant  le  pauvre  animal 
cpuifer  fes  forces  en  efforts  pour 
s'échapper.  Cette  manœuvre  de 
l'araignée  prévint  toute  retraite  par 
la  fuite,  quand  même  la  mouche 
auroit  eu  affez  de  vigueur  pour 
rompre  la  toile,  par  ce  qu'elle  avpit 
emporté  avec  fes  dents  un  des  ba- 
lanciers; ce  que  l'araignée  fait  fou- 
vent.  Sitôt  que  la  mouche  fe  fut 
entièrement  épuifce,  l'ennemi  re- 
vint avec  un  redoublement  d'avidité 
^'affouvir  de  fa  proie. 


Ce  qu'il  y  a  enfuite  à  cosfidcrer 
c'efl:  la  partie  de  l'animal  ou  l'or- 
gane de  l'ouie  fe  trouve  placé  ;  à 
mon  avis  c'efl:  dans  les  antennes, 
tant  à  caufe  de  leur  fltuation  à  la 
partie  de  la  tête  la  plus  favorable 
pour  un  tel  organe,  que  de  leur 
ftrudture  intérieure,  et  de  ce  qu'el- 
les font  mobiles,  comme  font  les 
oreilles  de  la  plupart  des  animaux 
de  rang  inférieur.  Il  efl:  certain  que 
la  Providence  n'a  rien  fait  en  vain  ; 
et  qu'il  n'y  a  point  de  menïbre  qui 
ne  ferve  à  l'animal  en  même  tems 
qu'il  l'orne.  Je  n'ai  jamais  regarde' 
les  antennes  comme  armes  offenflvcs 
ducd 


dued  with  an  exquifite  fcnfe  of 
feeling,  and  that  the  animtl  ap- 
peared to  be  in  agony  when  thofc 
parts  were  pinched  j  and  that  it 
takes  care  to  avoid  touching  any 
hard  fubftance  with  them  roughly, 
which  might  give  it  pain.  This 
tendernefs  in  the  organ  of  hear- 
ing, is  common  to  all  animals  j 
and  infeds  fccm  to  be  particularly 
tender  in  thofe  parts,  by  quickly 
withdrawing  them  from  the  touch. 
The  antennae  of  all  infedts  are 
compofed  of  joints  varying  in  form, 
fize,  and  number.  Thofc  whofc 
province  is  confined  moflly  to  live 
under  water,  have  their  antenna,  in 
general,  fliorter  than  thofe  who 
live  upon  land;  as  the  gyrinus, 
&c.  Some  who  roam  at  large 
in  the  air,  have  them  very  long 
and  flender;  as  the  phryganeze, 
phalenœ,  ichneumons,  and  many 
others.  They  are  all  hollow  with- 
in, and  are  rendered  fiexiblc  by  the 
joints,  which  arc  very  vifiblein  the 
horns  of  the  crab,  and  lobfter  ;  the 
largefl:  examples,  and  the  beft,  in 
this  clafs  of  beings.  This  hollow- 
ncfs,  I  apprehend,  is  to  receive  the 
found,  communicated  to  the  extre- 
mities of  the  antenna  by  the  repcr- 
cuflion  of  the  air  cffeded  by  any 
noifc,  and  convey  it,   by  mçaus  çf 
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ni   défenfîves,  j'ai    bien   remarque 
que  ces  parties  étoient  douces  d'une 


fenfîbilité  extrême  &  que  l'animal 
fembloit  fouffrir  lorfqu'on  y  tou- 
choit,  évitant  la  rencontre  trop  rude 
de  toute  fubftance  dure  qui  pour- 
roit  les  bleffer.  Cette  fcnfibilité 
dans  l'organe  de  l'ouïe  e(l  com- 
mune à  tous  les  animaux,  &  les 
infedlcs  paroiffent  furtout  avoir  ces 
parties  là  fcnfiblcs,  puifqu'ils  les 
retirent  ou  moindre  attouchement. 

Les  antennes  de  tous  les  infeâe» 
font  compofées  d'anneaux  qui  va- 
rient de  forme,  de  grandeur  &  do 
nombre.  Ceux  qui,  comme  le  gy- 
rin,  ôc  d'autres,  font  deftinés  à  vivra 
principalement  dans  l'eau  ont  les 
antennes  communément  plus  cour- 
tes que  ceux  qui  vivent  fur  terre  : 
d'autres  qui  parcourent  l'air  les  ont 
fort  longue's  &  délie'es,  comme  la 
frigane,  la  phalène,  l'ichneumon^ 
&c.  Elles  font  toutes  creufcs  en 
dedans  et  rendues  flexibles  par  les 
anneaux  qui  font  très  vifibles  dans 
les  antennes  du  crabe  &  de  l'écrc- 
vicc  de  mer  qui  eft  le  plus  grand 
comme  le  meilleur  modèle  dans 
cette  clafTe  d'êîrcs.  Ce  creux  me 
fcmblc  fait  pour  recevoir  les  fons 
communiqués  aux  extrémités  des 
antennes  par  la  réverbération  de 
l'air  qu'eçç^fiçnnç  le  bruit;  de  là 
the 


the  joints,  from  one  to  another, 
till  it  arrives  in  that  Icflcned  degree 
of  tone  (like  a  lofing  echo)  beft 
fuitcd  to  the  timid  nature  of  the 
animal.  In  this  circumftance  there 
may  be  many  variations  in  point  of 
perfedion,  in  thofe  organs  :  the 
ilrength,  utility,  degree  of  power 
in  receiving  found,  being  propor- 
tioned to  thc-ncccffities  of  the  ani- 
mals, different  in  their  nature  and 
requifites.  As  to  form,  that  mat- 
ters not  :  nature,  far  fupcrior  to 
the  utmofl  foaring  of  human  wif- 
dom,  fports  luxuriant  with  her 
celeftial  fancy,  and  locks  up  the 
moil  delicate  organs  in  inviflble 
meandering  membranes,  the  outer 
parts  or  extremities  of  v/hich  organs, 
appear  only  as  an  ornament  to  the 
form  of  the  animal,  the  lead  defi- 
ciency in  which  deforms  the  crea- 
ture. O  nature  !  heaven-created  ! 
thy  works  declare  thy  origin  !  All 
holinefs,  knowledge  fupreme,  wif- 
dom  inexplicable  !  permit  me,  on- 
ly a  falliioned  atom  of  thy  ani- 
mated matter,  to  wifh  for  know- 
ledge fufficient  to  explain  thy  won- 
dcrous  works  ! 

It  may  here  be  obfcrved,  that 
the  entrance  to  the  auricular  organ 
in  moft  animals,  is  patulous,  or 
expanded  openly  ;   but  in  this  clafs 
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ils  font  portés  par  le  moyen  des 
anneaux  de  proche  en  proche  juf- 
qu'à  ce  qu'ils  arrivent  dans  un 
degré  mitigé  (comme  une  echo  qui 
fc  perd)  proportionné  au  naturel 
timide  de  l'animal.  A  l'égard  de 
cette  circonfliance,  il  peut  y  avoir 
bien  des  variations  quant  à  la  per- 
fcdion  de  ces  organes;  le  tout  fc 
proportionnant  aux  befoins  des  ani- 
maux. Quant  à  la  forme,  elle  n'y 
fait  rien.  La  nature  qui  prend 
l'eilbr  bien  au  delà  de  la  fageffc 
humaine  fc  joue  en  fes  idées  célefle» 
&  renferme  les  organes  les  plus 
délicats  dans  des  replis  invifibles  de 
membranes,  tandis  que  les  parties 
extérieures  ou  les  extrémités  de  ces 
organes  ne  paroilîént  être  qu'un  or- 
nement à  la  forme  de  l'animal,  qui 
fe  trouve  difforme  lorfqu'il  y  man- 
que la  moindre  chofe.  O  nature, 
fille  du  Ciel!  tes  œuvres  annoncent 
ton  origine  !  fainteté  parfaite,  fci- 
cnce  fupreme,  fageffe  inexprimable! 
permets  moi,  qui  ne  fuis  qu'une 
atome  façonnée  de  ta  matière  ani- 
mée, de  dcfîrer  une  connoiffance 
fuffifante  pour  pouvoir  expliquer 
tes  ouvrages  merveilleux. 

Il  eft  bon  d'obferver  ici  que 
l'entrée  de  l'organe  auriculaire  dans 
la  plupart  des  animaux  a  beaucoup 
d'ouverture,    mais  que  dans  cette 

d  it 
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it  is  to  be  obfervcd,  that  in  one  ftatc 
many  live  under  ground  or  water  ; 
if  they  were  open,  the  animal  would 
fuffer  great  inconveniences,  the  or- 
gan would  at  times  be  clogged  with 
dirt,  &CC.  and  the  animal  lofe  the 
ufe  thereof.  Even  in  larger  ani- 
mals, for  inftance  the  mole,  na- 
ture, on  account  of  the  creature 
being  by  inflindt  confined  to  live 
under  ground,  has  fo  barbed  the 
outward  part  of  that  organ,  as  to 
be  fcarce  vifible  :  the  fame  obfer- 
vation  holds  good  with  refpeél  to 
the  vifual  nerve;  it  being  fo  cili- 
ated as  to  enclofe  the  organ,  and  to 
defend  it  cfFeilually  from  dirt  and 
any  filth  which  cafualty  might 
throw  into  it,  and  injure  the  or- 
gan. Infers  have  the  vifual  organs 
covered  with  a  tranfparent,  crufta- 
ceous  complex  of  lentes,  which 
fufficiently  proteft  the  organ  from 
any  injury;  being  a  luminous  coat 
©f  mail  to  the  animal. 

The  next  fcnfe  in  thofc  beings, 
of  which  I  wifh  to  offer  my  opi- 
nion, is  that  of  fmell.  It  may  be 
obferved,  that  many  of  this  clafs 
live  in  putrefadion,  various  kinds 
of  herbs,  fruits  and  flowers  ;  there- 
fore it  is  highly  ncceffary  they  Ihould 
be  furnifhed  with  organs  adequate 
to  their  purfuits.     The  fituation,  I 


clafle-ci  il  y  en  a  plufieurs  qui 
paffent  une  des  périodes  de  leur 
exiftence  fous  terre  ou  dans  l'eau; 
fi  l'oreille  étoit  ouverte  l'animal  en 
fouffriroit  de  grandes  incommodi- 
tés, l'organe  s'empliroit  quelque- 
fois d'ordure,  &  l'infcdle  en  per- 
droit  l'ufage;  même  dans  de  plus 
grands  animaux,  comme  la  taupe, 
par  la  raifon  que  l'inftinâ:  borne 
cet  animal  à  vivre  fous  terre,  la 
nature  a  tellement  barbe' l'extérieur 
de  cet  organe  qu'à  peine  efl  il  vifi- 
ble.  Il  en  eft  de  mêm.e  par  rapport 
ou  nerf  vifuel  qui  fe  trouve  de 
telle  forte  cilié  qu'il  renferme  l'or- 
gane et  le  défend  efficacement  de 
toute  ordure  que  le  hazard  pourroit 
y  jetter  6c  qui  nuiroit  à  l'organe. 
Les  infeéles  ont  les  organes  de  la 
vue  couverts  d'un  afîcmblage  de 
lentes  tranfparcntes  cruftacécs,  qui 
garantiffent  affez  l'organe  de  toute 
injure  fcrvant  de  cuiraffe  lumincufc: 
à  l'animal. 

Il  eft  encore  un  fens  dans  ces 
êtres,  duquel  je  fouhaiterois  dire 
mon  fentiment,  et  c'cft  l'odorat. 
L'on  peut  remarquer  que  nombre 
de  cette  clafle  vivent  de  pourriture, 
de  différentes  fortes  d'herbes,  de 
fruits  &c  de  fleurs,  et  qu'il  eft  par 
conféquent  très  néceflaire  qu'ils 
(bieot   fournis    d'organes    propor- 


( 

am  humbly  of  opinion,  is  the  palpi 
(commonly  called  feelers)  :  many 
infcdls  have  four,  and  fome  fix  ; 
two  of  which  are  in  general  cheli- 
form,  in  order  to  affift  the  infeft  in 
conveying  the  food  to  its  mouth. 
It  may  be  likewifc  obfervcd,  that 
the  palpi  arc  in  continual  motion  ; 
the  animal  thrufting  them  into 
every  kind  of  putrid  or  other  mat- 
ter, as  a  hog  would  do  his  nofc, 
fmelling  and  fcarching  after  food. 
I  have  mofl  particularly  made  this 
obfcrvation  in  the  fcarabai,  carabi, 
tenebriones^  mcloes,  dytici,  &c. 
"whofe  palpi  arc  large,  and  more 
vifible  than  thofc  in  many  other 
fubjeds.  As  to  form,  I  repeat  the 
obfcrvation  I  made  before,  the  all- 
wife  Power  appropriating  form,  li- 
tuation  of  organs,  &c.  to  the  ne- 
ceiïities  of  the  animal,  and  if  the 
organs  of  fmell  were  patulous,  as 
in  larger  animals,  the  creature 
would  be  liable  to  be  fuffocated  by 
having  the  apertures  flopped  with 
filth,  &c.  it  may  likewife  be  ob- 
fervcd, that  the  m.ouîhs  of  infedts 
arc  in  general  ciliated  or  fortified 
with  briftles,  &c.  which  keep  out 
any  prejudicial  matter,  which  in 
fome  one  of  their  fiâtes  would  in- 
jure them.  Nature,  in  recompence 
for  cnclofing  the  organs  of  fmell, 


i     ) 

tionne's  à  leurs  pourfuitcs.  La  {i« 
tuation,  à  mon  humble  avit,  cil 
dans  les  antcnnul»s  (ordinairement 
appelles  tâtoirs).  Pluficurs  infcdlcs 
en  ont  quatre,  quelques  uns^fix, 
dont  deux  font  généralement  en 
pincci,  pour  aider  î'infè<a:c  à  porter 
fa  nourriture  à  fa  bouche,  outra 
quoi  l'on  peut  remarquer  que  les 
antennules  font  fans  cefiTc  en  mouve- 
ment, l'animal  les  enfonçant  dans 
toute  forte  de  matières  pourries  & 
autres,  comme  feroit  un  pourceau 
avec  fon  groin  pour  flairer  6c  cher- 
cher de  la  nourriture.  J'ai  parti- 
culièrement fait  cette  obfcrvation 
dans  les  fcarabcs,  les  carabes,  les 
te'nébrions,  les  mélocs,  let  dytiques, 
&c.  dont  les  antennules  font  gran- 
des 6c  plus  vifiblcs  que  dans  bien 
d'autres  fujetSj  quant  à  la  forme, 
je  répète  lobfcrvation  que  j'ai  faite 
avant,  que  la  fagefle  du  Créateur 
proportionne  le  tout  aux  bcfoins  de 
l'animal,  et  que  û  les  organes  de 
l'odorat  étoient  épatés  comme  dans 
les  grands  animaux,  l'infedte  feroit 
fujet  à  être  fuffoquc  fi  les  ouver- 
tures vcnoicnt  à  être  bouchées  par 
de  l'ordure.  Il  cft  auffi  à  remar- 
quer que  la  bouche  des  infedles  et 
ciliée  ou  fortifiée  de  foies,  &c.  qui 
ferment  l'entrée  à  tout  ce  qui  pour- 
roi  t  leur  Duirc  dans  l'un  ou  l'autre 
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has  farnifhed  thf  m  with  vent-holf  s, 
which  affifl  their  refpiration,  pro- 
bably on  account  of  the  ligaments 
which  unite  the  head,  thorax  and 
abdomen,  being  fo  flcnder  in  moft 
fubjedls  as  not  to  afford  draught  of 
air  lufncient  to  keep  the  lungs  in 
play,  which  are  in  form  of  globu- 
les hanging  along  the  fides  of  a 
thread,  which  thread  unites  not 
only  the  lungs,  but  all  the  neccflary 
arteries  belonging  to  the  animal. 
The  circulation  of  the  blood  in 
thcfe  animals,  is  very  apparent  in 
fome  fubjedts,  efpecially  thofe  in- 
habiting water,  whofe  larvœ  are 
tranfparent,  and  even  the  perfcdt 
infers,  as  the  dytici,  &c.  when 
newly  transformed,  arc  proper  and 
delighting  objedls  to  the  curious 
eye,  being  remarkably  thin  and 
.■.vifparent  before  the  air  hard«ns 
and  encrufts  their  elytra.  I  am  apt 
to  believe,  from  the  flendernefs  of 
the  tendon,  which  unites  the  tho- 
rax to  the  abdomen,  that  the  food 
remains  fometime  in  the  thorax  till 
it  is  fufliciently  macerated  to  pafs 
through  the  fine  tubes  into  the  ab- 
domen, and  thereby  be  the  more 
eafily  digcfled  and  converted  part 
Xq  chile,  as  in  fome  hrger  animals. 


iJ    ) 

de  leurs  états.     Là  nature  pour  h% 
compenfer  d'avoir  ainfi  environné 
les  organes  de  l'odorat,  leur  à  don- 
né des  foupiraux  qui  les  afliftent  à 
refpirer  j  et  cela  probablement  par- 
ceque   les  ligamens  qui  unifient  la 
tête  le  corcelet  6c  le  ventre  font  fi 
déliés    dans   la  plupart  des   fujets, 
qu'ils   ne  fauroient  tirer  afîcz  d'air 
pour  faire  jouer  les  poumons,   qui 
font  en  forme  de  globules  pendus 
le  long  d'un  fil,    lequel  unit  non 
feulement  les  poumons,   mais  aufiî 
toutes  les   artères    dont  l'animal  a 
bcfoin.      La    circulation   du   fang 
dans  quelques  fujets  parmi  ces  ani- 
maux  efl:    très    manifcfie,    furtout 
dans  les  aquatiques,  dont  les  larves 
font  tranfparentes  et  même  les  in- 
feâics  parfaits,  comme  les  dytiques, 
&c.  nouvellement  transformés  font 
des  objets  convenables  et  charmans 
aux  yeux  du  curieux,  e'tantcxtraor- 
dinairement  minces   &  tranfparens 
jufqu'à   ce  que  l'air    ait    durci    et 
e'paifiï  leurs  e'tuis.     La  petite fi*e  du 
tendon  qui  lie  le  ventre  au  corcelet 
me  porte  à  croire  que  la  nourriture 
demeure  quelque  tems  dans  le  tho- 
rax,  jufqu'à    ce    qu'elle    foit  afiez 
macérée  pour  pafier  par  les  menus 
tuyaux   dans    le  ventre,   et  par  ce 
moyen    être    plus     aifémcnt     di- 
gérée ôc  convertie  partie  en  chile. 
In- 
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Infedls  which  apparently  do  not 
pofiefs  p-alpi  orlpiral  tongue?,  have 
undoubtedly  feme  organ  concealed 
within  the  mouth  analogous  to 
them  in  function  and  utility;  the 
ficfhy  probofcis  of  the  fly  is  thruft 
into  every  fubftance  the  animal  ex- 
peds  to  find  food  in;  and  when  it 
is  extended,  nearly  in  the  middle 
are  fituatc,  in  my  opinion,  tuo 
upright  palpi,  which,  no  doubt, 
perform  in  their  turn  fome  ofnce  ; 
perhaps  that  of  fmell.  Having 
thus  freely  given  my  opinion,  I, 
with  due  deference  and  refpedt, 
humbly  fubmit  it  to  the  candour  of 
the  learned;  hoping  their  refear- 
ches  will  in  time  convince  the 
world  of  the  true  fituation  of  thofe 
organs. 

However  contemptible  this  part 
of  nature  may  appear  to  fome  peo- 
ple, I  remain  thoroughly  perfuaded, 
that  due  invefligation  would  be 
amply  rewarded  by  difcoverics  very 
ufeful  to  the  world.  We  are  al- 
ready acquainted  with  the  utility 
of  the  bee,  filk-worm,  cochineal, 
cantharides,  &c,  &c.  and  no  doubt 
but  there  are  many  infers,  whofe 
properties  arc  yet  unknown,  which 


comme  dans  quel^]ues  grands  ani- 
maux. 

Les  infceles  qui  en  apparer'ce 
n'ont  ni  anrennulcs  ni  langue  Ipi- 
rale,  ont  fans  doute,  quelque  organe 
caché  en  dedans  de  la  bouche,  qui 
leur  cfl:  analogue  en  fondions  6c  en 
utilité;  la  mouche  enfonce  û 
trompe  charnue  dans  toutes  les 
fubrtances  où  ellc-s'attend  à  trouver 
de  la  nourriture,  &  îorfqu'elle  eu. 
étendue,  à  peu  près  au  milieu  font 
fuués,  à  mon  avis,  deux  antennules 
toutes  droites,  qui  fans  contredit 
fervent  à  quelque  ufage,  peut-être 
à  l'odorat.  Ayant  rànfi  librement 
donné  mon  avis,  je  le  foumets  avee 
entière  déférence  à  la  candeur  des 
favans,  cfpérant  que  par  la  fuite 
leurs  recherches  feront  connoitre  au 
monde  la  ve'ritable  fituation  de  ces 
organes. 

Quelque  méprifable  que  puilTe 
paroitre  à  certaines  perfoimes  cette 
portion  de  la  nature,  je  demeure 
très  pcrfuadé  que  des  recherches 
bien  conduites  feroient  amplement 
récompenfées  par  des  découvertes 
utiles  au  monde.  Nous  connoif- 
fons  déjà  l'utilité  de  l'abeille,  du 
ver- à- foie,  de  la  cochenille,  des 
cantharides,  &c.  Sec.  et  fans  doute 
qu'il  y  a  des  infcdtes  dont  les  pro- 

c  may 
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may  conduce,  not  only  to  the  af- 
Tiftancc  of  mankind  in  a  medicinal 
capacity,  but  become  articles  of 
commerce,  as  the  cochineal  and 
cantharidcs  already  are. 


In  the  courfe  of  tliis  compilation, 
I  have  borrowed  confiderably  from 
the  difcerning  and  corrcdt  Geoffroy; 
nor  has  the  ingenious  Mr.  Yeats's 
inftitutions  of  entomology  efcapcd 
me,  whofe  eftablifhcd  merit  re- 
quires not  my  praife.  Though  I 
have  implicitly  purfued  the  track 
of  Linnasus,  I  notwithftanding  can- 
not help  differing  from  him,  in  his 
divifion  of  feme  genera,  on  account 
of  the  diftinâive  parts  not  being 
fufficiently  apparent,  or  very  tri- 
fling. The  number  of  genera,  as 
well  as  the  families  into  which 
many  are  divided,  might  with  great 
propriety  be  reduced:  for  inftance, 
the  curculioncs  and  attelabi  might 
be  united,  and  in  like  manner  the 
cerambyces  and  Icpturs.  Ajjain,  I 
cannot  help  making  an  obfcrvation 
refpedting  the  mode  of  dividing  in- 
fedls  into  families,  from  the  circum- 
ftance  of  their  antennas  being  pec- 
tinated ;  it  being  well  known  that 
the  males  in  many  fubjedts  have 
pcûinated  antennte,   the  females  of 


prie'tes  font  encore  inconnues,  qui 
peuvent  contribuer  non  feulement 
à  l'affiftance  de  l'cfpéce  humaine 
par  rapport  à  la  medicine,  mais 
même  devenir  articles  de  nc'gocc, 
comme  le  font  déjà  la  cochenille  & 
les  mouches  cantharides. 

Dans  le  cours  de  cet  ouvrage  j'ai 
confide'rablement  eniprunte'  de  Mr. 
Geoffroy  écrivain  judicieux  ôc  cor- 
reâ:,  et  les  inftitutions  d'entomo- 
logie de  l'ingénieux  Mr.  Ycats  ne 
m'ont  point  échappé,  quoique  le 
mérite  reconnu  de  cet  auteur  n'ait 
pas  befoin  de  mes  éloges.  Bien 
que  j'aie  religicufement  marché 
dans  les  traces  de  Linné,  je  ne 
laiffc  pas  que  de  m'éloigner  de  lui 
dans  fa  divifion  de  certains  genres, 
d'autant  que  les  parties  diftindlivcs 
n'en  font  pas  fuffifament  apparentes, 
ou  qu'elles  font  fort  peu  de  chofc. 
L'on  pourroit  très  bien  réduire  le 
nombre  des  genres  auffi  bien  que 
des  familles  auxqu'ellcs  plufieurs 
font  divifés  ;  par  exemple  les  cha- 
ranfons  &  les  attelabes  pourroient 
être  joints  enfcmble,  de  même  que 
les  capricornes  et  les  Icptures. 
D'ailleurs  je  ne  puis  m'empccher 
de  faire  une  obfervation  touchant 
le  mode  de  divifer  les  infedles  en  fa- 
milles d'après  la.  circonllance  de 
leurs  antennes  pcftintes,  puifqu'ii 
the 
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the  ûmc  being  plain,  or  dcftitutc  of 
thofc  branches.  Another  circum- 
llancc  which  has  induced  authors 
to  increafc  the  families,  is  colour  : 
it  ought  to  be  remembered  that 
colour  depends  upon  fcx,  age,  fea- 
fon,  ficknefs,  health,  &c.  Other 
inflances  might  be  produced,  but  I 
do  not  think  myfelf  qualified  to 
criticize  fo  great  and  fo  refpedlablc 
an  author  as  the  much-honoured 
Linnasus,  who  has  fo  concifcly, 
and  with  fuch  elegant  language,  fo 
judicioully  defcribed  the  %vonders 
of  the  Almighty;  and  though  fyf- 
tematic  \Vriters  encreafe,.  and  meet 
with  their  admirers,  the  greateft 
deference  and  refpedl  ought  to  be 
paid  to  the  learned  Swede,  by  every 
lover 'of  fcicnce,  for  the  indefati- 
gable pains  he  has  taken  to  enlight- 
en and  inftrucl  mankind  in  natural 
knowledge;  and,  though  a  few 
f<iults  may  be  found  in  his  works, 
he  may  notwithftanding  defetvcdly 
be  ftiicd  the  Kin"  of  naturaiifls. 


It  was  my  wiHi  to  have  given 
one  fpccimen  of  every  family  of 
the  Linnsan  fyftem,  but  was  de- 
feated   in    my    intention,     by    not 
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eft  notoire  que  les  males  dans  bien 
des  fujcts  ont  les  antennes  en  peigne, 
tandis  que  celles  des  femelles  font 
fimples  ou  de'pourvucs  de  ces  bran- 
ches.    La  couleur  eft  encore   une 
circonftancc  qui  a  porté  les  auteurs 
à  multiplier  les   familles  3    au  licu- 
qu'il    faudroit   fe    fouvcnir   que   la 
couleur  dépend   du  fcxe,  de  l'age^ , 
de  la  faifon,   du  bon  ou  du  mauvais 
état  de  fantc,  &c.     Il  y  a  d'autres 
exemples    que    l'on   pourroit    pro- 
duire;   mais    je    ne    me   crois   pas 
afTez  habile  pour  critiquer  un  au- 
teur    aufll     grand     &     refpeâable 
que    Mr.    Linné   qui    a  dccpit    les 
merveilles   du    Tout-puifTant   avec 
tant     brièveté,     d'élcgancc     &     de 
jugement;    et  quoique  le   nombre 
des   écrivains  à  fyftème  augmenté, 
et    qu'ils   aient    leurs   admirateurs, 
cependant  tout  amateur  de  la  fci- 
encc    doit  fes   premiers  hommages 
au  favant  Suédois,    dont  le  travail 
infatigable    a    éclairé     £.<,     inftruit 
les   hommes    dans    la  phyfique,    & 
bien   qu'il   fe   trouve   quelques   er- 
reurs   dans   fes   ouvrages,    on  peut 
néanmoins   l'appcller   à  jufte   titre 
le  Prince  des  naturaliftes.  . 

J'aurois  fouhaité  donner  un  mo- 
dèle dans  chaque  famille  du  fyftème 
de   Linné,    ce  que  je   n'ai  pu  faire 
par  rimpoftibilité  de  me  procurer 
bein^ 


being  able  to  procure  either  pcriccl 
or  living  lubjcifls,  tlicrefore  was 
obliged  to  content  myltlf  in  ofier- 
ing  to  the  world,  corredl:  drawings 
of  fuch  living  fubjedls  as  fell  to  my 
lot,  being  refolved  not  to  impole 
upon  the  public  fpccimens  taken 
i'loin  defcription  onlv,  (a  caftom 
too  common  in  compilers  of  natural 
hillory),  or  i'iiperfefl  and  bad  fpc- 
cimens, which  would  by  no  means 
tend  to  elucidate  my  immortal 
author.  I  was  likewife  under  an 
obligation  to  give  figures  of  lome 
few  exotics,  as  the  fulgora,  man- 
tis, fcorpio,  &c.  thefe  infcds  not 
being  inhabitants  of  this  illand, 
or  if  fo,  very  rare  to  be  met  with^ 
{)ut  I  have  lately  been  informed, 
that  a  fcorpion  has  been  found  in 
ihefe  parts,  among  dried  feeds, 
fefembling  exadly  the  foreign  one 
in  form,  but  no  bigger  than  the 
pediculus  humanus,  and  probably 
there  may  be  fpecimens  of  every 
genus  and  family  in  this  country, 
•but  fo  minute,  like  the  fcorpion 
above-mentioned,  as  to  elude  our 
refearches^ 
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des  fujcts  vivans  ou  parfaits.  Je 
me  fuis  dont  vu  réduit  à  me  con- 
tenter de  pre'fenter  au  public  des 
dellcins  corrcfls  de  fujets  vivans 
qui  me  font  échus  en  partage, 
rélolu  de  ne  pas  lui  en  impofer  ou 
par  des  modèles  fiits  d'après  des 
dekriptions,  méthode  trop  ordi- 
naire aux  compilateurs  d'hiftoire 
naturelle,  ou  par  de  mauvais  mo- 
dèles, qui  ne  tendroient  nullement 
à  donner  de  la  clarté'  à  mon  im- 
mortel auteur.  Il  m'a  falu  au  fur- 
plus  donner  des  reprefentations  de 
quelques  infeûes  étrangers,  comme 
la  mouche-luifante,  la  mante,  le 
fcorpion,  ccc.  d'autant  que  ces  in- 
feftcs  ne  font  point  habitans  de 
cette  ifle,  ou  s'ils  le  font,  ne  fe 
trouvent  que  très  rarement.  On 
m'a  cependant  fait  fiivoir  depuis 
peu  qu'on  avoit  trouve  un  fcorpion 
dans  ce  pays-ci  parmi  des  graines 
déffëchc'es,  et  qu'il  reflembloit  par- 
faitement pour  la  forme  au  fcor- 
pion étranger;  mais  qu'il  n'etoit 
pas  plus  gros  que  le  pou  ordinaire. 
Il  fe  peut  qu'il  y  ait  dans  nos  con- 
trées des  échantillons  de  chaque 
genre  &  de  chaque  famille,  mais 
fi  diminutifs,  comme  le  fcorpion 
dont  nous  venons  de  parler,  qu'ils 
fc  dérobent  à  nos  recherches. 

In 
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In  flîort,  this  part  of  natural 
hiilory  has  not  been  properly  in- 
vefligated;  and  till  it  has,  no  true 
or  unerring  fyftcm  can  be  formed. 

But  here  let  me  reft  my  pen,  and 
refled  upon  the  indulgence,  gcnc- 
rofity  and  patronage,  which  I  have 
pcrfonally  received  from  many  wor- 
thy charaders,  whofe  abilities  and 
virtues  are  beyond  all  worldly 
praifc. 

In  this  delightful  vale  of  nature, 
let  me  wander  along  the  ftream  of 
fwcet-gliding  gencrofity,  offering 
her  fwelling  bofom  to  the  parched 
lip  ;  and  while  my  foul  breathes 
gratitude  on  her  flowing  banks,  I 
will  recolleâ:  in  what  ftrain  I  can 
exprcfs  my  feelings,  and  ftudy  how 
to  merit  the  efleem  of  my  Patrons. 


■ii     ) 

Enfin  cette  partie  de  l'hiftoirc 
naturelle  n'a  pas  encore  etc  appro- 
fondie comme  il  faut,  et  jufqu'à  ce 
qu'elle  le  foit,  l'on  ne  pourra  point 
former  de  fyftcme  fur  et  infaillible. 

Mais  qu'il  me  foit  maintenant 
permis  de  pofcr  la  plume  pour  ré- 
fléchir fur  l'indulgente  gcnérofité 
qu'en  mon  particulier  j'ai  éprouvé 
de  la  part  de  beaucoup  de  perfon- 
nages  refpedlables  ;  dont  les  talcns 
&  les  vertus  font  au  dciîus  de  tout 
éloge. 

Dans  ce  délicieux  vallon  de  U 
nature  puifie-je  errer,  au  bord  des 
paifibles  eaux  de  la  libéralité  qui 
prefente  fon  fein  aux  lèvres  alté- 
rées ;  et  tandis  que  mon  amc  s'ex- 
halera en  reconnoiffance  fur  fcs 
rives  fleuries,  je  m'étudierai  à 
trouver  des  accens  qui  puiffent  ex- 
primer la  vivacité  de  mes  fentimens, 
et  je  m'efforcerai  de  mériter  l'eftime 
de  mes  généreux  Mécènes. 
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LES 


GENRES  DES  INSECTES  DE  LINNE. 


Linnaus  Syft.  Nat.  Vol.  I.  Par.  IL  P.  533. 


INSECTS  are  fmall  animais 
breathing  through  vent-holes 
arranged  along  their  fides  j  arm- 
ed on  all  fides  with  a  fkin  of  a 
bony  confiftence.  They  are  pro- 
vided with  manageable  antennjE 
proje<5ting  from  the  head. 

The  body  of  thefe  animals  is  di- 
vided into  a  head,  a  trunk,  an  ab- 
domen and  limbs. 

The  head  is  for  the  mofl  part 
diftindl  from  the  thorax,  being  only 
joined  thereto  by  a  llender  tendon  j 
is  furnifhed  with  eyes,  antennas, 
and  in  general  with  a  mouth;  is 
deftitute  of  brains,  noftrils  and 
ears. 


LE  S  infedtes  font  de  petits 
animaux  qui  refpirent  par 
des  foupiraux  rangés  le  long 
de  leurs  côtés  ;  munis  de  toutes 
parts  d'une  peau  de  confiftance  of- 
feufe.  Ils  font  pourvus  d'antennes 
mouvantes  à  plaifir,  et  faillantes. 

Le  corps  de  ces  animaux  fe  divife 
en  tête,  tronc,  ventre  &  membres. 

La  tête  eft  pour  la  plupart  dif- 
tindle  du  corcelet,  n'y  étant  attachée 
que  par  un  tendon  délié.  Elle  eft 
fournie  d'yeux,  d'antennes  et  en 
général  d'une  bouche,  mais  n'a  ni 
cervelle,  ni  narines,  ni  oreilles. 
B  The 
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The  eyes  are  moftly  two  in  num- 
ber without  eyelids. 

Mofl  infefts  have  two  articulated 
antenna;,  varying  in  form,  and  are 
either  fetaceous,  filiform,  monili- 
form,  clavated,  capitated,  fiflile, 
pedtinated  or  bearded.  They  are 
cither  (horter  than  the  body,  longer 
than  the  body,  or  of  an  equal  length 
with  that  part. 

The  palpi  or  feelers  are  articula- 
ted, fixed  to  the  mouth  and  generally 
four,  fometimes  fix  in  number, 
with  two,  four,  or  three  joints. 

The  mouth  is  generally  placed 
under  the  head,  fometimes  in  the 
breaft,  having  a  roftrum,  an  upper 
lip,  jaws  placed  crofs-wife,  teeth, 
a  tongue  and  a  palate.  Some  have 
no  mouth. 

The  ftcmmata,  or  the  fmall  eyes, 
are  three  glittering  convex  fpots, 
placed  upon  the  crown  of  the  head. 

The  trunk  is  placed  between  the 
head  and  the  abdomen,  fupported 
by  the  feet.  The  upper  part  is 
the  thorax;  behind,  is  the  fcutel- 
lum;  the  under  part  is  the  fternum 
and  breaft. 

The  abdomen  contains  the  flo- 
mach,  inteflines  and  vifcera;  is  di- 
vided into  five,fegments,    pierced 


Les  yeux  font  commune'ment  ait 
nombre  de  deux,  fans  paupières. 

La  plupart  des  Infedles  ont  deux 
antennes  articulées,  qui  varient 
quant  à  la  forme,  et  qui  font  ou 
fétacées,  ou  filiformes,  ou  monili- 
formes,  ou  en  maffe,  ou  en  boife,^ 
ou  fendues,  ou  en  peigne,  ou  à 
barbe.  Elles  font  ou  plus  courtes 
ou  plus  longues  ou  bien  de  la  même 
longueur  que  le  corps. 

Les  antennules  (ou  tatoirs)  font 
articulées,  attachées  à  la  bouche  et 
pour  l'ordinaire  au- nombre  de  qua- 
tre, quelquefois  de  fix  ;  à  deux,  qua- 
tre ou  trois  pièces. 

'La  bouche  fe  trouve  le  plus  fou^ 
vent  placée  en  deflbus  de  la  tête  r- 
quelquefois  à  la  poitrine,  ayant  une 
trompe,  une  lèvre  fupérreure,  des 
mâchoires  fituées  en  travers,  des. 
dents,  une  langue  et  un  palais.  Il 
y  en  a  fans  bouche. 

Les  fiiemmates,  ou  les  petits  yeux 
font  trois  taches  luifantes  et  con^ 
vexes  placées  au  fommet  de  la  tête^ 

Le  tronc  efl  fitué  entre  la  tête  et 
le  ventre,  foutenu  par  les  pattes;, 
le  defiÂis  forme  le  corcelet,  derrière 
quoi  eft  l'écufibn  ;_  le  defibus  fait  le 
fternum  et  la  poitrine. 

Le  ventre  renferme  l'eftomac,  les 
inteftins  et  les  vifcères.  Il  fe  di- 
vife  en  cinq  anneaux,  et  a  des  fou- 
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on  the  fides  with  vent-holes.  The 
upper  part  is  the  back,  the  under 
the  belly,  which  is  terminated  by 
the  anus. 

The  limbs  are  the  tail  and  the 
feet,  and  in  many  fubjedts  the  wings. 
The  tail  terminates  the  abdomen; 
it  fometimes  has  two  horns,  fome- 
times  none:  it  is  either  fimple  or 
armed  with  a  forceps,  a  fork,  a 
briflle,  or  a  claw  or  fting;  which 
is  again  either  fimple  or  compound, 
iinooth  or  ferrated. 

The  feet  are  compofed  of  thighs 
(the  joints  immediately  fixed  to  the 
body)  or  fhanks  (the  fécond  joints), 
the  tarfi  which  form  the  third  fet, 
are  compofed  of  an  indefinite  num- 
ber of  articulations,  and  are  termi- 
nated by  nails.  Some  have  a  kind 
of  claw,  with  a  moveable  thumbj 
the  hind  feet  are  formed  for  exe- 
cuting different  movements,  as  run- 
ning, leaping,  fwimming. 


The  wings  are  in  fome  fubjeds 
two,  in  others  four  in  number,  and 
either  plain,  plicatile,  ereél,  ex- 
panded, incumbent,  defleéled,  re- 
verfed,  indented,  caudated  or  re- 
ticulated; they  are  painted  with 
fpots,  bands,  flreaks,  which  when 
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piraux  pratiqués  le  long  de  fes  co- 
tes.     La  partie  fuperieure  fait  Ic 
dos,     l'inférieure    le     ventre,     qui 
aboutit  à  l'anus. 

Les  membres  ce  font  la  queue  et 
les  pattes,  et  dans  beaucoup  de  fu- 
jets  les  ailes.  La  queue  efl  à  l'ex- 
trémité du  ventre;  elle  a  quelque- 
fois deux  cornes,  quelquefois  point. 
Elle  eft  ou  fimple  ou  armée  de 
pinces,  d'une  fourche,  d'une  épine, 
d'une  griffe  ou  d'un  aiguillon,  et 
cette  arme  efl  ou  fimple  ou  com- 
pofée,  unie  ou  en  fcie. 

Les  pattes  font  compofées  de 
cuiffes  (ce  font  les  pieces  immé- 
diatement attachées  au  corps)  ou  de 
jambes  (ce  font  les  fécondes).  Les 
tarfes  qui  font  la  troifleme  paire 
font  compofés  d'un  nombre  in- 
défini d'articles  et  fe  terminent  par 
les  ongles.  Il  y  en  a  qui  ont  une 
efpece  de  griffe  avec  un  pouce  mo- 
bile. Les  pattes  de  derrière  font 
formées  pour  execu  ter  divers  mouve- 
mens  comme  de  courir,  de  fauter, 
de  nager. 

Les  ailes  fe  trouvent  dans  quel- 
ques fujets  au  nombre  de  deux,  de 
quatre  en  d'autres.  Elles  font  ou 
fimples,  ou  pliantes,  ou  droites, 
ou  déployées,  ou  croifées,.  ou  ré- 
fléchies, ou  renverfées,  ou  feflon- 
nées,  ou  à  queue  ou  à  re'zcau. 
extended 
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extended   lengthways,     are    called 
lines,  and  with  points. 


They  are  marked  with  fpots 
fliaped  like  kidneys,  and  adorned 
with  eyes,  which  confifl  of  one  or 
more  rings  (the  iris)  enclofing  a 
fpot  (the  pupil),  which  in  general 
is  of  a  different  colour  from  the 
iris.  Thefe  are  either  in  their  up- 
per or  under  wings,  and  on  the 
upper  or  under  fides  of  the  wings. 

The  elytra  oi-  wing-cafes  are  two 
in  number,  of  a  cruftaceous  fub- 
ftance,  and  for  the  moft  part  move- 
able, and  they  are  either  truncated, 
fpinous,  or  ferrated.  Their  fuper- 
ficies  is  either  fcabrous,  ilriated, 
porcated,  fulcated  or  punftuated, 
and  they  cover  the  underwings.  The 
upper  wings  are  called  hemelytra, 
when  of  a  fubftance  harder  and 
flronger  than  the  membranaceous 
wings  which  they  cover,  and  yet 
fofter  than  the  elytra  of  the  cole- 
cptera. 

The  haltères  (poifers)  are  placed 
under  the  wings  of  dipterous  in- 
fedls;  they  are  compofed  of  a  head 
fixed  at  the  end  of  a  fmall  pedicle 
or  ftalk. 

As  to  fex,  thefe  animals  are 
either  male  or  female  which  propa- 
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Elles  font  peintes  à  taches,  en 
bandes,  en  ftries,  qui  lorfqu'elles 
font  continuées  longitudinellement 
s'appellent  lignes;  et  à  points. 

Elles  font  marque'es  de  taches  en 
forme  de  reins  et  ornées  d'yeux 
qui  confident  en  un  ou  plufieurs 
cercles  (c'eft  l'iris),  renfermant 
une  tache  (c'eil  la  prunelle),  qui 
communément  diffère  de  l'iris  en 
couleur.  Ces  yeux  fe  trouvent  ou 
aux  ailes  de  deiîus  ou  à  celles  de 
deffous;  et  à  la  partie  fupérieure 
ou  inférieure  de  l'aile. 

Les  étuis  font  au  nombre  de  deux, 
de  fubftance  cruftacée  et  générale- 
ment mobiles.  Ils  font  ou  tronqués 
ou  épineux  ou  en  fcie.  La  furface 
en  eft  fcabreufe,  ftriée,  porquée, 
lillonée  ou  pointillée,  et  ils  cou- 
vrent les  ailes  de  deffous.  Les 
ailes  de  deffus  s'appellent  demi- 
étuis  quand  elles  font  d'une  fub- 
ftance plus  dure  et  plus  forte  que 
les  ailes  membraneufes  qu'elles 
couvrent,  et  cependant  plus  molles 
que  les  étuis  des  coléoptères. 

Les  balanciers  fe  trouvent  fous 
les  ailes  des  infeéles  diptères.  Ils 
font  compofés  d'un  bouton  placé 
au  bout  d'un  filet  mince. 

Quant  au  fexe,  ces  animaux  font 

ou  maies   ou   femelles  qui  engen- 

gate 
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gate  their  fpecies,  or  neuters  devo- 
ted to  the  fervice  of  the  other  more 
perfeâ:  infedls. 

The  metamorphofis  in  many  in- 
fers is  three-fold,  and  confifts  in  a 
change  of  ftru(5ture,  efFedled  by 
the  fubjeâ  cafling  the  different 
coats  in  which  the  perfedt  infedl  is 
included. 

The  egg  containing  the  infeâ:  in 
its  fmallell  fize,  or  hrll  ftate,  is 
expelled  from  the  ovary.  F"rom 
the  egg  is  produced  the  larva  or 
caterpillar,  which  is  of  a  moill  or 
humid  fubltance,  fofter  and  larger 
than  the  egg,  is  apterous,  fterile, 
flow  in  its  motion,  and  voracious 
of  its  proper  food.  Many  larvœ 
have  a  great  number  of  feet,  others 
have  none. 

The  pupa  or  chryfalis  is  drier 
and  harder  than  the  larva;  confined 
in  a  narrow  compafs,  and  is  either 
naked  or  covered  with  a  kind  of 
web.  It  often  wants  a  mouth; 
again  it  is  either, 

lit.  Compleat,  having  feet  and 
making  ufe  of  all  its  limbs,  as  the 
fpider,   the  tick,   the  wood-loufe. 

2d.  Semi-compleat  or  half  com- 
compleat,  which  have  feet;  but 
only  the  rudiments,  or  as  it  were 
buds  of*wings,  as  the  grafs-hoppcr, 
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drent  leur  efpèce,  ou  neutres  dc- 
voue's  au  fervice  des  autres  infeiles 
plus  parfaits. 

La  métamorphofe  dans  bien  des 
infeâes  efl;  triple  et  confifte  en  un 
changement  de  flruâiure,  qui  fe 
fait,  en  ce  que  le  fujet  fe  défait  des 
différentes  enveloppes  qui  contein- 
nent  l'infeûe  parfait. 

L'oeuf  contenant  l'infeûe  dans 
fa  moindre  grandeur  ou  dans  fon 
premier  état  cft  pouffé  hors  de 
l'ovaire.  De  l'oeuf  provient  la 
larve  ou  chenille  de  fubftance  moite 
ou  humide  plus  molle  et  plus  groffe 
que  l'oeuf.  Elle  efl  aptère  ou  fans 
ailes,  d'une  démarche  lente,  ftérile 
et  vorace  de  la  nourriture  qui  lui  efl 
propre. 

La  nymphe  ou  chryfalide  efl  plus 
féchc  et  plus  dure  que  la  larve,  et 
refferrée  dans  des  bornes  étroites. 
Elle  efl  ou  nue  ou  couverte  d'une 
efpéce  de  toile.  Il  lui  manque 
fouvent  la  bouche;  de  plus  elle  efl, 
ou 

1.  Complette,  ayant  des  pattes 
et  fe  fervant  de  tous  fes  membres; 
comme  l'araignée,  la  tique,  et  le 
cloporte. 

2.  Demi-complette,  ayant  des 
pattes,  mais  feulement  des  com- 
mencemens  ou  boutons  d'ailes; 
comme   la  fauterelle,  la  cigale,  la 

C  the 
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the   frog-hopper,     the    bug,     the 
dragon-fly  and  the  ephemera. 

3d.  Incompleat,  having  feet  and 
wings,  but  which  are  immoveable, 
as  in  the  bee,  the  ant  and  the  tipula. 

4th.  Shrouded,  wrapped  in  a 
cruflaceous  covering,  of  fuch  a 
form,  that  the  part  which  contains 
the  head  and  thorax  may  be  dif- 
tinguifhed  from  that  wherein  the 
abdomen  is  lodged,  as  in  lepidop- 
terous  infeds. 

5th.  Straitened,  confined  in  a 
cafe  of  a  globular  make,  not  for- 
med fo  as  to  diftinguifh  the  diffe- 
rent parts  of  the  infedl  it  contains, 
as  in  the  fly  and  the  gad-fly. 

The  infedl  efcaped  from  its  lafl 
prifon  is  in  the  third  or  perfeâ; 
flate,  is  adlive,  performs  the  work 
of  generation,  and  is  furnilhed  with 
antennœ,  which  it  generally  wanted 
in  its  other  forms.. 

The  flrudure  of  the  fame  iden- 
tical animal  is  therefore  three-fold, 
which  fuppofes  a  like  complication, 
in  the  fcience,,  fince  in  order  to 
know  it  well,  we  muft  be  acquaint- 
with  the  three  different  ftates  thro' 
which  it  paffes. 

Thefe  animals  are  mute  when 
not  provided  with  fome  particular 


punaife,  le  dragon-mouche  et  I'e- 
phe'mere. 

3.  Incomplette,  ayant  pieds  et 
ftiles,  mais  immobiles  ;  comme 
dans  l'abeille,  la  fourmi,  et  la 
tipule. 

4.  Voile'e,  enveloppée  d'un  de- 
hors crufl:acé  de  telle  forme  que  la 
partie  qui  contient  la  tête  et  le 
corcelet,  fe  peut  diftinguer  de  celle 
où  eft  logé  le  ventre,  comme  dans, 
les  infeftes  lépidoptères. 

5.  Refferrée,  renfermée  dans  un- 
étui  de  forme  globulaire,  à  ne 
pouvoir  pas  diftinguer  les  diffé- 
rentes parties  de  l'infeâe  qu'il  con- 
tient; comme  dans  la  mouche  et 
le  taon. 

L'infe6le  échappé  de  fa  dernière 
prifon  eft  dans  le  troifîeme  ou  état, 
parfait,  agiflant,  vaquant  à  l'œu- 
vre de  la  generation,  et  fe  trouve 
pourvu  d'antennes,  dont  communé- 
ment il  manquoit  fous  fes  autres 
formes. 

Par  conséquent  la  ftruélure  du 
même  animal  eft  triple,  ce  qui  fup- 
pofe  que  la  fcience  en  eft  pareille- 
ment compliquée;,  puifque  poun 
le  bien  connoitre  il  faut  connoitre 
les  trois  états  différens  par  où  il 
paffe. 

Ces   animaux    font   muets  lorf- 

qu'ils    ne   fout   point   pourvus   de 

inflrument 
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inftrument  feparate  and  diflinél 
from  the  mouth,  with  which  they 
make  a  noife  (as  many  do  by  the 
fridlion  of  fome  of  their  joints) 
and  deaf,  though  they  are  by  fome 
means  fenfible  of  the  vibration  of 
the  air  j  they  are  every  where  more 
in  number  than  the  fpecies  of  exif- 
ting  plants,  but  feem  fewer  on  ac- 
count of  the  greater  field  they  have 
to  range  in.  According  to  the  cli- 
mates they  inhabit,  they  are  either 
tropical,  ardical  or  antarâical, 
which  laft  however  are  as  yet  un- 
known. 

In  point  of  duration  they  are  an- 
nual (except  fuch  as  inhabit  the 
waters),  and  confidered  as  indivi- 
duals are  the  fmallcft  of  animals, 
but  taken  all  together  form  the 
greatefl  part  (with  regnrd  to  bulk) 
of  the  animal  kingdom. 


Their  influence  in  the  œconomy 
of  nature  is  likewife  the  greatefl  ; 
but  being  more  generally  dlffufed 
and  from  their  minutenefs  lefs  ob- 
vious, is  not  fo  liable  to  be  defeat- 
ed as  if  exercifed  by  larger  animals  ; 
which  fecurity  is  the  more  necef- 
fary  as  they  are  yearly  fervants  of 
nature,  appointed  in  fufficient  num- 
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quelque  inftrument  particulier  fe- 
pare  et  diflingué  de  la  bouche,  avec 
lequel  ils  faffent  du  bruit;  (comme 
font  plufieurs  par  le  frottement  de 
quelques  unes  de  leurs  articula- 
tions ;)  et  ils  font  fourds,  quoiqu'ils 
fentent  en  quelque  façon  les  e'bran- 
lemens  de  l'air.  Ils  fe  trouvent 
partout  en  nombre  plus  grand  que 
n'ell  celui  des  efpèces  de  plantes 
qui  exiflent,  mais  ils  ne  laiffent 
pas  de  paroitre  moins  nombreux  à 
caufe  d'une  plus  grande  étendue 
qu'ils  ont  à  parcourir.  Selon  les 
climats  où  ils  habitent  ils  font  oa 
tropiques,  ou  ardliques  ou  antarc- 
tiques, quoique  ces  derniers  foient 
encore  inconnus.  A  l'égard  de  leur 
durée  il  font  annuels  (excepté  ceux 
qui  habitent  les  eaux)  et  à  les  con- 
fiderer  comme  individus,  ce  font  les 
plus  petits  des  animaux,  mais  à  les 
prendre  tous  en  enfemblc  (à  raifon 
de  leur  maffe)  ils  forment  la  partie 
la  plus  confidérable  du  règne  ani- 
mal. 

L'influence  qu'ils  ont  dans  l'éco- 
nomie de  la  nature  efl  auffi  des  plus 
grandes,  mais  fe  trouvant  plus  gé- 
néralement répandue,  et  par  lapeti- 
tefîe  des  fujets  moins  apperçue, 
elle  efl  moins  fujette  à  être  fruflrt-c 
que  û  elle  s'exerçoit  par  des  ani- 
maux plus  grands  ;  et  cette  fureté 
leur  efl  d'autant  plus  néceffaire 
ber 
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bcr  for  the  perfedling  fuch  of  her 
defigns  as  they  are  moft  capable  of 
accomplifhing;  viz.  preferving  a 
due  proportion  among  plants,  con- 
fuming  every  thing  that  is  mif- 
placed,  fuperfluous,  dead  or  decayed 
in  her  produdlions,  and  laftly  be- 
coming nouriflimcnt  to  other  ani- 
mals, and  that  chiefly  to  birds. 


Infedls  are  faid  to  inhabit  thofe 
.plants  only  upon  which  they  feed, 
not  thofe  on  which  they  fometimes 
may  b^  met  with,  and  trivial  names 
taken  from  that  circumftance  are 
in  general  the  beft,  as  being  befl 
adapted  to  the  purpofe  of  rendering 
the  art  fubfervient  to  the  explica- 
tion of  the  views  and  police  of  na- 
ture. It  is  in  confequence  of  thefe 
views  and  regulations,  that  we  find 
fome  infeéls  occupied  in  preparing, 
others  in  purifying,  others  again  in 
deilroying  (according  to  the  diffe- 
rent departments  allotted  them)  the 
materials  on  which  they  work. 

Theentomologifts  (or  writers  on 
infedls)  w^ho  have  excelled  in  giv- 
ing us  the  reprefentations,  proper- 
ties and  attributes  of  thefe  animals, 
are; 

Among  the  more  ancient,  Moffet, 
Aldrovandus,  Johnilon. 


qu'ils  font  les  domeftiques  annuels 
de  la  nature,  employés  en  nombre 
fuffifant  pour  perfcdionner  ceux  de 
fes  defleins  qu'ils  font  le  plus  pro- 
pres à  accomplir,  à  favoir,  pour 
conferver  une  proportion  requife 
dans  les  plantes  ;  pour  cdnfumer 
tout  ce  qui  fe  trouvé  de  déplacé,  de 
fuperflu,  de  mort  ou  de  flétri  dans 
fes  producftions,  et  enfin  pour  de- 
venir la  pâture  d'autres  animaux,  et 
cela  principalement  des  oifeaux. 

Les  infedtes  ne  font  cenfés  habi- 
ter que  les  plantes  dont  ils  fe  nou- 
riflént,  non  celles  où  ils  peuvent 
quelquefois  fe  rencontrer;  et  les 
noms  populaires  tirés  de  cette  cir- 
conftance  font  généralement  parlant 
les  meilleurs,  comme  pouvantmieux 
fervir  à  l'explication  des  vues  et  des 
arrangemens  de  la  nature.  Céft 
d'après  ces  vues  et  ces  arrangemens 
que  nous  trouvons  certains  infeéles 
occupés  à  préparer,  d'autres  à  ne- 
toyer,  d'autres  enfin  à  détruire,  (fe- 
lon les  différens  départemens  qui 
leur  font  affignés)  les  matériaux 
qu'ils  mettent  en  œuvre. 

Les  entomologiftes  qui  ont  le 
mieux  rcpréfenté  les  figures,  les 
propriétés  et  les  attributs  de  ces 
animaux  font. 

Des  anciens.  MofFet,  Aldro- 
vande,  Johnfl:on. 

Thofe 
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Thofe  that  have  treated  of  their 
metamorpholes  are,  Gocdart,  Me- 
rlan, Albin,  Frifch,  Roefel,  Wilkes, 
Ammiral,  Harris. 

The  philofophical  writers  are, 
Swammerdam,  Rcaumer,  De  Geer, 
Bonnet. 

The  delineators  are,  Clerck,  Ho- 
efnagel,  Bradley,  Robert,  Petiver, 
SchaefFer. 

Dcfcribers;  Ray,  Fauna  Suecica. 
(Edit.  2  Holm.  176 1,  odl.  mufaeum 
Reginae  Holm.  1764). 

Monographers.  Lifter,  Schaef- 
fer,  Clerck. 

Syftematic  writers;  Linnaeus, 
Poda,  Sultzer,  Geoffroy,  Scopdli, 
Gronovius. 


Ceux  qui  ont  traité  de  leurs  méta- 
morphofes,  Goedart,  Merian,  Al« 
bin,  Frifch,  Roefel,  Wilkcs,  Am- 
mfral,  Harris. 

Les  écrivains  philofophes  font 
Swammerdam,  Reaumur,  de  Geer, 
Bonnet. 

Les  deffinateurs.  Clerck,  Hoef- 
nagel,  Bradley,  Robert,  Petiver, 
Schaefer. 

Les  dcfcripteurs.  Ray,  Fauna 
Suecica  (a.edit.deStockholm  1761, 
odl.  mufaîum  Regina;,  Stockholm 
1764). 

Les  monographes.  Lifter,  Scha- 
effer,  Clerck. 

Ecrivains  fyftématiqucs  -,  Lin- 
nKus,  Poda,  Sultzer,  Geoffroy,  Sco- 
poli,  Gronovius. 


ORDO 
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(J    R     D     O         J. 

INSECTA  coleoptera,  cruflaceis  elytris  alas  tegentibus. 
Coleopterous  infefts,  the  cruftaceous  elytra  covering  the  vvings. 
Infedles  coléoptères  dont  les  etuis  cruflacées  couvrent  les  ailes. 

THIS  order  contains  the  fol-      •^ET  ordre  contient  les  genres 
lowing  genera.  V^  fuivans. 

GENUS     I.      SCARABJEUS.     Tab.  I. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennae  clavatae,  capitulo  fiflili,  tibis  anticas  faspiùs  dentatœ,  Linn* 
iyft.  nat.  p.  541. 

ift    GENUS.      The    BEETLE.     Plate  I. 

CHARACTER    OF     THE    GENUS. 

The  antennas  terminate  in  a  kind  of  club  which  is  divided  longitudi- 
nally into  different  plates  or  laminiE.  The  fécond  joints  of  the  foremoft 
pair  of  legs  are  in  moft  fubjedls  dentated. 

I.  GENRE.  Le  SCARABÉ  ou  ESCARBOT.    Planche  I. 

CHARACTER      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  terminées  en  malfe  quieftpartagéelongitudinellement 
en  différentes  platines.  La  féconde  pièce  des  ante'rieures  ou  premiere 
paire  de  pattes  fe  trouve  en  plufieurs  fujets  dente'e  ou  armée  de  dents. 

OF 
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OF  this  genus  there  are  three 
feftions  or  families  diftinguiflied 
from  one  another,  as  follows. 


DE  ce  genre  il  y  a  trois  ferions 
ou  familles  diftinguées  l'une  de 
l'autre  de  la  manière  fuivante. 


Thorace  cornuto, 

Thofe  in  which  the  thorax  is  armed  with  horns. 
Ceux  où  le  corcelet  eft  armé  de  cornes. 
Thorace  inermi,  capite  cornuto. 

Thofe  which  have   that  part  fimple  or  unarmed,  but  have 
horns  on  their  heads. 
2""^.  Ceux  qui  ont  cette  partie  fimpîe  ou  fuis  arme,  mais  avec  des 

cornes  à  la  tête. 
3\  Mutici  capite  &  thorace  inermi. 

3^.  Thofe  in  which  the  head  and  thorax  are  both  fimple  or  with- 
out horns. 
3'"^   Ceux  qui  ont  la  tête  et  le  corcelet  fmiple  ou  fans  cornes. 


Some  of  the  infedls  belonging  to 
each  of  thefe  families  z.xq  fcutellati 
or  furniflied  with  the  part  called 
efcutcheon,  and  others  belonging 
likewife  to  each  of  them  are  eX' 
Jcutellati,  or  want  that  part. 

It  has  been  cuftomary  to  give  the 
name  of  Scarabasus  to  all  infedts 
whofe  wings  are  concealed  under  the 
elytra;  but  Linnaeus  has  taught  us 
to  difcriminatc  them,  and  confined 
the  term  to  fuch  infedts  as  are  par- 
ticularly diftinguifhed  by  the  above 
generic  charadlers.     The  moft  re- 


Quelques  uns  des  infedes  ap- 
partenant à  chacune  de  ces  familles 
font  fournis  de  la  partie  appelle'e 
écuflbn,  et  d'autres  appertenant  à 
chacune  des  mêmes  font  privés  de 
cette  partie. 

L'ufage  a  été  de  donner  le  nom 
de  Scarabé  à  tous  les  infedles  dont 
les  ailes  font  cachées  fous  des  étuis; 
mais  Linné  nous  a  enfeigné  à  les 
diftinguer  et  a  borné  le  terme  aux 
infcdles  qui  font  particulièrement 
dilHngués  par  les  caraderes  géné- 
riques donnes  ci  deifus.  Les 
markable 
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fiiarkable   of   the    fcarabcxi    \vhich 
inhabit  this  country,  are, 

I  ft.  Scarabasus  typhjcus  (I^inn. 
fyil:.  nat.  n.  9),  and  commonly 
called  the  bull-comber. 

The  fliape  of  this  infeâ,  which 
is  not  common  in  thefc  parts,  is 
quite  Angular.  The  body  is  rather 
broad  a«d  fliort;  the  elytra  have 
longitudinal  ftreaks  that  difappear 
gradually  on  the  fides j  the  head 
projeéls  forwards,  and  the  antennae 
are  very  apparent.  The  whole 
body  of  the  infeél-  is  black,  except 
a  few  brown  hairs  under  the  body; 
but  what  renders  this  creature  re- 
markable is  the  form  of  its  thorax, 
the  two  lateral  points  of  which 
projed  beyond  the  head,  having  a 
Imall  protuberance  on  the  fide, 
whilft  the  middle  point  is  fhorter 
and  fomewhat  raifed.  Thofe  long 
projedling  horns  feem  given  to  the 
infedl  as  an  offenfive  weapon,  aK 
though  incapable  of  doing  any 
harm.  Their  refemblance  with 
the  long  fpears  ufed  by  the  foldiers 
of  the  Macedonian  phalanx,  has 
occafioned  the  French  writers  to 
call  it  the  Phalangift.  Its  larva  is 
found  in  cow-dung,  where  I  have 
alfo  met  with  the  perfeâ:  infedl, 
which  probably  was  there  to  de- 
pofit  its  eggs.. 


f carabes  Les  plus  remarquables  qxii 
habitent  ce  paye  ci  font. 

I.  14e  fcarabé  typhée  (Lin.  fyft,. 
nat.  No.  9)  et  que  l'on  appelle 
communément  en  France  le  Pha- 
langifte. 

La  forme  de  cet  infecfle,  qui  n'efl: 
pas   commun   ici,     eft   tout   à    fait 
finguliere.       Son     corps    eft    afi'ez 
large   &  court;    fes   e'tuis   ont    des 
ftries   longitudinales   q^ui   s'effacent 
peu.  à  peu   fur  les   cotés;    fa    tête 
avance   aflez   &   fes   antennes    font 
très  apparentes.      Tout  le  corps  de 
l'infede  eft  noir,   à  l'exception  de 
quelques  poils  bruns  qui  fe  trouvent 
au   deflbus  du  corps;  mais  ce  qui 
rend   cet  animal  fingulier,  c'eft  la 
forme   de   fon    corcelet;    dont  les 
deux  pointes  latérales  s'avancent  et 
débordent  la  tête,  ayant  une  petite 
eminence  fur  le  côté,  tandis  que  la. 
pointe  du  milieu  eft  plus  courte  et 
s'élive  un  peu.      Ces  longues  cornes, 
avancées  femblent  avoir  été  données 
à  cet  infedle  comme  une  arme  of- 
fenfive    quoiqu'èliës     ne     puifl"ent, 
faire  aucun  mat:  leur  refic-mblance 
avec  les  longues  piques  des  foldats. 
de  la   phalange   Macédonienne,    a 
fait  appeller  cette  efpèce   le    Pha^ 
langifte.      On   trouve  fa  larve  dans, 
les  boufes  de  vaches  :  j'y  ai  auffi  ren- 
contré l'infeâe  parfait,  qui  proba- 
blement alloit  y  dépofer  fes  oeufs. 
2d. 
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2d.  Scarabaeus  TOularlus,  Linn. 
No.  40. 

This  infeâ:  is  black  and  fmooth 
above,  fometimcs  greeniflij  under- 
neath there  are  a  few  ftraggling 
hairs.  Its  head  refembles  a  hood 
formed  lozenge-wife,  the  middle 
of  which  is  raifed  and  the  edges 
projed.  Its  jaws  projedl  beyond 
its  head.  The  thorax  is  very 
fmooth,  round,  margined  in  its 
circumference,  having  in  the  mid- , 
die  a  flight  groove.  The  elytra 
have  a  great  number  of  longitudinal 
ftreaks.  Underneath,  the  whole 
animal  is  very  brilliant;  fometimes 
blue,  fometimes  green,  and  thofe 
colors  in  fome  fubjeâs  reach  as  far 
as  the  margins  of  the  thorax  and 
the  top  of  the  elytra.  There  is 
obfervable  on  the  anterior  thighs, 
a  fpot  formed  by  fome  red  hairs, 
which  fpot  however  is  fometimes 
wanting.  The  tarfi  of  all  the  feet 
appear  weak  and  very  flender  in 
proportion  to  the  thighs. 

This  fcarabaeus  makes  its  ufual 
abode  in  the  filthiell  matters.  The 
name  of  Pilularius  was  given  to 
this  fpccies  on  account  of  the  round 
balls  of  excrement  which  it  forms 
to  depofit  its  eggs  in.  Some  have 
given  it  the  name  of  Dung  Beetle. 


2.    Le    Scarabé  Pilulaire,    Linn. 
No.  40. 

Cet  infedte  eft  noir  et  lifle  en 
deft  us,  quelquefois  unpeu  verdâtre; 
en  deftbus  il  y  a  quelques  poils 
clair  feme's.  Sa  tête  refîemble  à  un 
chaperon  formé  en  lozenge,  dont 
le  milieu  eft  élevé  &  les  bords  font 
faillans.  Ses  mâchoires  débordent 
fa  tête;  fon  corcelet  eft  très  lifte, 
arrondi,  bordé  dans  fon  contour, 
ayant  dans  fon  milieu  une  légère 
rainure.  Ses  étuis  font  rayés  d'un 
grand  nombre  de  ftries  longitudi- 
nales. En  deflbus  tout  l'animal  eft 
fort  brillant,  tantôt  bleu,  6c  tantôt 
vert  &  ces  couleurs  pénètrent  quel- 
quefois jufqu'aux  bords  du  corcelet 
&  des  étuis  en  deftus.  On  remarque 
fur  les  cuifles  antérieures  une  tache 
formée  par  des  poils  roux,  qui 
cependant  manque  quelquefois  : 
les  tarfes  de  toutes  les  pattes  paroif- 
fent  foibles  6c  bien  grêles  par  rap- 
port aux  cuifles. 

Ce  fcarabé  fait  fa  demeure  ordi- 
naire dans  les  immondices  6c  les 
matières  les  plus  fales.  On  a  donné 
à  cette  efpèce  le  nom  de  Pilulaire, 
à  caufe  de  ces  boules  creufes  de 
fiente  qu'elle  forme  pour  dépofer 
fes  œufs  dans  leur  intérieur  ;  quel- 
ques uns  l'ont  appelle  le  fouille- 
merde. 


( 

3d.  Scarabasus  auratus,  Linn. 
No.  78. 

The  larva  of  this  fcarabœus  in- 
jures the  roots  of  trees  and  plants, 
and  the  perfed  infed  produced 
from  it  is  very  commonly  met  with 
in  gardens  upon  flowers,  and  par- 
ticularly upon  the  rofe  and  the 
piony.  The  whole  body  is  green, 
burnilhed,  glofTy,  tinged,  efpecially 
underneath  with  red  like  unto  well- 
polifhed  copper.  A  few  tranfverfal 
fpots  of  white  are  feen  on  the 
elytra.  This  infe£l,  which  rivals 
the  emerald  in  the  brilliancy  of  its 
colours,  may  be  looked  upon  as 
one  of  the  moft  beautiful  in  Eng- 
land. 

The  cockchafer  is  too  well 
known  to  need  any  defcription; 
and  all  other  varieties  agree  in  their 
manner  and  way  of  life;  and  the 
colours  depend  upon  fex,  age,  fick- 
nefs  or  health,^  &c. 


The  larvse,  caterpillars  or  grubs 
of  many  fcarabœi  lead  a  fedentary 
life  under  ground;  moft  of  thefc 
delight  in  and  feed  upon  dung, 
whilft  others,  particularly  thofe 
from  which  the  hairy  fcarabaei, 
fuch  as  the  garden  beetle  and  cock- 
chafer are  produced,  live  under  and 
confumc  the  roots  of  plants;  thefc 
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3.  Le  Scarabé  dore,  Linn.  Noi 
78. 

La  larve  de  ce  fcarabé  attaque 
les  racines  des  arbres  &  des  plantes,, 
et  l'infedle  parfait  qu'elle  donne  fe 
trouve  très  commune'ment  dans  les 
jardins  fur  les  fleurs;  &  particu- 
lièrement fur  celles  de  la  rofe  &  de 
la  pivoine.  Tout  fon  corps  eft 
vert,  bronzé,  luifant,  mêlé  fur- 
tout  en  deflbus  d'une  teinte  de 
rouge,  femblable  à  du  cuivre  bien 
poli.  On  voit  quelques  taches 
blanches  tranfverfales  fur  fes  étuis.. 
On  peut  regarder  cet  infede  qui 
le  difpute  à  l'emeraude  pour  l'éclat" 
des  couleurs,  comme  un  des  plus- 
beaux  qu'il  y  ait  en  Angleterre. 

Le  hanneton  eft  trop  connu  pour.' 
qu'il  faille  en  donner  une  defcrip- 
tion, et  toutes  les  autres  diverfltés- 
de  ces  infedes  s'accordent  en  leur 
manière  de  vivre  &  de  fe  nourrir.. 
Les  couleurs  dépendent  du  fexe, 
de  l'âge,  de  l'état  de  fanté  ou  de 
maladie,   &c. 

Les  larves,  chenilles  ou  vers  de' 
beaucoup  de  fcarabés  mènent  une 
vie  fcdentaire  fous  terre.  La  plu- 
part fe  nouriflent  d'immondices  et 
s'y  plaifant,  tandis  que  d'autres,, 
furtout  celles  qui  donnent  les  fca- 
rabés velus,  tels  que  font  l'efcarbot 
de  jardin  et  le  hanneton,  demeurent 
fous  les  plantes  qu'elles  confument. 
laft: 
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fed  leaving  compleated  their  meta-     Ces  dernières  après  avoir  accompli 
morphofis,  feed   on  the  leaves  of     leur    métamorphofe    fe    repaiffent 
plants.  de  feuilles  de  plantes. 

GENUS     2.       LUCANUS.       Tab.  II. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennae  clavatae  :  clavâ  comprcfla,  latere  latiore  pedlinato-fiffili.. 
Maxillse  porredtse,  exfertse,  dentatae.     Linn.  fyft.  nat.  p.  559. 

2d  GENUS.     The  STAG  BEETLE.     PI.  II. 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  antennae  end  in  a  club  or  knob,  which  is  comprefled  or  flattened 
an  one  fide,  and  divided  into  fhort  plates  or  laminae  refembling  the  teeth 
of  a  comb.  The  jaws  are  porred:ed  or  advanced  before  the  head,  and  are 
dentated. 

2.    GENRE.     Le  C  ERF-VOLANT.    PI.  IL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  termine'es  en  maffue  applatie  d'un  côté  et  divife'e  en 
platines  courtes  reffemblant  aux  dents  d'un  peigne.  Les  mâchoires  font 
étendues  ou  avancées  au  devant  de  la  tête  et  font  dentées. 

LUCANUS  cervus,Linn. No.  I.  T  E  grand  cerf-volant.  Cet 
This  infed:,  the  largefl  of  i  J  infede  le  plus  grand  de  tous 
any  in  this  country  and  the  mofl:  ceux  de  ce  pays-ci,  &  le  plus  fin- 
fingular  in  fhape,  is  very  eafy  to  be  gulier  pour  fa  forme,  eft  très  re- 
known  by  two  large  moveable  connoifTable  par  deux  grandes  mâ- 
maxillae,    refembling  in  form  the  choires    mobiles,     dont    la   forme 

horns 
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horns  of  a  ftag,  which  projed  from 
its  head,  and  have  in  a  fpecial 
manner  acquired  it  the  appellation 
of  Stag-Beetle.  Thofe  maxill^E, 
broad  and  flat,  equal  to  one  third 
of  the  infedl's  length,  have  in  the 
middle,  tovi^ards  their  inner  part, 
a  fmall  branch,  and  at  their  ex^ 
tremity  are  forked.  Befides  this 
they  have  feveral  fmall  teeth 
throughout  their  whole  length. 
The  head  that  bears  thefe  maxilla; 
is  very  irregular,  very  broad  and 
fhort.  The  thorax  is  fomething 
narrower  than  the  head  and  body, 
and  margined  round.  The  elytra 
are  very  plain,  without  either 
flreaks  or  lines.  The  whole  animal 
is  of  a  deep  brown  colour.  It  is 
commonly  found  upon  the  oak, 
but  is  fcarce  in  the  neighbourhood 
of  London,  and  though  the  largefb 
of  coleopterous  infedls  to  be  met 
with  in  this  part  of  the  world,  it 
is  much  fmaller  than  thofe  of  the 
fame  fpecies  that  are  found  in 
woody  countries.  This  creature  is 
ilrong  and  vigorous,  and  its  horns, 
with  which  it  pinches  feverely,  are 
carefully  to  be  avoided. 

The  jaws  are  fometimes  as  red 
as  coral,  which  gives  this  infedl  a 
very  beautiful  appearance j  the  fe- 
male is  diflinguifhed  by  the  fhort- 


reflemble  aux  cornes  d'un  cerf,  et 
qui  font  faillantesen  avant  de  fa  tête, 
ce  qui  lui  a  fait  donner  fpécialement 
le  nom  de  Cerf-volant.  Ces  mâ- 
choires larges  6c  applaties  qui  font 
e  tiers  de  la  longueur  de  l'infedte, 
ont  au  milieu,  vers  leur  partie  in- 
te'rieure,  une  petite  branche,  &  à 
leur  extre'mité  elles  fe  bifurquent 
&  fe  divifent  en  deux  :  elles  ont 
outre  cela  plufieurs  petites  dents 
dans  toute  leur  longueur.  La  tête 
qui  foutient  ces  mâchoires  eft  fort 
irréguliere,  très -large  &  courte: 
Le  corcelet  eft  un  peu  moins  large 
que  la  tête  de  le  corps,  &  il  eft 
bordé  à  fa  circonférence  :  les  étuis 
font  fort  unis,  fans  ftries  ni  raies. 
Tout  l'animal  eft  d'une  couleur 
brune  foncée  :  on  le  trouve  com- 
munément fur  le  chêne  :  il  eft 
afîez  rare  autour  de  Londre,  & 
quoique  ce  foit  le  plus  grand  des 
infedes  à  étuis  que  l'on  trouve  ici, 
il  eft  bien  plus  petit  que  ceux  dé  la 
même  efpécc  qui  fe  rencontrent 
dans  les  pays  où  il  y  a  beaucoup  de 
bois  :  cet  animal  eft  fort  &  vigou- 
reux, &  l'on  doit  éviter  fes  cornes 
avec  lefquelles  il  pince  fortement. 

Les  mâchoires   font  quelquefois 

rouges    comme   le  corail,    ce   qui 

donne   à  l'infede  un  grand  air  de 

beauté.     La  femelle  eft  diftinguée 

nefs 
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nefs  of  the  jaws,    which   are   not 
half  fo  long  as  thofe  of  the  male. 

2.  Lucanus  parellelipipedus. 
JLinn.  No.  6.  This  infedt  very- 
much  refembles  the  female  of  the 
preceding  one,  in  almoft  every 
particular,  excepting,  that  it  is 
confiderably  lefs,  of  a  coal-black 
hue,  and  its  body  being  rather 
more  depreffed  or  flattened. 

The  lucani  feed  on  the  liquor 
that  oozes  from  oaks,  which  they 
fuck  with  their  trunk  or  tongue. 
The  females  depofit  their  eggs  in 
the  trunks  of  decayed  trees,  fuch 
as  the  oak  and  the  afh.  The  Urvx 
or  grubs  lodge  under  the  bark  and 
in  the  hollow  of  old  trees,  which 
they  eat  into  and  reduce  them  into 
fine  powder,  and  there  transform 
themfelves  into  chryfalids. 

They  are  common  in  Kent  and 
SufTex,  and  are  fometimes  met  with 
in  other  parts  of  England. 

The  porredled  jaws  are  particu- 
larly ufeful  to  thefe  animals,  in 
llripping  off  the  bark  from  trees, 
and  affixing  themfelves  thereby  to 
the  tree,  while  they  fuck  with 
their  trunk  the  juice  that  oozes 
from  it. 


par  fes  mâchoires  qui  «e  font  pas 
de  la  moitié'  fi  longues  que  celles 
du  mâle. 

2.  Le  lucanus  parallelipipede. 
Linn.  No.  6.  Cet  infede  reflemble 
fort  à  la  femelle  du  précédent 
prefque  en  tout,  hormis  qu'il  eil 
de  beaucoup  plus  petit,  d'un  noir 
d'e'b^ne,  et  qu'il  a  le  corps  tant 
foit  peu  plus  applati. 

Les  lucani  fe  nourilTent  de  la 
liqueur  qui  découle  des  chênes, 
qu'ils  fucent  avec  leur  trompe. 
Les  femelles  dépofent  leurs  œufs 
dans  les  troncs  d'arbres  pourris  telis 
que  le  chêne  et  le  frêne.  Les 
larves  ou  vers  fe  logent  fous  l'écorcc 
èc  dans  le  creux  de  vieux  arbres 
qu'ils  rongent  &  réduifent  en 
poulîiere  fine,  et  s'y  transforment 
en  chryfalides. 

Il  s'en  trouve  quantité'  dans  les 
provinces  de  Kent  &  de  SufTex,  et 
quelquefois  en  d'autres  endroits  de 
l'Angleterre. 

Les  mâchoires  avancées  font  par- 
ticulièrement utiles  à  l'animal,  à 
enlever  l'écorce  des  arbres,  et  à 
s'attacher  aux  troncs,  tandis  qu'il 
fuce  avec  fi  trompe  la  liqueur  qui 
en  fuinte. 


GENUS 
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GENUS     3.      DERMESTES.     Tab.  IIL 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennae  clavatas,  capitulo  perfoliato,  articulis  tribus  crafîîoribus. 
Thorax  convexus,  vix  marginatus.  Caput  fub  thorace  inflexum  condens. 
Linn.  fyft.  nat.  p.  561. 

3d    GENUS.     The    DERMESTES.     Pi.  III. 

CHARACTER    OF     THE    GENUS. 

The  antennae  end  in  a  perfoliated  club  or  a  head  of  an  oval  form,  di- 
vided into  different  horizontal  plates  or  leaves,  which  feem  to  be  united 
together  by  a  fmall  ftalk  paiTing  through  their  center,  and  have  three 
articulations  thicker  or  larger  fized  than  the  others.  The  thorax  is  of  a 
convex  form,  and  flightly  margined.  The  head  is  bent  in,  and  as  it 
were  concealed  under  the  thorax^ 

3.     GENRE.       Le     D  E  R  M  E  S  T  E.     Pi.  III. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  finiffent  en  maffue  compofe'e  de  feuillets,  ou  en  tête  de 
forme  ovale,  divifée  en  différentes  platines  horizontales,  qui  femblent 
réunies  par  une  petite  tige  qui  les  enfile  par  le  milieu,  et  elles  ont  trois 
articulations  plus  cpaiffes  ou  plus  groffes  que  les  autres.  Le  corcelet  eH 
de- forme  convexe,  légèrement  bordé.  La  tête  efl  pliée  en  dedanS;,, 
comme  fi  elle  etoit  cachée  fous  le  corcelet. 

ERMESTES  lardarius.  Linn.      T     E  dermefie  du  lard. 


DERMESTES  lardarius.Linn.      T     : 
No.   I.  î_j 


This  fpecies  is  but  too  common  Cette  efpéce  n'eft  que  trop  corn- 

for  thofe  who  make  colledtions  of     mune  pour  ceux  qui  font  des  col- 
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dried  and  preferved  animals.  Its 
larva  tha-t  is  oblong,  fomewhat 
hairy  and  divided  into  legments 
alternately  dark  and  light  coloured, 
gnaws  and  deftroys  preparations  of 
animals  preferved  in  colledlions, 
and  even  feeds  upon  the  infers ^ 
it  is  alio  to  be  found  in  old  bacon. 
The  perfedl  infed  that  comes  from 
it  is  of  an  oblong  form  and  of  a 
dim  black  colour,  eafily  diftinguifh- 
able  by  a  light  brown  ftripe  that 
occupies  tranfverfely  almoft  the 
anterior  half  of  the  elytra.  That 
colour  depends  on  fmall  grey  hairs 
fituate  on  that  part.  The  ftripe  is 
irregular  at  its  edges,  and  inter- 
fedled  through  the  middle  by  a 
fmall  tranfverfal  ftreak  of  black 
fpots,  three  in  number  on  each 
of  the  elytra,  the  middlemoil:  of 
which  is  fomewhat  lower  than  the 
reft,  which  gives  the  black  ftreak 
a  ferpentine  form. 

Dermeiles     domellicus.      Linn. 

No.     12. 

This  infeâ:  varies  greatly  in  iizc 
and  colour,  fome  being  found  of  a 
dark  brown,  others  of  a  much 
lighter  hue.  The  form  of  it  is 
oblong,  almofl  cylindrical.  The 
elytra  are  ftriated,  the  thorax  is 
thick  and-  rather  gibbous.  Tliis 
little  animal,  wlien  touched,  draws 
ia  its  head  under  its  thorax  and  its 


led:ions  d'animaux  feche's  &c  con- 
ferves.  Sa  larve  qui  eft:  allonge'e, 
un  peu  velue  &  divifés  en  anneaux 
bruns  &  clairs  alternativement, 
ronge  &  détruit  les  préparations 
d'animaux  que  l'on'  conferve  dans 
les  cabinets  et  fe  nourrit  même  des 
infedesj  elle  fe  trouve  aufli  dans 
le  vieux  lard.  L'infed:e  parfait  qui 
en  vient  ell  de  forme  allongée  ôc 
d'une  couleur  noire  obfcure,  &  il  eft: 
reconnoiftable  par  une  bande  grife  . 
qui  occupe  tranfverfalement  prefque 
toute  la  moitié'  ante'rieure  des  étuis. 
Cette  couleur  dépend  de  petits 
poils  gris  qui  font  à  cet  endroit. 
Cette  bande  eft:  irréguliére  fur  fes 
bords  &  coupée  dans  fon  milieu 
par  une  petite  raie  tranfverfale  de 
points  noirs  au  nombre  de  trois  fur 
chaque  étui,  dont  celui  du  milieu 
eft:  un  peu  plus  bas  que  les  autres, 
ce  qui  donne  à  cette  raie  noire  une 
forme  de  zigzag. 

Le  dermelle  domeflique.     Linn. 

No.     12. 

Cet  infefte  varie  beaucoup  de 
grandeur  &  de  couleur.  On  en 
trouve  qui  font  d'un  brun  foncé, 
&  d'autres  d'une  couleur  beaucoup 
plus  claire.  Sa  forme  efl:  oblongue 
et  prefque  cylindrique j  fes  étuis 
font  ftriés;  fon  corcelet  eft:  épais 
6c  un  peu  en  bofte.  Lorfqu'on 
touche  ce  petit  animal,  il  retire  Cà 
feet 
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feet  beneath  its  abdomen,  remain- 
ing fo  motionlefs  that  one  would 
think  him  dead.  This  is  the  fame 
infedl  which  makes  in  wooden 
furniture  thofc  little  round  holes 
that  reduce  it  to  powder. 

Dermefles  violaccus.    Linn.  No. 

This  is  a  beautiful  little  infeifl  : 
its  elytra  are  of  a  deep  violet  blue. 
The  thorax  is  covered  with  green- 
ifh  hairs,  the  legs  are  black.  The 
whole  animal  being  of  a  glittering 
brilliancy  renders  it  a  pleafing  ob- 
ieél.  The  larva,  as  well  as  the 
perfeâ:  infeél,  inhabits  the  bodies 
of  dead  animals. 

Dermeiles  fumatus.     Linn.  No. 


tête  fous  fon  corcelet  et  fes  pieds 
fous  fon  ventre,  et  relie  tellement 
immobile  qu'on  le  croiroit  mort. 
C'eft  lui  qui  fait  aux  meubles  de 
bois  ces  petits  trous  ronds  qui  les 
rédicéfent  en  poudre. 

Le  dermcfte  violet,     Linn.   No. 

C'efl  ici  un  petit  infedle  d'une 
grande  beauté.  Les  étuis  en  font 
d'un  violet  foncé.  Le  corcelet  eft 
couvert  de  poils  verdâtres,  les 
pattes  font  noires.  Tout  l'animal 
étant  d'un  éclat  brillant,  cela  fut 
un  objet  agréable  à  voir.  La  larve 
auffi  bien  que  l'infedlc  parfait  habite 
les  cadavres. 

Le  dermefte  du  fumier. 


Its  whole  body  is  of  a  light  brown, 
except  the  eyes,  which  are  black. 
It  is  however  fometimes  more  or 
lefs  deep.  The  thorax  is  margined, 
and  the  infed  has  the  whole  car- 
riage of  a  fcarabsEUS;  but  its  an- 
tennas have  the  charaâer  of  thofe 
of  the  dermefta;.  This  little  crea- 
ture is  found  in  dung.  It  alfo 
frequently  finds  its  way  into  houfes. 

Dcrmeftes  ferrugineus  maculis 
multis  oblongis. 

This  is  the  largeft  of  the  tribe; 
its  colour  is  a  rufty  iron,  having 


Tout  fon  corps  eft  d'un  brun 
clair,  à  l'exception  de  ces  yeux  qui 
font  noirs.  Sa  couleur  eft  cepen- 
dant quelquefois  plus  ou  moins 
foncée.  Son  corcelet  eft  bordé  & 
cet  infedle  a  tout  le  port  d'un  fca- 
rabé;  mais  fes  antennes  ont  le 
cara<rtère  de  celles  des  dermeftes. 
On  trouve  ce  petit  animal  dans  le 
fumier.  Il  entre  auifi  allez  fouvent 
dans  les  maifons. 

Le  dermefte  couleur  de  fer 
rouillé,  à  plufieurs  tachée  oblon- 
gues. 

Celui-ci    eft    le    plus    grand    de 

cette  clalîe.     Sa  couleur   eft  celle 

many 
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many  oblong,  velvety,  black  Tpots 
upon  the  elytra,  which  gives  the 
infedt  a  gloomy,  yet  elegant  ap- 
pearance. The  antennae  differ  from 
the  preceding  fubjeéts  ;  the  three 
laft  articulations  being  confiderably 
longer,  thicker,  and  notperfoliated. 


Many  varieties  of  this  genus,  as 
well  as  the  larvae,  are  to  be  met 
with  in  dried  flcins,  bark  of  trees, 
wood,  feeds,  flowers,  the  carcafes 
of  dead  animals,  &c. 

The  dermelles  lardarius,  fo  dc- 
ilrucflive  to  birds,  infedts,  and  other 
fubjefts  of  natural  hiftory  preferved 
in'  cabinets,  is  to  be  killed  by 
arlènic. 


de  la  rouille  de  fer,  ayant  pluficurs 
taches  noires  oblongues  &  veloutées 
fur  les  étuis,  ce  qui  donne  à  l'in- 
fedte  un  air  fombre  quoique  mag- 
nifique. Les  antennes  different  de 
celles  des  fujets  précédens,  les  trois 
derniers  articles  étant  de  beaucoup 
plus  longs,  plus  épais  &  non  à 
feuillets. 

Bien  des  variete's  de  ce  genre 
aufTi  bien  que  les  larves  fe  rencon- 
trent dans  les  peaux  féches,  l'écorce 
d'arbre,  le  bois,  les  graines,  les 
fleurs,  les  cadavres,  ôcc.  Le  der- 
mefle  du  lard,  fi  pernicieux  aux 
oifeaux,  aux  infedes  et  aux  autres 
fujets  d'hiftoirc  naturelle  que  l'on 
conferve  dans  les  cabinets,  fe  détruit 
avec  l'arfenic. 


GENUS     4.       PTINUS.      Tab.  IV. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennae  filiformes  :  articulis  ultimis  majoribus.     Thorax  fubrotun- 
dus,  immarginatus,  caput  excipiens.     Linn.  fyft. .  nat.  p.  565. 


4th    GENUS.      The    PTINUS.      PI.  IV. 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  antennae  arc  filiform.  The  lafl  or  exterior  articulations  are 
longer  than  the  others.  The  thorax  is  nearly  round,  without  a  margin, 
into  which  the  head  is  received  or  drawn  back.  The  feet  are  made  for 
leaping. 

G  4' 


(      22      ) 

4-     GENRE.      Le    P  T  I  N  E.     PL  ^.  o. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  filiformes,  les  dernières  ou  articulations  extérieures 
font  plus  longues  que  les  autres.  Le  corcelet  efl:  à  peu  près  rond  fans 
rebord,  en  dedans  duquel  la  tête  fe  retire  en  arrière.  Les  pieds  font 
faits  pour  fauter. 


PTINUS  peainicornis.  Linn. 
No.   I. 

This  little  infedl;  is  produced 
from  a  worm  that  lodges  in  wood 
and  the  trunks  of  trees,  fuch  as 
the  willow,  where  it  makes  deep 
round  holes,  turns  to  a  winged 
in  Tea;,  takes  flight,  and  refis  upon 
flowers. 

It  is  diftinguifhed  by  its  antennae 
pectinated  on  one  fide,  whence  it 
has  the  name  of  feathered.  The 
elytra  and  thorax  are  of  a  deep  clay- 
coloured  brown,  the  antennae  and 
legs  are  of  a  pale  brown. 

Ptinus  pertinax.     Linn.  No.  2. 

The  form  of  this  infedl  refem- 
bles  the  preceding  one,  faving  that 
its  antennas  are  filiform.  It  is  all 
over  of  a  deep  blackifh  brown 
colour,  refembling  foot. 

It  attacks  houfehold  furniture, 
clothes,  furs,  and  efpecially  animals 
dried  and  prcfcrved  in  collerions 
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E  ptine  panaché. 


Ce  petit  infeâe  vient  d'un  ver 
qui  fe  loge  dans  le  bois  et  les  troncs 
d'arbres  tels  que  le  faule,  où  il  fait 
des  trous  ronds  6c  profonds;  fe 
transforme  en  infeûe  ailé,  prend 
fon  cfTor  et  vole  fur  les  fleurs.  On 
le  diftingue  par  fes  antennes  pedti- 
nées  d'un  côté,  d'où  lui  vient  le 
nom  de  panaché.  Les  étuis  et  le 
corcelet  font  d'un  jaune  d'argille 
foncé,  les  antennes  et  les  pattes 
d'un  brun  clair. 

Le  Ptine  opiniâtre. 

La  forme  de  cet  infeâ:e  refl'emble 
à  celle  du  préce'dent,  hormis  que 
fes  antennes  font  filiformes.  Il  eft 
partout  d'un  brun  foncé  tirant  fur 
le  noir,  aflez  femblable  à  de  la  fuie. 

Il  s'attache  aux  meubles,  aux: 
habits,  aux  pelleteries  et  furtout 
aux  animaux  deflechés  et  conferve's 

of 
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of  natural  hiflory,  where  it  makes 
great  havoc.  When  caught,  this 
infedl  bends  in  its  legs,  draws 
back  its  head,  and  (hams  dead  till 
it  thinks  itfelf  out  of  danger.  It 
cannot  be  forced  out  of  this  flate 
of  inadlion  either  by  pricking  or 
tearing;  nothing  but  a  ftrong  de- 
gree of  heat  can  oblige  it  to  refumc 
motion,  and  run  away. 

Ptinus  elytrls  rubro-flavefcenti- 
bus,  antennis  filiformibus,  thorace 
viridi. 

This  is  a  non-defcribed.  The 
beauty  of  the  animal  will  plead  in 
cxcufe  for  its  introdudlion. 

Its  antenna  are  filiform.  The 
thorax  is  of  a  beautiful  dark  green, 
and  the  elytra  are  of  a  fine  yellowifh 
red.     I  found  it  upon  a  nofegay. 

I  have  obferved  many  beautiful 
varieties  of  this  genus,  but  they  in 
general  efcape  our  attention  by  their 
minutenefs,  and  living  among  hay, 
dried  leaves,  and  divers  other  dufty 
matters,  where  they  undergo  their 
metamorphofes.  The  larvas  of 
fome  are  found  in  trunks  of  decayed 
trees,  in  old  tables,  chairs,  &c. 
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dans  les  cabinets  d'hifloire  naturelle, 
oil  il  fait  beaucoup  de  dégât. 
Lorfqu'on  le  prend,  cet  infecfle 
replie  fes  pattes,  contracte  fa  tête 
et  fait  le  mort  jufqu'à  ce  qu'il  fe 
croye  hors  de  danger.  On  ne  peut 
le  forcer  à  fortir  de  cet  état  d'in- 
aûion  en  le  piquant  et  le  de'chirant: 
il  n'y  a  que  la  chaleur  un  peu  forte 
qui  l'oblige  à  reprendre  fon  mouve- 
ment pour  s'enfuir. 

Le  Ptine  à  étuis  rouge-aurore,  à 
antennes  filiformes,  et  au  corcelet 
verd. 

Celui-ci  eft  un  de  ceux  qui  n'ont 
point  e'té  décrits.  La  beauté  de 
l'animal  nous  fervira  cependant 
d'excufe  pour  l'introduire  ici. 

Les  antennes  en  font  filiformes. 
Le  corcelet  eft  d'un  beau  verd  foncé, 
et  les  étuis  d'un  beau  rouge  tirant 
fur  le  jaune.  Je  l'ai  trouvé  dans 
un  bouquet. 

J'ai  remarqué  nombre  de  belles 
variétés  dans  ce  genre,  mais  la 
plupart  échappent  à  notre  attention 
par  leur  petiteiTe,  et  en  ce  que  les 
infedes  font  leur  demeure  parmi  le 
foin,  les  feuilles  deftechées,  et 
autres  matières  poudreufes,  où  ils 
fubiflent  leurs  metamorphofes.  Les 
larves  de  quelques  uns  fe  trouvent 
dans  les  troncs  d'arbres  pourris, 
dans  de  vieilles  tables,  chaifes,  6cc. 
GENUS. 
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GENUS     5.      HISTER.     Tab.  V. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennas  capitatx,  capitulo  folidiufculo,  infimo  articulo  compreflb- 
decurvato.  Caput  intra  corpus  retradilc.  Os  forcipatum,  elytra  cor- 
pore  breviorai  tibiae  antic»  dentatae.     Linn.  fyft.  nat.  p.  566. 

5th    GENUS.      The    HISTER.     PI.  V. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  firft  articulation  of  the  antennas  is  compreiTed  and  curve;  the  laflr 
IS  confiderably  larger  than  the  others  and  appears  to  be  a  folid  knob.. 
The  head  is  drawn  within  the  body.  The  mouth  is  forcipated.  The 
elytra  arc  fliorter  than  the  body.     The  fore  legs  are  dentated. 

5.    GENRE.      L^H  I  S  T  E  R.     PI.  V. 

CARACTERE      DU      GENRE.. 

La  premiere  articulation  des  antennes  eft  comprimée  et  courbe;  Isf 
dernière  eft  beaucoup  plus  grofle  que  les  autres  et  femble  être  une  bofte 
folide.  La  tête  fe  retire  en  dedans  du  corps.  La  bouche  eft  arméa 
de  mâchoires  en  manière  de  pinces.  Les  étuis  font  plus  courts  que  le 
corps.     Les  jambes  antérieures  font  dentées» 

ISTER  unicolor.    Linn.  No.      T    'HISTER  tout  d'une  couleur. 


T  TISTER  unicolor.    Linn.  No.      T    ' 


3. 

The   body   of   this    creature   is  Le  corps  de  cet  animal  eft  noir., 

black,  polifhed,  and  very  fliining:  poli  et  fort  luifant  :  il  a  une  forme 
the  form  of  itisalmoftfquare;  the  prefque  quarrée;  fon  corcelet  eft 
thorax  is  large,  and  highly  poliflied,     grand,  très  poli  avec  un  petit  re- 

with 
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with  a  flight  margin  that  bounds 
its  circumference;  anteriorly  it  is 
made  with  a  flope,  in  the  cavity  of 
which  is  lodged  the  head,  and  the 
pofition  of  the  latter  is  often  only 
difcovered  by  the  projedlion  of  the 
maxilla;;  for  the  head,  for  the  mod 
part,  is  fo  withdrawn  under  the 
thorax  that  the  infed  looks  as  if  it 
had  none.  The  elytra  are,  as  it 
were,  cut  off  towards,  the  extremity, 
and  do  not  cover  the  whole  of  the 
abdomen.  They  are  extremely 
fmooth,  and  only  have  a  few  flrias, 
fcarce  perceptible,  fituate  chiefly 
towards  their  outward  fide.  Lafl:Iy, 
the  hinder  part  of  the  abdomen, 
which  projeds  beyond  the  elytra, 
is  round  and  blunt.  It  varies  pro- 
digioufly  as  to  fize.  It  is  fome- 
times  found  in  cow  dung,  and 
often  on  fand. 

Infeds  belonging  to  this  genus, 
though  they  vary  in  fize,  difl^er  very 
little  either  in  form  or  colour,  they 
being  all  very  dark;  but  fome  have 
ruddy  fpots  upon  their  elytra,  which 
in  fome  fubjedls  are  fl:riated,  in 
others  fmooth. 

The  larvae,  as  well  as  the  perfeil 
infefts,  are  frequently  met  with  in 
the  dung  of  horfes,  cows,  &cc. 
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bord  qui  le  termine  à  I'entour.  Ce 
corcclet  en  devant  efl:  échancré,  &; 
dans  cette  échancrure  efl:  logée  la 
tête,  dont  ou  n'apperçoit  fouvent 
la  pofltion  que  par  les  mâchoires 
qui  avancent:  car  cette  tête  fe  retire 
tellement  la  plupart  du  tems  fous 
le  corcelet,  qu'il  femble  que  l'in- 
fede  n'en  ait  point.  Les  étuis  font 
comme  tronque's  vers  le  bout,  & 
ne  couvrent  pas  l'extrémité  du 
ventre:  ils  font  très  polis  et  n'ont 
que  quelques  flries  imperceptibles, 
pofées  principalement  vers  leur  coté 
extérieur  :  enfin  la  partie  poflre'rieure 
du  ventre  qui  déborde  les  étuis, 
efl:  arrondie  &  moufl^e.  Il  varie 
prodigieufement  pour  la  grandeur. 
On  le  trouve  quelquefois  dans  les 
boufes  &  fouvent  fur  le  fable. 


Les  infedes  qui  font  de  ce  genre, 
quoiqu'ils  varient  de  grandeur,  ne 
différent  guères  foit  pour  la  forme, 
foit  pour  la  couleur,  étant  tous  très 
foncés;  quelques  uns  cependant 
ont  des  taches  rouges  fur  les  étuis, 
lefquels  dans  certains  individus  font 
fl:riés,    dans    d'autres    unis. 

Tant  les  larves  que  les  infeéles 
parfaits  fe  rencontrent  fouvent  dans 
le  fumier,  les  boufes,  &c. 


H 
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GENUS    6.      GYRINUS.     Tab.  VL 

CHARACTER      GENERIS. 

Antenns  clavatas,  rig'idx,  capite  breviores.  Oculi  quatuor,  duobus 
fuprà,  duobus  infra.     Linn.  fyft.  nat.  p.  567.^ 

6th    GENUS.      The    GYRINUS.     PL  VI. 

CHARACTER    OF     THE    GENUS. 

The  antennae  are  club-formed,  ftiff  and  fhorter  than  the  head.  It 
has  four  eyes;  two  on  the  upper,  and  two  on  the  under  part  of  the  head. 
(The  eyes  appear  on  the  upper  and  under  fide  of  the  head;  but  it  has  not 
four,  as  ibme  imagine). 

6.    G  E  N  R  E.      Le    G  Y  R  I  N.     PI.  VI. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  en  maffe,  roides  &  plus  courtes  que  la  tête.  Il  a; 
quatre  yeux,  deux  en  defTus  &  deux  en  deflbus  de  la  tête.  (Les  yeux 
s'apperçoivent  en  deffus  et  en  deflbus  de  la  tête,  mais  il  n'y  en  a  point 
quatre,  comme  fe  l'imaginent  quelques  uns). 


C^  YRINUS  natator.    Linn.  No. 
J  .. 

This  is  one  of  the  moft  fingular 
infedls  we  have.  Its  colour  is 
a  beautiful  refplendent  blacki(h 
brown.  It!,  feet  are  of  a  yellowifli 
brown. 


jyrm  nageur. 


Ceil  un  des  plus  lînguliers  in- 
fedtes  que  nous  ayons.  Sa  couleur 
eft  d'un  beau  brun  très  luifant  tirant 
fur  le  noir.  Les  pattes  font  d'un 
brun  jaunâtre. 

The 
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The  elytra  have  fine  ftriae,  con- 
fifting  of  fmall  points,  fcarce  per- 
ceptible but  with  the  microfcope. 
On  the  hinder  part  of  the  margin 
of  its  elytra  are  feen  little  protu- 
berances borne  upon  pedicles,  which 
eafily  coine  away  when  the  animal 
is  dead,  they  are  only  to  be  feen 
while  it  is  living.  The  hinder  feet 
are  fhort,  flumpy,  flat  and  very 
broad.  Water  does  not  adhere  to 
its  elytra,  which  are  extraordinary 
fleek. 

This  infed  is  commonly  called 
the  Water-Flea.  It  is  that  little 
creature  which  defcribes  circles  on 
the  furface  of  the  water,  by  run- 
ning on  it  with  great  fwiftnefs.  It 
is  difficult  to  catch,  and  plunges 
into  the  water  when  attempted  to 
be  taken.  The  larva;  are  to  be 
met  with,  together  with  thofe  of 
the  dytifcus,  which  they  refemble 
in  form,  though  confiderably  lefs. 


27     ) 

Les  étuis  ont  des  ftries  fines  de 
petits  points,  qu'on  n'apperçoit 
guères  qu'avec  la  loupe.  Sur  la 
partie  poflérieure  des  bords  de  fes 
étuis  on  voit  de  petites  eminences 
portées  fur  des  pédicules  qui  s'en- 
lèvent aifément,  quand  l'animal  efl: 
mort;  il  faut  les  voir  fur  l'infedle 
vivant.  Les  pattes  poftérieures  font 
courtes,  ramafîécs,  applaties  &  fort 
larges.  L'eau  ne  s'attache  pas  à 
fes  étuis  qui  font  très  lifTes. 

L'infefte  appelle  Puce-d'Eau  ap- 
partient à  ce  genre.  C'eft  ce  petit 
animal  qui  décrit  des  cercles  fur  la 
furface  de  l'eau  en  courant  d'une 
très  grande  viteffe.  Il  efl  difficile 
à  attraper  et  fe  plonge  au  fond  de 
l'eau  quand  on  veut  le  prendre. 
On  en  trouve  les  larves  avec  celles 
du  dytique,  auxquelles  elles  ref- 
femblent  pour  la  forme,  quoique 
confidérahlement  moindres. 


GENUS     7.       BYRRHUS.       Tab.   VIL 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennse  clavatae,  fubfolid^e,  fubcomprefla-. 

7th    GENUS.     The    BYRRHUS.     Pi.  VII. 

CHARACTER    OF     THE     GENUS. 

The  antennoe  are  club-formed,  and  terminate  in  a  capitulum  or  knob, 
of  an  oval  form,  rather  comprefTed,  and  almoll  of  a  folid  fubflance. 

7' 
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y.     GENRE.      Le    BYRRHE.      PI.  VII.     - 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  en  malTue,  et  terminées  en  bouton  de  forme  ovale, 
tant  foit  peu  comprimées  et  d'une  fubflance  prefque  folidc. 


BYRRHUSfcrophulariîe.  Linn. 
No.  I. 
This  infedl,  which  is  very  com- 
mon upon  flowers,  is  very  hard  to 
defcribe  properly.  Its  body  is 
almofl  oval;  the  ground  colour 
black;  but  the  under  part  of  the 
abdomen  appears  almoft  entirely 
white,  owing  to  an  infinite  number 
of  minute  fcales  of  that  colour 
with  which  it  is  covered.  The 
head  is  fmall,  and  often  drawn  back 
under  the  thorax,  which  latter  is 
broad,  covered  with  white  and 
reddifh  fcales,  through  which  the 
black  ground  in  fome  places  ap- 
pears. The  elytra  are  bent  in,  and 
even  rather  inclofe  the  fides  and 
under  part  of  the  body.  They  are 
black,  with  white  and  red  fcales, 
which  form  a  kind  of  embroidered 
work.  Firft,  there  is  obfervable 
a  white  tranfverfal  ftripe,  fomewhat 
broad  on  the  top  of  the  elytra;  at 
the  bottom  of  them,  there  are  two 
white  diftindl  fpots  near  the  future, 


L 


E  byrrhe  de  la  fcrofulaire. 


Cet  infedte  qui  eft  très  commun 
fur  les  fleurs,  eft  très  difficile  à  bien 
décrire.  Son  corps  eft  prefqu'ovale  : 
le  fond  de  fa  couleur  cft  noir,  mais 
le  defl*ous  du  ventre  paroît  prefque 
tout  blanc,  à  caufe  d'une  infinité 
de  petites  écailles  de  cette  couleur 
qui  le  couvrent.  La  tête  eft  petite 
&  fouvent  renfoncée  fous  le  cor- 
celet:  celui-ci  eft  large,  couvert 
d'écaillés  blanches  &  rougeât.res, 
qui  laifl'ent  paroîtrc  par  endroits  le 
fond  noir.  Les  étuis  font  recourbés 
&  enveloppent  même  un  peu  les 
côtés  &  le  deflx)us  du  corps  :  ils 
font  noirs  avec  des  écailles  blanches 
&c  rougeâtres  qui  forment  une 
efpéce  de  broderie.  On  voit  d'abord 
une  bande  tranfverfe  blanche  aflez 
large  au  haut  des  étuis  :  au  bas  des 
mêmes  étuis,  il  y  a  deux  points 
blancs  diftinéts  près  la  future,  un 
fur  chaque  étui.  La  couleur  rouge- 
âtre  occupe  principalement  le  bas 
one 
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one  upon  each  elytrum.  The 
ruddy  colour  occupies  chiefly  the 
lower  end  of  the  future  of  the 
elytra,  and  the  upper  part  of  them, 
near  their  connexion  with  the 
thorax.  This  fpecies  is  common 
in  gardens.  If  rubbed,  the  fmall 
coloured  fcales  come  off,  and  the 
infedt  appears  almoft  entirely  black. 

Byrrhus  verbafci.    Linn.  No.  3. 

There  is  great  analogy  between 
this  and  the  preceding  infeél,  but 
it  is  much  fmaller;  its  figure  and 
form  are  however  the  fame;  only 
that  the  fcales  which  cover  the 
elytra,  are  more  numerous  and 
clofer  fet,  fo  that  the  black  colour, 
which  conftitutes  the  ground  of 
the  elytra,  is  no  where  to  be  f^en. 
Thefcalesform  three  ftripes,  white, 
tranfverfal  and  undulated,  between 
which  intervene  flripes  of  a  reddifh 
brown,  fhaped  in  the  fame  manner. 
They  arc  fometimes  to  be  met  with 
itript  of  part  of  their  fcales,  which 
renders  them  fo  different  as  not  to 
be  known  for  the  fame  creatures. 
The  lurvx  of  this  infetfl,  as  alfo 
thole  of  the  preceding  fpecies,  are 
extremely  voracious,  and  much 
reiemble  thofe  of  the  dermeftx-. 
People  who  colleâ:  fubjecfls  of  na- 
tural hillory,  arc  greatly  peflered, 
and  but  too  well  acquainted  with 
them. 
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de  la  future  des  étuis,  &  le  haut 
de  cette  même  partie  près  de  leur 
jondtion  avec  le  corcelet.  Cette 
efpéce  efl  très  commune  dans  les 
jardins  fur  les  fleurs  :  fi  on  la  frotte, 
fes  petites  écailles  colorées  s'enlè- 
vent &  elle  paroît  prefque  toute 
noire. 

Il  a  beaucoup  de  rapport  avec 
l'infefte  précédent,  mais  il  eft 
bien  plus  .petit;  du  refl;e  fa  figure 
&  fa  forme  font  les  mêmes  :  feule- 
ment les  écailles  qui  recouvrent  fes 
e'tuis,  font  plus  nombreufes  &  plus 
ferre'es,  enforte  que  la  couleur  noire 
qui  fait  le  fond  des  étuis  ne  paroit 
pas.  Ces  écailles  forment  trois 
bandes  blanches  tranfverfales  & 
ondées,  entre  lefquelles  il  y  a  des 
bandes  rougeâtres  brunes  de  même 
forme.  On  en  trouve  quelquefois 
qui  font  dépouillés  d'une  partie  de 
leurs  écailles,  ce  qui  les  rend  prefque 
méconnoifliables.  Les  larves  de  cet 
infefte,  ainfi  que  celles  de  l'efpéce 
précédente,  font  très  voraces,  6c 
reflemblent  beaucoup  à  celles  des 
dermeftes.  Ceux  qui  font  des  ca- 
binets d'hiflioire  naturelle,  en  font 
très  incommodés,  èc  ne  les  con- 
noiflént  que  trop. 


GENUS 
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GENUS     8.       SILPHA.       Tab.  III. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antenna  ex trorfu m  crafliores.  Elytra  marginata.  Caput  prominens. 
Thorax  planiufculus,  marginatus.     Linn.  (yfi.  nat.  p.  569. 

8th    GENUS.      The    SILPHA.      PI.  III. 

CHARACTER     OF      THE      GENUS. 

The  antennae  grow  gradually  thicker  towards  their  extremity.  The 
elytra  are  margined.  The  head  is  prominent.  The  thorax  is  fomewhat 
flattened,  and  margined. 

8.     GENRE.      Le    S  I  L  P  H  E.     PI.  IIL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  groffiiïent  vers  le  bout.  Les  étuis  font  bordés,  la  tête 
eft  faillante.     Le  corcelet  eft:  un  peu  applati  et  a  du  rebord. 


QILPHA  vefpillo.    Linn.  N0.2. 

The  antennae  of  this  infed  differ 
from  the  reft  or  the  filphcie.  They 
have  at  their  extremity  a  reddifh 
knob,  formed  by  four  fmall  plates, 
ft:rung  one  upon  the  other  through 
the  middle;  the  laft  of  which  being 
thicker,  forms  a  fmall,  irregular, 
{harp-pointed   knob.      The  head, 


T     E  ftlphe  des  charognes. 

Les  antennes  de  cette  infedle 
différent  de  celles  des  autres  filphes'. 
Elles  ont  à  leur  extrémité  une 
malle  rougeâtre  formée  par  quatre 
petites  plaques  enfilées  l'une  fur 
l'autre  par  leur  milieu,  &  dont  la 
dernière,  plus  épaifle  forme  un 
petit  bouton  irrcgulier  &  pointu, 
thorax 
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thorax  and  body,  are  black,  charged 
with  a  few  hairs  of  a  yellowifh 
hue.  The  form  of  the  thorax  de- 
ferves  notice.  It  is  roundifh,  having 
a  few  protuberances,  efpecially  one 
in  the  middle,  divided  in  two  by 
a  longitudinal  groove,  and  its  whole 
cir<;umference  is  terminated  by  a 
broad,  flat  margin.  The  elytra 
are  £hort,  cut  off  as  it  were  crofs- 
wife  at  the  extremity,  and  leaving 
one  third  of  the  body  uncovered. 
They  are  black,  with  two  yellow 
tranfverfal  ftripes,  the  edges  where- 
of are  irregularly  terminated,  nearly 
like  thofe  of  point  lace.  A  con- 
cluding fpecific  charadler  of  this 
infed,  is  drawn  from  the  bignefs 
of  its  hinder  thigh?,  which  have 
at  their  origin,  an  appendix  or 
fpine,  not  inconfiderable.  The 
infedl  is  rather  large,  and  I  have 
always  found  it  in  dung,  and  dead 
carcafTes. 

Silpha  atrata.      Linn.  No.  12. 

This  inledl  is  tolerably  large. 
The  male  is  four  or  five  lines  in 
length,  and  its  female  about  fix. 
Both  are  black,  hut  the  colour  is 
more  dim  in  the  female,  and  glofly 
in  the  male.  Their  anternje  are 
compofed  of  eleven  articulations 
that  grow  larger  towards  the  extre- 
mity, and  whereof  the  lal^,  broader 
than   the  reft,    arc  perfoliated  and 
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Sa  tête,  fon  corcelet  &  Ion  corps 
font  noirs,  chargés  de  quelques 
poils  jaunâtres.  La  forme  de  fon 
corcelet  me'rite  attention;  il  eft 
alfez  rond,  forme  quelques  emi- 
nences, furtout  une  au  milieu,  qui 
eft  divifée  en  deux  par  une  rainure 
longitudinale,  6c  tout  fon  contour 
eft  terminé  par  un  bord  large  6c 
plat.  Ses  e'tuis  font  courts,  comme 
coupe's  tranfverfalement  au  bout, 
èc  laiftent  un  tiers  du  corps  à  dé- 
couvert; ils  font  noirs,  avec  deux 
bandes  jaunes,  traofverfes,  dont 
les  bords  font  termines  irrégulière- 
ment, à  peu  près  comme  ceux  des 
points  d'Hongrie,  Un  dernier  ca- 
radere  fpécifique  de  cet  infeâe,  fe 
tire  de  la  grofleur  de  fes  dernières 
cuilles,  qui  ont  à  leur  origine  une 
appendice  ou  épine  aflez  confidér- 
ables.  Cet  infede  eft  aflez  grand, 
et  je  l'ai  toujours  trouvé  dans  la 
fiente  6c  les  charognes. 

Le  filphe  noir. 

Cet  infede  eft  aflTez  grand,  le 
maie  a  quatre  ou  cinq  lignes  de 
long,  &c  fa  femelle  en  a  environ  fix. 
L'un  &  l'autre  font  tout  noirs,  mais 
ce  noir  eft  plus  matte  dans  la  fe- 
melle ôc  plus  brillant  dans  le  mâle. 
Leur  antennes  font  compofées  de 
onze  articles  qui  vont  en  grofliffant 
vers  l'extrémité  de  l'antenne,  6c 
dont  les  derniers  plus  larges  que 
ftrung 
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flrung  through  the  middle.  The 
thorax  is  broad,  flat  and  margined: 
the  head  projeds  when  the  infeft 
is  progreflive,  but  when  touched, 
it  bends  it  underneath,  and  con- 
ceals it.  The  elytra  have  a  large 
margin,  and  turned  up  like  a  gut- 
ter; on  each  of  them  are  Teen  three 
prominent,  longitudinal,  fmooth 
lines,  and  the  Ipace  between  the 
lines  is  charged  with  numberlefs 
little  dots;  fo  that  it  looks  as  if 
covered  with  fliagreen .  This  fpecies 
is  found  in  the  woods  amongft  de- 
cayed fubftances,  and  dead  animal 
bodies. 

The  other  varieties  of  this  genus, 
though  they  differ  in  fize,  preferve 
the  form  and  very  nearly  the  colour 
of  the  preceding  infeft;  many  of 
them  are  found  early  in  the  fpring, 
under  the  loofe  bark  of  trees,  and 
thiv,  as  well  as  their  larv£E,  feed 
chiefly  oa  the  half-decayed  carcafl'es 
of  animals. 


les  autres,  font  perfoliés  &;  enfilés 
par  le  milieu.  Le  corcelet  eft 
large,  applati  &c  bordé:  la  tcte 
avance  &  déborde  quand  l'infeâe 
marche,  mais  quand  on  le  touche, 
il  la  replie  en  deflbus  êi-Ja  cache. 
Les  étuis  ont  un  rebord  grand  & 
relevé  en  gouttière;  on  voit  fur 
chacun  d'eux  trois  lignes  élevées, 
longitudinales,  oc  lifîes,  &  l'efpace 
qui  efl  entre  ces  lignes,  efl:  chargé 
d'une  infinité  de  petits  points,  en- 
forte  qu'il  paroît  comme  chagriné. 
C'eft  dans  les  bois  qu'on  trouve 
cette  efpéce,  parmi  les  matières 
pourries  &  les  corps  d'animaux 
morts. 

Les  autres  varieties  de  ce  genre, 
quoiqu'elles  different  en  grandeur, 
retiennent  cependant  la  forme  et  à 
peu  près  la  couleur  de  l'infeéle  pré- 
cédent. On  en  trouve  beaucoup 
au  printems,  fous  l'écorce  lâche 
des  arbres,  et  eux  ainfi  que  leurs 
larves  fe  nourriffent  principalement 
de  cadavres  à  demi  pourris. 


GENUS     9.      CASSIDA.      Tab.  IIL 

CHARACTER      GENERIS. 


Antennœ    fub-filiformes,    extrorfum    crafllores.       Elytra    marginata. 
Caput  fub  thoracis  clypeo  piano  reconditum.     Linn.  fyft.  nat.  p.  574. 

çth. 
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9th    GENUS.      The    CASS  I  DA.     PI.  III. 

CHARACTER    OF     THE    GENUS. 

The  antennae  are  nearly  filiform,  growing  fomewhat  thicker  toward 
their  extremity.  The  elytra  have  a  broad  margin.  The  head  is  entirely 
concealed  under  the  thorax.  The  thorax  is  flat  and  margined,  forming 
a  kind  of  fl:iield  for  the  head. 


9.     GENRE.      La    C  A  S  S  I  D  E.     Pi.  III. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  à  peu  près  filiformes,  groffiffant  tant  foit  peu  vers 
le  bout.  Les  étuis  ont  une  marge  alfez  large.  La  tête  eft  entièrement 
cachée  fous  le  thorax  celui-ci  eft  plat  et  marginé,  formant  une  efpéce 
de  bouclier  pour  la  tête. 


THIS  genus  of  infeâs  is  thus 
named,  becaufe  it  conceals 
its  head  under  the  margins  of  its 
thorax,  in  form  of  a  helmet. 
Foreign  countries  afford  many  fine 
fpecies  of  them.  Thofe  we  meet 
with  in  thefe  parts,  have  fomething 
fingular.  Their  larva,  by  the  help 
of  the  two  prongs,  which  are  to 
be  found  at  its  liinder  extremity, 
makes  itfelf,  with  its  own  excre- 
ments, a  kind  of  umbrella,  that 
fhelters  it  from  the  fun  and  rain. 
When   this    umbrella  2:rows  over- 


CE  genre  d'infefle  eft .  ainfi 
nommé  parcequ'il  cache  fa 
tête  fous  les  rebords  de  fon  corcelet 
en  forme  de  cafque.  Les  pays 
étrangers  en  fourniiTent  plufieurs 
belles  efpéces  j  ceux  que  l'on  trouve 
dans  ce  pays-ci  ont  quelque  chofe 
de  fingulier.  Leur  larve  à  l'aide 
des  deux  fourches  qui  fc  trouvent 
à  fon  extrémité  pofte'rieure  fe  fait 
avec  fes  excrémens  une  elpéce  de 
parafol  qui  met  fon  corp  à  l'abri 
du  foleil  et  de  la  pluie.  Ce  parafol 
eft  il  trop  fee,  elle  s'en  débarrafle 
K  dry, 
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dry,  it  parts  with  it  for  a  new  one. 
This  larva  calls  its  flough  feveral 
times.  Thirties  and  verticillated 
plants  are  inhabited  by  thefe  in- 
fers. There  is  one  fpecies,  of 
which  the  remarkable  chryfalis  re- 
fembles  an  armorial  efcutcheon. 
It  is  that  which  produces  our  va- 
riegated caflida,  and  is  a  very  fin- 
gular  one.  Numbers  of  them  are 
found  on  the  fide  of  ponds,  upon 
the  wild  elecampane. 

Caffida  viridis.     Linn.  No.  i. 

The  fize  of  this  infeél  is  various. 
The  elytra  have  flriœ,  confifting  of 
fmall  fpots,  and  proje(51;  greatly  from 
the  body.  This  conformation  gives 
the  infeél  the  look  of  a  little  tor- 
toife.  The  whole  animal  on  the 
upper  part,   is  of  a  green  colourj 


et  s'en  donne  un  autre  plus  frais. 
Cette  larve  change  plufieurs  fois  de 
peau.  Les  chardons  et  les  plantes 
verticillées  font  habitées  par  ces 
infedles.  Il  y  en  a  une  efpéce  dont 
la  chryfalide  linguliere  rcflemble  à 
un  éculîon  d'armoirie.  C'efl  celle 
là  qui  nous  donne  la  cafiide  pana- 
chée. Elle  efl;  très  curieufe.  On 
en  trouve  quantité  au  bord  des 
étangs,   fur  l'aunée  des  près. 

La  caffide  verte.  La  grandeur 
de  cet  infede  varie.  Les  étuis  ont 
des  flries  de  points,  &  débordent 
de  beaucoup  le  corps.  Cette  con- 
formation donne  à  l'infedle  l'air 
d'une  petite  tortue.  Tout  le  deiTus 
de  l'infedle  efl  uni  &  de  couleur 
verte.     En  deflbus,  on  voit  le  corps 


underneath  is  defcried  the  body  of     de  l'animal  plus  petit  &  plus  étroit 


the  infedl,  fmaller  and  narrower 
than  the  elytra,,  and  entirely  black, 
except  the  feet,  which  are  of  a 
pale  colour.  This  infeft  is  met 
with  upon  verticillous  plants  and 
thiflles.  Its  larva  refembles  that 
of  the  other  infeds  of  this  genus. 


que  fes  étuis  &  tout  noir,  à  l'ex- 
ception des  pattes,  qui  font  d'une 
couleur  pâle.  Cet  infeâe  fe  trouve 
fur  les  plantes  verticillées  &  fur 
les  chardons.  Sa  larve  reffemble 
à  celle  des  autres  infedes  de  ce 
genre. 


GENUS    lo.      COCCINELLA. 

CHARACTER      GENERIS. 


Tab.  IV.. 


Antennas  fubclavatae,  truncate.  Palpi  clava  femicordata.  Corpus 
hemifphaericum,  thorace  elytrifquc  marginatis,  abdomine  piano.  Linn, 
fyft.  nat.  p.  579, 

loth 
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loth    GENUS.     The    COCCINELLA.     PI.  IV. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  antenna  are  fubclavated,  or  increafe  a  little  in  thicknefs  towards 
the  end.  The  lafl  joint  appears  as  if  the  end  of  it  was  chopped  off. 
The  palpi  are  club-formed,  the  lafl  articulation  being  fhaped  fomewhat 
like  a  heart.  The  body  is  hemifpherical.  The  thorax  and  elytra  are 
margined.     The  abdomen  is  flat. 

lo.     GENRE.       La    COCCINELLE.      PI.  IV. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  en  maffue,  ou  groffiflent  un  peu  vers  le  bout,  la 
dernière  articulation  paroit  comme  fi  le  bout  en  étoit  tronqué.  Les 
antennules  ou  barbillons  font  en  forme  de  maffue,  le  dernier  article  étant 
fait  en  manière  de  cœur.  Le  corps  efl  hémifphérique.  Le  corcelet  et 
les  étuis  font  bordés,  et  le  ventre  efl:  applati. 


THIS  genus  is  fubdivided  into  /^E  genre  fefoufdivife  en  ferions 

fedlions  from  the  colour  of  V^  d'après  les  couleurs  des  étuis 

the  elytra,  and  of  the  fpots  with  et  des  taches  dont  ils  font  ornés; 

which  thcy  are  adorned,  as  follows,  de  la  manière  fuivante. 

1.  Coleoptris  rubris  flavifve,  punélis  nigris  maculatis. 

2.  Coleoptris  rubris  flavifve  albo  maculatis. 

3.  Coleoptris  nigris  rubro  maculatis. 

4.  Coleoptris  nigris  albo  flavove  maculatis. 
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I.   Thofe  whofe  elytra  are  red  or  yellow,  with  black  fpots. 
•2.   Thofe  Ipotted  with  white  on  a  red  or  yellow  ground. 

3.  Thofe  with  black  elytra  fpotted  with  red. 

4.  Thofe  with  black  elytra  and  white  or  yellow  fpots. 

1.  Ceux  dont  les  étuis  font  rouges  ou  jaunes,  à  points  noirs. 

2.  Ceux  qui  font  tachetés  de  blanc  fur  un  fond  rouge  ou  jaune. 

3.  Ceux  à  t'tuis  noirs  à  points  rouges. 

4.  Ceux  à  t'tuis  noirs  à  taches  blanches  ou  jaunes. 


THE  females,  impregnated  by 
the  males,  depofit  their  eggs,  which 
turn  to  fmall  larvae,  flow  in  their 
progrefs  and  enemies  to  the  phnt- 
loufe.  Thofe  larvas  are  frequently 
found  upon  leaves  of  trees  covered 
with  plant-lice.  On  the  point  of 
being  metamorphofed,  they  fettle 
on  a  leaf  by  the  hinder  part  of  their 
body,  then  bend  and  fwell  them- 
felves,  forming  a  kind  of  hook. 
The  fkin  extends,  grows  hard;  and 
in  a  fortnight's  time  tlie  chryfalis 
opens  along  the  back.  The  in- 
fedl  in  its  perfedl  ftate,  receives  the 
impreflions  of  the  air,  that  gives 
its  elytra  a  greater  degree  of  con- 
fiftence.  It  feldom  flies,  and  can- 
not keep  long  on  the  wing.  Of 
all  the  different  larvae  of  the  coc- 
cinella,  the  mofl:  curious,  is,  t.he 
white  hedge-hog,  a  name  given  it 
by  Mr,  de  Reaumur,  on  account 
of  the  Angularity  of  its  figure,  and 


LES  femelles  féconde'es  par  les 
males  dépofent  leurs  œufs,  qui 
donnent  nailî'ance  à  de  petits  vers, 
lents  dans  leur  marche,  ennemis 
des  pucerons.  On  trouve  ces  vers 
fréquemmentfurles feuilles  d'arbres 
chargées  de  pucerons.  Ces  vers 
prêts  à  fe  métamorphofer,  fe  fixent 
fur  une  feuille  par  la  partie  pofl:é- 
rieure  de  leur  corps,  fe  courbent, 
fe  gonflent  et  forment  une  cfpéce 
de  croffe.  Leur  peau  s'étend,  fe 
durcit;  au  bout  de  quinze  jours  la 
chryfalide  fe  fend  fur  le  dos.  L'in- 
fedle  parfait  reçoit  les  impreffions 
de  l'air  qui  donne  plus  de  confift- 
ance  à  fes  étuis.  11  vole  rarement 
&  ne  fe  foutient  pas  longtems  en 
l'air.  Des  différentes  larves  de 
coccinelle  la  plus  curieufe  efl:  le 
hériflbn-blanc,  nom  donné  par  Mr. 
de  Reaumur  à  caufe  de  fa  figure 
fingu-liére,  et  remarquable  par  fes 
touffes  de  poils.  Il  parcourt  les 
the 
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the  tufts  of  hair  which  render  it 
remarkable.  It  feeks  its  food  on 
the  leavàs  .of  .trees.  After  a 'fort-, 
night,  it  fettles  on  one  fpot,  and 
without  parting  with  its  fur,  turns 
to  a  chryfalis;  three  weeks  after 
which,  if  becomes  a"  cdccmeria." 
The  flough  appears  no  ways  im- 
paired by  its  transformation.  Mr. 
de  Reaumur  has  obfervçd  it  .on  a 
plum-tree.  It  is  likewifc  found 
upon  the  rofe-tree. 

When  the  coccinellce  firil:  arrive 
at  the  ftate  qf  perfection,  the 
colours  of  their  elytra  are  very 
pale,  nearly  bordering  upon  white, 
or  cream  colour  ;  and  the  elytra 
are  vei'y  fdfl  andjtender,  l?ut  foon 
grow  hard,  and  change  to  very 
lively  brilliant  colours.  Their 
eggs  are  of  an  oblong  form,  and 
of  the  colour  of  amber.  Their 
being  divided  into  feélions,  on  ac- 
count of  the  colours  of  their  elytra, 
and  the  majority  of  thofe  fedlions 
being  very  common,  renders  any 
further  defcription  of  thefe  beauti- 
ful little  animals  unnecefTary. 

They  are  very  often  to  be  met 
with  upon  thirties. 
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feuilles  des  arbres  pour  y  chercher 
fa  nourriture.  Au  bout  de  quinze 
joursiil.ife  fixe  dajis  un  endroit,  et 
fans  quitter  fi  fourrure  fe  change 
en  nymphe,  puis  trois  femaines 
après  en  petite  coccinelle.  Sa 
de'pôullle  ne  paroi t  nullement  al- 
térée par  cette  métamorphofe.  Mr. 
de  Reaumur  l'a  obfervée  fur  un 
prunier.  On  le  trouve  auffi  fur  le 
rofier. 

Lorfque  la  coccinelle  parvient 
d'abord  à  l'état  de  perfection  ,  les 
couleurs  de  fes  étuis  font  très  pâles^ 
fort  approchant  du  blanc  ou  du 
fauve j  les  étuis  font  auffi  fort 
tendres  et  mous,  mais  il  durciffent 
bientôt  et  fe  changent  en  couleurs 
très  vives  et  très  brillantes.  Leurs 
œufs  font  de  forme  allongée  et 
couleur  d'ambre.  D'autant  qu'elles 
fe  trouvent  divifées  eh  feétions  à 
caufe  des  couleurs  des  étuis,  et  la 
plupart  de  ces  fedions  étant  très 
communes,  il  n'efl  pas  nécefîairc 
de  s'étendre  davantage,  à  décrire  ces 
beaux  petits  infedtes. 

On  en  rencontre  fouvent  fur  le 
chardon. 


GENUS 
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GENUS    II.     CHRYSOMELA..     Tab.  IV. 

CHARACTER      GENERIS.  niy. 

Antennae  moniliformcs  extrorfum  crafllores,  thorax  nee  elytra  margi- 
nata.     Linn.  fyft.  nat.  p.  586. 


nth  GENUS.     The  CHRYSOMELA.    PL  lyv^r  ^ 

CHARACTER    OF    THE    GENUS.      . 

The  antenn»  are  moniliform,  and  grow  larger  towards  the  end.  Ncitiicr 
the  thorax  nor  elytra  are  margined. 

liV  ÔENRE.     La  CHRYSOMELE.     PL  IV. 

CAR  ACTE:  RE      DU      GENRE. 

"   iLe^SAnte^pe^  font  moniliformes  &  groffiffent  vers   le   bout.     Ni  le 
corcelet  ni  les  étuis  ne  font  bordés. 

LINNiEUS    has    divided    this      T    INNÉ   a  divifé  ce   genre   en 
genus  into  families,   as  fol-     JL^  famiUesdelamaniérefuivante. 
lows. 

1 .  Corpore  ovato. 

2.  Saltatorias,  femoribus  pofticis  craflioribus. 

3.  Corpore  cylindrico. 

4.  Corpore  oblongo,  thorace  angulliore. 

5.  Elongat». 
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1.  Thofe  whofe  bodies  are  of  an  oval  form. 

2.  Thofe  whofe  hinder  thighs  are  much  thicker  than  the  others, 

and  made  for  leaping. 

3.  Thofe  whofe  bodies  are  of  a  cylindrical  form. 

4.  Thofe  of  an  oblong  form,  and  in  which  the  thorax  is  broader 

or  wider  than  the  abdomen. 

5.  Thofe  which  are  long,  of  a  {lender  make,  and  which  have  the 

thorax  of  equal  breadth  with  the  abdomen. 

1.  Au  corps  de  forme  ovale. 

2.  Celles  dont  les  cuifTes  de  derrière  font  plus  grolTes  que  les  autres 
/        et  leur  fervent  pour  fauter. 

3,.  lAu  corps  de  forme  cylindrique. 

4;.;  Celles  de  forme  oblongue  et  dont  le  corcelet  eft  plus  large  que 

5      le  ventre. 
5.   Celks  au   corps  alIonp;c  et  fluet,   et  dont  le  corcelet  eft  d'égale 
largeur  avec  le  ventre. 


THIS  genus  contains  a  gréai. v,a^ 
riety  of  beautiful  infedits,  diff'ering 
in  fîze,  colours,  aiid  places  of 
abode.  They  are  to  be. found  al- 
moft  every  where,  in  woods,  garf 
dens,  6cc.^  Their  progreflive  rn'otioji 
is  flow,  and  fome,  when  caught, 
emit  an  oily  liquor  of  a  difag^ee- 
able  fmell. 

Chryfomcla  polita.      Linn.   No, 

27-  ^       , 

This   chryfomela  is' underneath 

^reen,  fhot  with  copper  ^cbrour. 
The  head  and  thoiax  are  ot.  ahtight 
coppery-gilt  colour;  the  elytra  of 


~  CE  genre  comp'refid  une  grande 
variété  de  très  beaux  infèâes,  qui 
différent  de  grandeur,  de  couleurs 
et  d'habitations.  On  les  trouve 
prefque  partout,  aux  bois,  dans  les 
jardins,  ôcc.  Ils  ont  la  déniarche 
lente,  et  il  y  en  a  qui  lorfqu'on 
les  prend  répendent  une  matière 
huilcufe  d'une  odeur  défagréable. 

La  chryfomele  rouge  à  corcelet 
doré.  Cette  chryfomele  en  deflbus 
eft  d'un  vert  bronzé.  Sa  tête  eft 
fon  corcelet  font  d'une  couleur  bril- 
lante cuivreufe  &  dorée.  Ses  étuis 
font  d'un  rouge   terne  de  couleur 

a 
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a  faint  red,  irregularly  fpotted. 
The  wings  beneath  the  elytra  are 
red;  the  antenna;  alone  are  black. 
It  dwells  on  the  willow,  the  pop- 
lar, &c. 

Chryfomela  graminis.  Linn. 
No.  7. 

This  beautiful  infeâ:  is  oval  and 
very  convex.  Its  colour  is  all  over 
of  a  fine  glolTy  green,  blended  with 
a  little  blue,  which  produces  a 
very  beautiful  refledion.  Nothing 
of  the  whole  infed:,  but  its  eyes, 
are  yellowifh.  The  thorax  is  Hoped 
off  before  at  the  place  of  the  head. 
It  ^has,  as  well  'as  the  elytra,  fmall 
fpots  diffeminated,  that  are  not  in 
contaâ;  with  each  other,  and  that 
form  a  few  irregular  flriae.  This 
chryfomela  is  to  be  met  with  upon 
the  galeopfis,  the  lamium,  mint, 
and  other  labiated  plants. 

Chryfomela  hœmoptera.  Linn. 
No.    II. 

.  This  fpecies  is  large,  very  round, 
and  all  over  of  a  beautiful  violet 
colour.  It  is  fmooth  and  fleek 
above.  Its  wings  concealed  under 
the  elytra,  are  red, 

Chryfomela fanguinolenta.  Linn. 
No.   38. 

Its  head  and  thorax  are  blue,  as 
is  the  under  part  of  its  body,  but 
the  elytia  are  of  a  deep  black, 
charged  with   fmall  fpots,    which 


de  brique,  parfcmes  de  points 
places  irrégulièrement'.  '  Lés  ailes 
qui  font  ïbus  ces' étû'i's  feint ïouges, 
les  antdnnes  feules  font  noires.  Il 
demeure  fur  lefaùle,  lepcuplier,  ôcc. 
La  chryfomele>^du'gçamen. 

Ce  bel  infedtc  eil  ovale  &  fort 
convexe.  Sa  couleur  eft  J3ar  tout 
d'un  beau  vert  glacé  mêlé  d'un 
peu  de  bleu,  ce  qui  produit  de  très 
beaux  reflets.  Il  n'y  a.  en  tout 
que  fes  yeux  qui  foiénT  jaunâtres. 
Son  corcèlet  efî'ëchàncré  en  devant 
a  l'endroit  de  la  têtei  ^11  eïl  par- 
femé,  ainfi  que  les  étuis,  de  petits 
points  qui  ne  fe  touchent  pas  &  qui 
font  quelques  ftries  .mais  peu  ré- 
gulières. On  trouve  cette  chry- 
fomele  fur  le  galeopfis,  le  lamium, 
la  menthe,  &  les  autres  plantes 
labiées. 

La  chryfomele  violette.  Cette 
efpéce  eft  grande,  bien  ronde,  & 
partout  d'un  beau  violet:  elle  eft 
lifie  &  polie  en  d'efilâs  :  fes  ailes  qui 
font  cachées  fous  fes  étuis,  font 
rouges. 

La  chryfomele  enfanglantée.  Sa 
tête  &  fon  corcèlet  font  bleus, 
ainfi  que  le  delîbus  de  fon  corps, 
mais  les  e'tuis  font  d'un  noir  foncé, 
chargés  de  points,  qui  les  font  pa- 
roitre  chagrines.  Ils  font  bordés 
gives 
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gives  them  the  look  of  fhagreen. 
They  arc  margined  on  the  fides, 
down  to  the  extremities,  with  a 
broad  band  of  a  light  red.  The 
wings  are  of  the  fame  colour. 
This  pretty  infedl  is  to  be  found  in 
woods. 

Thewlitterino;  colours  with  which 
feveral  fpecies  of  chryfomela;  are 
adorned,  and  which  feem  to  exhibit 
the  brilliancy  of  gold  and  copper, 
have  occalloned  their  bearing  that 
pompous  name.  The  larvas  of 
thefe  infcdls  have  in  general  an 
oval  body,  rather  oblong,  andfoft; 
on  the  fore  part  of  which  are  fi- 
tuate  fix  feet,  which  are  fcaly, 
as  is  alfo  the  head.  They  prey 
upon  the  fubftance  of  leaves,  re- 
iedling  the  fibrous  part.  Thofe  of 
the  leaping  chryfomelas  infefl  the 
cotelydons  and  tender  leaves  of 
plants. 


fur  les  côtés  jufqu'au  bas  d'une 
bande  afi"ez  large  d'un  rouge  clair. 
Les  ailes  font  rouges.  On  trouve- 
dans  les  bois  ce  joli  infede. 


Les  couleurs  brillantes,  dont  font 
parées  plufieurs  efpéces  de  chryfo- 
meles,  fur  lefquelles  on  croit  voir 
reluire  l'or-  6c  l'airain,  ont  fait 
donner  à  ce  genre  le  nom  qu'il 
porte.  Les  larves  de  ces  infedles 
ont  en  général  un  corps  ovale,  un 
peu  allongé,  mol,  à  la  partie  an- 
térieure du  quel  font  fix  pattes 
écailleufes,  ainfi  que  la  tête,  elles 
confumcnt  la  fubftance  des  feuilles 
et  en  rcgettent  les  fibres.  Celles 
des  chryfomeles  fauteufes  infeftent 
les  cotelydons  &  les  tendres  feuilles 
des  plantes. 


GENUS     12.       H  I  S  P  A.       Tab.  IV. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennae  fufiformes,    bafi  approximatae,   inter  oculos  iitx,     Thoiwn 
clytraque  aculeata  faspius.     Linn.  fyft.  nat.  p.  603. 


M 
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12th    GENUS.      The    H I  SPA.      PI.  IV. 

CHARACTER     OF      THE      GENUS. 

The  antennas  arc  fufiform,  growing  gradually  larger  from  each  ex- 
tremity towards  the  middle;  they  are  fituate  between  the  eyes.  The 
thorax  and  elytra  are  covered  with  protuberances  or  fpines. 


12.    GENRE.     Le    PORTE-EPINE.    Pi.  IV. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  ont  la  forme  de  fufeaux,  groffifîant  infenfiblement  depuis 
les  deux  bouts  jufqu'au  milieu.  Elles  font  placées  entre  les  yeux.  Le 
corcekt  et  les  étuis  font  herilTés  d'épines. 


HISPA  atra.  Linn.  No.  i. 
This  pretty  and  uncommon; 
infeâris  all  over  of  a  deep  unpoliflied 
black.  The  upper  part  of  its  body 
is  entirely  covered  with  long  and 
flrong  fpines,  which  render  it 
brillly,  like  the  fhell  of  a  chefnut. 
There  is  even  a  fpinc  at  the  cafe  of 
the  antennae.  The  thorax  has  a 
row  fet  tranfverfely,  which  latter 
are  forked.  Laftly,  the  elytra  are 
furnirtied  with  a  very  great  number 
that  are  fingle.  Thofe  points  are 
hard  and  ftiif.  I  met  with  this 
little  infedl  in  the  month  of  July, 


LE  porte-épine  noir. 
Ce  joli  ctfingulier  infedle  eft 
tout  noir  &  fa  couleur  eft  matte 
et  foncée.  Tout  fon  corps  cft 
couvert  en  delfus  de  longues  et 
fortes  épines,  ce  qui  le  rend  hérilfé 
comme  une  coque  de  châtaigne. 
Il  y  à  même  une  épine  à  la  bafe 
des  antennes.  Le  corcelet  en  a  un 
rang  pofé  tranfverfalement  :  ces 
dernières  font  fourchues.  Eiifm 
fes  étuis  en  ont  une  très  grande 
•quantité  qui  font  fiinples.  Ces 
pointes  font  dures  et  roides.  J'ai 
trouvé  ce  petit  infecte  au  mois  de 

at 
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at  the  root  of  long  grafs,  in  a  field 
near  Paddington.  Its  being  covered 
with  fpines,  makes  it  refemble  a 
hedge-hog  in  miniature.  It  is 
rather  hard  to  catch,  letting  itfelf 
fall  down  on  the  ground  as  foon  as 
approached.  It  bears  its  antennas 
upright  before  it. 

The  larva  fecms  to  be  yet  wholly 
unknown.  There  are  but  two 
fpecies  of  the  perfed  infedl  found 
in  Europe. 


Juillet  à  la  racine  de  l'herbe  en 
tige  dans  un  champ  auprès  de  Pad- 
dington. De  ce  qu'il  eft  couvert 
d'e'pines  il  a  de  la  reffemblance  à 
un  hériffon  en  miniature.  Il  eft 
difficile  à  attraper  et  fe  laiffe 
tomber  à  terre  dans  le  gazon  dès 
qu'on  en  approche.  Il  porte  fes 
antennes  droites  devant  lui. 

La  larve  en  paroi t  être  jufqu'ici 
entièrement  inconnue.  II  n'y  a  en 
Europe  que  de  deux  efpéces  de 
l'infede  dans  l'e'tat  de  perfeûion. 


GENUS     13.     BRUCHUS.     Tab.  IV. 

CHARACTER      GENERIS. 

AntcnnîB  claviformes,  articulis  triangularibus  fenfim  craffioribus 
apiccm  verfus  extremo  oblongo.  Palpi  quatuor  infidentes  probofcidi 
cxtremae  brevi.     Linn.  fyft.   nat.  p.  604. 

13th    GENUS.     The    BRUCHUS.     PL  IV. 

CHARACTER    OF     THE    GENUS. 

The  antennae  are  club-formed,  compofed  of  triangular  articulations, 
growing  larger  towards  their  extremity,  the  laft  being  of  an  oval  form. 
Four  palpi,  fituate  at  the  extremity  of  a  fhort  probofcis. 


13.     GENRE.      Le    BRUCHE.     Pi.  IV. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  en  forme  de  mafTue,  les  articles,  qui  font  trian- 
gulaires, grofilfTant  infenfiblement  vers  le  bout,  et  le  dernier  étant 
oblong,   il  y  a  quatre  antennules  fituèes  au  bout  d'une  trompe  courte. 

BRUCHUS 
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B 


RUCHUSpIfi.  Linn.  No.  i. 


The  antennas  are  one  third  of 
the  length  of  the  body.  Tlie  feven 
Lift  articulations  grow  larger  to- 
wards their  extremity.  The  eyes 
.ire  rather  prominent.  The  thorax 
is  broad,  fmooth,  and  margined. 
The  elytra  arc  ftreaked  longitudi- 
nally and  clofely,  they  are  fliort, 
and  leave  at  leaft  one  fourth  of  the 
abdomen,  uncovered.  The  whole 
infed  is  brawn,  but  marked  here 
and  there  with  an  afh-coloured 
down,  which  forms  cloudy  fpots 
upon  the  thorax  and  elytra.  The 
fcutcheon  and  the  extremity  of  the 
thorax,  which  joins  to  it,  are 
generally  whiter.  The  extremity 
of  the  abdomen,  that  exceeds  the 
elytra,  is  of  a  whitifli  brown,  with 
tv/o  black  fpots,  one  on  each  lide, 
which  divides  the  white  into  three 
ilreaks  that  interfed:  each  other, 
and  form  a  kind  of  a  crofs,  the 
more  remarkable,  as  the  extremi- 
ties of  the  elytra  are  brown.  The 
thighs  of  the  infedt  have  each  an 
appendage  in  form  of  a  tooth  or 
fpine.  This  infeil  is  found  upon 
p«a  bloflbms. 


LE  bruche  des  pois.  Linné, 
No.  I. 
Les  antennes  ont  un  tiers  de  la 
longueur  du  corps,  et  les  fcpt 
derniers  articles  en  groflîlTent  vers 
le  bout.  Les  yeux  font  quelque 
peu  faillans.  Le  corcelet  eft  large, 
lifte  &  borde'.  Les  étuis  fontftriés 
en  longueur;  ils  font  courts  et 
laiffent  pour  le  moins  un  quart  du 
ventre  à  découvert.  L'infedle  eft 
tout  brun,  mais  marqué  par  ci  par 
là  d'un  duvet  gris  de  cendre,  qui 
forme  des  taches  nébulcufes  fur  le 
corcelet  et  les  étuis.  L'écuftbn  et 
le  bout  du  corcelet  qui  s'y  trouve 
jointfont  ordinairement  plus  blancs. 
L'extrémité  du  ventre  qui  déborde 
les  étuis,  eft  d'un  gris  tirant  fur  le 
blanc,  et  a  deux  taches  noires  une 
de  chaque  côté,  qui  partage  le 
blanc  en  trois  rayes  qui  s'entre- 
coupent et  forment  une  efpéce  de 
croix  d'autant  plus  remarquable 
que  les  bouts  des  étuis  font  bruns. 
Les  cuiffes  de  l'infeéle  ont  chacune 
une  appendice  en  forme  de  dent  ou 
d'épine.  L'animal  fe  rencontre  fur 
la  fleur  des  pois. 


GENUS 


'.YirsJCrr.  (///yy^Ar 


GjsjfirsJ[FT. 


(7""'y 


GSN 


GEJ%^irsJ17/r.r    \eru//a/(^. 


^ 


r/zi^/»/ . 


/-■''■ 


y^,  .    )  tui-Ani.  Ja^Â . 


J^i^n^n^uèàfh'^ iu  M^.4ci- d^rrOf  J>è:'jj,ijâc ây.rfBfu-hu .\yjci  Jtrand . 


(    45    ) 
GENUS    14.      CURCULIO.      Tab.  V. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antenna?  fubclavat^e  roftro  inlidentes.     Roftrum  corneum,  prominens. 
Linn.  fyù..  nat.  p.  606. 

14th    GENUS.      The    CURCULIO.      PL  V. 

CHARACTER    OF     THE    GENUS. 

The  antennae  are  fubclavated,  feated  in  a  roflrum  or  probofcis,  which 
is  of  a  horny  fubflancc  and  prominent. 

14.    GENRE.      Le    CHARANSON.      PL  V. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  en  maifue  fîtuécs  dans  une  trompe  de  fubilancc 
cornée  et  faillante. 


THE   curculiones    are  divided      "T    ES   c 
ihto  the  following  families.        I    J  fami 


ES  charanfons  fe  divifcnt  en 
g  tamiiies.        ■    J  lamilles  fuivantes. 


1.  Longiroftres,  femoribus  fimplicibus. 

2.  Longiroftres,  faltatorii,  femoribus  pofticis  craflis. 

3.  Longiroftres,  femoribus  dentatis. 

4.  Breviroftres,  femoribus  dentatis^ 

5.  Breviroflres^  femoribus  muticis. 

N 
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1.  Thofe  which  have  the  roftrum  longer  than  the  thorax,    and 

whofe  thighs  are  fimple. 

2.  Thofe  which  have  the  roftrum  longer  than  the  thorax,  and  the 

thighs  thicker,  and  made  for  leaping. 

3.  Thofe  which  have  the  roftrum  longer  than  the  thorax,   and 

their  thighs  dentated. 

4.  Thofe  which  have  dentated  thighs,  and  a  roftrum  fliorter  than 

the  thorax. 

5.  Thofe  whofe   thighs   are  without   teeth    or    fpines,    and    the 

roftrum  ftiorter  than  the  thorax. 

1.  Ceux  qui  ont  la  trompe  plus  longue  que  le  corcelet  et  dont  les 

cuifîes  font  fîmples. 

2.  Ceux  qui  font  à  long  bec,  dont  les  cuifîes  font  plus  grofîes  et 

faites  pour  fauter. 

3.  Ceux  qui  ont  la  trompe  plus  longue  que  le  corcelet  et  les  cuifl*es 

dentele'es. 

4.  Ceux  dont  les  cuifl*es  font  dentelées  &  la  trompe  eft  plus  courte 

que  le  corcelet. 

5.  Ceux  dont  les  cuifîes  font  fans  dents  &  la  trompe  eft  plus  courte 

que  le  corcelet. 


IN  this  tribe,  laviJh  nature  fpoFts  DANS     cette    clafî*e     d'infcdcs 

gorgeoufly   in   the  mingled  riches  la    nature    prodigue    fe  joue    avec 

of  indifcribably-refulgent  colours,  magnificence    par    un    riche    mé- 

proof  againft  a  continuance  of  the  lange    de     couleurs,     dont     l'éclat 

vifual   ray,  and  makes  the  eye-lids  furpafîe    toute   defcription,  et   qui 

dance,  while  the  optic  nerve  aches  à   l'épreuve    du    rayon    vifuel,    fait 

at  the  fplendor.      It  is  by  the  aflift-  cligner   la  paupière,   tandis  que  le 

ance  of  the  microfcope  that  we  are  nerf  optic  fe  fent  accablé  de  tant 

admitted  into  this  field  of  wonder  de  fplendeur.      Ce  n'eft  qu'à  l'aide 

in  jnfcils,  which  inhabit  this  coun-  du   microfcope  que  nous  trouvons 

try 
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try.  The  curculio  regalis,  Linn. 
No.  75,  is  an  aflonifhing  inflance 
of  the  luxuriancy  of  nature.  It  is 
an  inhabitant  of  Peru. 


The  larvœ  of  the  curculiones 
differ  not  from  thofe  of  mofl 
coleopterous  infedls.  They  bear  a 
refemblance  to  oblong  foft  worms. 
They  are  provided  anteriorly  with 
fix  fcaly  legs,  and  their  head  is 
likewife  fcaly.  But  the  places 
where  thofc  larvte  dwell,  and  their 
transformations  afford  fome  An- 
gularities. Some  fpecies  of  them, 
that  are  dreaded  for  the  mifchief 
they  do  in  granaries,  find  means 
to  introduce  themfelves,  while  yet 
fmall,  into  grains  of  corn,  and 
there  make  their  abode.  It  is  very 
difficult  to  difcover  them,  as  they 
lie  concealed  within  the  grain. 
There  they  grow  at  leifure,  en- 
larging their  dwelling  place  as 
they  grow,  at  the  expence  of  the 
interior  meal  of  the  grain  on  which 
they  feed.  Corn- lofts  are  often 
laid  walie  by  thefe  infedls,  whofe 
numbers  are  fometimes  fo  great, 
as  to  devour  and  deftroy  all  the 
corn.  When  the  inledt,  after 
having  eat  up  the  meal,  is  come  to 
its  full  fize,  it  remains  within  tlie 
grain,     hiaden    under    the    empty 
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entree  dans  cette  carrière  de  ner- 
veilles  par  rapport  aux  infeéles  qui 
habitent  ce  pays-ci.  Le  charanfoii 
royal  de  Linné,  No.  y^,  eft  un 
example  étonnant  des  magnificences 
de  la  nature.     Il  habite  le  Pérou. 

Les  larves  des  charanfons  ne  dif- 
férent pas  de  celles  de  la  plupart 
des  infedtes  à  étuis.  Elles  reffem- 
bient  à  des  vers  allongés  et  mous: 
elles  ont  en  devant  fix  pattes  écail- 
Icufes  et  une  tête  pareillement 
écailleufe.  Mais  les  endroits  où 
habitent  ces  larves  ôc  leurs  méta- 
morphofes  prefentent  quelques  par- 
ticularités. Certaines  efpèces  que 
l'on  redoute  parlesdéfordres  qu'elles 
font  dans  les  greniers,  trouvent 
moyen  de  s'introduire  dans  les 
grains  de  bled  lorfqu'elles  font 
encore  petites,  &  c'eft  la  leur 
dernier  domicile.  Cachées  dans  le 
grain,  il  eft  très  difiicile  de  les  y 
découvrir.  Elles  y  croiffent  a  leur 
aile  &  aggrandiffent  leur  demeure 
à  melure  qu'elles  croiffent  aux  dé- 
pens de  la  farine  intérieure  du  grain 
dont  elles  fe  nourrifient.  Les 
greniers  font  fouvent  défolés  par 
ces  infeâes,  qui  font  quelquefois 
en  fi  grand  nombre  qu'ils  dévorent 
&  détruifent  tous  les  grains. 
Lorfque  l'infede,  après  avoir  mangé 
toute  la  farine,  eft  parvenu  à  fa 
groffeur,  il  reftc  dans  l'intérieur  du 
huilv. 
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hufk,  which  fubfifts  alone;  and 
there  transformed,  it  becomes  a 
chryfalis,  nor  does  it  leave  it  till  a 
perfed:  infedt,  making  its  way 
through  the  huflc  of  the  grain.  It 
is  no  eafy  matter  to  difcover  by  the 
eye,  the  grains  of  corn  thus  attacked 
and  hollowed  out  by  thefe  infedts, 
as  they  outwardly  appear  large  and 
full;  but  the  condition  the  cur- 
culio  has  reduced  them  to,  renders 
them  much  lighter,  and  if  you 
throw  corn,  infefted  by  thefe  in- 
feds,  into  water,  all  the  tainted 
grains  will  fwim,  and  the  reft  fink 
to  the  bottom.  Other  larvée  of 
curculiones  are  not  fo  fond  of  corn, 
but  fix  in  the  fame  manner  on 
feveral  other  feeds.  Beans,  peas 
and  lentils,  that  are  preferved  dry, 
are  liable  to  be  fpoiled  by  thefe 
little  animals,  which  prey  upon 
the  inward  part  of  the  grain,  where 
they  have  taken  up  their  habitation, 
and  do  not  come  forth  till  they 
have  completed  their  transforma- 
tion, by  breaking  through  the  out- 
ward hulk  of  the  grain.  This 
is  difcoverable  by  carting  thofe 
grains  into  water;  thofe  that  fwim 
are  generally  perforated  by  the 
curculiones.  Other  fpecies  are 
lodged  in  the  infide  of  plants. 
The  heads  of  artichokes  and  thiftles 
are  often  bored  through  and  eaten 
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grain,  caché  fous  I'ecorce  vuidc, 
qui  fubfiite  feule;  il  s'y  métamor- 
phofe,  y  prend  l'état  de  chryfulide 
&  n'en  fort  que  lous  la  forme  d'in- 
fedle  parfait,  en  perçant  la  peau 
extérieure  de  ce  grain,  dont  tout 
le  dedans  eft  vuide.  On  ne  peut 
guères  recciinoitre  à  la  vue  les 
grains  de  bled  qui  font  ainlî  attaqués 
et  vuidés  par  ces  infedtes  ;  ils  pa- 
roifTent  extérieurement  gros  & 
rebondis,  mais  l'état  où  le  charanfon 
les  a  mis,  les  rend  beaucoup  plus 
légers;  et  fi  l'on  jette  dans  l'eau 
du  bled  attaqué  par  ces  infcéles, 
tous  les  grains  gâtés  nagent  au 
deiTus  de  l'eau,  tandis  que  les  autres 
tombent  au  fond.  D'autres  larves 
de  charanfons  ne  font  pas  fi  friandes 
de  bled,  mais  elles  attaquent  plu- 
fieurs  autres  graines  de  la  même 
manière.  Les  fèves,  les  pois,  les 
lentilles  que  l'on  conferve  après  les 
avoir  fait  fécher,  font  expoféeâ-  à 
être-  gâtées  par  ces  petits  animaux, 
qui  rongent  l'intérieur  de  ces  graines 
dans  lefquclles  ils  fe  font  logés,  et 
n'en  fortent  qu'après  avoir  achevé 
leur  transformation,  en  perçant  la 
peau  extérieure  de  ces  mêmes 
graines.  C'eft  ce  qu'on  peut  re- 
connoitre en  jcttant  ces  graines  dans 
l'eau;  celles  qui  furnâgent  font  or- 
dinairement piquées  par  les  charan- 
foni.  Quelques  autres  efpèces  fe 
away 
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away  by   the  larvae  of  large  cur- 
culiones.     Another  fpecies  fmaller, 
but  lingular,  pierces  and  inwardly 
confumes   the   leaves   of  elms.      It 
frequently  happens  that  allnoft  all 
the  leaves  of  an  elm  appear  yellow, 
and.^s  it  were  dead  toWards  one  of 
their   edges,    while  the  whole  re-, 
mainder  of  theleaf  is  green.      Upon 
infpeding  thofe  leaves,    the   dead 
part  appears,  to. fouTva^  kin d-of  bag 
or  finall  bladder.      The  two  lamina 
or  outward  pellicules  <3f  tfie   leaf, 
as   well  above  as  below,   are  intire, 
but  diftant  and  feparated  from  each 
other,  whilft  the  parenchyma  that 
lies  between   them,    has  been  con- 
fumed  by  feyeral  fmall  larvas  of  the 
curculio,    that   have   made    them- 
felves  that  dwelling,   in  which  they 
may    be    met   with.      After    their 
transformation    they    come   forth, 
by   piercing   the  kind  of  bladder, 
and  give  being  to  a  curculio  that 
is  brown,  fmall,  and  hard  to  catch, 
by  reafon  of  the  nimblenefs  with 
which   it  leaps.      The  property  of 
leaping,     allotted    to     this     fingle 
fpecies,  depends  on  the  fliape  and 
length  of  its  hinder  legs.     Wc  have 
given  it  the  name  of  Leaping  Cur- 
culio. 


logent  dans  I'inte'rleur  des  plantes. 
Les  têtes  des  artichaux,  des   char- 
dons font  fouventpi'quée-s  et  ronge'es 
inte'rieuremejit    par    des    larves    de 
chafahfons  aficz  grands.     Uneautre 
efpéce  plus  petite,   mais  fingulicre, 
^erce'  &c-  mine   intérieurement    les 
fouilles- d'oriinc.   • -Souvent   prefque 
toutes   les   feuilles   d'un   orme   pa- 
roiflent    jaunes   &    comme   mortes 
vers  -un  de  leurs   bords,   tandis  que 
tout  le  reRe  de  la  feuille  elt  verd. 
Si  l'on  examine  ces  feuilles  on  voit 
que    cet   endroit   mort   lornie    une 
efpéce  de  fac  ou  véficule.      Les  deux 
lames    où  pellicules  exte'rieures  de 
la    feuille,      tant    en    deflus    qu'en 
deffous  font  entie'res,  mais  éloignées 
et  féparées   l'une   de   l'autre,  &  le 
parenchyme  qui  efl  entr'élles  a  été 
rongé  par  plufieurs  petites  larves  de 
charanfons,  'qui  fe  font  formé  cette 
demeure,  dans  laquelle  on  les  ren- 
contre.    Après  leur  transformation 
elles  en    fortent   en    perçant    cette 
efpéce   de   véficule,   et   il  en   vient 
un  charanfon  qui  efl  brun,  petit  et 
diflicilc    à    attrapper     à    caufe    de 
l'agilité     avec     laquelle     il     laute. 
Cette  propriéte'de  fauter  qu'a  cette 
feule  efpéce,   dépend  de  la  forme  et 
de  la  longueur  de  fes  pattes  pofté- 
rieures.      Nous  lui   avans  donné  le 
nom  de  Charanfon  Sauteur. 


O 
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GENUS    15.      ATTELABUS.      Tab.  V. 

CHARACTER      GENERIS.. 

Caput    pofticé    attenuatum,    inclinatum.       Antennae    apiccm    verfuS' 
craffiores.     Linn.  fyA.  nat.  p.  619. 

15th   GENUS.     The    ATTELABUS.    Pi.  V. 

CHARACTER    OF     THE    GENUS. 

The  head  15  inclined,,  and  tapers  gradually  behind  towards  the  thorax. 
The  antennae  are  thicker  towards  the  extremity. 

15.   GENRE.     L'ATTELABE.     PI.  V. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  tête  penche  et  diminue  infenfîblement  par  derrière  vers  le  corcelet. 
Les  antennes  font  plus  greffes  par  le  bout.. 


MANY  of  the  infers  belong- 
ing to  this  genus,  as  well 
as  their  larva;,  fo  nearly  refemble 
thofe  of  the  preceding  genus,  as 
fcarcely  to  be  diftinguifhed.  The 
principal  difference  is  the  promi- 
nency of  their  eyes,  which  gives 
the  fore  part  of  the  head  a  broad 
appearance;  to  which  we  may  add 
the  following  particulars. 


PLUSIEURS  des  infeftes  de  ce- 
genre  auffi  bien  que  leurs 
larves  reffemblent  fi  fort  à  ceux  da 
genre  précédent  qu'à  peine  les  en 
peut  on  diftinguer.  La  différence 
principale  efl  que  ceux-ci  ont  les 
yeux  faillans,  ce  qui  donne  à  la 
partie  antérieure  de  la  tête  un  air 
de  largeur;  à  quoi  l'on  peut  ajouter 
les  détails  fuivans. 

The 
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The  antennae  are  club-formed; 
the  knob  of"  an  oval  fhape,  com- 
pofed  of  three  articulations  only; 
that  of  the  preceding  genus  being 
generally  compofed  of  fix  articula- 
tions, and  of  a  more  oblong  form. 
In  their  manner,  way  of  life,  &c. 
they  exadly  refemble  the  preceding 
genus,  and  are  to  be  found  upon 
many  plants. 

Attelabus  curculionoides.  Linn. 
No.  3. 

This  infedl  is  roundifli,  and  as 
it  were  gibbous.  The  trunk,  thick 
and  fliort,  does  not  equal  half  the 
length  of  i;he  head.  The  antennas 
placed  upou  the  head  are  alfo  fome- 
what  fhort,  and  fcarce  exceed  the 
length  of  the  fame.  This  lafl  is 
long  and  almofl  of  a  triangular  ob- 
long form,  whofe  points  is  fixed 
to  die  thorax,  and  the  bafe  gives 
rife  to  the  probofcb,  having  the 
eyes  placed  at  its  two  angles.  This 
form  of  the  head,^.the  articulation 
of  which,  with  the  thorax,  is  very 
much  ftraitened,  and  afterwards 
grows  wider,  gives  it  tlie  look  of  a 
Skeleton,  or  of  a  fcalped  head. 
The  under  part  of  the  body  is  black 
as  well  as  the  head,  the  aatenna^, 
the  fore  part  of  the  thorax,  the 
'fcutcheon,  and  the  legs.  The 
thighs,    the  elytra,  and  two  thirds 
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Les  antennes  font  en  mafTue,  la 
boffe  de  forme  ovale  à  trois  articles 
feulement,  tandis  que  celle  du 
genre  préce'dent  eft  communément 
compofe'e  de  fix  articles,  et  de  forme 
plus  ovale.  Dans  leurs  allures  leur 
façon  de'fe  nourrir,  &c.  ils  reffem- 
blent  précifément  au  genre'  pre'cé- 
dent  et  fe  rencontrent  fur  quantité; 
de  plantes, 

L'attelabe  curculionoide. 

Cet  infed:e  efl:  arrondi  &  comme 
bolTu.  Sa  trompe  greffe  &  courte, 
n'égale  pas  la  moitié'  de  la  longueur 
de  fa  tête.  'Les  antennes  pofe'es 
fur  la  tête  font  auffi  affez  courtes 
&  ne  furpaffent  guéres  la  longueur 
de  cette  partie.  Celle-ci  efl  longue 
&  prefque  d'une  forme  triangulaire 
allongée,  dont  la  pointe  tiendroit 
au  corcelet,  &  dont  la  bafe  donne- 
roit  naiffance  à  la  trompe,  ayant  à 
fes  deux  angles  les  deux  yeux. 
Cette  forme  de  tête,  dont  l'articu- 
lation avec  le  corcelet  efl  comme 
e'tranglée,  &  qui  va  cnfuite  en 
s'élargiffant,  la  fait  refferabler  à 
uvi  fqiiclette,  ou  à  une  tête  écorche'e. 
Le  delïbus  du  corps  efl  noir,  ainli 
que  la  tête,  les  antennes,  le  devant 
du  corcelet,  l'écuffon  6c  les  jambes. 
Les  cuiffes,  les  étuis  &  les  deux 
tiers    poflérieurs    du  corcelet  font 

of 
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of  the  hinder  part  of  the  thorax     d'un  beau  rouge.      Cet  infedle  fe 
are  of  a  beautiful  red.     This  infeâ;     trouve  fur  le  coudrier  ou  le  charme, 
is   found  çn  the  hazel  and  yoke- 
elm  trees. 


GENUS     i6.      CERAMBYX.     Tab.  V. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennas  attenuate.  Thorax  fpinofus  aut  gibbus.  Elytra  linearia. 
Linn.  fyft.  nat.   p.  621. 

i6th  GENUS.     The   CAPRICORN.     Pi.  V. 

CHARACTER     OF     THE    GENUS. 

The  antennœ  grow  flender  towards  the  extremity.  The  thorax  is 
either  armed  with  fpines  or  gibbous.  The  elytra  are  narrow,  and 
throughout  of  equal  breadth,  ■  ■     \ 

16.    GENRE.     Le    CAPRICORNE.    Pi.  V. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  diminuent  vers  le  bout.  Le  corcelct  eft  ou  muni  d'épines 
ou  relevé  en  boffe.     Les  étuis  font  étroits  et  partout  de  la  même  L.rgeur. 

THIS    genus    is    divided    into  /^E  ^enre   d'après   la  forme  du 

fedlions  from  the  form  of  the  V_-4  corcelet,  et   de  ce   que  cette 

thorax,  and  that  part  being  or  not  partie  fe  trouve  ou  ne  fe  trouve  pas 

being  armed  with   fpines,   as  fol-  munie    de   pointes,      fe    divife    en 

■  lows.  ferions  de  la  manière  fuivante. 
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1.  Tliorace  fpinis  lateralibus  mobilibus. 

2.  Thorace  marginato  dentibus  lateralibus. 

3.  Thorace  rotundato,  fpinis  fixis  lateralibus  mucronato. 

4.  Thorace  inermi  fubcylindrico. 

5.  Thorace  inermi  fubrotundo,  five  ex  globofo  deprefîb. 

1.  Thofe  which  have  the  thorax  armed  on  each  fide  u^ith  move- 

able fpines. 

2.  Thofe.  in  which  the  thorax  is  margined,  and  fides  armed  with 

fpines. 

3.  Thofe  in  which  the  thorax  is  round  and  armed  with  fixed  fpines. 

4.  Thofe  which  have  the  thorax  nearly  of  a  cylindrical  form,  and 

unarmed  or  without  fpines. 

5.  Thofe  which  have  the  thorax  of  a  roundiHi  form,  refembling 

a  globe,  flattened  or  depreffed  on  the  upper  fide. 

1.  Ceux  qui  ont  le  corcelet  armé  des  deux  côtés  de  pointes  mou- 

vantes. 

2.  Ceux  dont  le  corcelet  efl:  bordé  et  les   côtés   font  munis  de 

pointes. 

3.  Ceux  à  corcelet  arrondi  et  muni  de  pointes  fixes. 

4.  Ceux  qui  ont  le  corcelet  de  forme  à  peu  près  cylindrique  et 

font  dénués  de  pointes. 

5.  Ceux  auxquels  le  corcelet  eft  de  forme  arrondie  reiîemblant  à 

un  globe  applati  à  la  partie  fupérieure. 

THIS  genus  is  one  of  thofe  that  CE  genre  eft  un  de  ceux  qui 
afford  the  moft  beautiful  infedls.  fourniflent  les  plus  beaux  infedes. 
The  larva  from  which  they  are  La  larve  qui  produit  ces  infedes 
produced,  refembles  a  foft,  oblong,  refiemble  à  un  ver  mol,  allonge  et 
flender  worm,  whofe  hea4  is  fcaly,     affez  effilé,  dont  la  tête  eft  écailleufe 

P  and 
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and  its  anterior  part  armed  with 
fix  liard  legs.  1  hole  larvae  are 
frequently  of  a  white  colourj  and 
are  found  in  the  inner  part  of  trees 
which  they  bore  through,  feeding 
on  the  fubitance  of  the  wood  which 
they  pulverize.  It  is  in  thofe  fame 
cavities  they  undergo  their  meta- 
morphcfes  into  chryfalids,  whence 
proceeds  the  perfed  infedl,  that  is 
fometimes  caught  at  its  ilfue  from 
the  hole  in  whichv  it  was  transfor- 
med. The  perfedl  infedl  is  of  an 
oblong  form,  its  legs  are  long,  and 
the  tarfi  furnifhed  underneath  with 
akind  of  brurties  or  tufts,  frequent- 
ly of  a  yellowifh  hue.  Several 
fpecies  of  them  diffufe  a  ftrong, 
though  not  difagreeablc  fmell,  per- 
ceptible at  agreat  diftance.  Some, 
when  taken  into  the  hand,  utter  a 
kind  of  cry,  produced  by  the  fric- 
tion of  the  thorax  on  the  upper 
part  of  the  abdomen  and  elytra. 
Thefe  infefts  are  how^ever  no  ways 
hurtful. 

Cerambyx  mofchatus.  Linn. 
No.   34. 

The  whole  body  of  this  beautiful 
cerambyx  is  green  bordering  on 
blue,  with  which  colour  and  gold, 
it  is  all  refplendent.  Sometimes 
it  is  azure  blue  and  gold.  The 
abdomen  is  blue,  the  wings  are 
black,  the  legs  blue,  as  are  the  tarfi, 


et  la  partie  antérieure  armée  de  fix 
patt>.s  dures.  Ces  larves  font  fou- 
vent  de  couleur  blanche;  elles  fe 
trouvent  dans  l'intérieur  des  arbres 
qu'elles  percent,  fe  nourriffent  de 
la  fubfcance  du  bois  qu'elles  ri- 
duifent  en  poudre. 

C'eft  dans  ces  mêmes  trous 
qu'elles  fe  métamorphofent  en  chry- 
falides  dont  fort  l'infede  parfait, 
qu'on  furprend  quelquefois  à  la 
fortic  du  trou,  dans  lequel  il  s'cft 
uietamorphofc'.  L'infede  parfait 
eft  de  forme  allongée,  fes  pattes 
font  longues  et  leurs  tarfcs  font 
garnis  en  delfous  d'efpéces  de  broOes 
ou  pelotes  fouvent  jaunâtres.  Plu- 
fîeurs  efpéces  répandent  une  odeur 
forte  affez  agréable  que  l'on  fent  de 
loin.  Quelques  unes  lorfqu'on  les 
prend  dans  la  main  font  une  efpéce 
de  cri  produit  par  le  frottement  du 
corcelet  fur  le  haut  du  ventre  &  des 
étuis.  Du  refle  ces  infedes  ne 
font  aucun  mal. 

Le  cerambyx  mufqué.  Tout  le 
corps  de  ce  beau  cerambyx  ell  d'un 
vert  tirant  un  peu  fur  le  bleu, 
luifant,  brillant  &  doré,  quelquefois 
il  ell  d'un  bleu  dore'  &  azure'.  Le 
ventre  ell  bleu,  les  ailes  font  noires, 
les  jambes  bleues,  ainli  que  les 
tarfes  qui  font  velus  en  deflbus. 
Le  corcelet  a  de  chaque  côté  une 
which 
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which  latter  are  hairy  underneath. 
The  thorax  has  a  fpine  on  each 
fide,  between  which  on  the  lower 
part  of  the  thorax  near  the  elytra, 
are  feen  three  protuberances,  and  a 
few  fmaller  ones  on  the  fore  part 
of  the  thorax,  which  give  it  a 
rough  appearance.  The  elytra  are 
long,  rather  foft  and  flexible,  and 
finely  fhagreened.  They  have  each 
two  longitudinal  flreaks  foinewhat 
raifed.  The  antenna;  are  at  Icall 
as  long  as  the  body.  This  in  fed 
is  met  with  upon  the  willow, 
where  it  fheds  an  odour,  much  like 
that  of  the  rofc,  which  is  fo  power- 
ful as  to  pervade  a  whole  meadow 
where  a  few  of  thefe  infeéls  are 
fettled  upon  willows  j  nor  are  they 
uncommon. 


pointe,  &  entre  ces  pointes  'fur  le 
bas  du  corcelet  proche  les  étuis,  fe 
trouvent  trois  tubercules,  &  quel- 
ques autres  plus  petits  furie  devant 
du  corcelet,  ce  qui  le  fait  paroitre 
rabateux.  Les  étuis  font  longs, 
un  peu  mol-s  &  flexibles  &  finement 
chagrinés  :  ils  ont  chacun  deux 
raies  longitudinales  un  peu  eleve'cs. 
Les  antennes  font  au  moins  de  la- 
longueur  du  corps.  On  trouve  cet 
infedle  fur  le  faule,  où  il  répand 
une  odeur  fort  femblable  à  celle  de 
la  rofe.  Cette  odeur  fe  fait  fentir 
au  point  de  fe  répandre  dans  des 
près  où  il  y  a  des  faules  charge's  de 
quelques  uns  de  ces  infeétes  :  ils  font 
ailez  communs. 


GENUS    17.      LEPTURA.      Tab.  V. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennae  fetacije.     Elytra  apiccm  vcrfus  attenuata.     Thorax  terctiuf- 
culus.     Linn.  Syft,  Nat.  p.  637. 

jyth    GENUS.      The    LEPTURA.     PI.  V. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 


The  antenna  are  fetaceous.     The  elytra  diminifh  in  breadth  towards 
their  extremity.     The  thorax  is  of  a  round  and  llender  make, 

^7' 
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17.    GENRE.      La    LEPTURE.      PI.  V. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  fe'tace'es.     Les  étuis  diminuent  en  largeur  vers  le 
bout.     Le  corcelet  efl  de  forme  arrondie  et  effilée. 

THIS  genus  is  divided  into  two      /^E  genre  fe  divife  en  deux  kc^ 
ferions.  V^  tions. 

1.  Thorace  ovato  feu  antrorfum  oblongiufculo  auguftiore,  elytris 

apice  truncatis. 

2.  Thorace  fubglobofo,  nee  anticé  attenuato,  elytris  apice  obtufis, 

nee  truncatis. 

1.  Thofe  in  which  the  thorax  is  fomewhat  oblong,  but  broader 

at  its  bafe  than  where  joined  to  the  head,  and  whofe  elytra 
are   truncated. 

2.  Thofe  in  which  the  thorax  is  nearly  of  a  globular  form,  and 

whofe  elytra  are  obtufc  at  their  extremities. 

1.  Celles  dont  le  corcelet  efl:  tant  foit  peu  allongé,  mais  plus  large 

vers  la  bafe  qu'où  il  fe  joint  à  la  tête,  et  dont  les  étuis  font 
tronqués. 

2.  Celles  qui  ont  le  corcelet  de  forme  à  peu  près  globulaire,  ayant 

les  étuis  émouffés  au  bout. 


LEPTUR  A  melanura.    Linn.  La  Lepture  à  queue  noire. 

No.  2. 

The  antennae,  which  are  equal  to         Les  antennes  qui  égalent  le  corps 
the  length  of  the  body,  are  black     en  longueur  font  noires  entrecou- 

in- 
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interfe£led  at  the  bafe  of  every  arti- 
culation with  deep  yellow.  The 
head  is  black,  but  the  palpi  are 
dun  colour.  The  elytra  are  of  a 
beautiful  gloiTy  black,  quaintly  fi- 
gured with  crofs  bands  of  a  deep 
yellow,  having  theextremity  black. 
The  animal  all  black  underneath. 
The  two  pair  of  anterior  legs  are 
yellow,  and  their  tarfi  black.  The 
thighs,  and  hinder  legs,  arc  black, 
with  yellow  at  their  bafe,  on  which 
thighs,  in  the  male  infecft,  is  afpine. 
This  pretty  infecft  is  frequent  on 
the  bramble.  By  an  error,  it  is 
placed  in  the  plate  among  the  Ce- 
rambyces  ;  but  its  colour  will  eafily 
diiliinguilh  it. 

Leptura  arciiata.  Linn.  No.  21. 
This  beautiful  infedl  varies  in  re- 
fpedt  to  fize.  The  ground  colour  is 
a  deep  velvctty  black.  The  anten- 
nae are  nearly  as  long  as  the  body, 
and  of  a  fine  bright  yellow;  the 
thighs,  legs  and  tarfi,  the  fame  co- 
lour. The  elytra  are  adorned  with 
crofs  bars,  and  of  a  very  high  flame 
colour,  and  terminate  in  a  band  of 
the  fame  :  Thefe  ftreaks  and  bars 
are  formed  by  a  down  of  mofi:  re- 
fulgent golden  yellow.  Beneath, 
the  infed  is  black  with  a  few  yel- 
low hairs  ;  viewed  through  the  mi- 
crofcope   it  appears  like  velvet  in- 


pe'es  à  la  bafe  de  chaque  article  de 
jaune  foncé.  La  tête  eft  noire, 
mais  les  antennules  font  fauves. 
Les  étuis  font  d'un  beau  noir  lifi'e 
bizarrement  figurés  de  bandes  en 
croix  d'un  jaune  de  fouci,  l'extré- 
mité étant  noire.  L'animal  eft 
tout-à-fait  noir  en  deflbus.  Les 
deux  paires  de  pattes  de  devant  font 
jaunes  et  ont  leurs  tarfes  noirs. 
Les  cuifies  et  les  pattes  de  derrière 
font  noires,  ayant  du  jaune  à  leur 
bafe  et  fur  ces  cuifi^es  dans  les  mâles 
il  y  a  une  pointe.  Ce  bel  infedle 
fe  trouve  fréquemment  fur  le  ronce. 
Par  mégarde  on  l'a  placé  dans  la 
planche  parmi  les  Capricornes,  mais 
il  eft  aifé  de  le  diftinguer  à  fa  cou- 
leur. 

La  Lepture  à  bandes  ceintrées. 
Cet  infeéle  magnifique  varie  de 
grandeur.  Le  fond  de  fa  couleur 
eft  un  beau  noir  velouté.  Les  an- 
tennes font  à  peu  près  de  la  longueur 
du  corps,  et  d'un  jaune  brillant; 
les  cuifl'es,  les  jambes  et  les  tarfes 
de  la  même  couleur.  Les  étuis 
font  embellis  de  raies  d'une  couleur 
de  flâme  très  luifant  et  fe  terminent 
par  une  bande  de  même.  Ces 
bandes  et  ces  raies  fon  formées  d'un 
duvet  de  jaune  doré  tré^  éclatant. 
En  defl"ous  l'infedle  eft  noir  avec 
quelques  poils  jaunes,  ce  qui  vu  à 
la  loupe  femble  être  du  velo^irs  par- 
Q_  laid 
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laid  with  topazes,  and  with  the 
affiflance  of  the  folar  rays,  blazes 
with  infinity  of  fplendor.  It  is  to 
be  met  with  in  the  trunks  of  de- 
cayed trees,  and  I  have  frequently 
found  it  upon  the  elder  tree. 

The  larv£e  are  found  with  thofe 
of  the  preceding  genus,  and  much 
refemble  them  in  outward  appear- 
ance and  way  of  life. 


feme  de  topazes,  et  à  l'aide  des  ray- 
ons du  foleil  répand  un  éclat  infini.. 
On  le  trouve  dans  les  troncs  d'ar- 
bres pourris,  et  je  l'ai  fouvent  ren- 
contré fur  l'aulne. 

Les  larves  fe  trouvent  avec  celles 
du  genre  précédent  et  leur  refi!em- 
blent  beaucoup  quant  aux  allures 
et  à  la  manière  de  fe  nourrir. 


GENUS     I 


NECYDALIS.       Tab.  V. 


CHARACTER      GENERIS. 


Antennae  fetacea;.     Elytra  alis  minora  :  abdomine  breviora  five  anguf- 
tiora.     Cauda  fimplex.     Linn.  fyft.  nat.  p.  641. 

1 8th  GENUS.     The  CARRION-EATER.     Pi.  V. 

CHARACTER     OF      THE      GENUS. 

The  antennae  are  fetaceous.     The  elytra  are  lefs  than  the  wings,   and 
are  either  fhorter  or  narrower  than  the  abdomen.     The  abdomen  is  plain. 

18.    GENRE.     La   NÉCYDALE.    PL   V. 


CARACTERE      DU       GENRE. 


Les  antennes  font  fetacées.     Les  étuis  font  moindres  que  les  ailes,  et 
plus  courts  ou  plus  étroits  que  le  ventre.     Ce  dernier  ell  fimple. 


THIS  gênas  is  divided  into  two     f^ 
le  étions.  f^ 


E  genre  fe  divife  en  deu:'  tt.c 
tions. 
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1.  Elytris  ala  abdomineque  multo  brevioribus. 

2.  Elytris  fubulatis   longitudine  abdominis 

1.  Contains  thofe  which  have  the  elytra  fliorter  than  the  wings 

and  abdomen. 

2.  Thofe  in  which   the  elytra  are  as  long  as  the  body,   but  nar- 

rower, being  fhaped  like  an  awl. 

1.  De  ceux  qui  ont  les  étuis  plus  courts  que  les  ailes,  et  que  le 

ventre. 

2.  De  ceux  dont  les  étuis  font  aufiî  longs  que  le  corps,   mais  plus 

étroits,  et  ayant  la  forme  d'une  alêne. 


NECYDALIS  major.     Linn. 
No.  I. 

Its  head  is  black,  eyes  are  large 
and  prominent,  jaws  are  of  a  dark 
brown.  The  antennae  placed  on 
the  top  of  the  head,  between  the 
eyes,  have  their  firfl  articulation 
long  and  raifed  upright,  the  reft 
bent  and  turned  alide.  The  an- 
tennae vary  as  to  length  and  colour. 
In  individuals  whofe  thorax  is  yel- 
low, they  are  brown,  and  equal 
only  to  two  thirds  of  the  body  in 
length.  On  the  contrary,  in  thofe 
whofe  thorax  is  black,  they  are 
likewife  black,  and  fomewhat  long- 
er than  the  body.  The  thorax  is 
margined  ;  -in  fome  it  is  yellow  and 
longer  ;  in  others  it  is  black,  fliort- 
er, and  edged  only  with  a  little 
yellow.  The  elytra  are  blacki/h, 
fomewhat   clearer  in    the  middle. 


La  nécydale  majeure. 

Sa  tête  eft  noire  ;  fes  yeux  fon>t 
gros  et  faillans  ;  fes  mâchoires  font 
d'un  brun  noirâtre.  Ses  antennes 
placées  fur  le  haut  de  la  tcte  entre 
les  yeux,  ont  leur  première  articu- 
lation longue  et  qui  s'élève  droit; 
enfuite  les  autres  fe  courbent  et 
vont  de  côté.  Ces  antennes  varient 
pour  la  longueur  et  la  couleur. 
Dans  les  individus  à  corcelet  jaune 
elles  font  brunes  et  n'ont  que  les 
deux  tiers  de  la  longueur  du  corps. 
Dans  ceux  au  contraire  qui  ont  le 
corcelet  noir,  elles  font  noires  aufîi 
et  un  peu  plus  longues  que  le 
corps.  Le  corcelet  a  un  rebord;, 
il  ell:  jaune  dans  les  uns  et  plus 
long  ;  noir  dans  les  autres,  plus 
court  et  bordé  feulement  d'un  pcu- 
de  jaune.  Les  étuis  font  noirâtres,, 
and 
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and  terminating  in  a  lemon  coloured 
fpot.  The  wings  are  rather  black, 
fomething  longer  than  the  body, 
exceed  the  elytra  by  one  third,  and 
are  croffed  one  over  the  other.  In 
thofe  that  have  their  thorax  yellow, 
the  legs  and  under  part  of  the  belly 
are  fo  likewife.  In  individuals  with 
a  black  thorax,  the  legs  are  black 
as  well  as  the  belly,  which  has  only 
a  little  yellow  on  the  fides.  I  fuf- 
pefl  the  latter  to  be  the  males. 


The  larva  is  as  yet  unknown. 
The  perfed  animal  I  found  in  Nor- 
wood, upon  an  oak-tree,  the  begin- 
ning of  Auguft. 


un  peu  plus  clairs  dans  leur  milieu 
et  terminés  par  un  point  de  couleur 
jaune  citron.  Les  ailes  noirâtres, 
un  peu  plus  longues  que  le  corps, 
débordent  les  étuis  d'un  tiers  et 
font  croife'es  l'une  fur  l'autre.  Dans 
ceux  qui  ont  le  corcelet  jaune  les 
pattes  et  le  deffous  du  ventre  le  font 
auffi  ;  dans  les  individus  à  corcelet 
noir,  les  pattes  font  noires,  ainfi 
que  le  ventre  qui  a  feulement  un 
peu  de  jaune  fur  les  côtc's.  Je  me 
doute  que  ces  derniers  font  les 
mâles. 

La  larve  en  eft  encore  inconnue. 
J'ai  trouvé  l'infede  parfait  dans  le 
bois  de  Norwood  fur  un  chêne  au 
commencement  du  mois  d'Août. 


GENUS 


ig. 


L  A  M  P  Y  R  I  S.     Tab.  VI. 


CHARACTER      GENERIS. 

Antenne  filiformes  ;  elytra  flexilia,  thorax  planus  femiorbiculatus, 
caput  fubtus  occultans  cingcnfque  abdominis  latera  plicato-papillofa. 
Fœmina  aptera  plerifque.     Linn.  fyfl.  nat.  p.  643 


19th  GENUS.     The   FIRE-FLY.     PI.  VI. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  antenna;  are  filiform  ;  the  elytra  are  flexible  ;  the  thorax  is  flat, 
of  a  femiorbicular  form,  furrounding  and  concealing  the  head.  The 
fegments  of  the  abdomen  terminate  in  papillas,  which  are  turned  up 

towards 


GKNrs  A'X. 
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towards  the  elytra,  and  partly  fold  one  over  the  other.     The  females  in 
general  are  apterous. 


19. 


GENRE.     Le  YER-LUISANT.    PL  VI. 


CARACTERE      DU      GENRE. 


Les  antennes  font  filiformes  ;  les  étuis  fouples,  lecorcelet  applati,  de 
forxTie  fcmi-orbiculaire,  entourant  et  cachant  la  tête.  Les  anneaux  du 
ventre  fe  terminent  en  papilles  repliées  vers  les  e'tuis  et  en  partie  croifées 
l'une  fur  l'autre.  Les  femelles  font  communément  aptères  ou  fan» 
ailes. 


LAMPYRIS  noftiluça.  Linn. 
No.  I. 
The  maie  of  this  infeâ:  is  lefs 
than  the  female  :  its  head  is  fhaped 
exadlly  in  the  fame  manner,  and 
covered  likewife  by  the  plate  of  the 
thorax,  only  it  appears  rather  longer 
than  that  of  the  female.  Both 
the  head  and  antennas  are  black. 
The  thorax  of  the  male,  vv-hich  is 
fmaller  and  fliorter  than  that  of  the 
female,  has  the  folds  and  papilla; 
on  its  fides  much  lefs  remarkable. 
But  the  greateft  difference  that  is 
found  btween  the  two  fexes  is, 
that  the  male  is  covered  with  brown 
elytra,  fhagreened  and  marked  with 
two  lines  longitudinally.  The  ely- 
tra are  longer  than  the  abdomen, 
and  under  them  lie  the  wings. 
The  two  lafl  rings  of  the  abdomen 


X    E  Ver-luifmt  de  nuit. 

Le  mâle  de  cet  infedte  efi:  plus 
petit  que  fa  femelle.  La  forme  de 
fa  tête  eft  precilément  la  même,  et 
cette  partie  eft  couverte  pareille- 
ment parle  corcelet,  feulement  elle 
paroit  un  plus  greffe  que  celle  de 
la  femelle  :  elle  cft  noire  ainfi  que 
les  antennes.  Le  ventre  de  ce  mâle 
moins  gros  et  moins  long  que  celui 
des  femelles,  a  les  plis  et  les  papil- 
les des  cote's  bien  moins  marqués. 
Mais  la  plus  grande  différence  qui 
fe  trouve  entre  les  deux  fexes  c'eft 
que  le  mâle  eft  couvert  d'étuis 
bruns,  chagrinés,  chargés  de  deux 
lignes  longitudinales  relevées,  pins 
longs  que  le  ventre  et  fous  lefquels 
font  les  ailes.  Les  derniers  an- 
neaux du  ventre  ne  font  pas  fi  lumi- 
R  arc 
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are  not  fo  bright  as  thofe  of  the 
female,  only  there  appear  four  lu- 
minous points,  two  upon  each  of 
the  two  laft  rings. 

The  infeâ:  called  Glow-worm, 
and  which  is  frequently  met  with 
towards  evening,  in  the  month  of 
June,  in  woods  and  meadows,  is 
the  female  belonging  to  the  figure 
I  have  given.  By  the  fliining  light 
which  it  emits,  it  attrads  the  male; 
a  wonderful  inftance  of  the  divine 
providence. 

It  is  apparent  that  their  fliining 
light  depends  on  a  liquor  placed  at 
the  lower  extremity  of  the  infeft, 
which  when  in  motion,  the  light 
is  more  lively  and  ihining,  and  of 
a  finer  green.  Th;is  light  tlie  in- 
fed  withdraws  at  pleafure,  either 
by  unfolding  or  contradling  itfelf. 
As  a  proof  that  the  light  depends 
on  a  phofphorous  matter,  you  may 
crufh  the  animal,  which,  though 
dead  and  bruifed,  leaves  a  lumi- 
nous fubll:ance  on  the  hand,  that 
only. lofes  its  luflre  when  dried 
up. 

The  perfect  infefl  flies  about  du- 
'ring  the  evening  in  autumn,  and 
frequents  the  graffy  plantations  of 
juniper  trees. 


neux  que  ceux  de  la  femelle;  on 
voit  feulement  quatre  points  de 
lumière,  deux  fur  chacun  des  deux 
derniers  anneaux. 

L'infedtc  nommé  Ver-luifant  qui 
fe  trouve  fouvent  le  foir  vers  le 
mois  de  Juin  dans  les  bois  6c  les 
prairies,  eft  la  femelle  qui  appar- 
tient à  la  figure  que  j'ai  donne'. 
Par  la  lumière  qui  en  fort  elle  attire 
le  mâle  :  exemple  admirable  de  la 
providence  divine 

Leur  éclat  lumineux  dépend,  a 
ce  qu'il  paroit,  d'une  liqueur  fituée 
à  l'extrémité  poftérieurc  de  l'infedle. 
Lorfqu'il  s'agite  &c  qu'il  eft  en 
mouvement  la  lumière  eft  plus  vive, 
plus  brillante  et  d'un  plus  beau 
verd.  Il  l'a  fait  difparoitre  à  volonté, 
foit  en  fe  roulant,  foit  en  fe  con- 
traélant.  La  preuve  que  cette  lu- 
mière dépend  d'une  matière  phof- 
phorique,  c'eft  qu'on  peut  écrafer 
l'animal,  &  quoique  mort  &  brifé 
il  laiffe  fur  la  main  une  fubftance 
lumineufe  qui  ne  perd  fon  éclat  que 
lorfqu'elle  vient  à  fe  defiecher. 

L'infefte  parfait  voltige  durant 
les  foirées  d'automne  et  fréquente 
l'herbe  qui  croit  aux  pieds  des 
genièvres. 

GENUS 
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GENUS    20.      CANTHARIS.      Tab.  VI. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antenna;  fetaceœj  thorax  marginatus,  capite  brevior.  Elytra  flexilia. 
Abdominis  latera  plicato-papilloû.     Linn.  fyft.  nat.  p.  647. 

20th  GENUS.     The    CANTHARIS.    PL  VI. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  antennae  are  fetaceous;  the  thorax  is  margined,  and  fhorter  than 
the  head.  The  elytra  are  flexible.  The  fides  of  the  abdomen  are  edged 
with  papill-je  folded  upwards.    ' 

20.   GENRE.      La  CANTHARIS.     PI.  VL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  fétace'es;  le  corcelet  eft  borde'  &  plus  court  que  l'a 
tête.  Les  étuis  font  fouplesj  les  côtés  du  ventre  bordés  de  papilles 
plifTées  en  deffus. 


THEY   are  divided  into  tv/o      TH^ 
ferions.  J 4 


LLES    fc    divifent   en    deux 
ferions» 


1.  Thorace  depreiïb. 

2.  Thorace  teretiufculo. 
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1.  Thofe  in  which  the  thorax  is  flat  and  broad. 

2.  Thofe  in  which  the  thorax  is  rounded  on  the  fides  and  nar- 

rower. 

1.  Celles  qui  ont  le  corcelet  large  Sc  plat. 

2.  Celles  qui  ont  le  corcelet  arrondi  fur  les  côtes  et  plus  étroit. 


CANTHAMS  livida.  Linn. 
No.  3.  This  infeâ:  varies  in  the 
colour  of  the  elytra,  which  is  fome- 
times  black  and  fometimes  yellow» 
I  have  feen  thofe  with  black  elytra 
couple  with  the  yellow,  which  is 
a  certain  proof  that  they  are  only 
varieties  of  fex.  The  antenna;  are 
black;  but  the  articulations  near 
the  bafe  are  yellow,  and  more  than 
half  the  length  of  the  body;  the 
head  in  both  fexes  is  of  a  yellowifli 
red,  the  eyes  black,  and  the  corce- 
let ruddy  yellow.  The  elytra  are 
flexible,  filky,  and  appear  as  if 
ftrewed  with  filver  duftwhen  viewed 
with  a  glafs.  The  animal  is  black 
underneath,  excepting  the  lafl:  rings 
of  the  abdomen,  which  are  yellow. 
This  infeâ:  I  found  upon  a  flower. 

Cantharis  pedinicornis.  Linn. 
No.  20. 

The  antenna  are  black  pedina- 
ted,  and  as  long  as  the  body.  The 
thorax  and  elytra  are  of  a  beautiful 
fcarlet,  the  head  is  black,  the  eyes 


La  cantharis  plombée. 

Cet  infede  varie  de  couleur  en 
fes  étuis  qui  font  quelquefois  noirs, 
&  quelquefois  jaunes.  J'ai  vu  de 
ceux  à  étuis  noirs  s'accoupler  avec 
ceux  "à  étuis  jaunes,  ce  qui  prouve 
clairement  que  ce  ne  font  que  des 
variétés  de  fexe.  Les  antennes  font 
noires,  mais  les  articles  vers  la  bafe 
font  jaunes  &  de  la  longueur  de 
plus  de  la  moitié  du  corps.  La 
tête  dans  l'un  et  l'autre  fexe  efl 
d'un  rouge  jaunâtre.  Les  yeux 
font  noirs  &  le  corcelet  roux.  '  Les 
étuis  font  fouples  &  foyeux,  et 
paroifTent  comi:^e  faupoudrés  d'ar- 
gent lorfqu'on  les  voit  à  la  loupe. 
L'animal  efl:  noir  en  defîbus  à  l'ex- 
ception des  derniers  anneaux  du 
ventre  qui  font  jaunes.  Cet  infede 
fe  trouve  fur  une  fleur. 
La  cantharis  pedinicorne. 

Les  antennes  font  noires,   pedi- 

nées,  et  auffi  longues  que  le  corps. 

Le  corcelet  et  les  étuis   font  d'un 

beau  couleur  de  feu.     La  tête  efl 

yellowifh, 
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yellowifli,  the  legs  and  thighs 
black,  thç-  tatii  dun  colour..)  Thjs' 
pretty  Infedl  is  likcwife  found  on 
flowers. 

f  This  genus  contains  a  number 
of  beautiful  infedls,  whofe  colours 
chiefly  depend  on  fex,  feafon,  &c. 
and  on  that  account  needlefs  to  be 
defcribed..  They  frequent  flowers; 
and  their  larvas  refemble  thofe  of 
the  cerambyces,  and  are  to  be  found 
in  the  decayed  trunks  of  the  wil- 
low, and  other  old  trees. 

The  cantharis,  by  fome  authors, 
has  been  confounded  with  tliecan- 
tharldes,-but  its  charadler  fcts  it  at 
a  great  difliance  from  the  true  can- 
tharides  of  the  (hops^  which  is 
even  found  placed  in  a  quite  difrerr 
ent  genus;  having  five  joints  to, the 
tarfi  of  the  two  firfl:  pair  of  legs, 
and  four  only  to  the  tarfi  of  the 
laft  pair;  whereas  the  genus  we 
treat  of,  has  five  articulations  to  all 
the  tarfi,  as  well  of  the  hinder  as 
the  fore  legs. 


noire,  les  yeux  font  jaunâtres. 
Les- jambes  &  les  cuifles  noires,  les 
tarfes  de  couleur  fauve.  Ce  joli 
infeifle  fe  rencontre  aufll  fur  les 
fleurs. 

Ce  genre  comprend  nombre  de 
beaux  infedtes,  dont  les  couleurs 
dépendent  principalement  du  fexe, 
de  la  faifon,  &c.  ce  qui  en  rend  la 
defcription  peu  nécefl^aire.  Ils  fré- 
quentent les  fleurs,  leurs  larves 
refl^emblént  à  celles  des  capricornes 
et  fe  trouvent  dans  les  troncs  pourris 
du  faule  &  d'autres  arbres. 

La  cantharis  a  e'té  confondue  par 
quelques  auteurs  avec  les  cantha- 
rides,  mais  fçi^  caradlere  l'éloigné 
beaucoup  de  la  vraie  cantharide  des 
boutiques,  qui  même  fe  trouve 
placée  dans  un  genre  tout-a-fait 
difl'érent,  ayant  cinq  pièces  aux 
tarfes  des  deux  premieres  paires  de 
pattes  &  quatre  feulement  aux 
tarfes  de  la  dernière  paire;  au  lieu 
que  le  genre  dont  il  s'agit  a  cinq 
pièces  à  toqs  les  tarfes  tant  des 
jambes  poftérieurcs  que  des  anté« 
rieures. 


1    GENUS    21.       ELATER.      Tab.  VI. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennœ  fetaçe?e.     Corpus  dorfo  impofitum  exfiliens  peâ:oris  e  fora^- 
mine  abdominis  refilientc.     Linn.  {y{ï.   nat.  p.  651. 

S  2lft 
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2ift  GENUS.     The   SKIPPER.     PL  VI. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  antenna  are  fctaceoiis;  an  elaftic  Tpring  or  fpine  projeds  from 
the  hinder  extreniity  of  the  breaft,  or  under  fide  of  the  thorax. 

21.     GENRE.       Le    T  A  U  P  I  N.      PI.   VI. 


CARACTER 


DU      GENRE. 


Les  antennes  font  fétacées;  un  reiTort  élaftic  ou  une  pointe  avance  du 
bout  pofte'rieur  de  la  poitrine  ou  de  deiTous  le  corcelet. 


E LATER    fanguineus.     Linn. 
No.    21. 

The  thorax  of  this  infeâ:  ends 
underneath  by  a  long  point  or 
fpine,  which  enters,  as  it  were 
with  a  fpring,  into  a  cavity  made 
in  the  upper  part  of  the  under  fide 
of  the  thorax.  By  means  of  this 
kind  of  fpring,  the  animal  when 
turned  upon  its  back,  contrives  to 
leap  up  into  the  air,  and  fo  turn 
itfelf.  It  varies  in  fize;  and  when 
the  infedl  is  young  and  newly  me- 
tamorphofed,  its  elytra  are  of  a 
beautiful  deep  red.  But  in  à  few 
days  they  change  to  a  much  darker 
hue,  and  are  nearly  of  a  chefnut 
•colour.      The    corcelet   is    black. 


T     E  taupin  enfanglante'. 

Le  corcelet  de  cet  infeâe  fe  ter- 
mine en  deffous  par  une  longue 
pointe  qui  entre  comme  .par  refTor't 
dans  une  cavité  pratique'e  dans  l'a 
partie  fupérieure  dti  deiTous  du 
ventre.  C'efl:  par  le  moyen  de  cette 
efpéce  de  relTôrt.  q^ue  le.  taupin 
lorfqu'il  ei\  rënvérfe'  fur  le  dos, 
parvient  à  fauter  en  l'air  et  à  fe  re- 
tourner. Il  varie  de  grandeur,  et 
lorfque  l'infedle  eft  encore  jeune  6c 
nouvellement  rhétamorphofé,  fes 
étuis  font  d'un  beau  rouge  fonce', 
qui  au  bout  de  quelques  jours  fe 
change  en  couleur  plus  fombre. 
Le  corcelet  eft  noir,  lifte,  &  bril- 
glittering 
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glittering  and  pollfhed  J  but  viewed 
with  a  microfcope,  appears  as  if 
covered  with  dark  down,  inter- 
fperfed  with  feme  black  hairs. 
The  female  is  black,  with  fpots  of 
a  deeper  dye,  occafioned  by  a  vel- 
vetty  down,  lying  in  tufts  here  and 
there,  which  are  only  to  be  feen 
with  a  glafs.  In  the  flate  of  larvïE 
it  inhabits  the  trunks  of  decayed 
trees,  and  is  there  transformed. 
With  the  help  of  its  wings  it  iffues 
from  its  prifon,  flutters  upon  flow- 
ers, wanders  over  the  fields,  and 
conceals  itfelf  in  thickets  or  under 
the  bark  of  trees. 


lantj  mais  vu  au  microfcope  il 
paroit  comme  couvert  d'un  duvet 
obfcur,  entremêlé  de  quelques  poils 
noirs.  La  femelle  eft  noire  avec 
des  taches  de  couleur  plus  foncée 
caufées  par  un  duvet  velouté  épars 
çà  et  là  en  toufl'es  et  qu'on  ne  dé- 
couvre qu'à  la  loupe.  Dans  l'état 
de  ver  il  habite  les  troncs  d'arbres 
pourris  et  s'y  métamorphofe.  A 
l'aide  de  fes  ailes  il  fort  de  fa  prifon, 
vole  fur  les  fleurs,  court  les  champs, 
fe  cache  dans  les  brouffaillcs  ou 
fous  l'écorce  des  arbres. 


GENUS     22.      CICINDELA.     Tab.  VI. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennae  fetacea;;  maxillae  prominentes  denticulatae;  oculi  prominuli. 
Thorax  rotundato-marginatus.     Linn.  fyft.  nat.  p.  657. 

2 2d  GENUS.     The  SPARKLER.     Pi.   VI. 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  antennae  are  fetaceous;  the  jaws  porreéted,  and  armed  with  teeth; 
the  eyes  are  prominent;   the  thorax  is  roundifh,  and  margined. 


22.    GENRE.     La  CICINDELE.    Pi.   VI. 

CARACTERE       DU       GENRE. 

Les  antennes  font  fétacéesj  les  mâchoires  avancent  &  font  munies  de 
dents;  les  yeux  un  peu  faillans.     Le  corcclet  eft  arrondi  &  bordé. 

THEY 
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HEY  have  an  obtufe  lanuna 
or  knob,  at  the  bafe  of  the 
hindermoft:  thighs.  The  jaws  are 
crooked;  and  the  head  is  broader 
than  the  thorax,  occafioncd  by  the 
prominency  of  the  eyes. 


C^  E  S  iiifeaes  ont, .une-  platine 
^  obtufc  ou  boffe  à  la  bafe  des 
cuilTcspoftërieures.  Les  mâchoires 
font  crochues,  et  la  tête  ell  plus 
large  que  le  corcelet,  ce  qui  pro- 
vient de  ce  que  les  "yeux  font  fail- 
lans. 


Cicindela  campe/iris.  Linn.  No.        La  cicindele  des  champs. 


This  infed,   which  is  one  of  the 
nioft  beautiful  we  are  pofTelTed  of, 
varies   fomewhat  as   to  fize.      The 
upper  part  of  its  body  is  of  a  fine 
green   colour,     rough,    and    rather 
bluifh.     The    under    fide,    as  alfo 
the  legs  and  antennae,  are  of  a  fliot 
colour,  gold,  and  red  of  a  copperifh 
caft.      The  eyes  are  very  prominent, 
and  give  the  head  a  broad  appear- 
ance.    The  thorax  is  angulous,  and 
narrower    than    the    head  ;    which 
conftitutes  the  character  of  the  ci- 
cindela;.   It  is  rough,  and  of  a  green 
colour  tinged  with  gold,  as  well  as 
the  head.     The  elytra  are  delicate- 
ly and  irregularly  dotted  ;    each  of 
them  has  fix  white  fpots,  viz.  one 
on  the  top   of  the  elytrum,  at  its 
outward  angle;  three  more  along 
the   outward    edge,   of  which   the 
middlemoft  forms  a  kind  of  lunula  ; 
a  fifth,  on  the  middle  of  the  elytra, 
oppofite  the  lunula;  and  that  one 


Cet  infefle  l'un  des   plus  beaux 
que  nous   ayons,   varie  un   peu   de 
gnindeur;   le  defTus  de  fon  corps  efl 
d'une   belle  couleur   verte,    matte, 
un'  peu  bleuâtre.      Le  deflcus  ainfi 
que  les  pattes  &  les  antennes  font 
d'une  couleur  dore'e,  rouge,  un  peu 
cuivreufe.       Les    yeux     font     très 
faillans  6c  font  paroitre  la  tête  large. 
Le  corcelet   eft    anguleux  et  plus 
étroit  que  la  tête,  ce  qui   fait   le 
Gara<5tère    des    cicindèles.       Il    eft 
chagrine'  et  d'un  vert   un  peu  doré 
ainfi  que.  la  tête.      Les   étuis  font 
finement  et  irrégulièrement  poin- 
tillés;   chacun   d'eux   a  fix   taches 
blanches;    favoir,  une  au  haut  de 
l'étui   à   fon   angle  extérieur;   trois 
autres   le  long  du  bord  extérieur,^ 
dofit    celte    du    milieu   forme   une 
efpéce  de   lunule;    une  cinquième 
fur   le   milieu   des   étuis,  vis-à-vis 
cette  lunule,  celle-là  eft  plus  large 
&  aflez  ronde  :  enfin  une  fixiéme  & 

is 
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is    broader,    and    tolerably   round. 
Laflly,  a  fixth,  at  the  extremity  of 
the  elytra.      There    is   alfo   fome- 
times  feen  a  black  fpot  on  the  mid- 
dle of  each  elytrum,  oppofite  the 
fécond  white  fpot.     The  upper  lip 
is  alfo  white,  as  is  the  upper  fide 
of  the  jaws,  which  are  very  pro- 
minent   and    fliarp.       This    infecl 
runs  with  great  fwiftnefs,   and  flies 
eafily.     It  is   found   in  dry  fandy 
places,  efpecially  in  the  beginning 
of  fpring.     In  the   fame   places   is 
its  larva  met  with,  which  refembles 
a  long,  foft,  whitifla  worm,  armed 
with  fix  legs,    and  a  brown  fcaly 
head.     It    makes    a    perpendicular 
round    hole   in    the    ground,     and 
keeps  its   head  at  the  entrance  of 
the  hole  to  catch   the   infers  that 
fall  into   it;   a   fpot  of  ground   is 
fometimes    entirely    perforated    in 
this  manner.     I  have  often  carried 
home  fome  of  thefe  larva;   to   fee 
them    metamorphofed,     but    they 
have  always  periihed  without  being 
transformed;  whether  that  I  over 
moillened    the   mould    I    had    put 
them  into,  or  let  it  grow  too  dry. 
The    infedls-  belonging    to    this 
genus  are  in  general  very  beautiful, 
and  merit  the  attention  of  the  cu- 
rious in  their  microfcopic  obferva- 
tions;    fome  '  are    minute,    though 
not  inferior  in  fplendor,  therefore 


dernière  au  bout  des  étuis.  On 
voit  aufTi  quelquefois  un  point  noir 
fur  le  milieu  de  chaque  étui  vis-à- 
vis  la  féconde  tache  blanche.  La 
lèvre  fupérieure  c(l  pareillement 
blanche,  ainfi  que  le  defTus  des 
mâchoires  qui  font  très  faillantes 
&  aiguës.  Cet  infedte  court  très 
vite  &  vole  aifément.  On  le  trouve 
dans  les  endroits  fees  &  fablonneux, 
furtout  au  commencement  du  prin- 
tems.  C'efl  dans  les  mêmes  en- 
droits qu'on  rencontre  fa  larve  qui 
reflemble  à  un  ver  long,  mol, 
blanchâtre  armé  de  fix  pattes  & 
d'une  tête  brune  écailleufe,  lequel 
fait  un  trou  perpendiculaire  Se  rond 
dans  la  terre  &  tient  fa  tête  au  bord 
de  ce  trou  pour  attraper  les  infcdles 
qui  y  tombent.  Quelquefois  la 
terre  efl  criblée  de  ces  trous.  J'ai 
fouvent  pris  de  ces  larves  chez  moi, 
pour  les  voir  métamorphofer,  mais 
elles  ont  toujours  péri  fans  fe 
changer,  foit  que  j'aie  trop  humedé, 
ou  laifTé  trop  fécher  la  terre  où  je 
les  avois  mifes. 


En  général  tous  les  infeéles  de 
ce  genre  font  beaux  et  méritent 
l'attention  de  ceux  qui  font  curieux 
d'obferver  au  microfcope.  Il  y  en 
a  de  menus,  quoiqu'ils  ne  le  cèdent 
pas    en   éclat;    et  qui   par   là   font 

T  befl 


(  7<^ 
beft  fuited  for  the  amufement. 
Living  fubjedts  are  ever  preferable 
to  dead  ones^  and  the  naturalift 
will  always  find  his  labour  in 
fearchihg  after  the  objedls,  amply 
repayed  by  the  fatisfadlion  and 
pleafure  he  will  enjoy  in  viewing 
them  alive. 

The  larvae  of  all  this  genus  live 
under  ground,  and  are,  as  well  as 
the  perfedl  infers,  tigers  in  their 
nature,  attacking  and  deftroying 
all  they  can  ovcrcome« 
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plus  propres  à  cet  amufement.  On 
doit  toujours  préférer  les  fujets 
vivans  à  ceux  qui  ne  le  font  pas; 
et  le  phyficien  fe  trouvera  toujours 
bien  payé  de  fa  peine  à  rechercher 
les  objets,  par  la  fatisfaftion  &  le 
plaifir  dont  il  jouira  à  les  voir  en 
vie. 

Toutes  les  larves  de  ce  genre 
vivent  fous  terre,  et  font  auffi  bien 
que  les  infedtcs  parfaits  de  vrais 
tigres  de  leur  naturel,  attaquant  et 
détruifant  tout  ce  qu'ils  peuveni 
furmonter. 


GENUS     23.      BUPRESTIS.     Tab.  VL 


CHARACTER      GEN 


Antennse  fetaceae  longitudine  thoracis.     Caput  dimidium  intra  thora.- 
cem  retradum.     Linn.  fyft.  nat.  p.  659. 


23d  GENUS.    The  COW-BURNER.     PI.  VL 


CHARACTER    OF    THE    GENU! 


The  antennjE  are  fetaceous,  and  as  long  as  the  thorax.  The  head  Is 
half  drawn  back  within  the  thorax.  To  wliich  may  be  added,  that  the 
antennas  are  ferrated.  The  mouth  is  armed  with  jaws,  and  furnifhed 
with  palpi.  The  elytra  are  margined,  and  cover  the  abdomen;  and  the 
tarfi  have  five  articulations.     The  feet  are  faltatorii, 

23* 
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23.    GENRE.      Le    BUPRESTE.      PI.  VI, 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  fétacées  &  de  la  longueur  du  corcelet.  La  tête  eft 
a  demi  retirée  au  dedans  du  corcelet.  A  quoi  l'on  peut  ajouter;  que  les 
antennes  font  faites  en  fcie;  que  la  bouche  eft  arme'e  de  mâchoires  & 
garnie  d'antennules.  Les  étuis  font  bordés  &  couvrent  le  ventre.  Les 
tarfes  ont  cinq  articles.     Les  pieds  font  formés  pour  le  faut. 


THE  bupreftis  is  diftinguifhed  T'    E    buprefte   cft    diftingué    du 

from  the  elater,  by  the  fpines     J à  taupin,    par  les  pointes   qui 

which    terminate    the    breaft    and  terminent  la  poitrine  &  le  corcelet 

thorax  of  the  latter.  de  ce  dernier. 

They  are  divided  into  three  fa-  Ils  fe  divifent  en  trois  familles, 
mili^s. 


1.  Elytris  faftigiatis. 

2.  Elytris  verfus  apicem  ferratis. 

3.  Elytris  integris. 

1.  Contains  thofe  v/hofe  elytra  decline  towards  the  fides;  being 

elevated  at  the  future,  and  confiderably  fo  near  the  bafe. 

2.  Thofe  whofe  elytra  areferrated,  or  armed  with  fhort  fpines  to- 

wards their  extremity. 

3.  Thofe  whofe  elytra  are  whole  or  entire. 

I.  Contient  ceux  dont  les  étuis  vont  en  pente  vers  les  côtés,  étant 
élevés  à  la  future  &  cela  confidérablement  près  de  la  bafe. 

2> 
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2.  Ceux  dont  les  étuis  font  faits  en  fcie,  ou  armés  de  petites  pointes 

vers  leur  extrémité. 

3.  Ceux  dont  les  étuis  font  entiers. 


THE  French  have  given  the 
name  of  Richard  to  this  genus,  on 
account  of  the  beautiful  rich  colours 
with  which  mofl  of  the  infefts  be- 
longing to  it  are  adorned. 

Infedls  of  this  genus  are  not 
common  in  England.  They  are  of 
the  richeft  fplendor,  and  fome  ap- 
pear, when  alive,  to  be  united  in 
colour  with  the  refulgent  particles 
of  emeralds,  rubies,  diamonds  and 
gold.  Applied  to  the  microfcope, 
the  fplendor  is  fo  great  as  to  dazzle 
the  eye. 

Bupreflis  guttata.  Linn.' No.  2. 
This  fpecies  is  one  of  the  moft 
oblong.  The  whole  body  is  green 
and  gold,  with  a  bluifh  caft  under- 
neath; but  what  diftinguifhes  it, 
arc  four  white  dents,  or  deprefled 
fpots,  that  are  feen  upon  the  elytra, 
two  upon  each.  One  of  thofe  dots 
is  on  the  outward  rim  of  the  ely- 
trum,  about  the  middle  of  it,  near 
the  abdomen,  and  is  the  larger  one. 
The  other  is  on  the  inner  edge, 
clofe  to  the  future,  about  three- 
fourths  of  that  future  downwards, 
and  exadlly  oppofite  its  fellow  on 


Les  François  ont  donné  à  ce 
genre  le  nom  de  Richard  par  rap- 
port à  la  richeiîe  des  couleurs  dont 
la  plupart  des  infedes  qui  le  com- 
pofent  font  ornés. 

On  ne  trouve  guères  d'infedes 
de  ce  genre  en  Angleterre.  Ils  ont  . 
l'éclat  le  plus  magnifique,  ôc  il  y 
en  a  qui  lorfqu'en  vie,  paroiflent 
être  un  affemblage  de  particules 
d'émeraudes,  de  rubis,  de  diamans 
et  d'or.  Vus  au  microfcope,  la 
fplendeur  en  efl:  fi  grande,  qu'elle 
éblouit. 

Le  buprefi;e  à  goûtes. 
Cette  efpcce  eft  une  des  plus 
allongées.  Tout  fon  corps  eft  d'un 
vert  doré  un  peu  bleuâtre  en  defibus. 
Mais  ce  qui  la  diftingue,  ce  font 
quatre  foflettes  blanches  ou  quatre 
points  blancs  enfoncés  qu'on  voit 
fur  -4es  étuis,  deux  fur  chacun. 
Un  de  ces  points  eft  fur  le  bord 
extérieur  de  l'étui  fur  le  milieu  de 
ce  bord,  proche  le  ventre,  c'eft  le 
plus  grand.  L'autre  fe  trouve  au 
bord  intérieur  attenant  la  future, 
vers  les  trois  quarts  de  cette  future 
en  defcendant,  et  tout  vis-à-vis  fon 
the 


( 

the  other  elytrum.  This  latter  one 
is  the  fmaller.  The  whole  upper 
part  of  the  infedt,  viewed  through 
a  glafs,  appears  finely  dotted. 
This  Ipecies  has  been  found  in 
timber-yards. 

I  believe  the  larva  has  not  yet 
been  difcovered;  but  from  the  fi- 
milarity  of  the  perfeél  infeâ:  with 
the  elater,  and  both  being  found 
among -timber  and  in  decayed  trees, 
fuppofe  the  larva  and  metamor- 
phofis  to  correfpond. 
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pareil  fitué  fur  l'autre  étui  -,  ce 
dernier  efl  le  plus  petit.  Tout  le 
deffus  de  l'infeéle  vu  à  la  loupe 
paroit  finement  pointillé.  Cette 
efpéce  a  e'té  trouvée  dans  les  chan- 
tiers de  bois. 

Je  ne  penfe  pas  que  la  larve  en 
ait  encore  été  découverte,  mais 
d'après  la  relfemblance  qu'a  l'infedc 
parfait  au  taupin,  et  de  ce  que  l'on 
trouve  l'an  &  l'autre  dans  les  bois 
de  charpente  et  les  arbres  pourris; 
je  fuppofe  que  leurs  larves  6c  leurs 
metamorphofes  ont  aufTi  du  rapport 
entr'elles. 


GENUS     24.       DYTICUS.      Tab.  VI. 

CHARACTER       GENERIS. 

Antennse  fetaoeœ  aut  clavato-perfoliatce.     Pedes  poflici  villofi,  nata- 
torii,  fubmutici.     Linn..  fyft.  nat.  p.  664. 


24th  GENUS.    The  PLUNGER  or  DIVER.    PI.  VI. 


CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  antennœ  are  either  fetaceous,  or  have  a  perfoliated  capitulum  or 
head.  The  hinder  legs  are  briftly,  made  for  fwimming,  and  are  armed 
with  fmall  claws. 

U  24, 
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24.    GENRE.     Le   DYTIQJJE.     PL  VI. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  ou  fétacées  ou  ont  une  tête  perfoliée.     Les  jambes. 
de  derrière  font  velues,  faites  pour  la  nage  et  armées  de  petites  grifî^s. 


THIS  genus  is  divided  into  two 
families. 


IE  genre  fe  divifc  en  deux  fa- 
(  milks.. 


1.  Antennis  perfoliatis. 

2.  Antennis  fetaceis. 

1 .  Contains  thofe  which  have  perfoliated  antenriœ. 

2.  Thofe  w^hich  have  fctaceous  antennae. 

1.  De  ceux  qui  ont  les  antennes  perfoliées.. 

2.  De  ceux  qui  les  ont  fe'tacées. 


DYTICUS  piceus.  Linn.  No. 
I.  This  large  infedl  is  all  over  of 
a  fhining  black  colourj  the  head  is 
flattened,  and  furnifhed  w^ith  a  for* 
midable  pair  of  jaws;  the  antennas 
are  brown  and  compofed  of  nine  ar- 
ticulations, the  four  laft  are  perfo- 
liated and  form  a  knob,  the  laft 
articulation  being  of  a  conic  fhapc. 
The  four  palpi  are  of  a  pale  brown, 


Le  dytique  noir  d'cbène. 

Ce  gros  infede  eil  partout  d'un 
noir  luifantj  la  tête  en  cft  applatie 
et  munie  de  mâchoires  redoutables: 
les  antennes  font  brunes  et  compo- 
fées  de  neuf  art^icles  dont  les  quatre 
derniers  font  perfoliés  &  forment 
un  bouton,  et  le  dernier  de  tous 
efl  en  forme  de  cone.  Les  quatre 
antennules  font  d'un  brun  clair,  et 
two 
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two  of  which  exceed  the  antenns 
in  length.  The  tarfi  arc  compo- 
fed  of  five  fcaly  plates,  flattened 
and  bearded  on  the  inner  fide,  very 
thick,  with  brownifh  hairs,  or 
briftles. 

Dyticus  marginalis.  Linn.  No. 
6.  Its  colour  above  is  rather  black, 
except  the  outward  edge  of  the 
thorax  and  elytra,  and  the  fore 
part  of  the  head,  which  has  a 
tranfverfe  flreak  of  a  dun  colour, 
fituate  on  the  upper  lip;  the  under 
part  of  the  body  is  a  mixture  of 
yellow  and  brown.  The  elytra 
are  exceeding  fmootli,  and  have  only 
a  few  deprelîed  fpots,  at  a  dillance 
one  from  the  other,  forming  two 
longitudinal  bands  on  each  of  the 
elytra.  The  flernum  underneath 
is  forked  and  blunt.  The  legs 
have  no  other  articulation  than  that 
which  refembles  a  hinge.  The 
four  anterior  feet  are  fingularly 
fliaped  in  the  males.  The  four 
firfl  articulations  of  the  tarfi  are 
very  fliort  and  broad,  with  brufhes 
underneath,  which  form  a  round 
fcoop,  with  which  the  infetS  lays 
hold  of  his  female.  The  laft  joint 
of  thofe  tarfi  is  long,  and  bears 
the  nails.  The  hinder  feet  have 
their  tarfi  flat,  bearded,  fhapedlike 
fins,  and  the  claws,  of  thofe  feet  are 


des  quatre  il  y  en  a  deux  qui  fuf- 
pafient  les  antennes  en  longueur. 
Les  tarfes  font  compofés  de  cinq 
platines  écailleufes,  applatics  & 
barbées  en  dedans,  de  quantité  de 
poils  brunâtres. 

Le  dytique  à  bordure.  Sa  couleur 
en  defl'us  ell  noirâtre,  a  l'exception 
du  bord  extérieur  du  corcelet  & 
des  étuis,  &  d'une  raie  fauve  tranf- 
verfe placée  fur  la  lèvre  fuperieure 
au  devant  de  la  tête.  Le  deflxDus 
du  corps  efl:  mêlé  de  jaune  &  de 
brun.  Les  étuis  font  très-liflfes, 
&  n'ont  que  quelques  points  en- 
foncés, éloignés  les  uns  des  autres, 
formant  deux  bandes  longitudinales 
fur  chaque  étui.  Le  fiernum  en 
deflbus  fe  termine  par  une  fourche 
moufil;.  Les  pattes  n'ont  que  l'ar- 
ticulation de  charnière.  Les  quatre 
antérieures  font  figurées  finguliére- 
ment  dans  les  maies.  Les  quatre 
premieres  pièces  de  leurs  tarfes  font 
très- courtes,  larges,  avec  des  broflés 
en  deflbus,  ce  qui  forme  une  palette 
ronde  dont  cet  infeélc  fe  fert  pour 
accrocher  fa  femelle.  La  dernière 
pièce  de  ces  mêmes  tarfes  efl:  longue 
&  foutient  les  onglets.  Les  pattes 
poficrieures  ont  leurs  tarfes  applatis, 
barbus,  formés  en  nageoires,  6c 
les  onglets  de  ces  pattes  droits  & 
nullement  crochus.  Les  antennes 
flraight 
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ûvâight  and  no  wife  hooked.  The 
antenna  and  palpi  are  dun  coloured. 
The  larvs  of  the  dytici  are  often 
met  with  in  water.  They  are 
oblong,  and  have  fix  fcaly  feet. 
Their  body  confifts  of  eleven  fcg- 
ments.  The  head  is  large,  with 
four  filiform  antennas  and  a  flrong 
pair  of  jaws.  The  laft  fegments 
of  their  body  have  rows  of  hairs  on 
the  fides  j  and  the  abdomen  is  ter- 
minatec}  by  two  fpines  charged  with 
the  like  hairs,  forming  a  kind  of 
plum.es.  Thefe  larvae  are  frequent- 
ly of  a  greenifh  variegated  brown; 
they  are  lively,  aâiive,  and  extreme- 
ly voracious  :  they  devour  and  feed 
upon  other  M'ater-infedts,  and  often 
tear  and  deftroy  each  other.  The 
"perfed:  infedl  is  little  inferior  to 
its  larva  in  voracioufnefs,  but  it 
can  only  excrcife  its  cruelty  on  the 
larvasj  the  perfedl  infedls,  like 
himfelf,  being  fheltered  by  the 
kind  of  fcaly  cuirafs  with  which 
they  are  armed.  This  creature 
muftbe  touched  cautioufly;  for  be- 
fides  its  power  of  giving  a  fevere 
gripe  with  its  jaws,  it  has  more- 
over, under  the  thorax,  another 
weapon,  a  long  fliarp  fpine,  which 
it  will  drive  into  one's  fingers  by 
the  efi'ort  it  makes  to  move  back- 
wards. The  eggs  of  the  dytici 
are  rather  large,  and  are  by  them 


&  antennulcs  font  de  couleur  fauve. 

On  rencontre  fouvent  les  ïarveS 
des  dytiques  dans  les  eaux:  elles 
font  allongées  &  ont  fix  pattes 
écailleufes.  Leur  corps  eft  cr^n- 
pofé  d'onze  anneaux.  Leur  tête 
cft  grufi":,'  avec  quatre  barbes  oa 
antennes  en  fjlets  &  de  fort?s  mâ- 
choires. Les  derniers  anneaux  de 
leur  corps  ont  des  rai!g«:;es  àt  poils 
fur  les  côtés,  &  le  Ventr<i  fe  termine 
par  deux  pointes  chargées  de  fe-m*- 
blablcs  poils,  qui  lotment  des 
efpcces  de  panaches.  Ct-s  larves 
font  fouvent  d'an  brun  ^'erdâtre 
panaché:  clhs  font  viv;',;  agiles 
&  très-voraccs  :  elles  mangent  6c 
dévorent  les  luires  infedes  aqua- 
tiques, &  fouvent  fe  détruifent  & 
fe  déchirent  les  unes  les  autres. 
L'infedie  parfait  n'efi:  guères  moins 
vorace  que  fa  larve,  mais  il  ne  peut 
attaquer  que  les  larves,  les  infedies 
parfaits  comme  lui,  fe  trouvent  à 
l'abri  des  coups  par  le  moyen  de 
cette  efpéce  de  cuirafic  écailleufe 
dont  leur  corps  eft  revêtu.  Il  faut 
prendre  cette  infeéle  avec  précau- 
tion :  outre  que  fcs  mâchoires 
peuvent  pincer,  il  à  encore  fous  le 
corcelet  une  autre  défenfe  :  c'efl 
UiiC  longue  pointe  aiguë  èc  très  pi- 
quante, qu'il  fçait  enfoncer  dans 
les  doigts  en  faifant  des  efforts  pour 
inclofed 
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inclofed  in  a  kind  of  filky  duflcifli 
cod,  of  a  ftrong  and  thick  texture, 
in  form  round,  and  terminated  by 
a  long  appendix,  or  flender  tail,  of 
the  fame  fubftance.  Thefe  cods 
are  often  found  in  the  water,  and 
from  them  are  brought  forth  the 
eggs  and  larvae  of  the  dytici.  The 
flrcngth  of  thefe  cods  probably 
ferves  the  infeâ:  to  defend  their 
eggs  from  the  voracioufnefs  of  fe- 
veral  other  aquatic  ihfedls,  and  even 
from  that,  of  their  fellow  dytici, 
who  would  not  fpare  them. 


Many  fpecies  of  the  perfed  infedl 
are  common  in  ftagnated  waters, 
which  they  quit  in  the  evening  to 
fly  about.  They  fwim  vi^ith  in- 
credible agility,  making  ufe  of 
their  hinder  legs  after  the  fafliion 
of  oars.  The  elytra  of  the  females 
are  in  general  furrowed,  and  thofe 
of  the  males  plain;  when  they  firfi: 
arrive  at  their  perfeft  flate,  their 
elytra  are  almoft  tranfparent,  and 
in  many  fpecies,  of  a  beautiful  dun 
colour,  mingled  with  fliades  of 
greenifh  brown.  The  befl  method 
of  catching  them  is,  with  a  hand- 
net  or  fieve,  for  they  are  fo  nimble, 
and  exercife  their  defcnfive  weapons 


marcher  en  reculant. 

Les  œufs  des  dytiques  font  alTez 
gros;  ils  les  renferment  dans  une 
efpéce  de  coque  foyeufe  blanchâtre, 
un  peu  grife,  aflez  forte  &  épaifie, 
de  forme  ronde,  &  qui  fe  termi-is 
par  une  longue  appendice  ou  qiciis 
mines  de  même  matieie.  On  ren- 
contre affez  fouventccs  coques  dans 
l'eau.  C'cft  dans  leur  intérieur 
qu'éclofent  les  œufs  &  que  naiiient 
les  petites  larves  des  ditiques. 
Ces  fortes  coques  fervent  f»robable- 
ment  à  ces  infeftes  à  défendre  leurs 
œufs  contre  la  voracité  de  plufieurs 
autres  infedes  aquatiques,  &  même 
contre  leurs  femblables  qui  ne  les 
épargneroient  pas. 

Plufieurs  efpéces  de  rinf:a:e  par- 
fait fe  trouvent  fouvent  dans  les 
eaux  croupilfantes,  qu'il  quitte  fur 
le  foir  pour  voltiger.  Il  nage  d'une 
vitèfTe  incroyable  fe  fervant  de  fes 
pattes  de  derrière  en  guife  de  rames. 
Les  étuis  des  femelles  font  pour  la 
plupart  fillonnés,  ceux  des  maies 
unis.  Quand ilsparviennent d'abord 
à  leur  état  de  pcrfeclion,  les  étuis 
font  prefque  diaphanes  &  dans  bien 
des  efpéces  d'une  belle  couleur 
fauve,  nuancée  de  brun  verdâtre. 
Le  meilleur  moyen  de  les  attrapper 
eft  de  fe  fervir  d'un  rézeau  ou  d'un 
tamis,  car  ils  font  fi  alertes  et 
mettent  en  ufage  fi  fouvent  leurs 
X  fo 
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fo  cTten,    and  with   fuch    painful  armes  défenfivcs  qui  incommodent 

fuccefs,  to  thofe  who  endeavour  to  très  fort  quiconque  les  veut  prendre, 

catch    them,    that    they   are    very  qu'on  cfl  fort  fouvent  oblige'  de  les 

often  obliged  to  Jet  them  efcape;  laifTer  aller.     Pour  les  faire  mourir 

the  eaficfl  way  to  kill  them,  is,  to  il  n'y  a  qu'à  les  laifîer  tomber  dans 

let  them  fall  into  boiling  hot  water,  l'eau  bouillante, 
which  inilantly  deflroys  them. 


GENUS    25.      CARABUS.      Tab.  VII. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennse  fetacege.      Thorax  obcordatus  apice  truncatus,    marginatus. 
Elytra  marginata.     Linn.  fyft.  nat.  p.  668. 


25th    GENUS.     The   BULL-HEAD.    PI.  VII. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  antenna  arc  fetaceous;  the  thorax  is  {haped  fomewhat  like  a 
heart,  the  point  of  which  is  cut  off,  and  margined.  The  elytra  have  a 
margin. 

25.    GENRE.     Le    CARABE.     Pi.  VIL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  fe'tacées.  Le  corcelet  efl  en  forme  de  coeur,  dont 
la  pointe  feroît  retranchée,  et  bordé.     Les  étuis  ont  un  rebord. 

THEY   are  divided   into    two     TLS  fe  divifent  en  deux  familles, 
families  according  to  their     X  felon  leur  grandeur. 


(  <r//'a/'f 


Gejws  XXflll . 


ÇlJâÂc. 
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1.  Carabî  majores. 

2.  Carabi  minores. 

1.  Contains  the  larger. 

2.  Contains  the  fmaller  ones, 

1.  Efi:  des  plus  grands. 

2.  Contient  les  moindres. 


TO  the  charadler  of  this  genus 
may  be  added,  that  the  head  is 
prominent;  the  mouth  armed  with 
jaws  and  four  articulated  palpi; 
and  the  feet  are  made  for  running. 
The  tarfi  of  all  the  feet  are  com- 
pofed  of  five  articulations. 

Carabus  granulatus.     Linn.  No. 
2. 

This  fpecies,  one  of  the  moft 
beautiful  and  brilliant  in  this  Coun- 
try, is  alfo  one  of  the  largeft.  Its 
head,  thorax,  and  elytra,  are  of  a 
coppery  green.  The  elytra  have 
three  longitudinal  rows  of  oblong 
raifed  fpots,  and  between  the  rows, 
longitudinal  raifed  lines,  each  ac- 
companied with  two  other  fmall 
fimilar  lines  on  the  fides.  The 
whole  under  part  of  the  infedl  is 
black;  it  has  no  wings  beneath  the 
elytra,  and  runs  very  fwiftly.  It 
is  very  commonly  to  be  met  with 
in   damp  places  in  gardens,  under 


L'on  peut  ajouter  au  caradère 
de  ce  genre  que  la  tête  eft  faillante, 
la  bouche  eft  munie  de  mâchoires 
èc  d'antennules  à  quatre  articles, 
&  que  les  pattes  font  forme'es  pour 
la  courfc.  Tous  les  tarfes  font 
compofe's  de  cinq  pièces. 

Le  carabe  galonné. 

Cette  efpéce,  une  des  plus  belles 
&  des  plus  brillantes  de  ce  pays-ci 
eft  aufîi  une  des  plus  grandes.  Sa 
tête,  fon  corcelet  &  fes  étuis,  font 
d'un  vert  cuivreux.  Les  étuis 
ont  trois  rangées  longitudinales  de 
points  oblongs  &  élevés,  &  entre 
ces  rangées,  des  lignes  longitudi- 
nales élevées,  accompagnées  cha- 
cune de  deux  autres  petites  lignes 
fcmblables  fur  les  côtés.  Tout  le 
defibus  de  l'infeéle  eft  noir  :  il  n'a 
point  d'ailes  fous  fes  étuis  &  court 
fort  vite.  On  le  rencontre  très- 
communément  dans  les  endroits 
ftones. 
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ftones,  and  heaps  of  rotten  plants. 
It  fometimes  varies  as  to  colour, 
and  is  often  all  over  of  a  beautiful 
purple. 

Carabus   coriaceus.     Linn.    No. 


humides  des  jardins,  fous  les  pierres 
&  les  tas  de  plantes  pourries.  Il 
varie  quelquefois  pour  la  couleur, 
&  eft  fouvent  partout  d'un  beau 
violet. 

Le  carabe  coriace. 


This  fpecies  is  the  largefl  of  all 
that  we  know  of  in  this  country. 
Its  colour  is  a  fhining  coal  black 
underneath,  dark  and  dim  above. 
The  head  and  thorax  are  irregularly 
dotted,  and  fo  are  the  elytra,  but 
the  fpots  are  larger,  and  run  one 
into  another,  which  renders  the 
elytra,  as  it  were,  fhagreened.  This 
infedl  has  no  wings  under  its  ely- 
tra. It  is  found  amongft  the  wet 
rubbifli  of  gardens,  and  under  ftones 
in  the  fields. 


Carabus  crepitans.  Linn.  No. 
i8. 

This  infedt  is  much  fmaller  than 
the  preceding  ones.  Its  head,  an- 
tenna;, thorax  and  feet,  are  of  a 
brown  red,  its  eyes  black,  abdo- 
men and  elytra  blue,  bordering  on 
black;  and  the  latter  have  broad 
llricE,  but  of  no  great  depth.  The 
creature  is  found  under  ftones. 

Carabus  vulgaris.  Linn.  No.  27. 

Its  colour  is  a  burniflied  black, 
fometimes  with  a  caft  of  blue,  for 


Cette  efpéce  eft  la  plai,s  grande 
de  toutes  celles  que  nous  con- 
noiflbnsdansce  pais-ci.  Sa  couleur 
eft  toute  noire,  lifte  &  luifante  en 
deftbus,  opaque  &  terne  en  deftus. 
Sa  tête  &  fon  corcelet  font  poin- 
tillés irrégulièrement.  Les  t'tuis 
le  font  auffi,  mais  les  points  font 
plus  gros  &  fe  confondent  les  uns 
dans  les  autres,  ce  qui  rend  ces 
étuis  comme  chagrine's.  Cet  in- 
fede  n'a  point  d'ailes  fous  fes  étuis. 
On  le  trouve  dans  les  ordures  hu- 
mides des  jardins  &  fous  les  pierres 
à  la  campagne. 

Le  carabe  pe'tillant.  Cet  infefte 
eft  beaucoup  plus  petit,  que  les 
précedens.  Sa  tête.  Tes  antennes, 
fon  corcelet  &  fes  pattes  font  d'un 
rouge  brun,  fes  yeux  font  noirs, 
&  le  ventre  6c  les  étuis  font  d'un 
bleu  noirâtre,  ces  étuis  ont  des 
ftries  larges,  mais  peu  profondes. 
On  trouve  cet  infefte  fous  Içs 
pierres. 

Le  carabe  ordinaire. 
Sa  couleur  eft  d'un  noir  bronzé, 
quelquefois   un   peu   bleuâtre,    car 

it 
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it  varies.  The  thorax  is  narrower 
than  the  head,  with  u  furj.ow  on 
its  middle.  The  elytra  afe'diarged 
each  with  eight  ûnx  formed  by 
fpots.  There  is,  moreover,  on  each  - 
of  the  elytra,  a  depreffion  upon 
the  third  ftria,  reckoning  from  l=he 
future.  This  depreflion  is  fituate 
nearly  at  one  third  of  the  elytrum, 
which  makes  two  hollows,  one  on 
each  fide.  The  thorax  is  fome- 
times  fmo,oth,-and  fometimes  dot- 
ted. Th«  infe(5l  is  met  witTi  in 
fand  by  the  water-fide. 

The  larvae  live  under  ground,  or 
in  decayed  wood,  where  they  per- 
form their  m-etamorphofes  ;  the 
perfed  infedls  devour  the  larvœ  of 
other  infeds,  and  all  weaker  ani- 
mals they  can  mafter. 

They  are  known  to  many  by  the 
name  of  Ground-Beetle,  and  fome 
are  to  be  met  with  fo  early  as  the 
beginning  of  March,  in  paths,  &c. 
where  the  fun  warms  the  earth 
with  his  vivifying  beams.  I  have 
found  many  of  the  larger  fpecies 
between  the  decayed  bark  and  the 
wood  of  the  willow  trees. 


elle  varie.  Son  corcelet  cfl:  plus 
étroit  que  la  tcte  avec  un  fillon 
dans  -fon  'milieu,  les  étuis  font 
charges  chacun  de  huit  flries  for- 
mées par  des  points  :  il  y  a  de  plus 
fur  chaque  étui  un  enfoncement 
fur  la  troifiéme  '  ilrie  len  commen- 
çant à  Compter  de"  la  future.  Cet 
enfoncement  efl  place'  à  peu  près 
au  tiers  de  l'étui,  ce  qui  f;\it  deux 
creux,  un  fur  chaque  côte'.  Le 
corcelet  eft  quelquefois,  liffe  & 
quelquefois  pointillé.  On  trouve 
cet  infefte  dans  le  fable  près  de 
l'eau. 

Les  larves  habitent  fous  terre, 
ou  dans  le  bois  pourri,  où  elles 
fubiflént  leurs  métamorphofes  : 
l'infeéle  parfait  dévore  les  larves 
d'autres  infedtes  et  tout  animal 
qu'il  peut  furmonter. 

Bien  des  gens  les  connoifTent  fous 
le  nom  d'Efcarbot-de-terre,  et  l'on 
en  trouve  dès  le  mois  de  Mars  dans 
les  fentiers,  ôcc.  oia  le  foleil  re- 
chauffe la  terrre  de  fes  rayons  vivi- 
fians.  J'en  ai  moi  même  rencontré 
quantité  entre  l'écorce  pourrie  ôc 
le  bois  du  faule. 


GENUS 


(  82  ) 

GENUS    26.     T  E  N  E  B  R  I  O.     Tab.  Vli. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennas  moniliformes  articule  ultimo  fubrotundo.  Thorax  plano- 
convexus,  marginatus.  Caput  exfertum.  Elytra  rigidiufcula.  Lian. 
fyft.  nat.  p.  674. 

26th  GENUS.    The  DARKLING.     PI.  VIL 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  antenna;  are  moniliform;  the  ultimate  articulation  is  rounder 
than  the  others.  The  thorax  has  a  margin,  and  is  of  a  convex  form^ 
though  rather  fiat,  the  elevation  being  inconfiderable.  The  head  is  pot- 
reded  or  itretched  forward.     The  elytra  are  rather  fliif. 

26.    GENRE.     Le   TENEBRION.     PÎ.  VIL 

CARACTERE      DU      GENRE» 

Les  antennes  font  moniliformes j  la  dernière  articulation  fe  trouvant 
plus  arrondie  que  les  autres.  Le  corcelet  de  forme  convexe,  quoiqu'à 
proprement  parler  applatie,  l'éle'vation  étant  peu  confidërable,  a  un 
rebord.     La  tête  eft  portée  en  avant.     Les  étuis  font  un  peu  roides. 

HEY   arc  divided   into    two     TLS  fe  divifent  en  deux  familles. 


THEY   arc  divided   into    two     T 
families.  X 
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1.  Alatî. 

2.  Apteri. 


1.  Thofe  that  have  wings. 

2,  Thofc  that  want  wings» 

1.  Ceux  qui  ont  des  ailes. 

2.  Ceux  qui  manquent  d'ailes. 


THE  antenne  of  feme  tenebrîo- 
nes  are  compofed  of  long  articu- 
lations, which  are  throughout  of 
equal  fizej  in  others  of  globular 
or  oblong  ones,  growing  larger 
towards  their  extrcini ty. 

Tenebxio  mortifagus.    Linn.  No. 

15- 

This    fpecies,    which    is    rather 

large,  varies  however  a  little  in 
refpeâ:  to  fize.  Its  colour  is  deep 
black,  not  very  bright.  Its  head 
oblong,  with  antennae  confifling  of 
eleven  articulations,  the  lail  of 
which  are  lenticular.  They  are 
lituate  before  the  eyes,  which  are 
very  fmall  for  fo  large  an  infedt. 
The  antcnnœ  are  equal  to  one  third 
of  the  animal's  length.  The  thorax 
is  fmooth,  margined  on  the  fides, 
and  its  hinder  part  fomewhat  ftrait- 
cned.  The  elytra  are  fmooth, 
bent  in  underneath,  and  cover  part 
of  the  abdomen;    they  are  joined 


Les  antennes  de  quelques  te'né- 
brions  font  compofécs  de  longues 
articulations  qui  font  partout  de  la 
même  groffeur,  en  d'autres  elles 
font  globulaires  ou  allongées,  grof- 
fiifant  vers  le  bout. 

Le  ténébrion  funèbre. 

Cette  efpéce,  qui  eft  affez  grande, 
varie  pourtant  un  peu  à  cet  égard. 
Sa  couleur  eft  d'un  noir  foncé,  & 
peu  luifant.  Sa  tête  cft  aflez  al- 
longée. Ses  antennes  font  com- 
pofées  de  onze  articles,  dont  les 
derniers  font  lenticulaires.  Elles 
font  placées  devant  les  yeux,  qui 
font  fort  petits  pour  un  infeéte  de 
cette  grandeur.  Ces  antennes  éga- 
lent le  tiers  de  la  longueur  de  l'ani- 
mal. Le  corcelet  eft  affez  lifte, 
avec  des  rebords  fur  les  côtés,  &c 
fa  partie  poftérieure  eft  un  peu  re- 
trécie.  Les  étuis  font  liftes,  re- 
courbés en  deflbuF;^  &  recouvrent 
together 
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tcgether  âs  it'  t"hey  formed  but  one: 
the  mark  however  of  the  future  is 
to  be  feen,  which  towards  the  ex- 
tremity, is  furrowed  and  fluted. 
The  elytra  extend,  and  form,  to- 
wards the  end,  a  point  like  a  tail. 
It  appears  from  their  conformation 
that  they  can  neither  be  opened 
nor  raifed  up,  which  indeed  is  not 
neccffary,  fince  the  infeél  is  ap- 
terous. The  articulation  of  the 
legs  to  the  hjdy,  is  fomcthing  fin- 
gular;  being  a  kind  of  globe  that 
revolves  in  a  cavity,  which  is  called 
a  genicular  articulation.  The  legs 
are  long.  This  infecîl,  which  car- 
ries with  it  an  ofFenfive  fmell,  is 
commonly  met  with  in  fields  and 
gardens  amongfl  filth. 


Tenebrio  caraboides.    Linn.  No. 

25- 

The  antennas  of  this  infedl  are 
compofed  of  globular  articulations. 
The  whole  infeâ;  is  of  a  deep 
blackifh  blue  colour.  The  elytra 
cover  the  abdomen,  are  rounded 
at  the  extremity,  and  fo  convex, 
that  they  near  approach  to  a  femi- 
orbicular  form.  The  thorax  is  plain 
and  margined;  the  tarfi  of  the  feet 
are  heart-fhapcd,  fpread  out  wide 
and  flat,  and  are  large  in  proportion 


une  partie  du  ventre.  Ils  font 
joints  enftmble,  comme  s'ils  n'en 
formoient  qu'un  feul.  On  voit 
cependant  la  marque  de  la  future, 
qui  vers  le  bout,  eft  enfoncée  & 
forme  une  canelure.  Ces  étuis  fe 
prolongent  &;  forment,  vers  leur 
extrémité,  une  pointe  fcmblable  à 
une  queue.  On  voit  parleur  con- 
formation, qu'ils  ne  peuvent  ni 
s'ouvrir,  ni  fe  lever,  aulTi  cela  n'efl 
il  point  néceflaire,  puifque  l'infcdlc 
n'a  point  d'ailes.  L'articulation  des 
pattes  avec  le  corps,  a  quelque 
chofe  de  fingulier.  C'cft  une  cf-' 
péce  de  globe,  qui  roule  dans  ime 
cavité;  ce  que  l'on  appelle  articula- 
tion de  genou.  Ces  pattes  font 
afîl'z  longues.  On  trouve  com- 
munément cet  infédle,  qui  fent 
mauvais,  dans  les  campagnes  ôc  les 
jardins,  parmi  les  ordures. 

Le  ténébrion  à  forme  de  carabe. 

Les  antennes  de  cet  infede  font 
compofées  d'articles  globulaires. 
Tout  l'infede  cfl  d'un  bleu  foncé 
tirant  fur  le  noir.  Les  ttuis  qui 
couvrent  le  ventre  font  arrondis 
par  le  bout,  et  fi  convexes  qu'ils 
approchent  de  la  forme  hémifphêv 
rique.  Le  corcelet  efl  uni  et  bordé; 
les  tarfes  font  faits  en  coeur,  larges 
et  plats  et  gros  à  proportion  de 
l'animal.      J'ai   fait   rencontre    de 

to 
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to  the  (ize  of  the  animal.  I  have 
met  with  this  iiifedl  in  woods,  but 
it  is  not  commoTi. 

The  larvae  of.fome  live  in  damp 
places  under  ground  among rubbiOî; 
of  others,  in  flour  and  different 
kinds  of  food,  where  they  perform 
their  metamorphofis.  The  perfect 
infedts  •  are  very  troublefome  in 
houfes,  eating  bread,  meat,  ôcc. 
they  precipitately  avoid  the  ligbt, 
refort  in  troops  in  dark  damp  cel- 
lars, where  putrefadion  allures  and 
nouriflies  them.  They  are-  all  of 
a  very  dark  gloomy  appearance, 
from  which  circumlbnce  they  bear 
the  name. 
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cet  infedlc  aux  bois,  mais  il  n'eft 
pas  commun. 

Les  larves  de  quelques  uns  vivent 
dans  des  endroits  humides  fous  terre 
au  milieu  des  ordures;  d'autres 
d:ans  la  farine  et  dans  différentes 
fortes  de  vivres  où  elles  fubiffent 
leurs  me'tamorphofes.  Les  infeâes 
parfaits  font  très  incommodes  dans 
les  maifons,  où  il  dévorent  le  pain, 
la  farine,  &c.  Il  fuient  la  lumière, 
s'attroupent  dans  les  fouterrains 
obfcurs  &  humide?,  où  la  pourri- 
ture ks  attire  &  les  nourrit.  Ils 
font  tous  id'une  apparance  fombrc 
Se  ténebreufe  circonftance  de  la- 
quelle ils  tirent  leur  nom. 


GENUS     27.       MELOE.      Tab.  VIL 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennae  moniliformes  articulo  ultimo  ovato.     Thorax  fubrotundus. 
Elytra  mollia  flcxilia,  caput  inflexurn.  .  Linn.  fyft.  nat.  p.  679. 

27th   GENUS.     The  BLOSSOM-EATER.    PL  VIL 


■CHARACTER     OF      THE     GENUS. 

The  antennjE  are  moniliform;  but  the  lafl:  articulation  is  in  this  genus 
of  an  oblong  oval  form.  The  thorax  is  roundifli.  The  elytra  are  foft 
and  flexible.     The  head  is  infleded  and  gibbous. 

Z  27. 


27.    G  E  N  R  E.      La   M  E  L  O  E.      Pi.  VIL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  moniliformes,  mais  la  dernière  articulation  dans  ce 
genre  cil  de  forme  allongée  et  ovale.  Le  corcelet  efl  arrondi.  Les  étuis 
font  mous  et  fouples.     La  tête  efl  panchée  en  deffous  et  inégale. 

'  i   '^HEY    are   divided  into   two     /^N  les  divife  en  deux  families. 


THEY    are    divided  into   two      /^ 
families.  v_^ 


1.  Apteri,  elytris  abbreviatis  abfque  alis. 

2.  Alati,  elytris  longitudine  corporis  alas  tegentibu-s;. 

1.  The  apterous  infefts,  which  have  the  elytra  fhorter  than  the- 

abdomen. 

2.  The  winged,  whofe  elytra  are  as  long  as,  the  body,  by  which' 

the  wings  are  wholly  covered. 

1.  Les  infedes  aptères  qui  ont  les  étuis  plus  courts  que  le  ventre,. 

2.  Ceux  qui  ont  des  ailes,  dont  les  étuis  font  de  la  longueur  du 

corps  et  couvrent  entièrement  les  ailes. 

THE   antennas  are  compofed  of  Les    antennes     font    compofées- 

round  rings,  thicker  in  the  middle  d'anneaux  ronds,  plus  gros  vers  le 

of  the  antenna,  fmaller  at  the  two  milieu    de    l'antenne,    plus    petits 

ends.     Li  the  middle,  where  they  vers    les    deux    extrémités.       Au 

are  biggeft,  the  antenna  forms  an  milieu,  où  ils  font  plus  gros,  I'an- 

elbow.      It  is  particularly  in  the  tenne  forme  une  efpéce  de  coude, 

males  that  this  fingular  configura-  C'efl  fur-tout  dans  les  males  que 

tioa 
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tion  is  more  perceptible,  by  which 
the  middle  rings  appear  flattened 
in  different  directions. 

They  have  five  articulations  in 
the  tarfi  of  the  two  firft,  .and  four 
in  thofe  of  the  lall  pair  of  feet. 

Melocprofcaraba:us.  Linn.  No. 
I. 

This  infeâ:  is  wholly  black,  and 
foftifli,  but  its  black  colour  is  by 
no  means  bright,  though  inter- 
mixed with  a  fmall  degree  of  pur- 
ple, efpecially  towards  the  under 
part  of  the  body.  Its  head,  which 
is  large,  is  dotted  j  as  is  the  thorax, 
■which  is  narrower,  round,  and 
without  a  margin.  The  elytra  are 
as  foft  as  leather,  fhagreened,  and 
cover  but  part  of  the  abdomen. 
They  are,  as  it  were,  cut  oif  ob- 
liquely from  the  inner  to  the  outer 
part,,  being  (horter  towards  the  fu- 
ture, longer  on  the  fides.  There 
are  no  wings  under  the  elytra. 
The  abdomen  is  large,  efpecially 
that  of  the  female,  in  which  it  far 
exceeds  the  elytra. 

This  infedt  makes  its  abode  on 
the  fide  of  wet  roads  and  in  woods. 
Its  food  are  infedls,  violet  leaves, 
and  delicate  herbs.  There  oozes 
from  its  body  a  fat  undluous  matter, 
of  an  agreeable  fmell.  Oil,  in 
which  thefe  infecfts  have  been  in- 
fuied,    is  an  excellent   topical  for 


l'on  voit  mieux  cette  figure  fîngu- 
liere,  qui  fait  paroitre  les  anneaux 
du  milieu  applatis  en  diffe'rens  fens. 

Ils  ont  cinq  articles  aux  tarfes 
des  deux  premie'res  &  quatre  à  ceux 
de  la  dernière  paire  de  pattes.. 

La  méloé  profcarabé. 

Cet  infedle  eft  tout  noir  &  mo- 
lafle,  mais  fa  couleur  noire  n'eft 
nullement  brillante,  elle  eft  cepen- 
dant entre-mêlée  d'un  peu  de  violet, 
furtout  vers  le  defîbus  du  corps. 
La  tête  quieftgroife,  eft  pointille'e, 
ainfi  que  le  corcelet  qui  eft  plus 
étroit,  arrondi  &  fans  rebords.  Les 
étuis  font  mois  comme  un  cuir, 
chagrinés,  &  ils  ne  couvrent  qu'une 
partie  du  ventre.  Ils  font  comme 
coupés  obliquement  du  dedans  au- 
dehors,  plus  courts  vers  la  futurci 
plus  longs  fur  les  côtés.  Souî 
les  étuis  il  n'y  a  point  d'ailes. 
Le  ventre  eft  gros  fur-tout  dans  la 
femelle,  où  il  déborde  de  beaucoup 
les  étuis. 

Cet  infede  fait  fa  demeure  aux 
bords  des  chemins  humides  &  dans 
les  bois.  Sa  nourriture  conlifle  en 
infeâes,  en  feuilles  de  violettes  et 
en  herbes  délicates.  Il  fuinte  de 
fon  corps  une  liqueur  gralTe  & 
ondlueufe  d'une  odeur  affez  agréa- 
ble. L'huile  dans  laquelle  on  a  fait 
wounds 
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wounds  and  the  fcorplon's  fting. 
It  enters  into  the  compofition  of 
falve  for  plague-fores.  The  males 
are  Icfs  than  the  females,  which 
latter  depofit  their  eggs  in  the 
ground.  The  larva:  feed  chiefly 
upon  the  leaves  of  plants. 

Meloe  veficatorius.     Linn.  No. 


) 

infufer  dé  ces  infedes  eft  un  excel- 
lent topique  pour  les  playes  &  les 
piquures  de  fcorpion.  On  la  fait 
entrer  dans  les  emplâtres  pour  les 
charbons  pellilendels.  Les  mâles 
font  plus  petits  que  les  femelles. 
Celles-ci  dépofent  leurs  œufs  dans 
la  terre.  Les  larves  fe  nourriifent 
principalement  de  feuilles  déplantes. 
La  cantharide. 


Many  are  the  fpecies  of  this  in- 
feâ:,  differing  in  lîze,  figure  and 
colour.  Nature  has  apparelled  al- 
moft  ail  of  them  in  a  fplcndid  man- 
ner. Green,  azure  and  gold,  ren- 
der them  dazzling  to  the  eyes. 
They  are  mod  common  in  the 
fouthern  parts  of  the  continent. 
The  fpecies  ufed  in  pharmacy,  is, 
nine  or  ten  lines  in  length,  of  a 
fliining  green  colour  mixed  with 
azure.  It  multiplies  greatly.  They 
are  fometimes  feen  flying  in  fwarms. 
A  naufeous  fmell,  not  unlike  that 
of  mice,  befpeaks  their  approach, 
which  fcent,  leads  to  the  difcovery 
of  them  when  they  are  fought  for, 
in  order  to  make  a  provifion. 
When  dried,  they  are  fo  light,  that 
fifty  fcarce  weigh  one  dram.  Thej 
prey  upon  the  leaves  of  trees  and 
fhrubs,  and  in  preference,  take  to 
thofe  of  the  arti-tree.  The  odorous 
particles  exhaled   by  thefe  inieds. 


II  y  a  grand  nombre  d'efpéces  de 
ces  infedles  qui  différent  par  leur 
grandeur,  leur  figure,  leur  couleur. 
La  nature  les  a  prefque  tous  habille's. 
fuperbement.  Le  vcrd,  l'azur  et 
l'or  les  rendent  étincelans.  Ces 
mouches  font  plu';  communes  dans 
les  pays  méridionaux  du  continent. 
L'cfpéce  dont  on  fait  ufi'je  en 
pharmacie  eft  longue  de  neuf  ou 
dix  lignes;  d'une  couleur  verte, 
luifante,  azurée.  Elle  multiplie 
beaucoup.  On  les  voit  quelque- 
fois voler  par  elfaims.  Une  odeur 
défigréabîe,  à  peu  près  femblable 
à  celle  de  la  fouris  annonce  leur 
voilinage.  Cette  odeur  fert  à  les 
découvrir  lorfqu'onen  cherche  pour 
en  faire  provifion.  I^efiéchées  elles 
font  fi  légères  que  cinquante  foiU  à 
peine  le  poids  d'un  gros.  Elles 
dévorent  les  feuilles  des  arbres  èc 
arbrifieaux,  s'attachant  de  préfér- 
ence à  celles  du  frêne.  Les  parties 
are 
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are  extremely  corrofive.  Great 
caution  fhould  be  ufed  in  picking 
them  up.  People  have  been  known 
to  be  feized  with  violent  heat  of 
urine,  voiding  of  blood,  for  havifig 
gathered  a  quantity  of  them  during 
the  heat  of  the  fun,  with  their 
hands,  bare;  or  for  having  fallen 
afleep  under  trees  where  fwarms  of 
them  had  fettled.  The  copulation 
of  the  cantliarides  is  performed 
during  the  mofl  intenfe  heat  of  the 
day.  In  this  genus,  as  well  as  in 
fome  others,  the  females  court, 
and  in  the  aft  take  the  place  of  the 
males.  The  females  depofit  their 
eggs  in  the  ground,  whence  pro- 
ceed larva;,  which  pafs  through  the 
ftate  of  chryfalids,  in  order  to  attain 
to  that  of  cantharides.  The  flies 
reduced  to  powder,  ferve  as  a  bafis 
to  bliflers,  and  draw  off  the  hu- 
mours that  threaten  the  parts  cflen- 
tial  to  life.  Thofe  perfons,  who 
by  the  inward  ufe  of  the  powder, 
feek  to  recall  the  fenfations  of 
pleafurc  and  rekindle  the  fire  of 
love,  become  the  vidims  of  it.  It 
is  a  poifon  of  the  mofl:  violent  fort. 
The  beft  antidotes  arc  milk,  the 
oils  of  fweet  almonds  and  olives, 
and  camphire. 

The  larvae  of  the  meloes  inhabi- 
ting this  country,  very   much  re- 


odorantes  qu'exhalent  ces  infcftes 
font  très  corrofives.  On  ne  doit 
les  ramailer  qu'avec  pre'cautiop. 
L'on  a  vu  des  perfonnes  attaquées 
d'ardeur  d'urine,  de  piffement  de 
fang,  pour  en  avoir  ramafîe  une 
grande  quantité  pendant  l'ardeur 
du  foleil,  les  mains  nues;  ou  pour 
s'être  endormi  fous  des  arbres  où 
il  en  repofoit  des  eflaims.  L'ac- 
couplement des  cantharides  fe  fait 
pendant  la  plus  grande  chaleur  du 
jour.  Dans  ce  genre,  ainfi  que 
dans  quelques  autres,  les  femelles 
font  les  avances,  et  prennent  dans 
l'accouplement  la  place  du  mâle. 
Les  femelles  dépofent  leurs  œufs 
en  terre,  d'où  fortent  des  vers  qui 
paffent  par  l'e'tat  de  nymphes  pour 
parvenir  à  celui  de  cantharide. 
Ces  mouches  re'duites  en  poudre 
fervent  de  bafe  aux  ve'ficatoires  & 
détournent  les  humeurs  qui  mena- 
cent d'attaquer  les  parties  cffen- 
tielles  à  la  vie.  Ceux  qui  par 
l'ufage  inte'rieur  de  cette  poudre 
cherchent  à  rappeller  le  fcntiment 
du  plaifir  et  à  réveiller  les  feux 
e'teints  de  l'amour,  en  deviennent 
les  victimes.  C'efl  un  poifon  des 
plus  violens.  Les  meilleurs  remè- 
des font  le  lait,  les  huiles  d'amande 
douce,  d'olive,  &  le  camphre. 

Les  larves  de  la  me'loe'  qui  habi- 
te ce  pays-ci  reflemblent  beaucoup 
A  a  femble 
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femble  the  perfedl  infeâisj  they 
bear  the  fame  colour,  are  large, 
clumfy,  flow  in  motion,  having 
only  the  head  cruftaceous,  the  tho- 
rax and  body  being  foft.  They 
are  generally  found  buried  deep  in 
the  earth,  where  they  perform  their 
inetamorphofis. 

I  have  introduced  the  meloe  ve- 
ficatorius,*  though  a  foreign  one, 
and  commonly  known  by  the  name 
Cantharis,  or  Spanifh-Fly,  to  fhew 
the  diftindivc  charadler  and  quali- 
ties, which  evidently  feparate  it 
from  a  preceding  genus,  bearing 
the  name  Cantharis. 
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aux  infedles  parfaits;  elles  portent 
les  mêmes  livrées,  font  grofîes, 
lourdes,  lentes  dans  leur  mouve- 
mens,  n'ayant  que  la  tête  écailleufe, 
le  corcelet  &c  le  corps  étant  mous. 
On  les  trouve  ordinairement  en- 
foncées en  terre,  ou  elles  accom- 
plilTent  leurs  métamorphofes. 

J'ai  donné  place  à  la  méloé  véfi- 
catoire,  quoiqu'étrangère,  connue 
fous  le  nom  de  Mouche  Cantharide, 
pour  faire  voir  le  caraélère  diftinélif 
et  les  qualités  qui  la  féparent  évi- 
demment d'un  genre  précédent  qui 
porte  le  nom  de  Cantharide. 


GENUS    28.      MORDELLA.     Tab.  VIL 

CHARACTER       GENERIS. 

Antennas  filiformes  ferratae;  caput  inflexum  fub  collo  interrito.  Palpi 
compreflb-clavati,  obliqui,  truncati.  Elytra  deorfum  curva  apicem 
verfus.  Ante  femora  lamina  lata  ad  bafin  abdominis.  Linn.  fyfl.  nat. 
p.  682. 


28th    GENUS.      The    NIBBLER.     Pi.  VIL 

CHARACTER    OF     THE    GENUS. 

The  antennas  are  filiform  and  ferrated.  The  head  is  defleded,  and 
bent  under  the  neck;  the  palpi  are  compreflfed,  clubbed,  and  obliquely 
truncated.  The  elytra  are  curve,  or  inclined  downward  towards  their 
point.  A  broad  lamina  is  feated  at  the  bafe  of  the  abdomen  before  the 
thighs. 

28, 
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28.    GENRE.     La   MORDE  L  LE.     PI.  VIL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  filiformes  et  faites  en  fcie.  La  tête  eft  panchée  et 
courbée  fous  le  cou.  Les  antennules  font  comprimées  en  mafle  et  tran- 
chées de  biais.  Les  étuis  font  couibes  ou  inclinés  vers  la  pointe.  Une 
platine  fe  trouve  ûtuée  à  la  bafe  du  ventre  devant  les  cuilTes. 


TO  which  may  be  added,  that 
the  thorax  is  convex,  and 
narrower  in  the  fore  part  than  be- 
hind, a.nd  the  elytra  are  "margined. 
The  antennx  are  compofed  of  trian- 
gular articulations.  The  tarfi  of 
the  firft  pair  of  feet  confift  of  four, 
and  of  the  lafl;  of  five  joints. 

Mordella  aculeata.     Linn.   No. 

2. 

This  mordella  is  quite  black. 
Its  head  is  quite  fmooth.  The  an- 
tennae placed  before  the  eyes,  con- 
fift of  eleven  articulations,  the  four 
firft  of  which  are  round  and  glo- 
bular, and  the  other  feven  triangu- 
lar,'and  fomewhat  ferrated.  The 
antennae  are  of  the  length  of  the 
thorax,  which  laft  is  convex,  fmootJi 
and  without  margin.  The  elytra 
are  alfo  very  fmooth,  and  fliorter 
than   the  abdomen,  which  termi- 


AQuoi  l'on  peut  ajouter  que 
le  corcelet  eft  de  figure  con- 
vexe et  plus  étroit  par  devant  que 
par  derrière,  et  que  les  étuis  font 
bordés.  Les  antennes  font  com- 
pofées  d'articulations  triangulaires. 
Les  tarfes  de  la  premiere  paire  de 
pattes  ont  quatre,  et  ceux  de  la 
dernière  cinq  pièces. 
La  mordelle  à  pointe. 

Cette  mordelle  eft  toute  noire. 
Sa  tête  eft  lifte.  Ses  antennes  placées 
devant  les  yeux  font  compofées 
d'onze  articles,  dont  les  quatre 
premiers  font  ronds  et  globuleux, 
et  les  fept  derniers  font  triangulaires 
&  forment  un  peu  la  fcie.  Ces 
antennes  font  de  la  longueur  du 
corcelet.  Celui-ci  eft  convexe, 
uni,  fans  que  fes  bords  foient  re- 
levés. Les  étuis  font  aufîî  très. 
lifiTcs  &  moins  longs  que  le  ventre 
nates 
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nates  In  a  point,  rather  fliarp  and 
iong,  but  does  not  prick.  The 
legs  arc  long,  as  well  as  the  tarfi, 
of  which  the  articulations  are  ob- 
long, and  decreafe  gradually;  fo 
that  the  firfl  is  the  largeft,  and  the 
laft,  which  terminates  the  leg,  the 
fmalleft.  I  know  not  whether  this 
infed  leaps;  I  have  however  met 
with  it  upon  flowers. 

N.  B.  I  have  likewife  obferved 
.1  variety  quite  fimilar,  but  two 
thirds  lefs,  and  of  which  the  an- 
tenna; are  lefs  fcrrated.  Perhaps 
it  may  only  differ  by  its  fex. 

Their  larva;  are  as  yet  unknown. 


qui  fc  termine  en  pointe  affez  aigue 
6c  longue,  mais  qui  ne  pique  point. 
Les  pattes  font  longues  ainfi  que 
les  tarfes  dont  les  articles  font  al- 
longes &  vont  en  de'croiflant  en 
forte  que  le  premier  efl  le  pliis 
gros,  et  le  dernier  qui  termine  la 
patte,  le  plus  petit.  Je  ne  fais  fi 
cet  infedle  faute;  je  l'ai  cependant 
trouvé  fur  les  fleurs. 

N.  B.  J'ai  aufTi  obfervé  une  va- 
riété toute  femblable,  mais  plus 
petite  des  deux  tiers  &  dont  les 
antennes  font  moins  en  fcie.  Peut- 
être  ne  diffère-t-elle  que  par  le  fexe. 

Les  larves  n'en  font  point  encore 
connues. 


GENUS     29.      STAPHYLINUS.     Tab.  VII. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennae  moniliformes.     Elytra  dimidiata.     Alae  tedae.      Cauda  flm- 
plex  exferens  duas  veficulas  oblongas.     Linn.  fyfl.  nat.  p.  683. 

29th  GENUS.     The  STAPHYLINE.     Pi.  VIl/ 


CHARACTER    OF     THE    GENUS. 

The  antennae  are  moniliform.  The  elytra  are  not  above  half  the 
length  of  the  abdomen.  The  wings  are  folded  up  and  concealed  under 
the  elytra.  The  tail,  or  extremity  of  the  abdomen,  is  fingle,  not  being 
armed  as  that  of  the  following  genus,  but  is  provided  with  two  oblong 
veficles,  which  the  infeit  can  flioot  out,  or  retrad  at  plcafure. 

29. 


(  n  ) 


29.    GENRE.     Le   STAPHILIN.     Pi.  VII. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  moniliformes.  Les  étuis  n'ont  pas  plus  de  la  moitié 
de  la  longueur  du  ventre.  Les  ailes  font  pliées  &  cachées  fous  les  étuis. 
La  queue  ou  extrémité  du  ventre  eft  fimple,  n'étant  pas  armée  comme 
celle  du  genre  fuivant;  mais  elle  eft  munie  de  deux  véficules  allongées 
que  l'infede  darde  ou  retire  à  volonté. 


THE  antennœ  in  fome  fubjedts 
are  filiform,  and  in  others 
compofed  of  triangular  articula- 
tions, growing  larger  towards  their 
extremity,  and  appear  fomewhat 
perfoliated. 

Staphylinus  maxillofus.  Linn. 
No.   3. 

This  ftaphylinus,  the  largeft  of 
any  in  this  country,  is  quite  black 
both  above  and  underneath.  Its 
head,  thorax  and  elytra,  are  of  a 
rough  black.  Its  jaws  are  fharp, 
hard,  and  as  long  as  the  head  at 
leaft.  The  antennae  are  one  third 
longer  than  the  head.  The  thorax 
is  plain,  convex,  and  flightly  mar- 
gined. The  elytra  cover  one  third 
of  the  abdomen,  which  latter  is 
fomewhat  hairy  on  the  fides,  and 
often  terminated  by  two   tufts   of 


LE  S  antennes  dans  quelques 
fujets  font  filiformes  &  dans 
d'autres  cômpofées  d'articles  trian- 
gulaires groffiifant  vers  le  bout, 
et  qui  paroiiTent  tant  foit  peu  per- 
foliées. 

Le  ftaphylin  à  grandes  mâchoires. 
Ce  ftaphylin,  le  plus  grand  de 
ceux  de  ce  pays-ci,  eft  tout  noir, 
tant  en  defi*us  qu'en  defiTous.  Sa 
tête,  fon  corcelet  &  fes  étuis  font 
d'un  noir  matte.  Ses  mâchoires 
font  aiguës,  dures  &  de  la  longueur 
de  la  tête  pour  le  moins.  Les  an- 
tennes font  d'un  tiers  plus  longues 
que  la  tête.  Le  corcelet  eft  uni, 
convexe  &  un  peu  bordé.  Les 
étuis  couvrent  le  tiers  du  ventre. 
Celui-ci  eft  un  peu  velu  fur  les 
côtés,  &  eft  fouvent  terminé  par 
deux  touffes  de  poils.     Les  pattes 

B  1>  hair. 
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hair.  The  legs  are  long,  and  their 
tarlî  compofed  of  five  articulations, 
which  diminiOi  equally,  .all  in 
general  fliort,  and  charged  with 
brufhcs  or  tufts  underneath, 

Staphylinuserythropterus.  Linn. 
No.  4. 

Its  head  and  thorax  are  of  an 
unpoliflied  black,  as  is  the  abdo- 
men, which  has  upon  each  fegment 
two  triangular  fpots,  one  on  each 
fide,  formed  by  a  few  gilded  hairs. 
Some  hairs  of  the  fame  fort  are  {ecn 
under  the  abdomen.  The  elytra 
are  of  a  rough  reddiQi  colour  as 
well  as  the  feet,  the  palpi,  and  the 
antennae,  efpecially  at  their  bafe. 
The  fcutcheon  is  entirely  black. 

Thefe   infeds  have  a  peculiarity 

to  be  met  with    in    almofl:   every 

fpecies  of  this    genus,    which   is, 

that  they  frequently  turn  up  their 

tail,  or  extremity  of  the  abdomen, 

efpecially  if  you  chance  to  touch 

them,  in  which  cafe  the  tail  is  ken 

to  rife  immediately,  as  if  the  infedl 

meant  to  defend  itfelf  by  flinging. 

Yet,  that  is  not  the  place  where 

the  infedt's  ofFenfive  weapons   are 

fituated.     Its  tail  has  no  fting,  but 

in  recompenfe  it  bites  and  pinches 

ftrongly  with  its  jaws;    and    care 

muft  be  taken,  efpecially  in  laying 


&  leurs   tarfes 
cinque   articles 


font  aflez  longues, 

font   compofes   de 

qui  vont  endiminuant  e'galement, 

tous    en   general    afTez    courts    èc 

chargés   de  brofTes  ou  de  pelottes 

en  defTous. 

Le  flaphylin  à  ailes  roufTes. 

Sa  tête  &  fon  corcelet  font  d'un 
noir  matte.  Le  ventre  elt  pareille- 
ment noir,  6c  a  fur  chaque  anneau 
deux  taches  triangulaires,  une  de 
chaque  côté,  formées  par  quelques 
poils  dorés,  on  voit  quelques  poils 
femblables  fous  le  ventre.  Les 
étuis  font  d'une  couleur  roufîe, 
matte,  ainfi  que  les  pattes,  les  an- 
tennules,  &  les  antennes  fur-tout 
à  leur  bafe.  L'écufTon  elT:  tout 
noir. 

Ces  infedes  ont  une  fingularité 
qui  fe  rencontre  dans  prefque  toutes 
les  efpéces  de  ce  genre,  c'efl  qu'ils 
relèvent  fouvent  en  l'air  leur  queue 
ou  l'extrémité  de  leur  ventre,  fur- 
tout   fi    l'on    vient  à  les   toucher. 
On  voit  aufïïtot  la  queue  fe  relever 
comme  fi   l'infede  vouloit  fe  dé- 
fendre et  piquer.     Ce  n'efl  point 
cependant  à  cet  endroit  que  font 
les  armes  oiFenfives  de  cet  infeéle. 
Sa  queue  ne  pique  point,  mais  en 
récompenfe  il  mord  &  pince  forte- 
ment avec  fes   mâchoires;  et  l'on 
doit  prendre  garde,  furtout  en  pre- 
hold 
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hold  of  the  larger  fpecles.  Their 
jaws  are  ftrong,  fhoot  out  beyond 
tJie  head,  and  are  fubfervient  to 
the  animal  in  feizing  and  deftroying 
its  prey.  It  feeds  on  all  other  in- 
feds  it  can  catch;  even  frequently 
two  ftaphylini  of  the  fime  fpecies 
bite  and  tear  each  other.  Though 
this  infe£l  has  very  fmall  elytra, 
yet  its  wings  are  large;  but  they 
are  curioufly  folded  up,  and  con- 
cealed under  the  elytra.  The  in- 
fedl  unfolds  and  expands  them 
when  he  choofes  to  fly,  which  he 
does  very  lightly.  Among  the 
fmall  fpecies  of  this  genus,  there 
are  ftiveral  whofe  colours  arc  lively 
and  angularly  intermingled. 

Some  of  them  are  found  upon 
flowers,  but  they  chiefly  inhabit 
the  dung  of  cows.  Their  larva?, 
which  refemble  them  fo  much  as 
to  be  fcarce  diftinguifhable,  live  in 
damp  places  under  ground.  They 
are  by  fome  called  Rove-Beetles. 


nant   les    groffes    efpdces.      Leurs 
mâchoires    font  fortes,    débordent 
leur  tête  &    cet   animal  '  s'en    fert 
pour  prendre  &  dévorer  fa  proie. 
Il    fe    nourrit    des   autres    infeéles 
qu'il  peut  attrappcr;  fouvent  même 
deux  ftaphilins  de  même  efpéce  fe 
mordent  Scfede'chirent  re'ciproque- 
ment.     Quoique  cet  infedte  ait  des 
«?tuis  très  petits,  fes  ailes  cependant 
font  grandes;  mais   elles   font  ar- 
tiflement   repliées   et   cachées  fous 
les  étuis.     L'infede  les  déployé  & 
les   étend  lorfqu'il   veut   voler,    ce 
qu'il  fait  fort  légèrement.     Parmi 
les  petites  efpéces  de  ce  genre,  il  y 
en    a   plufieurs    dont    les  couleurs 
font  vives  et  fînguliérement  entre- 
coupées. 

Il  s'en  trouve  fur  les  fleurs,  mais 
ils  habitent  principalement  dans  les 
boufcs.  Leurs  larves  qui  leur  ref- 
femblent  fi  fort  qu'on  a  peine  à  les 
en  difl.inguer,  font  leur  demeure 
dans  les  endroits  humides  fous  terre. 
Quelques  uns  les  appellent  Efcar- 
bots  errans. 


GENUS    30.      FORFICULA.     Tab.  VIL 


CHARACTER      GENERIS. 


Antennœ  fetaceœ.     Elytra  dimidiata.     Alas  teds,     Cauda  forcipata. 
Linn.  fyft.  nat.  p.  686. 

30th 
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30th   GENUS.      The    EAR-WIG.     PL  VII, 


CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  antennae  are  fetaceous  :  the  elytra  much  fliorter  than  the  abdo- 
men. The  wings  folded  and  covered  by  the  elytra.  The  extremity  of 
the  abdomen  is  armed  with  a  kind  of  forceps.  The  tarfz  in  each  of  the 
feet  confift  only  of  three  articulations. 


30.   GENRE.     Le  PERCE-OREILLE.     PL A^L 


CARACTER 


DU      GENRE. 


Les  antennes  font  fetacées.  Les  étuis  font  beaucoup  plus  courts  que 
le  ventre.  Les  ailes  font  pliées  et  couvertes  des  étuis.  L'extrémité  du 
ventre  eft  armée  d'une  efpéce  de  tenailles.  Les  tarfes  de  chaque  patte 
confiftent  en  trois  articulations. 


FORFICULA  auricularia. 
Linn.  No.  i. 
This  fpecics  is  all  over  of  a  yel- 
low colour  inclining  to  dun  ;  lighter 
underneath,  darker  above.  The 
antennas  have  but  eleven  articula- 
tions, the  flendcr  bafe  of  which  is 
pale,  which  renders  the  antenna; 
prettily  intermingled  and  variega- 
ted. The  wings  are  of  the  colour 
of  the  elytra.     This  infed  is  found 


L 


E  perce-oreille. 


Cette  efpéce  eft  partout  de  couleur 
jaune  un  peu  fauve,  plus  claire  en 
delîbus,  plus  brune  en  deftus.  Les 
antennes  n'ont  qu'onze  articles, 
dont  la  bafe  mince  eft  pâle;  ce  qui 
rend  les  antennes  joliment  entre- 
coupées &  panachées.  Les  ailes 
font  de  la  couleur  des  étuis.  On 
trouve  cet  infede  à  terre  dans  le 
on 
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on  the  ground  in  wet  fand,  near 
pools  and  rivulets.  It  is  more  fre- 
quently met  with  in  the  fpring. 

This  genus  of  infeds  is  one  of 
the  beft  known,  and  the  forceps 
which  they  carry  at  the  extremity 
of  their  abdomen,  forms  a  very 
diftinftive  charadter.  It  is  this 
feeming  weapon  that  has  occafioned 
thofe  infeds  to  be  called  Forficulae 
in  Latin;  and  the  formidable  name 
of  Ear-wigs  has  been  given  them 
in  Englifh,  from  a  notion  that  the 
infedl  made  its  way  into  the  ear, 
whence  it  crept  into  the  brain,  and 
caufed  death.  Thofe  who  are  ac- 
quainted with  anatomy  know  the 
impoffibility  of  fuch  introduction 
into  the  inner  part  of  the  cranium, 
feeing  there  is  no  pafTage  that  com- 
municates with  it;  but  the  fright 
of  fome  perfon  into  whofe  ear  one 
of  thofe  infeds  may  have  chanced 
to  enter,  poffibly  gave  rife  to  the 
ftory.  However,  the  forceps  which 
the  ear-wig  carries  at  his  tail,  and 
.with  which  he  feems  provided  for 
his  defence,  is  not  fo  formidable 
as  it  at  firfl:  appears,  being  deftitute 
of  ilrength  fufficient  to  produce 
the  leaft  fenfible  impreffion.  I 
-kriaw- ■  not  whether  this  animal 
ufcs  it  for  defence  againft  other 
infeds,  but  I  have  often  feén  ear- 


fable  humide,  proche  les  mares  ^ 
les  ruiffeaux.  Il  fe  rencontre  plu3 
fréquemment  au  printems. 

Ce  genre  d'infedes  eft  un  des 
plus  connus,  et  les  pinces  qu'ils 
portent  à  l'extrémité  de  leur  ventre 
forment  un  caraderc  bien  diftindif. 
C'eft  cette  armure  qui  a  fait  donner 
à  ces  infedes  le  nom  Latin  de  For- 
ficula;  et  le  nom  redoutable  de 
Perce-oreille  lui  a  été  donné  en 
François  parce  qu'on  s'eft  imaginé 
que  cet  infede  s'introduifoit  dans 
les  oreilles,  que  de  là  il  pénétroit 
dans  le  cerveau  et  faifoit  mourir. 
Ceux  qui  favent  l'anatomie,  con- 
noiflent  l'impofllbilité  d'une  pareille 
introdudion  dans  l'intérieur  du 
crane,  attendu  qu'il  n'y  a  point 
d'ouverture  qui  y  communique; 
mais  la  frayeur  de  quelqu'un  à 
qui  un  de  ces  infedes  fera  par 
hazard  entré  dans  le  conduit  de 
l'oreille  aura  pu  donner  lieu  à  cette 
fable.  Du  refle  ces  pinces  que  le 
perce-oreille  porte  à  fa  queue  et 
avec  lefquelles  il  paroit  vouloir  fe 
défendre,  ne  font  pas  fi  formidables 
qu'elles  le  paroiffent  d'abord,  n'étant 
pas  affez  fortes  pour  pouvoir  pro- 
duire la  moindre  imprefllon  fenfi- 
ble. Je  ne  fais  fi  cet  animal  en 
fait  ufage  pour  fe  défendre  contre 
d'autres   infedes,  mais  fouvent  j'ai 

C  c  wigs 
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wigs  furrounded  by  a  fwarm  of  vu   des    perce-oreilles    au    milieu 

ants,    feek   to   make  their   efcape  d'une  fourmilliere  chercher  à  s'en- 

without  making  ufe  of  their  pin-  fuir,  fans  fe  fervir  de  leurs  pinces 

cers  againfl  the  ants.     The  larva  contre  les  fourmis.     La  larve  du 

of  the  car-vi^ig  differs  very  little  perce-oreille    diffère   très   peu   de 

from  the  perfea  infea.  l'infeite  parfait. 


O  R  D  0 


o 


O    R    D     O       II. 


INSECTA    HEMIPTERA. 

S  roftrumqueinflexum  verfus  pedlus.  Alae  hemelytrataî,  fuperion* 
bus  femi-coriaceis  (per  futuram  rcdlam  minime  conniventlbus) 
fed  margine  interiore  impofitis. 


R       D       E       R  IL 


HEMIPTEROUS    INSECTS. 

THE  mouth  and  probofcis  of  the  infeds  which  compofe  this  ordcr^ 
are  infledted  and  bent  inwards  towards  the  breaft.  The  wings  are  heme- 
lytratïe,  or  of  a  fubftance  lefs  hard  and  flrong  than  thofe  of  the  prece- 
ding order,  but  more  fo  than  the  membranaceous  ones  of  the  following 
orders.  The  upper  wings  are  femi-coriaceous;  they  do  not  meet  to- 
gether in  a  longitudinal  future,  as  in  the  foregoing  order,  but  have  fome 
part  of  their  interior  margins  croiTed  or  laid  one  over  the  other  above 
the  abdomen. 

ORDRE 
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ORDRE  IL 

INSECTES    HEMIPTERES. 

LA  bouche  Se  la  trompe  des  infedes  qui  compofent  cet  ordre  font 
panchées  et  recourbées  en  dedans  vers  la  poitrine.  Les  aiks  font  à  demi- 
etuis,  ou  d'une  fubftance  moins  dure  &  moins  forte  que  celles  de  l'ordre 
préce'dent,  mais  davantage  que  les  membraneufes  des  ordres  fuivans. 
Les  ailes  fupe'rieures  font  fe'micoriace'es  6c  ne  fe  rencontrent  point  en 
future  longitudinale  comme  dans  l'ordre  pre'cédent;  mais  elles  ont  une 
partie  de  leurs  rebords  intérieurs  croifés  l'un  fur  l'autre  en  deffus  du 
ventre. 


THIS  order  contains  the  fol-      •^ET  ordre  comprend  les  genres 
lowing  genera.  V^  fuivans. 


GENUS    I.      BLATTA.     Tab.  VIIL 

CHARACTER      GENERIS. 

Caput  inflexum.  Antennas  fetaceas.  Elytra  alœque  planœ  fubcoriaccx. 
Thorax  planiufculus,  orbiculatus,  marginatus.  Pedes  curforii.  Cor- 
nicula  duo  fupra  caudam.     Linn.  iyft.  nat.  p.  687. 

ifl  GENUS.     The  COCK-ROACH.     Pi.  VIII. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  head  is  infleded.  The  antennse  are  fetaccous.  The  elytra  and 
tvings  arc  extended,  fmooth,  and  femicoriaceous,  or  of  a  fubftance  fome- 

what 


Tl.â. 


fit  myift'/v . 


^l/Jai/t^M. 
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what  like  vellum.     The  thorax  is  rather  flat,  of  an  orbicular  form,  and 
margined.     The  feet  are  curforii,  or  made  for  running.     The  abdomen 
is  terminated  by  two  little  appendices  like  horns. 


I.    GENRE.      La    BLATTE.     PI.   VIIL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  tête  cfl  recourbée.  Les  antennes  font  fétacées.  Les  étuis  &  les 
ailes  font  étendus  lifl'es  &  fémicoriacés  ou  d'une  fubftance  qui  reifemble 
à  du  velin.  Le  corcelet  eft  un  peu  applati,  de  forme  orbiculaire  et  borde'. 
Les  pattes  font  faites  pour  courir.  Le  ventre  eft  terminé  par  deux 
petites  appendices  en  manière  de  cornes. 


TO  which  we  may  add,  that 
the  mouth  is  armed  with 
jaws,  and  furniftied  with  palpi; 
that  the  antennje  in  moft  fubjefts 
are  as  long  as  the  body,  and  that 
the  abdomen  is  as  broad  as  the 
thorax.  The  tarii  of  the  fore  feet 
have  five  joints;  thofe  of  the  hinder 
only  four.  The  appendices,  or 
horns,  which  terminate  the  abdo- 
men, are  wrinkled  or  furrowed 
tranfverfely. 

The  cock-roach  is  one  of  thofe 
domeftic  infedts  well  known  in  kit- 
chens and  bake-houfes.  It  is  broad, 
flat,  and  fmooth.  This  infeél, 
rather  ugly  to  the  light,  runs  pretty 


A  Quoi  l'on  peut  ajouter,  que 
la  bouche  eft  armée  de  mâ- 
choires et  garnie  d'antennules;  que 
les  antennes  dans  la  plupart  des 
fujets  font  auffi  longues  que  le 
corps,  et  que  le  ventre  eft  aufll 
large  que  le  corcelet.  Les  tarfes 
des  pattes  antérieures  ont  cinq  ar- 
ticles, ceux  des  poftcrieures  n'en 
ont  que  quatre.  Les  appendices 
ou  cornes  qui  terminent  le  ventre 
font  ridées  ou  fillonnées  tranfver- 
falement. 

La  blatte  eft  un  de  ces  infedles 
domeftiques  qui  font  bien  connus 
dans  lescuifines  &  les  boulangeries. 
Elle  eft  large,  applatie  6c  liile. 
Cet  infede  afîez  hideux  à  la  vue 
D  d  quick  ; 
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quick;  fome  fpecies  alfo  fly,  but 
it  can  only  be  faid  of  the  male,  for 
the  female  is  unable  fo  to  do,  as  it 
has  only  very  fliort  flumps  of  wings, 
which  can  be  of  no  ufe  to  it.  The 
larva  of  the  cock-roach  differs  little 
from  the  perfeft  infedl,  but  by  the 
total  want  of  wings  and  elytra, 
being  othervvife  perfedly  like  it. 
This  larva  feeds  on  meal,  of  which 
it  is  very  voracious.  Where  that 
is  wanting,  as  in  the  fields,  it 
gnaws  the  roots  of  plants.  Of  the 
fame  genus  is  the  famous  Hakkerlac 
of  the  American  Ifles,  that  fo 
greedily  devours  the  provifions  of 
the  inhabitants.  That  infedl,  as 
well  as  our  cock-roach,  fliuns  the 
day  light;  and  all  thofe  infeâs  keep 
concealed  in  holes,  which  they 
only  leave  in  the  night. 


Blatta  ferrugineo-fufca.     Linn. 
No.  7. 

This  infedl  is  all  over  of  a  yel- 
lowifli  brown  colour.  The  antennas 
are  long  and  fmooth,  compofed  of 
an  indefinite  number  of  fhort  rings, 
to  the  amount  of  ninety-four.  The 
head  is  fmall,  concealed  under  the 
plate  of  the  thorax,  which  is  broad 
and  oval.  The  elytra  are  brown, 
tranfparent,  membranaceous,  and 
one  third  Sorter  than  the  abdomen. 


court  aflez  vite.  Quelques  efpéces 
outre  cela  volent;  ce  qui  ne  fc  peut 
dire  que  du  mâle,  car  la  femelle  eft 
incapable  de  voler,  puifqu'elle  n'a 
que  des  moignons  d'ailes  fort 
courts,  qui  ne  peuvent  lui  être 
d'aucune  utilité.  La  larve  des 
blattes  ne  diffère  guères  de  l'infcdlc 
parfait  que  par  le  défaut  total  d'ailes 
ôc  d'e'tuis.  A  cela  près  elle  lui 
reffemble  parfaitement.  Cette  larve 
fe  nourrit  de  farine  dont  elle  eft 
très  vorace.  A  fon  défaut  elle 
ronge  à  la  campagne  les  racines 
des  plantes.  C'eil  de  ce  même 
genre  qu'cfl  le  fameux  Hakkerlac 
des  Ifles  de  l'Amcrique  qui  dévore 
fi  avidement  les  provifions  des  ha- 
bitans.  Cet  infede,  ainfi  que  nos 
blattes,  fuit  le  jour  oc  la  lumière, 
et  tous  ces  infedles  fe  tiennent 
cachés  dans  des  trous,  dont  ils  ne 
fortent  que  pendant  la  nuit. 

La  blatte  couleur  de-fer-rouillé. 

Cet  infedle  efl  partout  de  couleur 
brune  jaunâtre.  Les  autenncs  font 
longues  et  unies.  Elles  font  com- 
pofées  d'un  nombre  indéfini  d'an- 
neaux courts  jufqu'à  quatre  vingt 
quatorze.  La  tête  eft  petite,  cachée 
fous  la  platine  du  corcclct,  qui  eft 
large  &  ovale.  Les  étuis  font 
bruns,  tranfparens,  membraneux 
&  plus  courts  d'un  tiers  que  le 
From 
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From  the  top  of  each  proceed  three     ventre, 
principal  ftria; 


md  almoft  all  from 
the  fame  point.     The  middlemoft 
is   raifed   part   of  its    length,    and 
winds  along  to  the  extremity  of  the 
elytrum,  towards  the  exterior  angle. 
The   outward    ftria    is    deprelTed, 
declines  toward  the  fide,  and  after 
a  very  fhort    progrefs,    terminates 
towards  the  middle  of  the  outward 
margin  of  the  elytrum.     The  in- 
terior one,  likewife  deprelfed,  forms 
a  curve,  and  terminates  at  the  inner 
edge    of    the    elytrum,     fomewhat 
below  the  middle,  oppofite  its  fel- 
low on  the  other  elytrum.     The 
fpaces   included   between   the   two 
ÛTix,    fimilar  on  both   the  elytra, 
form  a  kind  of  oval.     There  are, 
moreover,   ken  on  the  elytra  many 
ftricB,  clofe  fet,   and  varioufly   ar- 
ranged, all  following  the  diredion 
of  the  three  principal  ones.     The 
female  has  neither  elytra  nor  wings, 
but   only    flumps    of  both.       On 
either  fide  of  the  lafl  fegment  of 
the  abdomen,  are  two  veficular  ap- 
pendices,   pointed,    exceeding    the 
abdomen  the  length  of  one  line, 
which  appear  tranfverfely  ftriated, 
on  account  of  the  rings  v/herewith 
they  are  compofed.     The  legs  are 
very  fpiny.     We   commonly  meet 
with  this  infedl  in  kitchens,  about 
chimnies,     and    in    bakers    ovens. 


Du  haut  de  chacun,  par- 
tent trois  flries  principales,  prefquc 
toutes  trois  du  même  point.     Celle 
du  milieu  eft  élevée  dans  une  partie 
de  fa  longueur  &  va  en  ferpentant 
jûfqu'au  bout  de  l'étui  vers  l'angle 
extérieur.     L'extérieure  efl  enfon- 
cée,   tire   fur  le   côté  et  après   un 
chemin  fort  court,  fc  termine  vers 
le    milieu    du    bord    extérieur    de 
l'étui.      L'intérieure    pareillement 
enfoncée,    forme  une   courbure  et 
va  prendre  fin  au  bord  intérieur  de 
l'étui,     un    peu    plus    bas    que    le 
milieu,  vis-à-vis  fa  correfpondante 
fur  l'autre  étui.     Les  efpaces   que 
renferment  entr'elles  ces  deux  ftries 
femblables  fur  les  deux  étuis,  for- 
ment une  efpéce  d'ovale.     On  voit 
outre  cela  fur  les  étuis  beaucoup  de 
ftries    ferrées   &    diverfement    ar- 
rangées qui  fuivent  la  direftion  de 
ces  trois  principales.     La  femelle 
n'a  ni  étuis  ni  ailes,  mais  feulement 
deux  moignons  ou  commencement 
des  uns  et  des  autres.     Aux  deux 
côtés  du  dernier  anneau  du  ventre 
font    des    appendices     véfîculaires 
pointées,  débordant  le  ventre,  lon- 
gues   d'une    ligne,    qui   paroifTent 
flriées  tranfverfalement  à  caufc  des 
anneaux  dont  elles  font  compofées. 
Les   jambes    font    très    épineufes. 
On  trouve  communément  cet  in- 
fedle  dans  les  cuifines  autour  des 
where 
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where  he  eats  the  meal  and  dough,  cheminées  &  dans  les  fours  des 
The  fmokc  of  charcoal  deftroys  boulangers,  dont  il  mange  la  farine 
them.  &  la  pâte.     La  fumée  de  charbon 

les  fait  périr. 


GENUS    2.      MANTIS.      Tab.  VIII. 

CHARACTER      GENERIS. 

Caput  nutans,  maxillofum,  palpis  inftrudum.  Antennas  fetaceae; 
altE  quatuor  membranacea?,  convolutiï,  inferiores  plicate.  Pedes  antici 
comprefii,  fubtus  ferrato-denticulati,  armati  ungue  folitario  &c  digito 
fetaceo  laterali  articulato.  Poflici  quatuor  lasves,  grelTorii.  Thorax 
linearis  elongatus  anguflatus.     Linn.  fyft.  nat.  p.  689. 


2d  GENUS.     The  SOOTH-SAYER.     PI.  VIII. 
t 

CHARACTER    OF     THE     GENUS. 

The  head^is  unfleady,  or  appears,  from  its  continual  nodding  motion, 
to  be  flightly  attached  to  the  thorax.  The  mouth  is  armed  with  jaws, 
and  furniflied  with  palpi.  The  antennae  are  fetaceous  :  the  four  wings 
membranaceous,  and  wrapped  round  the  body;  the  under  ones  are  folded. 
The  anterior,  or  firll  pair  of  feet,  are  comprefTed,  armed  on  the  under 
fide  with  teeth  like  a  faw,  and  terminated  by  a  fingle  nail  or  crotchet. 
The  four  hindermofl  are  greiforii,  or  formed  rather  for  advancing  flowly, 
than  for  performing  quick  movements.  The  thorax  is  extended  to  a 
confiderable  length,  narrow,  and  throughout  of  equal  fize. 

2. 
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2.    G  E  N  R  E.       La    M  A  N  T  E.     PI.  VIII. 

CARACTERE       DU      GENRE. 

La  tête  efl;  branlante,  ou  paroit  par  fon  mouvement  continuel  n'être 
que  légèrement  attachée  au  corcelet.  La  bouche  efl  armée  de  mâchoires 
et  garnie  d'aiitennules.  Les  antennes  font  fétacées.  Les  quatre  ailes 
font  membraneufes  et  enveloppent  le  corps,  celles  de  defîbus  font  re- 
pliées. La  premiere  paire  de  pattes  ou  les  pieds  de  devant  font  com- 
primés, armés  en  deflbus  de  dents  comme  une  fcie  et  terminé  par  un  feu! 
onglet.  Les  quatre  pattes  poflérieures  font  plutôt  formées  pour  marcher 
lentement  que  pour  faire  des  mouvemens  précipités.  Le  corcelet  s'étend 
d'une  longueur  confidérable,  eLl  étroit  et  partout  de  la  même  grandeur. 


TO  which  charader  we  may 
add,  that  the  eyes  are  pro- 
minent, and  its  head  perfedly  re- 
fembles  thofe  of  the  fécond  family 
of  the  Linnaean  Libellule.  The 
elytra  are  not  much  flronger  than 
the  under  wings. 

It  has  been  called  Mantis  or 
Mantes,  as  much  as  to  fay  Sooth- 
fayer  J  becaufe  it  has  been  imagined, 
that  this  infed,  by  ftretching  out 
its  fore  feet,  divined  and  pointed 
out  thofe  things  that  were  afked 
of  it.  The  infedt  often  refis  on  its 
four  hinder  legs  only,  and  hold- 
ing the  two  fore  ones  raifed  up, 
joins    them    together,     which    has 


AU  caradere  que  l'on  vient  de 
donner,  l'on  peut  ajouter 
que  les  yeux  font  faillans  et  que  la 
tête  reflémble  parfaitement  à  celle 
de  la  féconde  famille  des  Libellules 
de  Linné.  Les  étuis  ne  font  guères 
plus  forts  que  les  ailes  de  deffous. 

On  l'a  appelle  Mantes  ou  Mantis, 
comme  qui  deroit  devinerefîé,  parce- 
qu'on  s'efl  imaginé  que  cet  infede 
en  étendant  fes  pattes  de  devant, 
devinoit  6c  indiquoit  les  chofes 
qu'on  lui  demandoit.  L'infeéle 
s'appuye  affez  fouvent  fur  fes  quatre 
pattes  de  derrière  feulement,  et 
tenant  les  deux  de  'devant  élevées 
il  les   joint  l'une  contre  l'autre;   ce 

E   e  occafioned 


( 

occafioned  its  being  called  by  the 
people  of  Languedoc,  where  it  is 
very  common,  Prégadiou,  as  if  it 
prayed  to  God.  The  country  folks 
moreover  maintain,  that  this  crea- 
ture fhews  the  way  when  afked, 
becaufe  it  flretches  thofe  fame  fore 
legs  fometimes  to  the  right,  and 
fometimes  to  the  left;  and  indeed 
it  is  looked  upon  as  an  infeél  almoft 
facred  that  muft  not  be  hurt.  Its 
colour  is  all  over  of  a  brownifh 
green.  The  young  ones  have  more 
of  the  green  J  the  old,  more  of  the 
brown  caft.  It  depofits  its  eggs 
colledled  into  a  hemifpherical  par- 
cel, flat  on  one  fide.  There  are 
in  the  parcel  two  rows  of  oblong 
eggs  placed  tranlVerfely,  and  one 
row  of  fliells  placed  longitudinally, 
in  form  of  a  roof,  one  over  the 
other,  which  cover  the  joining  of 
the  two  rows  of  eggs.  The  whole 
parcel  is  light,  and  as  it  were  com- 
pofed  of  very  thin  parchment. 
Mantis  gongylodes.  Linn.  No.  4, 

The  (hape  of  this  infed  is  extra- 
erdinary,  being  narrow  and  long. 
The  head  is  fmall,  flat,  with  two 
filiform  {hort  antenna;.  On  the 
fides  of  the  head  are  fituate  two 
large  polifhed  eyes.  The  thorax  is 
fubciliated,  long,  narrow,  margin- 
ed, with  a  longitudinal  rifing  in 
the  middle^  and  a  tranfverfe  depref- 
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qui  l'a  fait  appeller  par  les  habitans 
du  Languedoc,  où  il  efl:  très  com- 
mun, Prégadiou,  comme  s'il  prioit 
Dieu.  Les  payfans  prétendent  de 
plus  que  cet  animal  montre  les 
chemins  qu'on  lui  demande;  parce- 
qu'il  étend  ces  mêmes  pattes  de 
devant  tantôt  à  droite,  tantôt  à 
gauche.  Aufli  le  regarde-t-on 
comme  un  infedle  presque  facré, 
auquel  il  ne  faut  faire  aucun  mal. 
Sa  couleur  efl  partout  d'un  vert  un 
peu  brun.  Les  jaunes  font  plus 
verts,  &  les  vieux  plus  bruns.  II 
dépofe  fes  œufs  ramaflës  en  paquet 
héinifphérique,  plat  d'un  côté.  Il 
y  a  dans  ce  paquet  deux  rangs  d'oeufs 
oblongs,  pofés  tranfverfalement  avec 
une  rangée  longitudinale  d'écaillés 
pofées  en  toit  les  unes  fur  les  autres, 
qui  couvrent  la  jondlion  des  deux 
rangs  d'œufs.  Tout  ce  paquet  efl 
léger  et  comme  compofé  de  par- 
chemin très  mince., 

La  mante  à  lobes  en  forme  de- 
navet. 

La  figure  de  cet  infedle  efl  fingu- 
liére.  Il  efl;  étroit  &  allongée.  Sa 
tête  efl  petite,  applatic  avec  deux 
antennes  filiformes  courtes.  Aux 
deux  côtés  de  la  tête  font  deux  gros 
yeux  lifles.  Le  corcelet  efl  long, 
étroit,  bordé  avec  une  élévation 
longitudinale  dans  fon  milieu  & 
une  imprefîlon  tranfveife  uu  tiers 
fion 


(  I 

ûon  at  one  third  of  its  length. 
The  elytra,  which  cover  two  thirds 
of  the  infcdl,  are  veined»  reticula- 
ted, crofled  one  over  the  other,  and 
cover  the  wings,  which  are  veined, 
and  diaphanous.  The  hinder  legs 
are  very  long,  the  middle  ones 
fhorter^  and  the  foremoft  pair  of 
thighs  are  terminated  with  fpines, 
the  reft  winged,  as  it  were,  with 
membranaceous  lobes.  The  top 
of  the  head  has  the  fhape  of  an 
awl  i  is  membranaceous,  often  fplit 
in  two  at  the  extremity.  It  is  an 
inhabitant  of  China. 

The  infedls  belonging  to  this  ge- 
nus, in  their  moft  perfedl  ftate,  are 
generally  of  very  beautiful  green 
colours,  which  foon  fade,  and  be- 
come the  colour  of  dead  leaves. 
Their  elytra  bearing  fo  ftrong  a  re- 
femblance  to  the  leaves  of  fome 
plants,  have  procured  them  the 
name  of  Walking-leaves. 

The  larva  refembles  the  perfeâ; 
in fedl  very  much.  I  never  met 
with  either  in  this  country. 
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dc  fa  longueur.  Les  étuis  qui  cou- 
vrent les  deux  tiers  de  l'infedte, 
font  veine's,  reticule's,  croifés  l'un 
fur  l'autre,  et  couvrent  les  ailes 
tranfparentes  &  veinées.  Les  pattes 
de  derrière  font  très  longues  ;  celles 
du  milieu  le  font  un  peu  moins» 
&  les  cuifîes  ante'rieures  fe  termi- 
nent en  pointes.  Les  autres,  ont 
des  lobes  membraneux  en  manière 
d'ailes.  Le  fommet  de  la  tête  eft 
en  forme  d'alêne,  membraneux  & 
fouvent  feudu  en  deux  à  l'extrémité. 
Elle  habite  la  Chine. 

Les  infectes  de  ce  genre  dans  leur 
état  parfait,  font  communément  de 
belle  couleur  verte,  qui  fe  flétrit 
bientôt,  6c  fe  change  en  couleur 
de  feuille  morte.  Leurs  étuis  rcf- 
femblent  û.  fort  aux  feuilles  de  cer- 
taines plantes  qu'on  leur  a  donné  le 
nom  de  Feuilles  mouvantes. 

La  larve  reflemble  à  l'infedle  par- 
fait. Je  n'ai  jamais  rencontré  ni 
l'un  ni  l'autre  dans  ce  pays-ci. 


GENUS 


GRYLLUS.      Tab.    VIIL 


CHARACTER      GENERIS, 

Caput  inflexum,  maxillofum,  palpis  inftruélum.  Antennas  fetaceàs  feu 
filiformes.  Aise  quatuor  deflexas,  convolutae,  inferiores  plicatœ.  Pedes 
poftici  faltatorii,  ungues  ubique  bini.     Linn.  fyfl.  nat.  p.  692. 

ad 
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3d   GENUS.      The    CRICKET.      PI.  VIII. 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  head  is  infledled,  armed  with  jaws,  and  furniflied  with  palpi. 
The  antenna  in  fome  fubjed:s  are  fetaceous,  in  others  filiform.  The 
wings  are  defleded  towards,  and  wrapped  round  the  fides  of  the  body; 
the  under  ones  are  folded  up,  fo  as  to  be  concealed  under  the  elytra. 
All  the  feet  are  armed  with  two  nails  or  crotchets  j  the  hind  ones  are 
formed  for  leaping. 

3.     GENRE.      Le    GRILLON.      PI.    VIIL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  tête  eft  panchee  en  devant,  armée  de  mâchoires  et  garnie  d'antcn- 
Jiules.  Les  antennes  dans  quelques  fujets  font  fe'tacées,  dans  d'autres 
iîliformes.  Les  ailes  inclinent  vers  le  corps  et  en  enveloppent  les  côtésj 
celles  de  deflbus  font  pliées,  de  forte  qu'elles  font  cachées  fous  les  étuis. 
Toutes  les  pattes  font  munies  de  deux  ongles  ou  crotchets;  celles  de 
derrière  font  formées  pour  le  faut. 

THEY  are  divided  into  diffe-      /^^  les  divife  en  différentes  fee- 
rent  feélions  as  follows.  V^  tions  fuivantes. 

ACRIDA.     Caput  conicum  thorace  longius.     Antennas  cnfiformes. 
The  ACRIDiï^,  which   have  their  head  of  a  conic  form,  and  longer 

than  the  thorax.     Their  antennas  are  enfiform,   or  fomewhat  re- 

fcmbling  a  fword, 

•  Le 
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Le  CRIQUET.     Qui  a  la  tête  en  forme  de  cône,  et  plus  longue  que 
le  corcelet.      Les  antennes   font   enfiformes,   ou   reficmblent  un 
peu  à  une  épe'e. 


INSECTS  of  the  firfl  family  of 
this  genus  are  fo  uncommon  (if 
any)  in  England,  that  with  the 
mofb  diligent  fearch  I  have  not 
been  able  to  become  polTcfled  of 
one. 


Les  infedes  de  la  premiere  fa- 
mille de  ce  genre  font  fi  rares  (s'il 
y  en  a  du  tout)  en  Angleterre,  qu' 
avec  toute  la  recherche  pofTible  je 
n'ai  pu  m'en  procurer  un. 


BULLA.  Thorax  carinatus.  Antennas  thorace  breviores,  fili- 
formes. 

The  BULL/E,  which  are  diftinguithed  by  a  kind  of  creft  or  ele- 
vation on  the  thorax.  Their  antennae  are  fhorter  than  the 
thorax,  and  filiform. 

La  BULLE.  Que  l'on  difiingue  par  une  efpece  de  crête  ou  éléva- 
vation  fur  le  corcelet.  Les  antennes  font  plus  courtes  que  le 
corcelet  &  filiformes. 


Gryllus  bulla bipundatus.  Linn. 
No.  7. 

The  antenne  are  fhort,  and  do 
not  equal  one  fourth  of  the  length 
of  its  body.  Its,  colour  is  a  dark 
brown;  fometimes,  hov^cver,  the 
infeA  is  befprinkled  with  fpots  of 
a  lighter  hue.  But  what  renders 
this  fpecies  eafy  to  diftinguifli,  is, 
the  form  of  its  thorax,  v.hich  is 
prolonged,  covering  the  whole  bo- 
dy, and  decreafes  to.thc  extremity 
of  the  abdomen.  This  prolonga- 
tion of  the  thorax  (lands  in  flead  of 


Le  grillon  bulle  à  deux  points. 

Les  antennes  font  courtes  et  n'e'- 
galent  pas  le  quart  de  la  longueur 
de  fon  corps.  Sa  couleur  efi:  brune 
&  obfcure  ;  quelquefois  cependant 
l'infedl  eft  parfemé  de  taches  plus 
claires..  Mais  cç  qui  rend  cette  ef- 
pèce  très  aifee  à  diftinguer,  c'eft  la. 
forme,  de- fon  corcelet,  qui  fe  pro- 
longe, couvre  tout  le  corps  6c  va 
en  diminuant  jufqu'au  bout  du  ven- 
tre. Ce  prolongement  du  corcelet 
tient  lieu  d'étuis,  qui  manquent  à  cet 

F  f  ely- 


elytra,  which   this  animal  is  defli-  animal.      II   a   feulement  des  ailes 

tute  of.      It  has  only  wings  under  fous  cette  avance  du  corcelet.      La 

this  projedlion  of  the  thorax.    The  tache   du   corcelet,   dont  parle  M. 

fpot  in    the  thorax,   mentioned  by  Linnxus  n'ell  pas  confiante  &  man- 

Linnseus,    does    not   always    cxift,  que  fouvcnt.      Cet  infcâe  fe  trouve 

but  is  often  wanting.     This  infeél  partout  dans  les  champs  6c  les  bois. 
is  every  where  to  be  met  withi  in 
the  fields,  in  woods,  &c. 


ACHETA.      Cauda  fetis  duabus. 

The  ACHETEE,  known  by  two  fetaD,  or  briftles,  fituate  above  the 

extremity  of  their  abdomen;   to  which  we  may  add,   that  they 

have  three  flemmata,   and  that  the  tarii  are  compofed   of  three 

articulations. 
L'ACHÈTE,   fe  connoit  à  deux  -pointes  fituees  au  dciîus  de  I'ex- 

tremite'  du   ventre,   à  quoi  l'on  peut  ajouter  qu'il  a  trois  petits 

yeux  lilies  &  que  les  tarfes  ont  trois  articles. 


This  family  in  fome  places  is 
called  Cricket,  on  accouTit  of  the 
noife  or  found  the  infeét  produces. 
Towards  fun  fet  is  the  time  the 
achetas  like  beft  to  appear  out  of 
their  fubterraneous  habitations, 
making  the  fields  ring  with  their 
cry,  efpecially  on  the  finell  fummer 
days.  As  to  the  domeftic  grylli, 
that  have  taken  up  with  our  dwel- 
lings, they  ufually  choofe  for  their 
abode  ovens,  and  the  neighbourhood 
of  kitchen  chimnies,  where  the 
heat  attrads  them,  and  they  often 
prove   very    troublefome    by    their 


Cette  famille  efl  appellee  dan^ 
quelques  endroits  cri-cri,  à  caufe 
du  bruit  ou  efpéce  de  cri  que  fait 
cet  infede.  Vers  le  coucher  du 
foleil  les  grillons-achètes  fortent 
plus  volontiers  de  leurs  habitations 
fouterraines  ^  c'efl  là  le  tems  ou 
les  prairies  rctentiffent  le  plus  de 
leur  cri,  furtout  dans  les  beaux 
)ours  d'été.  Quant  aux  grillons 
domeftiques  qui  fe  font  addonne's 
à  nos  maifons,  ils  choififTent  ordi- 
nairement pour  leur  demeure  les 
fours  et  les  environs  des  cheminées 
de  cuifinc,  où  la  chcdeur  les  attire 
continuai 
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continual  tirefome  cry.  In  fpite 
of  this  inconvenience,  a  popular 
prejudice  frequently  prevents  their 
being  driven  avi^ay  and  deflroycd. 
The  common  people  imagine  that 
their  prefence  brings  a  kind  of  luck 
to  the  houfe  while  they  are  in  it, 
and  think  it  would  be  hazardous 
to  deftroy  them.  So  true  it  is, 
that  the  moft  abfurd  chimeras  find 
followers  amongil  weak  or  ignorant 
minds. 

Gryllo-talpa.      Linn.   No.  lo. 

This  infedt  may  be  looked  upon 
as  one  of  the  moft  hideous  and 
moll:  extraordinary.  Its  head,  in 
proportion  to  the  iize  of  its  body, 
is  fmall  and  oblong,  with  four  long 
thick  palpi,  and  two  long  antennae 
as  flender  as  threads.  Behind  the 
antennae  are  fituate  the  eyes,  and 
between  thofe  two  eyes  are  feen 
three  ftemmata  or  leiler  eyes,  a- 
mounting  to  five  in  all,  fet  in  one 
line  tranfver(ely.  The  thorax  forms 
a  kind  of  cuirafs,  oblong,  almoft 
cylindrical,  which  appears  as  it 
were  velvetty.  The  elytra,  which 
are  fhort,  reach  but  to  the  middle 
of  the  abdomen,  are  crofled  one 
over  the  other,  and  have  large  black 
or  brown  nervous  fibres.  The 
wings  terminate  in  a  point,  longer, 
pot  only  than  the  elyfra,  but  even 


&  fouvent  ils  font  fort  incommodes 
par  leur  cri  continuel  6c  ennuyeux. 
Maigre  cette  incommodité',  un 
préjugé  populaire  empêche  fouvent 
de  les  chaffer  &  de  les  détruire. 
Le  peuple  s'imagine  que  leur  pré- 
fence  porte  un  certain  bonheur  à 
la  maifon  dans  laquelle  ils  fe  trou- 
vent; et  penfe  qu'il  y  auroit  du 
rifque  à  les  faire  périr:  tant  il  eft 
vrai  que  les  chimères  les  plus  ab- 
furdes  trouvent  des  fettateurs  parmi 
les  efprits  foibles  ou  ignorans. 

Le  taupe-grillon. 

On  peut  regarder  cet  infedte 
comme  un  des  plus  hideux  &  des 
plus  finguliers.  Sa  tête  propor- 
tionément  à  la  grandeur  de  fou 
corps  eft  petite,  allongée  avec 
quatre  antennules  grandes  &  greffes» 
et  deux  longues  antennes  minces 
comme  des  fils.  Derrière  ces  an- 
tennes font  les  yeux  &  entre  ces 
deux  yeux  ou  en  voit  trois  autres 
liffes  &  plus  petits,  ce  qui  fait 
cinq  en  tout,  rangés  fur  une  même 
ligne  tranfverfale.  Le  corcelet 
forme  une  efpéce  de  cuiraffe  allongée 
prefque  cylindrique,  qui  paroit 
comme  veloutée.  Les  étuis  qui 
font  courts,  ne  vont  pas  jufqu'au 
milieu  du  ventre  j  ils  font  croifés 
l'un  fur  l'autre  &  ont  de  groffcs 
nervures  noires  ou  brunes.  Les 
ailes  le  terminent  en  pointes  qui 
thaa 
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than  the  abdomen.  This  latter  is 
foft,  and  ends  in  two  points  or  ap- 
pendices of  fome  length.  But 
what  conftitutes  the  chief  fingula- 
rity  of  this  infed:,  are,  its  fore- 
feet, that  are  very  large  and  flat, 
with  broad  legs,  ending  outwardly 
in  four  large  ferrated  claws,  and  in- 
wardly in  two  only  ;  between  which 
claws  is  fituated,  and  often  concea- 
led, the  tarfus.  The  whole  animal 
is  of  a  brown  dufky  colour  ;  lives 
under  ground,  chiefly  in  hot  beds, 
where  it  often  makes  great  havock, 
by  hacking  and  gnawing  the  roots. 
Its  fore-feet,  which  are  armed  with 
teeth,  like  a  faw,  are  employed  to 
that  ufe.  The  French  gardeners 
know  it  by  the  name  of  la  Courtil- 
lie're  :  and  many  authors  have  cal- 
led it  Grillo-Talpa,  or  Mole- Cric- 
ket ;  becaufe  it  refembles  other 
grilli,  and  digs  the  earth  with  its 
claws,  like  the  mole.  Its  whole 
body  is  fomevvhat  hairy. 


Gryllus  domefticus  &  campeflris. 
Linn.  No.  12  and  13.  The  do- 
melUc  and  the  field  gryllus  are  one 
and  the  famefpecics  ;  though  the 
former  is  paler,  and  has  more  of 
the  yellow  caft,  and  the  latter  more 
of  a  brown  hue.  The  antenna',  as 
flender  as  a  thread,  almolt  equal  the 
body  in  length.     The  head  is  large. 
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débordent  non  feulement  le?  étuis, 
mais  même  le  ventre.  Celui-ci 
eft  mou  &  fe  termine  par  deux 
pointes  ou  appendices  afîez  longues. 
Mais  ce  qui  fait  la  principale  fin- 
guîarité  de  cet  infede,  ce  font  fes 
pattes  de  devant  qui  font  très 
grofl'es,  applaties  &  dont  les  jambes 
très  larges  fe  terminent  en  dehors 
par  quatre"  grofles  grifi^es  en  fcic, 
&  en  dedans  par  deux  feulement  : 
entre  ces  griffes  eft  fitué  et  fouvent 
caché  le  tarfe.  Tout  l'animal  eft 
d'une  couleur  brune  6c  obfcure. 
Il  vit  fous  terre  principalement 
dans  les  couches,  où  il  fait  fouvent 
beaucoup  de  ravage  en  coupant  & 
rongeant  les  racines.  Ses  pattes 
de  devant  qui  font  dentelées  en 
fcie,  lui  fervent  à  cet  ufage.  Les 
jardiniers  le  connoiiîcnt  fous  le 
nom  de  courtilliere,  &  plufieurs 
auteurs  l'ont  nomm.é  Taupe-Gril- 
lon, parcequ'il  refîemble  aux  autres 
grillons  &c  qu'il  fouit  la  terre  avec 
fes  pattes  comme  les  taupes.  Tout 
fon  corps  eft  un  peu  velu. 

Le  grillon  domeftique  &  le 
champêtre. 

Le  grillon  domeftique  &c  celui 
des  champs  ne  font  que  la  même 
efpéce,  quoique  le  premier  foit 
plus  pâle  ôc  plus  jaune  &  le  fécond 
plus  brun.  Les  antennes  minces 
comme  un  fil  font  prefque  de  la 
longueur  du  corps.  La  tète  eft 
and 
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and  round,    with  two  krge  eyes, 
and   three  fmaller   ones  of  a  light 
yellow  colour,    placed    higher  on 
the  edge  of  the   deprelTion,   from 
the  center  of  which  originate  the 
antennae.     The  thorax  is  broad  and 
fhort.      In  the   males,    the  elytra 
are  longer  than  the  body,  veined, 
as  it  were  rumpled  on  the  upper 
part,    croffed  one   over  the  other, 
enfolding    part   of   the    abdomen, 
with  a  projecting  angle  on  the  fides. 
They  have  alfo  at  their  bafe,  a  pale 
coloured   band.      On  the  contrary, 
in  the  females,  the  elytra  leave  one 
third  of  the  abdomen  uncovered, 
and  fcarcely  crofs  each  other.    They 
are  all  over  of  one  colour,  veined 
and  not  rumpled,  and  do  not  wrap 
round   fo    much   of  the  abdomen 
underneath.     The   female,    more- 
over,   carries  at  the  extremity  of 
its  body  a  hard  fpine,    almoft  as 
long  as   the   abdomen,   thicker  at 
the  end,  compofed  of  two  fheaths, 
which     encompafs     two     lamina;. 
This  implement   ferves   the  infed: 
to  fmk  and  depofit  its  eggs  in  the 
ground.      Both  the  male  and  female 
have   two  pointed  foft  appendices 
at  the  extremity  of  the  abdomen. 
Their  hinder  feet  are  much  larger 
and  longer  than  the  reft,  and  ferve 
them  for  leaping. 
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groffe,  ronde  avec  deux  gros  yeux 
ôc  trois  autres  plus  petits  jaunes  et 
clairs,  placés  plus  haut  fur  le  bord 
de  l'enfoncement,   du  fond  duquel 
partent  les  antennes.      Le   corcelet 
efl  large  &  court.     Dans  les  mâles 
les   étuis   font   plus    longs    que   le 
corps,  veinés,  comme  chifFonés  en 
defîus,  croifés  l'un  fur  l'autre,  en- 
veloppant   une    partie    du    ventre, 
avec  un  angle  faillant  fur  les  côtés; 
ils   ont  auffi  à  leur  bafe  une  bande 
pâle.      Dans  la  femelle  au  contraire, 
les  étuis  laiflent  un  tiers  du  ventre 
à  découvert;  6c  ne  croifent  prefque 
point   l'un    fur    l'autre.      Ils    font 
partout  de  la  même  couleur,  veinés, 
fans  être  chifFonés,  et  ils  envelop- 
pent moins   le   deffous   du  ventre. 
De  plus,  la  femelle  porte  à  l'ex- 
trémité de  fon    corps    une   pointe 
dure,    prefqu'auffi    longue    que    le 
ventre,    plus   grofle    par   le    bout, 
compofée  de  deux  gaines  qui  enve- 
loppent deux  lames.     Cet  inftru- 
ment  lui  fert  à  enfoncer  &  dépofer 
fes  œufs  dans  la  terre.     Le  mâle  & 
la  femelle  ont  tous  les  deux  à  l'ex- 
trémité du  ventre  deux  appendices 
pointues  ôc  molles.     Leurs  pattes 
poflérieures     font     beaucoup    plus 
grofles    6c    plus    longues     que     les 
autres,  6c  elles  leur  fervent  à  fauter. 
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TETTIGONIA.     Cauda  enfifera  fseminis.     Antennas  fetaceœ. 

The  TETTIGONIA.  The  females  in  this  family  arc  diftinguifhed 
by  a  kind  of  tube,  with  which  the  extremity  of  their  abdomen 
is  furniflied.  The  antenna;  in  both  fexes  are  fetaceous  ;  and  in 
this  family  the  tarfi  are  compofed  of  four  articulations,  and 
the  antennas  are  longer  than  the  abdomen. 

La  TETTIGOINE.  Les  femelles  de  cette  famille  fc  diftinguen  t 
par  une  cfpéce  de  tuyau  dont  fe  trouve  gernie  l'extrémité  de 
leur  ventre.  Les  antennes  dans  l'un  &  l'autre  fexe  font  fe'tacées. 
Les  tarfes  de  cette  famille  font  compofe's  de  quatre  articles  & 
les  antennes  de'bordent  le  ventre. 


Thefe  infedls  leap  by  the  help 
of  their  hinder  legs,  which  are 
ftrong  and  much  longer  than  the 
fore  ones.  Their  walk  is  heavy, 
but  they  fly  tolerably  well.  Their 
females  depofit  their  eggs  in  the 
ground,  by  means  of  the  appendi- 
ces which  they  carry  in  their  tail, 
which  confift  of  two  laminae,  and 
penetrate  the  ground.  The  grafs- 
hoppers  lay  a  great  number  of  eggs 
at  a  time,  and  thofe  eggs  united  in 
a  thin  membrane,  form  a  kind  of 
group.  The  little  hvvx  that  fpring 
from  them  are  wholly  like  the  per- 
fect infeds,  excepting  the  fize,  and 
their  having  neither  wings  nor 
elytra,  but  only  a  kind  of  knobs, 
four  in  number,  which  contain 
both,   but  undifplayed.     The  un- 


Ces  infedes  fautent  à  I'uide  de 
leurs  pattes  poflérieures,  qui  font 
fortes  &  beaucoup  plus  longues 
que  les  ante'rieures;  ils  marchent 
lourdement  &  volent  affez  bien. 
Leurs  femelles  dépofent  leurs  œufs 
dans  la  terre  par  le  moyen  des  ap- 
pendices qu'elles  portent  à  leur 
queue  :  qui  font  compofées  de  deux 
lames  et  s'enfoncent  en  terre.  Les 
fauterelles  pondent  un  afîcz  grand 
nombre  d'œufs  à  la  fois,  &  ces 
œufs  réunis  dans  une  membrane 
mince  forment  une  efpéce  de  groupe. 
Les  petites  larves  qui  en  naiffent 
font  tout  à  fait  femblablcs,  à  la 
grandeur  près,  à  l'infedte  parfait,, 
fe  ce  n'efl  qu'elles  n'ont  ni  ailes  ni 
étuis,  mais  feulement  des  efpéces 
de  boutons  au  nombre  de  quatre, 
folding 
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folding  of  them  only  takes  place  at 
the  time  of  the  metamorphofis, 
when  the  infeft  has  attained  to  its 
full  growth.  The  perfeélinfedl  is 
frequently  found  in  meadows  as 
well  as  its  larva:.  Both  arc  vora- 
cious, and  feed  upon  herbs.  The 
grafs-hoppers  have  feveral  ftomachs, 
which  has  made  many  authors 
think  that  they  chewed  the  cud 
like  feme  larger  animals. 


Gryllus  viridilfimus.   Linn.  No. 

31- 

The    colour    of    this    fpecies   is 

all  over  of  a  paliih  green.  The 
antennae  are  fetaceous,  and  longer 
than  the  body.  The  thorax  has, 
above,  a  fiat  furface,  that  widens 
towards  the  elytra.  Thefc  latter 
are  rather  clouded,  and  the  wings 
reticulated.  The  wings  and  elytra 
exceed  the  body  by  full  one  third. 
The  female  carries,  at  the  extre- 
mity of  her  abdomen,  a  kind  of 
fpine,  flat  and  broad,  turned  up, 
and  compofed  of  two  laminse,  whofe 
figure  reprefents  the  blade  of  a  cut- 
1  lis.  Thefe  laminas  ferve  the  in- 
fed  to  fink  its  eggs  deep  in  theearth. 
The  male  has  no  fuch  appendix  to 
its  abdomen.  The  hinder  thighs 
of  the  infedt  are  very  large,  and  as 
long  as  the  elytra. 


où  font  contenus  les  uns  et  les 
autres  non  développés.  Ce  déve- 
loppement n'arrive  que  dans  le  tems 
de  la  métamorphofe  lorfque  l'in- 
fedle  a  pris  tout  fon  accroiffement. 
L'infeéle  parfait  fe  trouve  fréquem- 
ment dans  les  prairies  ainfî  que  la 
larve.  L'un  &  l'autre  efl  vorace  & 
mange  les  lierbes.  Lesfiutereiies  ont 
plufieurs  eftomacsj  ce  qui  a  fait 
penfer  à  plufieurs  auteurs  qu'elles 
ruminoient  comme  plufieurs  grands 
animaux. 

Le  grillon  tout  vert. 

La  couleur  de  cette  efpéce  eft  par- 
tout d'un  vert  un  peu  pâle.  Les 
antennes  font  fetacées,  ôc  plus  lon- 
gues que  le  corps.  Le  corcelet  a 
en  defî'us  une  furface  applatie  qui  va 
s'élargiflTant  du  côté  des  étuis.  Ceux 
ci  font  un  peu  nébuleux  6e  les  ailes 
font  réticule'es.  Les  ailes  &  les 
étuis  débordent  le  corps  d'un  bon 
tiers.  La  femelle  porte  à  l'extré- 
mité du  ventre  une  efpéce  de  pointe 
applatie  &  large,  recourbée  en  haut 
&  compofée  de  deux  lames  qui  re- 
préfentent  par  leur  figure  la  lame 
d'un  fabre.  Ces  lames  lui  fervent 
à  enfoncer  fes  œufs  profondément 
dans  la  terre.  Le  mâle  n'a  point 
de  pareille  appendice  à  la  queue. 
Les  cuifi^es  poitérieures  de  cet  in- 
feéle  font  fort  grandes  &  aufli  lon- 
gues que  les  étuis, 

5- 
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LOCUSTA.     Cauda  fimplex.     Antennœ  filiformes. 

The  LOCUST.  In  which  fedion  the  tail  is  fimple,  without  the 
fetae  of  the  achetée,  or  the  tube  of  the  tettigoniae.  1  heir  an- 
tennae are  filiform,  but  one  half  fhorter  than  tlie  abdomen. 
They  have  three  ftemmata,  and  three  joints  to  the  tarfi. 

Le  Locufte.  Dans  cette  fedion  la  queue  eft  fimple,  n'ayant  ni  les 
fcies  de  l'achète,  ni  le  tuyau  de  la  tettigoine.  Les  antennes 
font  filiformes,  mais  de  la  moitié  plus  courts  que  le  ventre. 
L'infedte  a  trois  petits  yeux  liflcs  &  trois  pièces  aux  tarfcs. 


Gryllus  Locufta  groiîus.  Linn. 
No.  58. 

This  is  an  exception,  the  antennae 
being  of  a  cylindrical  form. 

Few  fpecies  vary  fo  much  in  fize 
and  colours.  Some  of  thefe  in- 
feds  are  twice  as  long  as  others  ; 
the  antennas  in  moft  are  filiform, 
but  in  this  particular  fpecies  cylin- 
drical, compofed  of  about  twenty- 
four  articulations,  and  but  one 
fourth  of  the  length  of  the  body. 
As  to  colour,  the  fmall  individuals 
are  nearly  quite  red  fpotted  with 
black,  with  the  under  part  of  the 
body  only  of  a  greenifh  yellow.  The 
larger  fubjeds  arc  all  over  of  a 
greenifla  hue,  the  under  part  being 
of  a  deeper  yellow  ;  only  the  infide 
of  the  hinder  thighs  is  red.  But 
what  charaderizes  this  fpecies  is, 
tlie  form  of  the  thorax,  which  has, 
above,  a  longitudinal  elevation,  At- 


Le  gros  gryllon  locufte  faite  ex- 
ception, d'autant  que  fes  antennes 
font  en  forme  dc  cylindre. 

Il  y  a  peu  d'efpe'ces  qui  varient 
autant  pour  la  grandeur  &  les 
couleurs.  Quelques  uns  de  ces 
infedes  font  le  double  des  autres 
pour  la  longueur;  dans  tous  les 
antennes  font  cylindriques  com- 
pofées  d'environ  vingt  quatre  arti- 
cles &  elles  ne  font  pas  plus  longues 
que  le  quart  du  corps.  Pour  la 
couleur,  les  petits  individus  font 
prefque  tout  rouges,  tache's  de  noir, 
avec  le  defibus  du  corps  feulement 
d'un  jaune  vcrdatre.  Les  grands 
ont  tout  le  corps  verdâtre  et  le 
deflbus  plus  jaune,  feulement  le 
dedans  des  cuifles  poftérieures  eft 
rouge.  Mais  ce  qui  caradérife 
cette  efpéce  c'eft  la  forme  du  cor- 
celet  qui  a  en  deftus  une  élévation 
tended 
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tended  by  one  on  each  fide,  the 
middle  whereof  drawing  nigh  to  the 
firft,  forms  a  kind  of  X.  More- 
over, between  the  claws  that  ter- 
minate the  feet  there  are  fmall 
fpunges,  but  larger  in  this  fpecies 
than  the  reft.  This  infed:  is  to  be 
met  with  every  where  in  the  country. 

The  larvas  or  caterpillars  very 
much  referable  the  perfeâ:  infeds, 
and  commonly  dwell  under  ground. 
The  chryfalids,  which  bear  a  frrong 
likenefs  to  their  parent  infefts,  ac- 
company them,  many  of  them 
feeding  on  the  leaves  of  plants. 
Thofe  that  make  their  abode  in 
houfes,  prefer  bread,  flour,  and 
farinaceous  fubftances.  Among  us, 
fome  arc  denominated  locufts,  others 
grafs-hoppers,  and  others  finally 
crickets. 
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longitudinale  &  deux  autres  une 
de  chaque  côté,  dont  le  milieu 
s'approchant  de  la  premiere  forme 
une  efpe'ce  d'X.  De  plus  tutre  les 
griffes  qui  terminent  les  pattes  il  y 
a  de  petites  éponges  beaucoup  plus 
groifes  dans  cette  efpéce  qvie  d^ins 
les  autres.  On  trouve  cet  infedte 
dans  toutes  les  campagnes. 

Les  larves  ou  chenilles  des  gril- 
lons reilemblent  fort  aux  infeéles 
parfaits  et  vivent  communément 
fous  terre.  Les  nymphes  qui  ont 
beaucoup  de  reflémblance  à  leurs 
parens  les  accompagnent,  plufieurs 
le  nburriflant  de  feuilles  de  plantes. 
Celles  qui  font  leur  demeure  dans 
les  mâifons  préfèrent  le  pain,  la 
farine  6c  les  fubftances  farineufes. 
Parmi  nous  les  unes  s'appellent 
locuftes,  d'autres  fauterelles  6c  d'au- 
tres enfin  criquets. 


'^  GENUS    4.      FULGORA.      Tab.  IX. 


CHARACTER      GENERIS. 


Caput  fronte  produdà,  inani.  Antennis  infra  oculos,  articulis  duobus, 
exteriore  globofo,  majore.  Roftrum  inflexum.  Pedes  greflbrii.  Lin^  . 
fyft.  nat.  p.  703. 

H  h  4th 


4th  GENUS.     The  LANTHORN-FLY.     PI.  IX. 


CHARACTER    OF    THE    GENUS. 


The  front,  or  fore  part  of  the  head,  is  drawn  extended  and  empty. 
The  antennae  are  feated  below  the  eyes,  having  two  articulations,  whereof 
the  exterior  is  larger,  and  of  a  globular  form.  The  roflrum  is  inflcûed,. 
or  bent  inwards  under  the  body.     The  feet  are  made  for  walking» 


4.  GENRE.    La  MOUCHE-LUISANTE.     Pi.  IX. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Le  front  ou  devant  de  la  tête  eft  repréfenté  avancé  et  vuide;  les  an- 
tennes font  fituées  au  dcffous  des  yeux  et  ont  deux  articles,  defquels  celui 
-d'en  dehors  eft  plus  gros  &  de  forme  globulaire.  La  trompe  eft  recourbe'© 
fous  le  corps.     Les  pieds  font  faits  pour  marcher. 


THOUGH  two  different  fpecies 
of  this  genus  have  been 
caught  in  this  country,  not  being 
able  to  procure  any  myfelf,  I  was 
under  the  neceffity  of  introducing 
a  foreign  one,  as  an  example  of 
the  genus. 

The  elytra  in  all  the  fpecies  of 
this  g^nus,  which  I  have  feen,  de- 
cline along  the  fides,  entirely  cover 
and  conceal  the  abdomen,  and- in- 
creal'e  in  breadth  from  their  bafe 
towards  their  extremities. 


L'ON  a  pris  dans  ce  pays-ci  les 
deux  cfpéccs  de  ce  genre,  mais 
n'ayant  pu  m'en  procurer,  je  me 
fuis  vu  dans  la  necefïïté  d'en  intro- 
duire une  étrangère  pour  fervir 
d'example  du  genre. 

Les  étuis  de  toutes  les  efpécesv  de- 
ce  genre  que  j'aie  vues  vont  en 
pente  le  long  des  côtés j  couvrent 
&  cachent  entièrement  le  ventre  et 
deviennent  plus  larges  de -la  bafe 
à  l'extrémité. 

Fulgora 


(h'J.y  -J 
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]/'  Fulgoracandelaria.  Linn.  No.  3. 
The  head  and  thorax  are  generally 
of  a  ruddy  brown,  the  ground  co- 
lour of  the  elytra  is  frefli  green, 
but  quaintly  figured  with  fpots  of 
a  yellowifh  clay  colour,  fometimes 
pale,  at  other  feafons  of  a  deeper 
hue.  The  wings  are  of  a  deep  and 
beautiful  yellow,  with  a  broad 
band  of  glofly  black  bordering  the 
extremities.  The  tarfi  of  the  feet 
are  compofed  of  three  articulations, 
and  are  of  a  paler  colour  than  the 
legs  and  thighs,  which  are  brown. 
When  the  infed:  is  on  the  wing, 
the  waving  of  the  elytra  (whofe 
thin  nefs  readers  the  fpots  thereon 
tranfparent),  affilled  by  the  lumi- 
nous quality  peculiar  to  the  tribe, 
and  the  golden  yellow  of  the  under 
wings,  bordered  with  black,  oc- 
cafion,  in  my  opinion,  the  flaflies 
they  dart  around  in  the  night,  and 
create  images  beyond  probability 
in  the  minds  of  perfons  too  ready 
to  credit  hyperboles.  It  is  an  in- 
habitant of  China. 

I  do  not  know  that  the  European 
fuigorae  pofiefs  the  quality  of  emit- 
ting light  fimilar  to  foreign  ones, 
nor  have  I  ever  feen  the  larva. 


La  chandelliere. 

La  tête  &  le  corcelet  font  com- 
munément d'un  brun  rougeâtre. 
Le  fond  des  étuis  efl  un  verd  clair, 
mais  bizarrement  figuré  de  taches 
d'un  jaune  d'argille,  quelquefois 
pâle,  quelquefois  plus  foncé.  Les 
ailes  font  d'un  jaune  foncé  magni- 
fique avec  une  large  bande  de  noir 
luifant  qui  en  borde  l'extrémité. 
Les  tarfes  font  compofés  de  trois 
articles  &  font  plus  pâles  que  les 
jambes  &  les  cuifles  qui  font  brunes. 
Lorfque  l'infede  prend  fon  vol,  le 
branlement  des  étuis,  (dont  le  peu 
d'épaifleur  rend  les  taches  qui  font 
defîus  diaphanes)  aidé  de  la  qualité 
lumineufe  particulière  à  cette  claffe, 
&  au  furplus  le  jaune  doré  des  ailes 
de  deiîbus  bordées  de  noir,  caufent 
à  mon  avis  les  élancemens  qu'ils 
font  voir  pendant  la  nuit,  &  pro- 
duifent  des  imaginations  au  delà 
de  toute  vraifemblance  dans  des 
perfonnes  portées  à  croire  des  hy- 
perboles. Cet  infeéle  habite  la 
Cliine.  Je  ne  fâche  point  que 
celui  de  notre  Europe  foit  doué  de 
la  qualité  de  répandie  de  la  lumière 
comme  ceux  des  pays  étrangers; 
aufii  n'en  ai-je  jamais  vu  la,  larve. 


GENUS- 
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GENUS    5-       CICADA.      Tab.    IX. 

CHARACTER      GENERIS. 

Roflrum  inflexum.  Antennae  fetacese.  Alas  quatuor  membranacece, 
defiexœ.     Pedes  (pleriftjue)  faltatorii.     Linn.  fyû.  nat.  p.  704. 

5th  GENUS.    The  FROG-HOPPER,  or  FLEA-LOCUST. 
PI.  IX. 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  roftrum  is  bent  inwards  under  the  breaft.  The  antennas  are  fe- 
taceousj  the  four  wings  are  membranaceous,  declining  along  the  fides 
of  the  body.  The  feet  in  mofl  fubjeds  are  formed  for  leaping.  In 
the  maniferag  the  feet  are  formed  for  w^alking  or  creeping. 

O  ^.     GENRE.       La    CIGALE.      PL    IX. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  trompe  eft  recourbée  fous  la  poitrine.  Les  antennes  font  fe'tace'es. 
Les  quatre  ailes  font  membraneufes,  déclinant  vers  les  côtés  du  corps. 
Les  pieds  dans  la  plupart  des  fujets  font  formés  pour  le  faut.  Dans 
l'efpéce  mannifére  les  pieds  font  faits  pour  marcher  our  ramper. 


ON  les  divife  en  d 
tions  ainfi  qu'il 


rent  fedions,  as  follows.  V,/   tions  ainfi  qu'il  fuit. 

1.  Foliaceas.     Thorace  comprciTo-membranaceo,  corpore  majore. 

2.  Cruciatae.     Thorace  utrinque  cornuto. 

3.  Manniferas,  non  faltantes. 

4. 
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/^..  Ranatrs.     Saltatorias. 

5.  Deflcxoe.     Alis  dcflexis  latera  obvolventibus. 

1.  Thofe  in  which  the  thorax  is  comprefled,  membranaceous,  and 

larger  than  the  body. 

2.  Thofe  which  have  the  thorax  armed  on  each  fide  with  a  horn 

or  fpinc. 

3.  Thofe  diftinguiflied  by  their  feet,  which   are  not  made  for 

leaping. 

4.  Thofe  whofe  hind  feet  are  made  for  leaping. 

5.  Thofe  whofe  wings  are  wrapped  round  the  fides  of  the  body. 

1.  Celles  dont  le  corcelet  eft  comprimé,    membraneux  et  plus 

grand  que  le  corps. 

2.  Celles  qui  ont  le  corcelet  armé  de  chaque  côté  d'une  corne  ou 

pointe. 

3.  Celles  qu'on  diftingue  à  leurs  pattes  qui  ne  font  pas  faites  pour 

fauter. 

4.  Celles  dont  les  pieds  de  derrière  font  faits  pour  le  faut, 

5.  Celles  dont  les  ailes  enveloppent  les  côtés  du  corps. 

THE   larva   that  produces   this  La  larve  qui  produit  cet  infeâ:e 

infedt  refembles  a  fix- legged  worm,  reffemble  à  un  ver  à  fix  pattes.    On 

It    is    fometimes    met    with    upon  la   rencontre    quelquefois    fur   les 

plants.     Some  of  thefe  larvœ  have  plantes.       Quelques    unes    de    ces 

a    fingularity,    which     confîfts    in  larves  ont  une  fingularité,  c'efl  de 

their  voiding  by  the  anus  and  thro'  rendre  par  l'anus  &  les  pores  de  leur 

the  pores  of  their  body  fmall  bub-  corps  de  petites  bulles,  qui  réunies 

blés,  which  unite  into  a  foam.     A  forment    une   écume.       On    feroit 

perfon   would  be   tempted  to  take  tenté  de  prendre  cette  écume  pour 

this  foam  for  fpittle,   which  fome-  de  la  falive  que  quelqu'un  en  p-if- 

body   has  caft  on   the  plants  as  he  fant  auroit  jettée   fur   les   plantes, 

went  by;   only  one  is  lurprifed  to  On  eft  feulement  étonné  d'en  trou- 

find   it   in   fuch    large    quantities,  ver  une  fi  grande  quantité.     C'eft 

I  i  '  Under 
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Under  this  foam  lies  the  larva  of 
the  frog-hopper,  probably  for  fheU 
ter  againft  the  fearch  of  other  ani- 
mals, to  which  it  would  become  a 
prey.  Nature  has  afforded  this 
kind  of  defence  to  infedls  whofe 
naked  and  foft  bodies  m.ight  other- 
wife  very  eafily  be  injured;  per- 
haps alfo  the  moifture  of  this  foam 
may  ferve  to  fcreen  it  from  the 
fultry  beams  of  the  fun.  On  re- 
moving the  foam,  you  difcover  the 
larva  concealed  underneath  ;  but 
it  does  not  long  remain  uncovered. 
It  foon  emits  frefh  foam,  tliat 
hides  it  from  the  eye  of  obferva- 
tion.  It  is  in  the  midft  of  this 
foamy  fubilance  the  larva  goes  thro' 
its  metamorphofis,  into  a  chryfalis 
and  perfed  infed.  Other  larvtE, 
whofe  bodies  are  not  fo  foft,  run 
over  plants  without  any  manner  of 
defence,  and  efcape  from  infedls 
that  might  hurt  them,  by  the  nim- 
blenefs  of  their  running,  but  efpe- 
cially  of  their  leaping. 

The  chryfalids,  and  all  the  larvas 
that  produce  them,  differ  little 
from  each  other,  only  that  the  for- 
mer have  the  rudiments  of  wings,  a 
kind  of  knob,  at  the  place  where 
the  wings  will  afterwards  be  in  the 
pcrfedl  infeél.  As  to  other  re- 
fpeds,  the  chryfalids  walk,  lerp, 
and  run  over  plants  and  trees;  as 


fous  cette  écume  qu'eft  cache'e  la 
larve  de  lacigale,  piobablementpour 
être  à  l'abri  de  la  recherche  d'autres 
animaux  dont  elle  deviendroit  la 
proie.  La  nature  a  accordé  cette 
cfpc'ce  de  défenfe  à  cet  infedle  dont 
le  corps  nud  &  mou  pourroit  être 
très  facilement  bkffe.  Peut-être 
aufli  cette  e'cume  humide  lui  fert 
elle  à  le  défendre  de  la  chaleur  & 
des  rayons  du  foleil.  Si  on.  écarte 
cette  écume  ou  découvre  la  larve 
qui  eft  cachée  deffous  ;  mais  elle  ne 
refte  pas  long-  tems  à  nud,,  elle  rend 
bientôt  de  nouvelle  écume  qui  la 
cache  aux  yeux  de  l'obfervateur. 
C'eft  au  milieu  de  la  même  matière 
écumeufe  que  cette  larve  fe  raeta- 
morphofe  en  nymphe  &  en-  infècle 
parfait.  D'autres  larves  dont  le 
corps  efï  moins  mou  courent  fur 
les  plantes  iâns  aucune  défenfe  et 
n'échappent  aux  infeéles  qui  pour- 
roient  leur  nuire  que  par  l'agilité 
de  leur  courfe  &  furtout  de  leur 
faut.  ' 

Les  nymphes  qui  proviennent  de 
toutes  ces  larves  n'en  different  pas 
beaucoup,^  feulement  elles  ont  des 
commencemens  d'ailes,  des  efpéces 
de  boutons  à  l'endroit  où  feront  les 
ailes  dans  les  infecftes  parfaits.  Du 
refte  ces  nymphes  marchent,  fau- 
tent &  courent  fur  les  plantes  &  les 
;ale 
dû 
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4o  the  larva  and  the  frng-hoppcr, 
which,  they  are  to  prcduce.  At 
length  they  throw  off  ithoi-r  tegu- 
ment of  chrylaliJs,  flip  their  lall 
flough,  and  then  the  inledl  appears 
in  its  utmoft  ftate  of  perfedtion. 
The  male  alone  is  then  endowed 
with  the  faculty  of  finging,  which 
it  exercifes  not  with  its  throat,  but 
with  an  organ  fituate  under  the  ab- 
domen. Behind  the  legs  of  the 
male  are  obferved  two  valvulae, 
which,  raifed  up,  difcover  feveral 
cavities,  feparntcd  by  various  mem- 
branes. The  middle  contains  a 
fcaly  triangle.  Two  vigorous  muf- 
cles  give  motioa  to  another  mem- 
brane, which  alternately  becomes 
concave  and  convex.  The  air  agi- 
tated by  this  membrane,  is  modified 
within  the  other  cavities  ;  and  by 
the  help  of  this  fonorous  inilru- 
ment,  he  amoroufly  folicits  his  fe- 
male. By  pulling  the  mufcles  of 
a  frog-hopper  lately  dead,  it  may 
be  made  to  fing.  This  infcd;  be- 
gins its  fong  early  in  the  morning, 
and  continues  it  during  the  heat  of 
the  noon-tide  fun.  Its  lively  and 
animated  mufic  is,  to  the  country 
people,  a  prefage  of  a  fiiie  fummer, 
a  plentiful  harveft,  and  thefure  re- 
turn of  fpring.  The  cicadce  have 
a  head  almofl  triangular,  an  oblong 
body,  their  wings  falligiated  or  in 
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qu'elles  doivent  produire.  Enfin 
elles  quittent  leur  enveloppe  de 
nymphes,  elles  changent  d'une  der- 
nière peau  &  pour  lors  l'infeâe  efl 
dans  fon  dernier  e'tat  de  perfection. 
Le  feul  mâle  cft  alors  doué  du  talent 
de  chanter,  ce  qu'il  exécute  non  du 
gofier,  mais  par  un  organe  fitué 
fous  le  ventre.  On  remarque  der- 
rière les  pattes  du  mâle  deux  petites 
calottes.  En  les  foulevant  on  voit 
plufieurs  cavités  féparécspar  diverfcs 
membranes.  Dans  le  milieu  efl 
un  triangle  écailleux.  Deux  muf- 
cles vigoureux  font  mouvoir  une 
autre  membrane  qui  devient  alter- 
nativement concave  ôc  convexe. 
L'air  agité  par  cette  membrane  fe 
modifie  dans  les  autres  cavite's. 
C'eft  à  l'aide  de  ces  petites  timbales 
qu'il  appelle  amoureufement  fa  fe- 
melle. En  tiraillant  ces  mufcles, 
ont  fait  chanter  une  cigale  nouvelle- 
ment morte.  La  cigale  chante  dès 
le  matin  et  pendant  la  grande  ardeur 
du  foleil.  Son  chant  vif  et  animé" 
eft  pour  les  payians  le  pre'fage  d'un 
bel  été,  d'une  abondante  récolte  et 
du  retour  certain  du  printems. 
Ces  cigales  ont  ordinairement  une 
tête  prefque  triangulaire,  un  corps 
allongé;  les  ailes  pofées  en  croix  & 
fix  pattes  avec  lefquelles  elles  mar- 
chent et  fautent  afi"ez  vivement. 
A  l'extrémité  du  ventre  de  leurs 
form 
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form  of  a  roof,  and  fix  legs  with 
which  they  walk  and  leap  pretty 
brifkly.  In  the  females,  at  the  ex- 
tremity of  the  abdomen  are  feen 
two  large  lamina,  between  which 
is  inclofed,  as  in  a  fheath,  a  fpinc, 
or  lamina,  fomewhat  ferrated,  which 
ferves  them  for  the  purpofe  of  dc- 
pofiting  their  eggs,  and  probably 
to  fink  them  into  the  fubftance  of 
thofe  plants  which  the  young  larvse 
are  to  feed  upon. 

The  firfl  family  in  the  Linnaean 
divifion  of  this  genus  not  being  an 
inmate  of  thefe  parts,  we  think 
ourfelvcs  difpenfed  with  the  obli- 
gation of  a  particular  defcription 
of  it, 

D  Cicada  corniita.  Linn.  No.  6. 
Is  of  a  dark  hlackifli  brown.  Its 
head  is  deprefled,  flightly  promi- 
nent, and  as  it  were  bent  in  under- 
neath. The  thorax,  which  is  rather 
broad,  has  two  fharp  horns  termi- 
nated in  long  fpines  on  the  fides. 
On  the  middle  of  the  thorax  is  a 
creft,  which  being  prolonged  into 
a  kind  of  finuous  crooked  horn, 
terminates  in  a  very  (harp  point, 
one  fourth  before  it  reaches  the  ex- 
tremity of  the  elytra.  Under  this 
horn  lies  the  'fcutcheon.  The  e- 
lytra  are  dark,  veined  with  brown, 
and  the  wings,  fhorter  than  the 
elytra,  are   tranfparent.     This  in- 


femelles  on  voit  deux  grofles  lames, 
entre  Icfquellesefi^  renfermée  comme 
dans  un  étui  une  pointe  ou  hme 
un  peu  en  fcie,  qni  leur  fer*  à  .le'- 
pofcr  leurs  oeufs,  et  proh.ihlement 
à  les  enfoncer  dans  la  fubftance 
des  plantes,  dont  les  pctcs  larves 
doivent  fe  nourrir. 


La  premiere  famille  de  ce  genre 
felon  la  divifion  qu'en  fait  Mr. 
Linné,  ne  fe  trouvant  pas  dans  ces 
pays-ci,  nous  nous  croyons  difpenfés 
d'en  donner  le  de'tail. 

La  cigale  cornue 

Efi:  d'une  couleur  brune;  noir- 
âtre &  obfcure.  Sa  tête  efi  écrafée, 
peu  faillante,  &  comme  recourbée 
en  defibus.  Son  corcelet,  qui  efi: 
afi"ez  large,  a  deux  cornes  aignes, 
qui  fe  terminent  en  pointes  afi'ez 
longues  fur  les  côtés.  Sur  le  mi- 
lieu du  corcelet,  efi  une  crête,  qui 
fe  prolongeant  en  une  efpéce  de 
corne  finuée  &  tortue,  va  fe  termi- 
ner en  pointe  forte  aiguë,  un  quart 
avant  l'extrémité  des  étuis.  Sous 
cette  corne,  efi  l'écufixDn.  Les 
étuis  font  obfcur,  veinés  de  brun, 
5c  les  ailes  plus  courtes  que  les  étuis, 
font  afléz  tranfparentes.     On  trouve 

fca 
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feâ  is  found  in  the  woods,  faftened 
•lo  the  high  ftems  of  fern  and  fwal- 
low-wort.  It  leaps  freely,  and  is 
not  eafy  to  catch. 

Ù  Cicada  fpumaria,  Linn.  No.  24. 
•  Amongft  the  fpecies  of  this 
country,  this  is  one  of  the  largeft. 
It  is  of  a  brown  colour,  often  in- 
clining to  green .  The  head,  thorax 
and  elytra,  are  finely  dotted.  On 
thefe  laft  are  feen  two  white  fpots, 
oblong  and  tranfverfe,  arifing  from 
the  outer  edge  of  the  elytra,  the 
one  higher,  the  other  lower,  but 
not  quite  reaching  to  the  inner 
edge,  fo  that  the  bands  by  them 
formed  acrofs  the  elytra,  are  inter- 
rupted in  the  middle.  The  under 
part  of  the  infeâis  of  alight  brown. 
Before  the  infetfl  has  undergone  its 
metamorphofe,  thelarvafrom  which 
it  is  to  be  produced,  dwells  upon 
plant's,  but  is  not  perceived,  unlefs 
SI  perfon  knows  the  fpot  it  occupies. 
It  emits  from  every  part  of  its 
body  foamy  bubbles,  which  are 
produdive  of  a  froth  refembling 
fpittle,  and  which  is  frequently 
obferved  upon  plants  in  the  fields, 
but  would  never  be  taken  for  the 
receptacle  of  an  infed:.  Upon  re- 
moving the  froth,  you  difcover  in 
the  middle,  the  larva,  of  a  green 
colour,  which  foon  covers  itfelf 
again  with  a  frefli  emilnon  of  froth. 
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cet  infedc  dans  les  bois,  arrête'  fur 
les  hautes  tiges  de  fougère,  & 
d'afcîepias.  Il  faute  très-bien,  ôc 
il  n'eft  pas  aifé  de  le  prendre. 

La  cigale  écumeufe. 

Parmi  les  efpcces  de  ce  pays-ci, 
celle-ci  eft  une  des  plus  grandes. 
Elle  ell  d'une  couleur  brune,  fou- 
vent  un  peu  verdâtre.  Sa  tête,  fon 
corcelct  &  fes  étuis  font  finement 
pointillés.  Sur  ces  derniers  on  voit 
deux  taches  blanches,  oblongues 
&  tranfverfes,  qui  partent  du  bord 
extérieurs  des  e'tuis,  l'une  plus 
haut,  l'autre  plus  bas,  mais  qui  ne 
vont  pas  tout-à-fait  jufqu-au  bord 
intérieur,  enforte  que  les  bandes 
qu'elles  forment  fur  les  étuis,  font 
interrompues  dans  leur  milieu.  Le 
defîbus  de  l'infedie  eft  d'un  brun 
clair.  Avant  que  l'infeifte  ait  fubi 
fa  metamorphofe,  la  larve  qui  le 
doit  produire,  habite  fur  les  plantes, 
mais  on  ne  la  voit  point,  à  moins 
qu'on  ne  fâche  où  elle  eft.  Elle 
rend  par  l'anus  &  partout  fon  corps, 
des  bulles  écumeufes,  qui  produi- 
fent  une  écume  femblable  à  la 
falive,  que  l'on  voit  fouvent  dans 
les  prés  fur  les  plantes,  &  qu'on 
n'imagineroit  jamais  être  le  féjour 
d'un  infede.  Si  l'on  écarte  cette 
écume,  on  voit  au  milieu  la  larve 
de  couleur  verte,  qui  bientôt  fe 
recouvre  d'une  nouvelle  écume. 

K  k  Cicada 
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'^  Cicada  fanguinolenta.  Linn.  No. 

22. 

This,  the  fineft  of  all  the  fpecies 
wc  are  pofTell'ed  of,  is  of  a  glofly 
black  both  above  and  beneath. 
The  elytra  alone  have  each  three 
large  fpots  of  a  beautiful  crimfon 
colour,  viz,  one  at  the  bafe,  clofc 
to  the  'fcutcheon,  which  is  fcmi- 
circular;  another  round  one,  fituate 
lower  down,  near  the  outward  edge, 
and  a  third  placed  at  a  fmall  dif- 
tance  from  the  extremity  of  the 
elytra,  and  forming  a  kind  of  half 
moon,  the  points  of  which  are 
turned  to  the  upper  part.  The  laft 
fpot  coincides  with  its  correfpond- 
ing  one  on  the  other  elytrum.  Both 
the  elytra  are  black  at  their  extre- 
mities; and  the  wings  are  dufky, 
tinged  with  a  little  red  at  their 
bafe.  This  infeél  does  not  leap 
much,  and  is  eafily  taken;  but  is 
uncommon  about  London.  It 
varies  fomewhat  as  to  the  fize  of 
its  crimfon  fpots. 

Cicada  viridis.  Linn.  No.  46. 
Its  elytra  arc  of  a  deep  green, 
but  their  extremities  are  often  tranf- 
parent.  The  thorax  and  efcutcheon 
are  green.  The  head  is  yellow, 
with  two  black  dots  ftrongly  mar- 
ked upon  the  upper  part,  and  a 
few  fmall  ones  on  the  lides.  There 
are  likewife  two  black  pundla  dif- 


La  cigale  fanghnte.  Cette  cf- 
pece,  la  plus  belle  de  toutes  celles 
que  nous  avons,  ell:  d'un  noir  lui- 
fant,  tant  en  délias  qu'en  defîbiis. 
Ses  étuis  feuls  ont  chacun  trois 
grandes  taches  d'un  beau  rouge 
ponceau;  fcavoir,  une  à  la  bafe, 
attenant  l'éculTon,  qui  eft  demi- 
circulaire;  une  autre  ronde,  placée 
plus  bas  près  du  bord  extérieur;  & 
une  troifiéme  fituée  un  peu  avant 
la  fin  des  étuis,  &  formant  une 
efpéce  de  croilîant  dont  les  pointes 
regardent  le  hajut.  Cette  dernière 
s'unit  avec  fa  corrcfpondante  fur 
l'autre  étui.  Le  bout  des  étuis  eft 
noir,  &  les  ailes  font  noirâtres, 
lavées  d'un  peu  de  rouge  à  leur  bafe. 
Cet  infedte  faute  peu  &  fe  prend 
aifément,  mais  il  eft  rare  autour  de 
Londres.  Il  varie  un  peu  pour  la 
grandeur  de  fes  taches  rouges. 


La  Cigale  verte. 

Ses  étuis  font  d'un  vert  foncé, 
mais  leur  extrémité  eft  fou  vent 
tranfparente.  Le  corcelet  &  l'écuf- 
fon  font  verts.  La  tête  eft  jaune, 
avec  deux  points  noirs  bien  mar- 
qués fur  le  defîus  &  quelques  petits 
fur  les  côtés.  On  voit  auffi  deux 
points  noirs  fur  l'écuflbn.  Les 
ccrnible 
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cernible  on  the  efcutcheon.  The 
wings  are  of  a  dark  leaden  colour, 
as  is  the  upper  part  of  the  abdomen, 
which,  underneath  is  marked  with 
yellow  bands.  The  feet  are  of  a 
yellowifh  caft. 


ailes  font  de  couleur  obfcure  plom- 
bée, ainfî  que  le  deiîus  du  ventre. 
Les  pattes  font  jaunâtres  &  le 
deflbus  du  ventre  àdes  bandes  jaunes. 


GENUS    6.      NOTONECTA.     Tab.  IX. 

CHARACTER       GENERIS. 

Roftrum  infîexum.  Antennœ  thorace  brcviores.  Alce  quatuor  cru- 
ciato-complicatœ,  anticas  coriaces;.  Pedes  poflcrkres  pilofi,  natatorii. 
Linn.  fyft.  nat.  p.  712. 

6th    GENUS.      The    BOAT-FLY.     Pi.  IX. 

CHARACTER    OF     THE    GENUS. 

The  roftrum  is  infladled.  The  antennœ  are  fhorter  than  the  thorax. 
The  four  wings,  which  arc  coriaceous  from  their  bafe  to  their  middle, 
are  folded  togotiier  crofs-wife.  The  hind  feet  are  hairy,  and  formed 
for  fwimming.  To  which  may  be  added,  that  the  tarfi  are  compofed  of 
two  articulations;  all  the  fix  feet  are  equally  formed  for  fwimming. 
The  abdomen  terminated  by  four  little  horns  or  appendices. 

6.  GENRE.     La  PUNAISE-À-AVIRONS.     PI.   IX. 


C  A  R  A  C  T  E 


DU       GENRE, 


La  trompe  et  recourbée.     Les  antennes  font  plus  courtes  que  le  cor- 
cckt.     Les  quatre  ailes  qui  font  coriacées  depuis  la  bafc  jufqu'au  milieu, 

font 
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font  plie'es  l'une  fur  l'autre  en  croix.  Les  pattes  pofléricures  font  velues 
&  faites  pour  nager.  A  quoi  l'on  peut  ajouter  que  les  tarfes  font  com- 
pofés  de  deux  articles;  les  fix  pattes  font  également  formées  pour  la 
nage.     Le  ventre  fe  termine  par  quatre  petites  cornes  ou  appendices. 


NOTONECTA  glauca.  Linn. 
No.  I. 
This  infea  has  a  head  fomewhat 
round,  of  which  the  eyes  feem  to 
take  up  the  greatcfi:  part.  Thofe 
eyes  are  brown  and  very  large,  the 
reft  of  the  head  being  yellow.  In 
the  fore  part  it  has  a  fliarp  trunk 
that  projeds,  and  is  inflefted  be- 
tween the  fore  feet.  On  the  fides 
are  feen  the  antennas,  very  fmall, 
yellowifh,  and  that  fpring  from 
under  the  head.  The  thorax,  which 
is  broad,  fliort  and  fmooth,  is  yel- 
low on  the  fore,  and  black  on  the 
back  part.  The  'fcutcheon  is  large, 
of  a  rough  black,  and  as  it  were 
nappy.  The  elytra,  rather  large, 
and  croifed  over  each  other,  are  a 
mixture  of  brown  and  yellow,  not 
unlike  the  colour  of  ruft,  which 
makes  it  look  cloudy.  The  under 
part  of  the  body  is  brown,  and  at 
the  extremity  of  the  abdomen  are 
to  be  feen  a  few  hairs.  The  feet, 
fix  in  number,  are  of  a  light  brown, 
the  two  hindermoft  havine  on  the 


T     A  punaife-à-avirons  verte. 

Cet  infede  a  une  tête  aflez  ar- 
rondie, dont  fes  yeux  paroifîent 
former  la  plus  grande  partie.  Ces 
yeux  font  bruns  et  fort  gros,  et  le 
refte  de  la  tête  eft  jaune.  Au  devant 
elle  a  une  trompe  pointue  qui 
defcend  et  fe  recourbe  entre  les  prcr 
mieres  pattes.  Sur  les  côtés  on 
apperçoit  les  antennes  qui  font  fort 
petites,  jaunâtres  &  qui  partent  du 
delfous  de  la  tête.  Le  corcelct  qui 
cft  large,  affez  court  &  liffe  cft 
jaune  ante'rieurcment  et  noir  à  fi 
partie  poftérieure.  L'écufîun  eft 
grand,  d'un  noir  matte  &  comme 
velouté.  Les  étuis  afléz  grands  et 
croifés  font  mêlés  de  couleur  bruna 
&  jaune  femblable  à  la  rouille,  ce 
qui  le  rend  nébuleux.  Le  defTous 
du  corps  eft  brun  et  au  bout  du 
ventre  on  voit  quelques  poils.  Les 
pattes  au  nombre  de  fix  font  d'un 
brun  clair;  les  deux  poftérieures 
ont  à  la  jambe  et  au  tarfe  des  poils, 
qui  leur  donnent  la  forme  de  na- 
geoires, &  elles  n'ont  point  d'on- 
the 
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the  fliape  of  fins,  nor  are  they  ter- 
minated by  nails.  The  four  ante- 
rior ones  are  fomewhat  flat,  and 
fcrvc  the  animal  to  fwim  with,  but 
at  their  extremity  they  have  nails 
and  no  hairs.  This  infed  is  feen 
in  flagnating  waters,  where  it  fwims 
on  its  back,  and  prefents  its  abdo- 
men upwards;  for  which  reafon  it 
has  been  called  by  the  Greek  name 
of  Notoneda.  The  hinder  feet, 
longer  than  the  reft,  ferve  it  as 
paddles.  It  is  very  nimble,  and 
dives  down  when  you  go  to  take 
hold  of  it;  after  which,  it  rifcs 
again  to  the  furface  of  the  water. 
It  muft  be  cautioufly  handled  if 
one  would  avoid  being  pricked  by 
it,  for  the  point  of  its  roflrum  is 
exceeding  fliarp. 

The  larva  very  much  refembles 
the  perfect  infedt. 


29     ) 

glets  au  bout.  Les  quatre  anté- 
rieures font  un  peu  applaties  &  fer- 
vent à  l'animal  pour  nager,  mais 
elles  ont  au  bout  des  onglets  & 
n'ont  point  de  poils.  On  voit  cet 
infcde  dans  les  eaux  tranquilles  où 
il  nage  fur  le  dos,  &  préfente  en 
haut  le  deffous  de  fon  ventre.  C'cft 
par  cette  raifon  qu'on  lui  a  donné 
le  nom  Grec  de  Notoneda.  Ses 
deux  pattes  de  derrière  plus  longues 
que  les  autres  lui  fervent  d'avirons. 
Il  eft  très  vif  6c  s'enfonce  quand  on 
veut  le  prendre,  après  quoi  il  re- 
monte à  la  furface  de  l'eau.  Il 
faut  le  prendre  avec  précaution  pour 
n'en  être  pas  piqué,  car  la  pointe 
aiguc  de  fa  trompe  pique  très  fort. 


La  larve   reiïemble   beaucoup   à 
l'infeâe  parfait. 


GENUS     7.       NEPA.      Tab.   IX. 

CHARACTER      GENERIS. 

Roftrum  inflexum.     Antennas  Alas  quatuor  cruciato-com- 

plicatae,  anticé  coriacea::.     Pedes  antcriores  cheliformes;  reliqui  quatuor 
ambulatorii.     Linn.   fyft.  nat.  p.  713. 


7tli  GENUS.     The  WATER-SCORPION.     PL  IX. 

CHARACTER     OF     THE    GENUS. 

The  roftrum  is  infleded.     The  antei.naj  The  four  wing: 

are  folded  together  crofs-wife,  with  the  anterior  part  coriuceouo.     1  '"''■ 

L  1 
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ïwo  fore  feet  are  cheliform,  or  refemble  the  claws  of  a  crab 3  the  other, 
four  are  formed  for  walkhig. 

7.  GENRE.     Le  SCORPION  D'EAU.     PI.  IX. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  trompe  eft  recourbée  en  dedans.     Les   antennes  Les 

quatre  ailes  font  pliées  en  croix  &c  ont  la  partie  ante'ricure  coriacée.  Les 
deux  pattes  de  devant  font  cheliformes  ou  reffemblent  aux  pattes  d'un 
cancre.     Les  quatre  autres  font  faits  pour  marcher. 


WE  have  but  three  fpecies  of 
this  genus,  all  three  of 
which  are  found  in  the  water,  where 
they  dwell;  as  do  their  larvœ  and 
chryfalids.  It  is  likewife  in  the 
water  that  we  find  the  eggs  of  the 
water-fcorpion.  Thofe  eggs,  of  an 
oblong  fhape,  have  at  one  of  their 
extremities  two  or  more  briftles  or 
hairs.  The  infeét  finks  its  egg 
into  the  ftalk  of  a  bull-rufh,  or 
fome  other  water-plant,  fo  that  the 
egg  lies  concealed,  and  only  the 
hairs  or  briftles  ftick  out,  and  are 
to  be  feen.  One  may  eafily  pre- 
ferve  in  water  thofe  ftalks  loaded 
with  eggs,  and  fee  the  young  water 
fcorpions  hatched  under  one's  own 
roof,  or  at  leaft  their  larvse.  Thefe 
infeds  are  voracious,  and  feed  on 


NOUS  n'avons  que  trois  cfpe'ces- 
de  ce  genre,  qui  toutes  trois 
fe  trouvent  dans  l'eau  où  elles  vivent 
ainfi  que  leurs  larves  &  leurs 
nymphes.  C'eft  aufli  dans  l'eau 
que  fe  trouvent  les  œufs  des  fcor- 
pions aquatiques.  Ges  œufs  qui 
font  allongés  ont  à  une  de  leurs 
extrémités  deux  ou  pluficurs  fils  ou 
poils.  L'infeéle  enfonce  fon  œuf 
dans  la  tige  d'un  fcirpus  ou  de 
quelque  autre  plante  aquatique  de 
façon  que  l'œuf  y  eft  caché,  et  qu'il 
n'y  a  que  ces  poils  ou  fils  q^iii  for- 
tent  &  qu'on  apperçoive.  On  peut 
aifément  conferver  dans  l'eau  ces 
tiges  chargées  d'œufs  et  l'on  voit 
éclorre  chez  foi  les  petits  fcorpions 
aquatiques,  ou  du  moins  leurs  larves. 
Ces  infcdes  font  voraces  &fe  nour- 
oîher 
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other  aquatic  animals,  which  tliey 
pierce  and  tear  with  their  fliarp 
roftrum,  while  they  hold  them  with 
the  forceps  of  their  fore-feet. 
They  fly  well,  efpecially  in  the 
evening  and  night,  and  they  con- 
vey themfelves  from  one  pool  to 
another,  efpecially  when  that  they 
are  in  begins  to  djy  up.  Mr. 
Geoffroy  alferts,  that  the  pedes  che- 
liformes  or  fore-feet  of  the  nepa, 
are  the  antennae  of  theinfeft,  which, 
according  to  him,  has  but  four  feet. 
I  muft  confefs  myfelf  of  the  fame 
opinion,  having  carefully  examined 
every  infed  I  have  feen  belonging 
to  this  genus,  and  never  difcovered 
any  other  antenna". 

Nepa  cinerea.     Linn.  No.  5. 

Its  colour  is  a  very  dark  brown, 
fometimes  yellowish.  The  head 
is  fmall,  but  as  it  were  funk  in 
between  the  flioulders,  being  fituate 
within  a  flope  of  the  thorax;  which 
latter  is  broad,  almoft  fquare,  yet 
fomewhat  narrower  before.  This 
fore  part  has  two  kind  of  large 
flumps  that  projed:  beyond  the 
head,  and  fuppoit  the  antennae, 
which  are  fiat,  broad,  and  end  in  a 
hook  refleâed,  as  in  the  claws  of 
crabs.  The  'fcutcheon  is  large,  and 
of  a  brown  colour.  The  elytra 
are  broad,  crofs  each  other,  and 
cover  almoft  the  whole  abdomen. 
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riffent  d'autres  animaux  aquatiques 
qu'ils  percent  &  déchirent  avec 
leur  trompe  aiguë,  tandis  qu'ils  les 
retiennent  avec  les  pinces  de  leurs- 
pattes  ante'rieures.  Ils  volent  très 
bien,  principalement  le  foir  &  la 
nuit  6c  ils  vont  d'une  mare  à  une 
autre  furtout  quand  celle  où  ils  font 
commence  à  fe  fécher.  Mr.  Geof- 
froy affure  que  les  pattes  cheliformcs 
ou  de  devant  du  fcorpion  d'eau  font 
les  antennes  de  l'infedle,  qui  felon- 
lui  n'a  que  quatre  pattes.  J'avoue 
que  je  fuis  du  même  fentiment, 
après  avoir  foigneufement  examiné 
tous  les  infeéles  de  ce  genre  que 
j'aie  vus,  fans  pouvoir  de'couvrir 
d'autres  antennes. 

Le  fcorpion  aquatique  cendré. 

Sa  couleur  eft  brune  noirâtre, 
quelquefois  un  peu  jaunâtre.  Sa 
tête  eft  petite,  mais  comme  enfoncée 
dans  les  épaules,  étant  placée  dans 
une  échancrure  du  corcelet.  Celui- 
ci  eft  large,  prefque  quarré,  un  peu 
plus  étroit  cependant  antérieure- 
ment. A  cette  partie  antérieure  il 
y  a  comme  deux  gros  moignons  qui 
avancent,  débordent  la  tête  et  fou- 
tiennent  des  antennes  applaties, 
larges  qui  fe  terminent  par  un 
crochet  replié  comme  dans  les  pattes 
des  crabes.  L'écuflbn  eft  grand  & 
brun;  les  étuis  larges  fe  croifentet 
couvrent  prefque  tout  le  ventre,  à 
except- 
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except  a  fmall   portion.      In    the     l'exception     d'une     petite    partie, 
females,  only  the  abdomen  is  ter-     Dans  les  femelles  feulement  le  ven- 
minated  by  two  appendices,  equal     trc  eft  terminé  par  deux  appendices 
to  three-fourths  of  its  length.  qui  égalent  les   trois  quarts  de  fa 

longueur. 
This  infedl  is  common  in  water.  Cet  infedc  eft  commun  dans  l'eau. 


GENUS     8.       C  I  M  E  X.       Tab.    IX. 

CHARACTER       GENERIS. 

Roftrum  inflexum.  Antennas  thorace  longiores.  Alas  quatuor  cru- 
ciato-complicatje,  fuperioribus  anticé  coriaceis,  Dorfum  planum,  tho- 
race marginato.     Pedes  curforii.     Linn.  fyft.  nat,  p.  715. 

8th    GENUS.      The    BUG.      PI.  IX. 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  roftrum  is  infleded.  The  antennae  are  Jonger  than  the  thorax. 
The  wings  are  folded  together  crofs-wife;  the  upper  ones  are  coriaceous 
from  their  bafe  towards  their  middle.  The  back  is  flat;  the  thorax  mar- 
gined.    The  feet  arc  formed  for  running. 

8.     GENRE.       La   PUNAISE.       PI.    IX. 

CARACTERE      DU       GENRE. 

La  trompe  eft  courbée  en  dedans.  Les  antennes  font  plus  longues  que 
le  corcelet.  Les  ailes  au  nombre  de  quatre  font  pliées  en  croix  :  les  fu- 
périeures  font  coriacées  de  la  ba/e  vers  le  milieu.  Le  dos  eft  plat,  le 
corcelet  bordé  j  les  pattes  formées  pour  la  courfe. 

THIS 


T 
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HIS  genus  is  divided  into  dif-     /^E  genre  fe  divifc  en  différentes 
ferent  feftions,  as  follows.        V^  fedions  fuivantes. 


1.  Apteri. 

2.  Scutellati.     Scutello  longitudine  abdominis. 

3.  Coleoptrati.     Elytris  fere  totis  coriaceis. 
•4.  Membranacei  &  valdé  dcpreffi  ut  folium, 

5.  Spinofi,  thorace  fpinâ  utrinque  armato. 

6.  Rotundati  feu  ovati,  thorace  mutico. 

7.  Seticornes.     Antennis  apice  fetaceis. 

8.  Oblongi. 

9.  Antennis  fetaceis  longitudine  corporis. 

10.  Spinipedes.     Tibiis  fpinâ  notatis. 

11.  Lineares;  corpore  anguflo. 

1.  Thofe  without  wings. 

2.  Thofe  in  which  the  cfcutcheon  is  extended  fo  far  as  to  cover 

the  abdomen  and  the  wings. 

3.  The  coleoptrati,  whofe  elytra  are  wholly  coriaceous. 

4.  Thofe  whofe  elytra  are  membranaceous;  thefe  are   very  much 

depreffed  like  a  leaf. 

5.  In  which  the  thorax  is  armed  on  each  fide  with  a  fpine. 

6.  Thofe  which  are  of  an  oval  form,  without  fpines  on  the  thorax-. 

7.  In  which  the  antennas  become  fetaceous  towards  their  point. 

8.  Thofe  of  an  oblong  form. 

9.  Thofe  whofe  antennse  are  fetaceous,  and  as  long  as  the  body, 

10.  Thofe  which  have  thffir  thighs  armed  with  fpines. 

11.  Thofe  whofe  bodies  are  long  and  narrow. 

Mm  I. 
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1.  Celles  qui  n'ont  point  d'ailes. 

2.  Celles  dont  l'e'cuflbn  s'étend  jufqu'à  couvrir  le  ventre  &  les  ailes. 

3.  Les  coleoptrées,  dont  les  étuis  font  tout-à-fait  coriacées. 

4.  Celles  dont  les  e'tuis  font  membraneux,  et  qui  font  auffi  plattes 

qu'une  feuille, 
r.  Celles  dont  le  corcelet  eft  armé  de  chaque  côté  d'une  pointe. 

6.  Celles  de  forme  ovale,  fans  pointes  au  corcelet. 

7.  Celles  auxquelles  les  antennes  deviennent  fétacées  vers  la  pointe. 

8.  Celles  de  forme  oblongue. 

9.  Celles  dont  les  antennes  fétacées  font  aufTi  longues  que  le  corps. 

10.  Celles  qui  ent  les  pattes  armées  de  pointes. 

11.  Celles  q^ui  font  longues  &  étroites  de  corps. 


THE  larva;  of  bugs  only  differ 
from  the  perfedl  infeâ:  by  the  want 
of  wings >  they  run  over  plants; 
grow  and  change  to  chryfalids, 
without  appearing  to  undergo  any 
material  difference.  They  have 
only  rudiments  of  wings,  which 
the  laft  transformation  unfolds,  and 
the  infedt  is  then  perfedl.  In  the 
two  firft  ftages  they  are  unable  to 
propagate  their  fpecies.  In  their 
perfed  ftate,  the  female,  fœcun- 
dated,  lays  a  great  number  of  eggs, 
which  are  often  found  upon  plants, 
placed  one  by  the  fide  of  another, 
many  of  which,  viewed  through  a 
glafs,  prefent  fingular  varieties  of 
configuration.  Some  are  crowned 
with  a  row  of  fmall  hairs,  others 


Les  larves  des  punaifes  different 
de  rinfe<5le  parfait  par  le  manque 
d'ailes,  elles  courent  fur  les  plantes 
prennent  leur  accroiffement  &  fe 
métamorphofent  en  nymphes  fans 
qu'elles  paroiffent  fubir  aucun 
changement  confidérable..  Elles 
n'ont  qu'un  commencement  d'ailes 
que  la  dernière  transformation  déve- 
loppe, enfuite  de  quoi  j'infeûe  eft 
dans  fon  état  de  perfet'illon.  Dans, 
leurs  deux  premiers  états  elles  ne 
fauroient  travailler  à  la  propagation' 
de  leur  efpéce,  mais  parvenues  au 
dernier  les  femelles  pondent  une 
grande  quantité  d'œufs  que  l'on 
trouve  fouvent  fur  les  plantes  placés 
les  uns  à  côté  des  autres,  et  dont 
plufieurs  vus  à  la  loupe  offrent  des 
have 
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have  a  circular  fillet  ;  and  moft 
have  a  piece,  which  forms  a  cap; 
this  piece,  the  larva  puflies  off 
when  it  forces  open  the  egg.  Rc- 
leafed  by  nature  from  their  prifon, 
they  overfpread  the  plant  on  which 
they  feed,  extradling,  by  the  help 
of  the  rollrum,  the  juices  appro- 
priated for  their  nourifhment;  even 
in  this  ftate,  the  larvae  are  not 
all  fo  peaceably  inclined;  fome  are 
voracious  in  an  eminent  degree,  and 
fpare  neither  fex  nor  fpecies  they 
can  conquer.  In  their  perfect  ftate 
they  are  mere  cannibals,  glutting 
themfelves  with  the  blood  of  ani- 
mals; they  deftroy  caterpillars,  flies, 
and  even  the  coleopterous  tribe, 
whofe  hardnefs  of  elytra  one  would 
imagine  was  proof  againft  their 
attacks,  have  fallen  an  eafy  prey  to 
the  fharp  piercing  nature  of  the 
roftrum  of  the  bug,  and  the  un- 
cautious  naturalift  may  experience 
a  feeling  feverity  of  its  nature.  The 
cimex  ledlularius  is  particularly  ac- 
ceptable to  the  palate  of  fpiders  in 
general,  and  is  even  fought  after 
by  wood  bugs;  this  is  not  furprizing, 
when  the  general  voracity  of  this 
genus  is  confidered. 
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variétés  de  figure  fingulieres.  Les 
uns  font  couronnés  par  un  rang 
de  petits  poils,  d'autres  ont  une 
bordure  encercle;  prefque  tous  ont 
une  partie  qui  forme  une  calotte, 
que  la  larve  fait  fauter  pour  fortir 
de  l'œuf.  Dès  que  la  nature  les  a 
mifes  en  liberté  elles  fc  répandent 
fur  les  plantes,  en  tirent  le  fuc  par 
le  moyen  de  leur  trompe  et  fe  nour- 
riflent  de  la  fubflance  qui  leur  ell: 
propre.     Même  dans  cet  état  toutes 

"  les  larves  ne  font  pas  fi  paifibles; 
il  y  en  a  d'extrêmement  voraces 
qui  n'épargnent  ni  fexe  ni  efpéce 
dont  elles  peuvent  venir  à  bout. 
Dans  l'état  parfait  ce  font  des  ani- 
maux très  carnaciers  qui  détruifent 
les  chenilles,  les  mouches  &  même 
les  infedles  coléoptères  qui  par  la 
dureté  de  leurs  étuis  devroient  ce 
femble,  être  garantis  de  leurs  at- 
taques, mais  qui  cependant  fuc- 
combent  fous  la  pointe  aiguë  de 
leur  trompe  meurtrière.  Le  natu- 
ralise qui  les  prend  avec  peu  de 
précaution  peut  éprouver  la  férocité' 
de  leur  naturel.  La  punaife  des 
lits  eft  un  mets  délicieux  pour  les 
araignées  qui  toutes  en  font  friandes  j 
elle  eft  même  recherchée  par  la 
punaife  des  bois,  ce  qui  n'eft  pas 
furprenant,  vu  la  voracité  de  ce 
genre  en  général. 

Cimeîf 
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Cimex  ledularius.  Linn.  No. 
I. 

We  fliall  not  enter  upon  a  de- 
icription  of  this  bug,  but  too  fre- 
quent in  houfes,  and  fufficicntly 
known.  This  fpecies  may,  how- 
ever, be  looked  upon  as  very  fin- 
gular,  being  the  only  one  of  the 
genus  that  has  neither  wings  nor 
elytra. 

Many  are  the  efforts,  and  fecret 
comportions  hitherto  made  ufe  of, 
to  ueftroy  thefe  naufeous  animals, 
\^'hofe  voracity  not  only  robs  us  of 
our  reft,  but  gives  pain. 


The  {nd  thing  to  be  attended 
to,  in  the  fupprefiing  of  this  race, 
is  cleanlinefs,  which  will  greatly 
annoy  and  fruil:rate  the  increafe  of 
the  tribe,  whether  in  old  or  new 
houfes. 

Early  in  the  fp'ing,  even  in  Fe- 
bruary, the  larva  of  tlie  cimices  be- 
gins tc.  burft  from  the  egg.  .It  is 
ut  this  feafon  that  the  attention  is 
fo  very  requifite.  The  bed  ought  to 
be  ftripi-'Cd  of  all  its  furniture; 
which  ftiould  be  waflied,  and  even 
boiled,  if  linen;  if  Huff",  it  fliould 
be  hot-preffed.  The  bedftead 
fhould  be  taken  to  pieces,  ciufted, 
•ad  walhed  with  fpirits  of  wine  in 
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La  punaife  des  lits.  Nous  ne 
nous  arrêterons  pas  à  décrire  cette 
punaife,  qui  n'eft  que  trop  com- 
mune dans  les  maifons  6c  que  l'on 
connoit  fuffifimment.  On  peut 
cependant  regarder  cette  efpéce 
comme  fort  fmguliere,  puifque 
c'eil;  la  feule  de  tout  ce  genre,  qui 
n'a  ni  ailes  ni  e'tuis. 

L'on  a  jufqu'ici  fait  des  efforts  et 
efîayé  nombre  de  compofitions  fe- 
crettes  pour  détruire  ces  vilains 
animaux  fanguinaires  dont  la  vora- 
cité non  feulement  nous  prive  de 
notre  repos,  mais  nous  eff:  douku- 
reufe. 

La  premiere  chofe  à  quoi  il  faut 
faire  attention  dans  la  pourfuite  et 
l'extirpation  de  cette  engeance,  c'efl 
la  propreté  ;  moyen  infaillible  pour 
en  diminuer  le  nombre  6c  en  arrê- 
ter l'augmentation  foit  dans  de  vie- 
illes maifons,  foit  dans  de  neuves. 

Dès  l'entrée  du  printems,  même 
au  mois  de  Février,  les  larves  de 
punaifes  commencent  à  percer  la 
coque  de  l'œuf,  et  c'eft  dans  cette 
faifon  critique  que  l'attention  eft 
principalement  néceffaire.  11  taut 
retirer  toute  la  garniture  du  lit,  la 
laver,  6c  même  la  faife  bouillir  i\ 
elle  eft  de  toile,  ou  paffer  à  la  calen- 
dre  fi  elle  eft  d'étoffe.  Le  bois  de 
lit  fe  doit  démonter,  nettoyer  6c  la- 
the 
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the  joints,  for  in  thole  parts  the 
females  lay  their  eggs  ;  this  done, 
the  joints,  crevices,  cavities,  &c. 
fhould  be  well  filled  with  the  beft 
foft  foap,  mixed  with  verdigris  and 
Scotch  fnuff.  On  this  fubftance 
the  larva,  if  any  efcape  the  cleanf- 
ing,  or  any,  v/hich  is  common  in 
old  houfes,  creep  into  the  bedftead, 
will  feed  at  firft,  and  of  courfe  be 
deflroyed;  this  will  effed  the  pur- 
pofe  in  houfes  where  the  tribe  are 
not  fo  numerous,  by  repeating  the 
operation  every  three  months. 

Cimex  baccarum.  Linn.  No. 
45.  This  infedt  varies  in  fize  and 
colour;  it  is  fometimes  found  lefs 
than  the  figure  in  the  plate.  It  is 
generally  of  a  ruddy  brown  colour, 
which  is  fometimes  paler,  at  others 
deep,  dotted  all  over  with  fpots  of 
yellow  and  brown.  The  wings 
and  the  membranaceous  parts  of 
the  elytra  vary  likewife,  being 
fometimes  tranfparent,  at  others 
clouded,  often  coloured,  but  now 
and  then  ornamented  with  blackifh 
fpots.  The  corcelet  is  large,  fome- 
times of  a  copper-colour,  and  ter- 
minates on  the  fides  with  blunt 
angles.  The  tarfi  of  the  feet  are 
brown,  and  it  has  two  flemmata. 
When  crufhed,  or  even  touched, 
it  emits  a  ftrong  fmell;  it  is  com- 
mon on  trees  m  fuaimer  time,  and 
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ver  avec  de  I'efprit  de  vin  dans  les 
jointures,  ces  endroits  là  fervant  de 
receptacles  aux  œufs  des  femelles. 
Cela  fait,  il  faut  emplir  les  trous, 
les  fentes  &  les  crcvalTes  du  meil- 
leur favon  mou  mêlé  de  verdegris 
et  de  tabac  d'écoffe.  Les  larves, 
s'il  y  en  a  qui  ayent  refiflé  au  net- 
toyement  et  qu'elles  viennent  à  Ce 
réfugier  dans  le  bois  de  lit,  fe 
nourriront  d'abord  de  cette  fub- 
flance  qui  les  fera  périr.  Cette 
méthode  produira  fon  effet  en  la 
réitérant  tous  les  trois  mois. 

La  punaife  des  baies. 

Cet  infecfle  varie  de  grandeur  et 
de  couleur,  fe  trouvant  quelquefois 
moindre  que  la  figure  donnée  dans 
la  planche.  Il  ell  communément 
d'un  brun  rougeâtre  tantôt  plus 
pâle,  tantôt  foncé,  partout  pointil- 
lé de  jaune  et  de  brun.  Les  ailes 
èc  les  parties  membraneufes  -  des 
étuis  varient  pareillement  ;  car  elles 
font  quelquefois  tranfparentes,  quel- 
quefois nébuleufes,  fouvent  colo- 
rées, mais  par  fois  ornées  de  taches 
noirâtres.  Le  corcelet  eft  grand, 
quelquefois  de  couleur  cuivreufe  et 
terminé  aux  côtés  par  des  angles 
moulfes.  Les  tarfes  font  bruns, 
L'infede  à  deux  petits  yeux  liffes. 
Si  on  l'écrafe  ou  même  (ju'on  le 
touche  il  rend  une  odci.i  ro  ;,e.  Il 
fe   trouve  ordinairem-..    i.       f-s  ar- 

N  n  ofiQîi 
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often  metwithongoofeberry  bufhes. 

Cimcx  juniperlnus.  Linn.  No. 
48. 

The  form  of  this  bug  is  oval. 
As  to  colour,  the  upper  part  of  its 
body  is  of  a  beautiful  green,  the 
under  part  is  green,  blended  with 
yellow.  The  antennae  are  compo- 
fed  of  five  articulations,  the  firft 
of  which  is  very  ftiort,  the  other 
four  rather  large,  and  of  a  pale 
green.  The  roftrum,  (harp  pointed, 
is  formed  by  two  threads,  confift- 
ing  each  of  four  articulations,  and 
between  the  two  threads,  towards 
the  upper  part,  is  placed  the  in- 
fedl's  tongue,  two  thirds  fhorter 
than  the  roftrum.  The  head  is 
flat,  longer  than  it  is  broad,  with 
two  reticulated  eyes  on  the  fides, 
and  two  ftcmmata  behind.  The 
thorax  is  broad,  with  obtufe  angles, 
which  projed  on  the  fides.  The 
'fcutcheon  is  large,  and  its  point 
exceeds  the  inner  fide  of  the  fcaly 
part  of  the  elytra.  The  head, 
thorax,  'fcutcheon  and  elytra,  are 
finely  and  irregularly  dotted,  and 
the  ground  colour  of  thofc  fpots  is 
black.  The  membranaceous  part 
of  the  elytra  is  tranfparent,  and 
colourlefs.  The  wings  are  of  a 
darker  brown,  efpecially  on  the 
outer  fide.     The  upper  part  of  the 
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bres  en  été  et  fouvcnt  fur  les  grofe- 
illers. 

La  punaife  du  genévrier.  La 
forme  de  cette  punaife  eft  ovale. 
Quant  à  fa  couleur,  elle  eft  verte, 
mais  le  dcfiÂis  de  fon  corps  eft  d'un 
beau  vert,  &  le  defi*ous  d'un  vert 
jaunâtre.  Les  antennes  font  com- 
pofées  de  cinq  articles,  dont  le  pre- 
mier eft  très-court,  et  les  quatre 
autres  font  afifez  longs,  et  d'un  vert 
pâle.  La  trompe  effilée  &  pointue, 
eft  formée  de  deux  filets,  compofés 
chacun  de  quatre  pièces,  &  entre 
ces  deux  filets,  vers  le  haut,  fe 
trouve  la  langue  de  l'animal  plus 
courte  des  deux  tiers  que  la  trompe. 
La  tête  eft  platte,  plus  longue  que 
largCj  avec  les  deux  yeux  à  réfeau 
fur  les  côtés,  &  poftérieurement, 
deux  petits  yeux  liftes.  Le  corce- 
let  eft  large  avec  des  angles  obtus, 
qui  avancent  furies  côtés.  L'écuf- 
fon  eft  grand,  &  fa  pointe  déborde 
le  côté  intérieur  de  la  partie  écail- 
leufe  des  étuis.  La  tête,  le  corcc- 
let,  l'écuflbn  ôc  les  étuis  font  fine- 
ment &  irrégulièrement  pointillés, 
&  le  fond  de  ces  points  eft  noirâtre. 
La  partie  membraneufe  des  étuis  eft, 
tranfparente  &  fans  couleur,  les 
ailes  font  plus  brunes,  fur  tout  au 
côté  extérieur.  Le  defibus  du  ven- 
tre, fous  les  ailes,  eft  brun.  Tout 
le  deflbus,  ainfi  que  les  pattes,  eft 
abdomen. 
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abdomen,  under  the  wings,  is 
brown.  The  under  part,  as  well 
as  the  feet,  is  of  ayellowifh  green. 
A  tinge  of  the  fame  colour  is  alfo 
difcoverable  on  the  edges  of  the 
thorax,  and  the  point  of  the  'fcut- 
cheon.  It  has  an  ofFenfive  fmell 
like  the  preceding  one,  and  is  met 
with  in  gardens,  upon  goofeberry 
bufhes  and  juniper  trees. 

Cimex  bicolor.     Linn.  No.  ^^. 

This  one  is  nearly  round.  Its 
colour  is  a  bluifh  black.  The  edges 
of  the  thorax  are  terminated  on  the 
fides  by  a  white  band.  The  elytra 
have  each  two  fpots  of  the  fame 
colour,  one  oblong  and  irregular, 
fituate  above;  the  other,  lower 
down,  at  the  extremity  of  the  fcaly 
part,  not  fo  long,  but  as  irregular 
as  the  other.  The  membranaceous 
part  of  the  elytra  is  brown.  The 
body  underneath  is  quite  black,  as 
are  the  feet  with  a  little  white  at 
the  articulations. 

Cimex  hiofciami.  Linn.  No.  76. 

The  head  of  this  infed:  is  red, 
the  eyes  are  black,  with  two  black 
fpots  behind  the  eyes,  on  which  are 
fituate  the  flemmata.  The  anten- 
nse  and  feet  are  black.  The  thorax 
is  red,  with  a  black  tranfverfal 
band  on  the  fore  part,  and  two 
black  fpots  rather  large  and  fquare. 
On  the  back  part  there  is  one  on 


d'un  vert  jaunâtre.  On  apperçoit 
auffi  un  peu  de  cette  même  couleur 
fur  les  bords  du  corcelet  Ôc  à  la 
pointe  de  l'écufTon.  Il  pue  comme 
le  precedent.  On  le  trouve  dans 
les  jardins,  fur  les  grofeliers,  6c  les 
genévriers. 


La  punaife  de  deux  couleurs. 

Celle-ci  efl  à  peu  près  ronde  fa 
couleur  eft  d'un  noir  bleuâtre.  Les 
bords  de  fon  corcelet  font  terminés 
fur  les  côtés  par  une  bande  blanche. 
Les  étuis  ont  chacun  deux  taches 
de  même  couleur,  l'une  oblongue 
&  irréguliere  placée  en  haut,  l'au- 
tre plus  bas  à  la  pointe  de  la  partie 
écailleufe,  moins  longue,  mais  auffi 
peu  re'gulicre  que  l'autre.  La  par- 
tie membraneufe  des  étuis  eft  brune. 
Le  deffous  du  corps  eft  tout  noir. 
Les  pattes  le  font  auffi  avec  un  peu 
de  blanc  aux  articulations. 

La  punaife  de  la  jufquiame. 

Celle-ci  a  la  tête  rouge  avec  les 
yeux  noirs  &  deux  taches  noires 
derrière  les  yeux,  fur  lefquelles  font 
placés  les  petits  yeux  liftes.  Ses 
antennes  &  fes  pattes  font  noires. 
Son  corcelet  eft  rouge,  avec  une 
bande  tranfverfe  noire  fur  le  devant, 
&  deux  taches  noires  afîez  grandes 
&  quarrées,  fur  le  derrière,  une  de 
each 
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each  fide.  The  Tcutcheon  ante- 
riorly is  black,  but  its  pofterior 
point  is  red.  The  elytra  are  red, 
with  a  large  oval  fpot,  fometimes 
angulous,  on  their  middle,  and  two 
fmall  black  points  above,  near  the 
Tcutcheon.  The  wings  are  wholly 
brown.  Ths  fpots  of  the  elytra 
joined  together  feem  to  form  a 
crofs.  The  infecTt  is  red  under- 
neath, with  a  little  black  towards 
the  place  whence  the  legs  take  their 
rife,  and  three  black  fpots  on  each 
fegment  of  the  abdomen.  It  is 
found  on  the  leaves  of  plants,  and 
particularly  on  thofe  of  hen- bane. 

Cimexcampeftris.  Linn.  No.  87. 

A  yellowifh  green  is  predomi- 
nant in  this  fpecies.  The  head  and 
thorax  are  of  this  colour,  with  a 
fhade  of  brown,  efpecially  towards 
the  hinder  part  of  the  thorax.  The 
Ycutcheon  has  a  fpot  of  yellow 
green,  (haped  like  a  heart,  and  ter- 
minated by  a  little  brown,  to  be 
feeii  on  the  edges  of  the  elytra, 
which  are  in  contaâ  with  the  Tcut- 
cheon.  The  elytra  are  of  a  green 
hue,  with  a  brown  fpot,  ftrongly 
marked,  fomewhat  below  their  mid- 
dle, towards  the  extremity.  The 
antennas  are  of  a  brown  caft.  The 
feet  and  under  part  of  the  infed: 
are  yellov/.  This  fpecies  is  very 
common  upon  flowers. 
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chaque  côté.  L'écuflbn  antérieure- 
ment, eft  noir;  mais  fa  pointe 
poilerieure  eft  rouge.  Les  étuis 
font  rouges,  avec  une  grande  tache 
ovale,  quelquefois  un  peu  angulaire, 
fur  leur  milieu,  &  deux  petits  points 
noirs  en  haut,  proche  l'ecufTon.  Les 
ailes  font  toutes  brunes.  Les  ta- 
ches des  deux  ctuis  réunis,  fcm- 
blent  former  une  croix  de  chevalier. 
Le  defîbus  de  l'infede  eft  rouge, 
avec  un  peu  de  noir  vers  l'origiiie 
des  pattes,  &  trois  points  noirs  fur 
chaque  anneau  du  ventre.  On 
trouve  cette  punaife  fur  les  feuilles 
des  plantes,  6c  en  particulier  fur 
celles  de  la  jufquiamc. 

La  punaife  des  champs. 

Le  vert  jaunâtre  domine  dans 
cette  efpéce.  Sa  tête  èc  fon  corce- 
let  font  de  cette  couleur,  avec  un 
peu  de  brun,  fur-tout  vers  la  partie 
poftérieure  du  corcelet.  L'écuffon 
a  une  tache  d'un  jaune  vert,  figurée 
en  cœur,  &:  bien  terminée  par  un 
peu  de  brun,  qui  eft  fur  les  bords  des 
étuis,  qui  touchent  cet  cculTon. 
Ces  étuis  font  vcrdâtres,  avec  une 
tache  brune  bien  marquée,  un  peu 
plus  bas  que  leur  milieu,  tirant  vers 
la  pointe.  Les  antennes  font  un 
peu  brunes.  Les  pattes  &  le  defTous 
de  l'infede  font  jaunes.  Cette  ef- 
péce eft  très  commune  fur  les  fleurs. 


GENUS 
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GENUS    9.       APHIS.       Tab.    iX. 

CHARACTER      GENERIS. 

Roflrum  inflexum.  Antenna  thoracelongiores.  Alae  quatuor  credje, 
aut  nullae.  Pedes  ambulatoriL  Abdomen  pollice  faepius  bicorne. 
Linn.   fyfl:.   nat.   p.  y^S- 


9th  GENUS.     The  PLANT-LOUSE.     PI.  IX. 

CHARACTER     OF      THE     GENUS. 

The  roftrum  is  bent  inwards.  The  antennce  are  longer  than  the  tho- 
rax. They  have  either  four  ereft  wings,  or  have  none  at  all.  Their 
feet  are  made  for  walking.  They  have  generally  two  little  horns  placed 
on  the  hinder  part  of  their  abdomen.  The  antennas  are  fetaceous,  and 
the  tarfi  in  both  faxes  have  but  one  articulation, 

9.    GENRE.      Le   PUCERON.     PI.  IX. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  trompe  cù:  courbe'e  en  delîbus.  Les  antennes  font  plus  longues  que 
le  corps.  Ils  ont  quatre  ailes  droites,  ou  ils  en  manquent  tout-à-fait. 
I>es  pattes  font  formées  pour  marcher.  L'extrémité  du  ventre  eft  garnie 
de  deux  pointes  ou  tubercules.  Les  antennes  font  fetiicées  6v  les  tarfes 
des  deux  fexes  n'ont  qu'un  article. 

FEW  infeiîls  arc  fo  common  as  TL  y  a  peu  d'infeftes  aufli  com- 
thefe.  They  are  to  be  met  A  muns  que  ces  animaux.  On 
with  on  a  great  number  of  plants,  les  trouve  fur  un  grand  nombre  àa 
almofl  always  in  fociety,  and  often      plantes,  prefque  toujours  en  foci«;té 
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inveryconfiderablenumbers.  Thefe 
little  animals  have  all  fix  feet,  fmall 
and  flender.  Their  body  is  large, 
bulky  and  heavy,  and  their  pro- 
greffive  motion  laborious.  Many 
of  them  remain  a  long  time  mo- 
tionlefs  on  the  ftems  and  leaves  of 
plants,  and  fometimcs  concealed 
under  thofe  fame  leaves,  which  are 
warped,  and  as  it  were  drawn  into 
the  figure  of  a  cap.  The  wings, 
in  thofe  that  have  any,  are  large, 
and  longer  than  their  body.  The 
roftrum,  often  very  long,  originates 
from  the  thorax  between  the  firil 
pair  of  feet;  but  there  frequently 
is  a  fliletto  iffuing  from  the  head, 
and  reclined  on  the  bafis  of  the 
roflrum,  fo  that  the  latter  feems 
to  take  its  rife  from  the  head; 
This  ftiletto  perhaps  conveys  to 
the  head  part:  of  the  nourifliment 
taken  by  the  infeifl.  The  plant- 
loufc,  though  very  common,,  is 
neverthelefs  one  of  thofe  creatures 
which  afford  the  moft  amazing  fin- 
gularities  to  a  naturalifl.  Some 
are  found  with  wings,  others  with- 
out. At  firfl  fight,  one  is  induced 
to  take  the  winged  for  the  males; 
the  others  for  females,  as  we  have 
already  {cen  in  feveral  other  infeds. 
It  is  true,  that  the  males  by  trans- 
formation become  winged,  but  it 
is  not  they  alone.     There  are  alfo 
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et  fouvent  en  nombre  très  Gonfide'r- 
able.  Ces  petits  infecfles  ont  tous 
fix  pattes  grêles,  &  menues.  Leur 
corps  eft  gros,  mafilf  &  lourd  et  ils 
ne  marchent  qu'avec  peine.  Beau- 
coup refilent  très  long  tems  im- 
mobiles fur  les  tiges  et  les  feuilles 
des  plantes  &c  quelquefois  cachés 
fous  ces  mêmes  feuilles  recourbées 
èc  comme  figurées  en  calotte.  Les 
ailes  de  ceux  qui  en  ont  font  grandes 
&  plus  longues  que  leur  corps. 
Leur  trompe  fouvent  très  longue 
prend  fon  origine  du  corcelet  entre 
les  pattes  de  la  première  paire  ; 
mais  il  y  a  fouvent  un  ftilct  qui 
part  de  la  tête  et  qui  eft  couché  fur 
la  bafe  de  cette  trompe,  enfortc 
qu'elle  paroit  naitre  de  la  tête  ; 
peut-être  ce  ftilet  conduit  il  à  la 
tête  une  partie  de  la  nourriture  que 
prend'  cet  infcde.  Le  puceron, 
quoique  très  commun  eft  cepen- 
dant un  des  infeéles  qui  offrent  le 
plus  de  fingularite's  furprenantes 
pour  un  naturalifte.  On  en  trouve, 
qui  font  ailés  6c  d'autres  qui  n'ont 
point  d'ailes.  On  cft  tenté  d'abord 
de  prendre  ceux  qui  font  ailés  pour 
les  mâles  &  les  autres  pour  les  fe- 
melles, comme  nous  l'avons  déjà 
vu  dans  plufieurs  autres  infeéles. 
Il  eft  vrai  que  les  mâles  en  fe  mé- 
tamorphofant  deviennent  ailés  mais 
ils  Rc  font  ,pas  feuls.  On  trouve, 
females 
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females  to  be  met  with  who  have 
wings,  whilft  other  females  ever 
remain  without  wings,  and  are 
neverthelefs  perfe(fl,  fmce  they 
couple  and  breed  young  ones.  Be- 
fides,  it  is  eafy  to  diftinguifh  the 
larv£.  and  chryfalids  of  thofe  plant- 
lice  that  are  to  become  winged  from 
the  infefts  that  are  void  of  tliem. 
Thofe  larva;  have  on  each  fide,  at 
tlie  hinder  part  of  the  thorax,  a 
bud,  or  parcel,  that  inclofes  the 
wings,  which  are  afterwards  to  be 
unfolded.  Thefe  individuals  are 
imperfeft,  for  they  are  not  feen  to 
procreate,  but  as  for  the  others, 
they  couple  and  have  young  ones, 
whether  they  have  wings  or  not. 
This,  therefore,  conflitutes  the  firfl 
fingularity  in  this  genus,  namely, 
having  fome  females  with  wings, 
and  others  without,  yet  both  equally 
perfed:.  A  fécond  peculiarity  is, 
that  thofe  infefts  arc  at  the  fimc 
time  oviparous  and  viviparous. 
Sometimes  they  lay  oblong  eggs, 
large,  proportionably  to  their  body, 
from  which,,  afterwards  fpring 
young  ones;  at  other  times  they 
arc  obferved  to  bring  forth  their 
offspring  alive.  It  is  apparent  that 
thofe  animals  are  viviparous  during 
the  whole  fummer  fcafon,  and  that 
they  do  not  lay  eggs  till  autumn, 
which  is  the  time  of  their  cominc; 


auffi  des  femelles  aile'es,  tandis  que 
d'autres  femelles  relient  toujours 
fans  ailes  6c  font  cependant  par- 
faites, puifqu'elles  s'accouplent  & 
font  des  petits.  D'ailleurs  il  eft: 
aife'  de  diflinguer  les  larves  &  les 
nymphes  des  pucerons  qui  doivent 
devenir  ailés  d'avec  les  pucerons 
fans  ailes.  Ces  larves  ont  de 
chaque  côté  à  la  partie  poftérieure 
du  corcelet  un  bouton  ou  paquet 
qui  renferme  les  ailes  qui  doivent 
fe  développer  par  Li  fuite.  Ces  in- 
dividus font  imparfaits,  on  ne  les 
voit  point  engendrer,  mais  pour 
les  autres  ils  s'accouplent  et  font 
des  petits,  foit  qu'ils  foient  ailés 
ou  non.  Voila  donc  une  premiere 
fingularitédans  ce  genre  d'avoir  des 
femelles  aile'es  &  fans  ailes  égale- 
ment parfaites  les  unes  &  les  autres. 
Une  féconde  fingularité,  c'eft  que 
ces  infedles  font  ovipares  et  vivi- 
pares tout  à  la  fois.  Tantôt  ils 
rendent  des  œufs  oblongs,  gros 
pour  leur  corps,  d'où  fortent  par 
la  fuite  des  petits,  tantôt  et  le  plus 
fouvent  on  les  voit  faire  des  petits 
vivans.  Il  paroit  que  ces  animaux 
font  vivipares  pendant  tout  l'été  et 
qu'ils  ne  pondent  des  œufs  qu'en 
automne,  tems  où  fe  fait  l'accouple- 
ment. Ces  animaux  périmant  l'hi- 
ver, il  étoit  néceffaire  qu'il  reftât 
des  œufs  fécondés  pour  perpétuer 
together 
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îx)getlicr.     As   the  winter  deftroys 
tliofe    creatures,    it    was    requilitc 
there  fliould  be  eggs  impregnated 
left  to  propagate  the  fpecies.     The 
young  that  come  forth  alive,  drop 
from    their    mother's    womb,    tail 
ibremoit,  and  fometimes  the  fame 
mother   gives   birth    to    fifteen    or 
twenty  in  a  day,  without  appearing 
kfs   in   bulk    than    before.      Take 
one  of  thole  dams,  and   prefs  her 
gently,    and   you   will   force   from 
her  belly  a  ftill  greater  number  of 
plant-lice,    gradually    fmaller    and 
ihialler,  that  fpin  out  like  a  firing 
of  beads.      In  fliort,   the  laft  pecu- 
liarity and  moft  fmgular  of  all  is, 
that  it  appears,  that  one  fingle  adt 
of  fecundation  impregnates  the  fe- 
males for  feveral  generations.      Let 
a  young  plant-loufe  be  taken  at  the 
iiiftant  it  iffues  from   the   mother, 
&nd  fliut   up  feparately,   care  being 
had  to  provide  it   with  its  proper 
food  ;   that  plant-loufe,   if  it  be  a 
female,   will  foon  have  young  ones. 
You  may,  in  like  manner,  take  one 
of  the  young   produced  from  that 
uncoupled,    or   virgin   plant-loufe, 
if  .one  may  be  allowed  the  expref- 
fion,  and  repeating  the  fame  expe- 
riment, you  will  fee  this  lad  bring 
forth  more.      Some  naturalifts  have 
repeated    the    fame   obfervation    to 
the   third  and  fourth  reproduction 
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leur  cfpéce.     Les  petits  qui  naiflbttt 
vivans  fortent  du  ventj;e  de  la  mere 
le  derrière  le  premier,  et  quelque- 
fois la  même  mere  en  fait  quinzr 
6c  vingt  en  un  jour  fans  paroitrc 
moins  grofîe  qu'auparavant.    Si  l'on 
prend  une  de  ces  mères  et  qu'on  la' 
prcfîe  doucement   on  fait  fortir  de 
fon   ventre  encore  un    plus   grand 
nombre   de   pucerons,    de   plus   en 
plus  petits,  qui  filent  comme  des 
grains    de    chapelet.       Enfin    une 
dernière  particularité  et  la  plus  fin- 
^uliere  de  toutes,  c'efl  qu'il  femble 
qu'un    feul   accouplement   féconde 
les  femelles  pour  plufieurs  généra- 
tions.    Qu'on  prenne  un  petit  pu- 
ceron  dans    l'inflant   qu'il   fort  du 
ventre  de  fa  mère;  qu'on  l'enferme 
en  particulier,  ayant  foin  feulement 
de  lui  fournir  la  nourriture  qui  lui 
convient,  ce  puceron  s'il  eft  femelle, 
fera  bientôt  des   petits.      On   peut 
de  même  prendre  un  de  ces  petite 
venus  de  ce  puceron  non  accouplé, 
de  ce  puceron  vierge,  s'il  eft  permiit 
de  fe  fervir  de  ce  terme,  et  en  ré- 
pétant la  même  experience  on  voit 
ce   petit  en   faire  encore  d'autres. 
Quelques   naturalifces   on  répété  la 
même  obfervation  jufqu'à  la  troi- 
fiéme  &  quatrième   génération   de 
ces  infedes,  &  Bonnet  en  a  obfervé 
jufqu'à  neuf  confécutives  toutes  de 
cette  nature  dans  l'cfpace  de  trois 

of 
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of  thofe  infeds,  and  Bonnet  has 
oblerved  to  the  number  of  nine 
fucceffive  generations  all  of  this  na- 
ture, in  the  fpace  of  three  months. 
A  faû  like  this  would  feem  incredi- 
ble, were  it  not  attefted  by  the 
mod  eminent  oblervers,  and  perfons 
worthy  of  credit.  How  fhall  we 
account  for  fo  fiugular  a  fadt  ?  We 
have  hitherto  fcsn,  that  infeds,  as 
well  as  larger  animals,  cannot  pro- 
pagate without  the  male  and  female 
firfl  coming  together.  This  fecms 
to  be  an  invariable  law  of  nature, 
with  refpeét  to  all  animals  in  aftate 
of  perfeâion.  Can  the  plant-loufe 
be  an  exception  to  this  law  ?  Can 
it  procreate  witJiout  copulation  ? 
or  is  it  fecundated  without  that 
adl  ?  The  moft  probable  thing  that 
can  be  faid  on  this  fubjedl,  is,  that 
the  fecundation  produced  by  co- 
pulation is  tranfmitted  through  fc- 
veral  generations  fucceffively,  which 
procreate  till  the  prolific  virtue  is 
gradually  exhaufted  in  a  feries^  of 
generations.  All  plant-lice,  as  well 
winged  as  winglefs,  caft  their  flough 
feveral  times.  It  is  after  thefe 
changes  that  the  wings  unfold  them- 
felves  in  the  former.  Under  their 
form  of  larvœ,  fcarce  were  the 
places  diflinguifliable  on  which  the 
wings  were  to  make  their  appear- 
ance, whilll  in  their  ftate  of  chry- 


mois.  Vn  pareil  fait  paroitroi-t 
incroyable  s'il  n'etoit  attefté  par  les 
meilleurs  obfervateurs  et  par  des 
perfonnes  les  plus  dignes  de  foi. 
Comment  expliquer  un  fait  aufîi 
fingulier  !  Nous  avons  vu  jufqu'ici 
que  les  infeûes  ainfi  que  les  grands 
animaux  ne  peuvent  produire  qu'a- 
près un  accouplement  du  mâle  et 
de  la  femelle.  Cette  loi  paroit 
confiante  dans  la  nature  pour  tous 
les  animaux  parfaits.  Le  puceron 
feroit  il  excepte'  de  cette  loi  ?  En- 
gendreroit  il  fans  s'être  accouplé  B 
ou  feroit  il  fécondé  fans  accouple- 
ment ?  Tout  ce  que  l'on  peut  dire 
de  plus  probable  fur  cet  article 
c'eft  que  la  fécondation  que  produit 
l'accouplement  fe  tranfmet  à  plu- 
fieurs  générations  de  fuite  qui  pro- 
duifent  jufqu'à  ce  que  cette  vertu 
prolifique  s'épuife  peu  à  peu  dans 
les  générations  fuivantes.  Tous 
les  pucerons  tant  ailés  que  fans 
ailes  changentplulieurs  fois  de  peaa. 
C'eft  à  la  fuite  de  ces  changemens 
que  les  ailes  fe  de'veloppent  dans 
les  premiers  fous  leur  forme  de 
larve  à  peine  diftinguoit  on  les  en- 
droits où  les  ailes  dévoient  paroitrc 
tandis  que  dans  leur  état  de  nymphes 
on  voit  de  chaque  côté  une  efpéce 
de  bouton  qui  renferme  les  ailes 
futures.  Il  n'en  eft  pas  de  même 
des  pucerons  qui  relient  toujours 
P  p  falids. 
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falids,  there  is  feen  on  each  fide 
a  kind  of  bud,  inclolîng  the  future 
wings.  The  cafe  is  not  fo  with 
thofe  plant-lice  who  always  remain 
void  of  wings;  all  their  metamor- 
phofes  terminate  in  the  different 
changes  of  fkin.  However,  the 
form  of  the  larva,  chryfalis,  and 
perfeft  infect,  is  exadlly  the  fame, 
and  cannot  poffibly  be  diflinguifli- 
ed.  Many  of  thofe  in  feds  are 
covered  with  a  white  powder,  and 
fome  even  with  a  kind  of  cottony 
white  down,  both  which  abound 
mofl  when  the  infedl  is  ready  to 
cafl  its  flough.  Both  the  powder 
atid  down  adhere  but  lightly  to 
the  infeft,  and  feem  emitted  from 
his  body  by  perfpiration.  Befides 
the  down,  fmall  drops  of  water  are 
often  feen  at  the  extremity  of  the 
two  horns,  which  the  plant-loufe 
bears  in  its  tail.  This  water  oozes 
from,  and  iiTues  out  of  thofe  horns, 
which  are  perforated.  It  is  of  a 
fwèet,  fugary  tafte.  The  infed: 
alfo  yields  no  inconfiderable  quan- 
tity of  it  at  the  extremity  of  its 
body.  It  is  this  honey-like  water 
that  attrafts  fuch  numbers  of  ants 
to  the  trees  that  are  loaded  with 
plant-lice.  This,  by  fome  ancient 
haturalifts,  has  been  attributed  to 
a  certain  friendiliip  and  fympathy 
the    ant   had   for   the   plant-loufe. 


fans  ailes,  toutes  leurs  métamor- 
phofes  fe  terminent  aux  différens 
changemcns  de  peau.  Du  rcfte  la 
forme  de  la  larve,  de  la  nymphe 
&  de  l'infeéte  parfait  efl  précife'ment 
la  même  Ôc  il  efl  impofiible  de  les 
difiinçuer.  Plufieurs  de  ces  in- 
fedes  font  couverts  d'une  poudre 
blanche  &c  quelques  uns  même 
d'une  cfpéce  de  duvet  cotoneux  & 
blanc.  L'un  et  l'autre  eft  plus 
abondant  lorfque  l'infedle  eft  prêt 
à  changer  de  peau.  Cette  poudre 
et  ce  duvet  ne  tiennent  que  le'gère- 
ment  à  l'infede  et  paj-oifîent  tranf- 
pirer  de  fon  corps.  Outre  ce  duvet 
fouvent  on  voit  de  petites  gouttes 
d'eau  à  l'extrémité'  des  deux  cornes 
que  le  puceron  porte  fur  fon  der- 
rière. Cette  eau  fuinte  et  fort  de 
ces  cornes  qui  font  creufes  en  de- 
dans. Elle  eft  douce  &  fucreé. 
Les  pucerons  en  rendent  aufli  une 
aflez  grande  quantité  par  l'extré- 
mité de  leur  corps.  C'eft  cette 
eau  miellcufe  qui  attire  un  fi  grand 
nombre  de  fourmis  fur  les  arbres 
chargés  de  pucerons j  ce  que  quel- 
ques anciens  naturaliftes  avoient 
attribué  à  une  certaine  amitié  «Se 
fympathie  que  la  fourmi  avoit  pour 
le  puceron.  Ils  croyoicnt  qu'elle 
le  recherchoit  &  qu'elle  lui  faifoit 
des  carefTes,  n'ayant  pas  approfondi 
la  caufe  phyllque  df  cette  efpéce  de 
Thcy 


(     H7     ) 


They  were  of  opinion  that  the  for- 
mer with  fondnefs  fought  the  com- 
pany of  the  latter;  which  arofc 
from  their  not  having  invelligated 
the  phyfical  caufe  of  that  kind  of 
fympathy,  which  is  very  plainly 
to  be  accounted  for. 

We  have  already  fiid  that  thefe 
infedts  were  found  in  great  num- 
bers on  the  ftems,  leaves,  and  even 
roots  of  many  trees  and  plants. 
Thofe  trees  that  are  mofl  loaded 
with  the  infers,  fuffer  greatly  from 
them.  The  plant-lice  thruft  their 
fliarp-pointed  roflrum  into  the 
fubflance  of  the  leaf  to  draw  out 
their  fuftenance,  which  warps  the 
Hems  and  leaves,  and  occafions  in 
the  latter,  cavities  underneath,  and 
fwellings  above;  nay  even  in  fome, 
a  kind  of  hollow  gall,  filled  with 
infedts,  as  is  often  ken  on  elm- 
leaves. 

It  appears  aftonifhing,  that  the 
flight  pundure  of  fo  fmall  an  ani- 
mal, (hould  fo  greatly  disfigure  a 
plant;  but  it  mufi:  be  remembered, 
that  plant-lice  always  live  in  nu- 
merous alîbciations,  which  increafe 
vifibly  by  the  prodigious  fruitful- 
nefs  of  thofe  infedls;  fo,  that  al- 
though each  pundlure  be  flight, 
yet  the  number  of  them  is  fo  great, 
fo  reiterated,   that  it  is  no  lunger  a 


fympathk  qui  ert:  toute  fîmple. 


Nous  avons  déjà  dit  qu'on  trou- 
voit  ces  infedles  en  grand  nombrô 
fur  les  tiges,  les  feuilles  &  même 
fur  les  racines  de  plufîeurs  arbres 
et  plantes.  Les  arbres  les  plus 
charge's  de  ces  infedes  en  fouffrent 
beaucoup.  Les  pucerons  enfoncent 
leur  trompe  aiguë  dans  la  fubfl:ance 
de  la  feuille  pour  en  tirer  leur 
nourriture,  ce  qui  fait  contourner 
les  tiges  &  les  feuilles  &  caufe  dans 
ces  dernières  des  cavite's  en  defiîbus, 
des  tubérofîtés  en  defl!"us,  et  même 
dans  quelques  unes  des  efpe'ces  de 
galles  creufes,  remplies  de  ces  in- 
fcélcs,  comme  on  le  voit  fouvent 
fur  les  feuilles  d'orme. 

Il  paroit  étonnant  que  la  piqueurâ 
légère  d'un  fi  petit  animal  puilfa 
tant  défigurer  une  plante;  mais  il 
faut  fe  fouvenir  que  les  pucerons 
font  toujours  en  grande  compagnie, 
qui  croît  même  à  vue  d'oeil  par  la 
fécondité  prodigieufe  de  ces  in- 
fedles. Ainfi  quoique  chaque  pi- 
queure  foit  légère,  le  nombre  en 
eft  fi  grand,  fi  répété,  qu'il  n'cll 
plus  étonnant  que  les  feuilles  en 
wonder 


wonder  the  leaves  fliould  be  dif- 
/igured.  And  indeed  lovers  of 
gardening  and  plants,  feek  to  free 
and  cleanfe  their  trees  from  this 
yermin;  but  their  care  often  proves 
unavailing,  the  infe<5l  is  fo  fruitful, 
that  it  £bon  produces  a  frelli  colo- 
ny. The  beft  and  fureft  method 
of  extirpating  it,  is  to  put  on  the 
trees,  infefled  with  them,  fome 
LirvtE  of  the  plant-loufe-lion,  or 
aphidivorous  flies  j  for  thofe  vora- 
cious larvae  deflroy  every  day  a 
great  number  of  the  infecfls,  and 
that  with  fo  much  the  more  facili- 
ty, as  the  latter  remain  q^uiet  and 
motionlefs  in  the  neighbourhood 
of  thofe  dangerous  enemies,  who 
range  over  heaps  of  plant-lice, 
which  they  gradually  wafte  and 
diminiih. 

Aphis  ulmi  campcftris.  Linn. 
No.  2. 

This  plant-Ioufe,  of  the  fizeof  a 
grain  of  millet,  is  brown,  and  co- 
vered with  a  fine  white  down. 
The  body  is  oblong;  the  antennae 
are  large,  for  the  fize  of  the  animal, 
and  the  two  appendices  at  the  tail 
are  very  fliort.  Between  thofe  two 
appendices,  is  often  feen  a  fmall 
veficle,  ifluing  from  the  anus. 
The  wings  arc  three  times  the 
length  of  the  whole  body;  they 
are  clear,  tranfparent,  with  a  fmall 


.8     ) 

fuient  de'tigurées.  Aufli  les  ama- 
teurs du  jardinage  &  des  plantes 
cherchent  ils  à  délivrer  &  à  nettoyés 
les  arbres  de  cette  vermine;  mais 
fouvent  leurs  foins  font  inutiles? 
cet  infecte  efl  fi  fécond  qu'il  re- 
produit bientôt  une  autre  peuplade. 
Le  meilleur  6c  le  plus  fur  moyen  de 
l'exterminer  c'eft  de  mettre  fur  les 
arbres  qui  en  font  attaqués  quel- 
ques larves  du  lion  des  pucerons, 
ou  des  mouches  aphidivores.  Ces 
larves  voraces  detruilent  tous  les 
jours  une  grande  quantité  de  ces 
infedles  d'autant  plus  facilement 
que  ceux-ci  reftent  tranquilles  & 
immobiles  auprès  de  ces  dangereux 
ennemis  qui  fe  promènent  fur  les 
tas  de  pucerons  qu'ib  diminuent 
peu  à  petr. 


Le 


del'c 


fau 


v:igc. 


Ce  puceron  de  la  groffeur  d'un 
grain  de  millet  eft  brun  &  couvert 
d'un  petit  duvet  blanc.  Son  corps 
eft  allongé;  Ses  antenne  font 
groffes  pour  fa  grandeur  &  les  deux 
pointes  de  fa  queue  font  fort  courtes. 
Entre  ces  deux  pointes  on  voit 
fouvent  une  petite  véflcule  qui  fort 
de  l'anus.  Ses  ailes  ont  le  triple 
de  la  longueur  de  tout  le  corps, 
elles  font  claires,  tranfparentes, 
avec  une  petite  tache  brune  au  mi'- 
browa 


brown  fpot  on  the  middle  of  their 
outward  edge.  This  plant-loufe 
is  found  in  great  quantities  upon 
the  elm.  The  young  ones  are 
green,  butas  they  grow,  they  change 
their  colour  and  turn  brown. 
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lieu  de  leur  bord  extérieur.  Oh 
trouve  ce  puceron  en  grande  quan- 
tité fur  l'orme.  Les  petits  font 
verts,  mais  en  grofTiffant  ils  chan- 
gent de  couleur  ôc  deviennent  bruns; 


GENUS    10.      CHE  RM  ES.     Tab.  IX. 

CHARACTER      GENERIS. 

Roftrum   peilorale.     Antennae   thorace  longiores.     Ala2  quatuor  de- 
flexcc.     Thorax  gibbus.     Pedes  faltatorii.     Linn.  fyfl.  nat.  p.  737. 


loth   GENUS.      The    CHERMES.     Pi.  IX, 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  roftrum  is  placed  in  the  breaft.  The  antennœ  are  longer  than 
the  thorax.  The  wings  decline  along  the  fides  of  the  abdomen.  The 
thorax  is  gibbous.  The  feet  are  made  for  leaping.  We  may  add,  that 
the  abdomen  ends  in  a  point;  that  the  infeâ:  has  three  flemmata  placed 
upon  the  back  part  of  the  head;  that  the  roftrum  is  fituate  between  the 
firil  and  fécond  pair  of  legs,  and  that  the  tarfi  of  the  feet  are  compofed 
of  two  articulations. 


10.    GENRE.      Le    C  HERMES.      PI.    IX. 


CARACTERE       DU      GENRE. 


La  trompe  eft  placée  à  la  poitrine.     Les   antennes  font  plus  longues 
que  k  corcelet.     Les  ailes  font  panchées  le  long  des  côtés  du  ventre. 

Q^q  Lç 
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Le  corcclet  cfl:  en  bofle.  Les  pattes  font  forme'es  pour  le  faut.  A  quoi 
nous  ajouterons  que  le  ventre  eft  terminé  en  pointe;  que. l'animal  a  trois 
ftemmates  placés  au  derrière  de  la  tète,  que  la  trompe  eft  fituée  entre  la 
premiere  et  la  féconde  paire  de  pattes;  et  que  Les  tarfes  des  pattes  font 
compofés  de  deux  articles. 


aîERMES  ficus. 
l  17. 


Linn.  No. 


This  fpecîes,  one  of  the  largeft 
of  this  genus,  is  brown  above, 
greenifii  beneath.  The  antennae, 
likewife  brown,  are  large,  hairy, 
and  one  third  longer  than  the  tho- 
rax. The  feet  are  yellowilli;  the 
ivings  large,  twice  the  length  of 
the  abdomen.  They  are  placed  fo 
as  to  form  together  an  acute  roof.. 
The  membrane  of  which  they  con- 
fift,  is  thin  and  very  tranfparent, 
but  they  have  brown  veins,  ftrongly 
marked,  efpecially  towards  the  ex- 
tremity. The  roftrum  of  this 
chermes  h  black,  and  takes  its  rife 
from  the  lower  part  of  the  thorax, 
between  the  firft  and  fécond  pair 
of  feet.  It  is  an  in  fed:  fo  be  met 
■with  in  great  numbers  upon  the 
fig-tree. 

The  larva  of  this  infed  has  fix 
feet.  It  is  like  the  infed,  when 
provided  with  wings.  Ît6  form  is 
oblong,  and  its  motion  flow.  The 
thryfalis  differs  from  it  by  two  flat 


"T    E  chermes  du  figuier. 

Cette  efpe'ce  une  des  plus  grandes 
de  ce  genre,  eft  brune  en  defîus, 
verdâtre  en  defifous.  Les  antennes 
pareillement  brunes  font  grofies, 
velues  6c  furpafi"ent  d'un  tiers  le 
corcelet.  Les  pattes  font  jaunâtres  ; 
les  ailes  font  grandes,  deux  fois  aufil 
longues  que  fon  ventre.  Elles  font 
place'es  de  façon  qu'elles  forment, 
cnfemble  un  toît  aigu^  leur  mem- 
brane eft  claire  &  fort  tranfparentCj 
mais  elles  ont  des  veines  brunes 
bien  marquées,  furtout  vers  le 
bout.  La  trompe  de  ce  chermès 
eft  noire  et  prend  naifîance  de  la 
partie  inférieure  du  corcelet  entre 
la  premiere  et  la  féconde  paire  de 
pattes.  On  trouve  cet  infcde  en 
grande  quantité  fur  le  figuier. 

La  larve  de  cet  infede  a  fix  pat- 
tes. Elle  rcfîemble  à  i'infedle  aile'. 
Elle  eft  allongée  et  marche  affcz 
lentement.  Sa  nymphe  en  diftere 
par  deux  boutons  applatis  qui  par- 
buds 
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buds   that  fpring  from  the  thorax 
and  inclofe  the  wings,  afterwards 
feen    in    the   perfedl  infeâ:.     You 
frequently  meet  with  thcfe  chry- 
falids  on  plants,  and  the  two  plates 
of  their  thorax  give  them  a  broad, 
uncouth  appearance,    and  a  heavy 
look.     When   the  little  chryfalids 
are   going   to   be  metamorphofed, 
they  remain  motionlefs  under  fome 
leaves   which  they    fix   themfelves 
upon.       Their   ficin    then    divides 
upon  the  head  and  thorax,  and  the 
perfe(5t  infeâ:  comes  forth  with  his 
wings,    leaving    the   fpoil    of   his 
chryfalis  open  and  rent  anteriorly 
upon    the    leaf.,      Thefe    kind    of 
Houghs    are    often    found    beneath 
the    leaves    of  the   fig-tree.     Tlie 
perfedt  inled  is  furnilhed  with  four 
wings,  large  in   proportion   to  its 
body,    veined    and   placed    in   the 
form  of  a  roof,  and  with  them  it 
flies.     It  has,  moreover^  the  faculty 
of  leaping  pretty  briilcly,  by  means 
of  its  hinder  legs,  which  play  like  a 
fpring.    When  you  attempt  to  catch 
the  chermes,    it  makes  its  efcape 
rather  by  leaping  than  flying.    Some 
of  thofe  infedls  have  a  manœuvre 
v/orthy  of  notice.     Several  fpecies 
ere   provided   at   the  extremity  of 
their  body",    with   a  fmall    fliarp- 
pointed  implement,  but  which  lies 
concealed,  and  that  ihev  draw  out 


tent  du  corcelet  et  qui  renferment 
les  ailes  qu'on  voit  par  la  fuite  fur 
l'infedle  parfiit.  On  rencontre 
fouvent  fur  les  plantes  ces  nymphes 
auxquelles  les  deux  plaques  de  leur 
corcelet  donnent  une  figure  Urge, 
finguliere,  &  un  air  lourd.  Lorf- 
que  ces  petites  nymphes  veulent 
fe  métamorphofer  elles  reflient  im- 
mobiles fous  quelques  feuilles,  aux- 
quelles elles  s'attachent  :  pour  lors 
leur  peau  fe  fend  fur  la  tête  &  le 
corcelet,  &  l'infedle  parfait  fort  avec 
fes  ailes,  laiflTant  fur  la  feuille  la 
dépouille  de  fa  nymphe  ouverte  et 
déchirée  dans  fa  partie  antérieure. 
On  trouve  fouvent  de  pareilles  dé- 
pouilles fous  les  feuilles  du  figuier. 
L'infecte  parfiit  a  quatre  ailes,. 
grandes  pour  fon- corps,  veinées  & 
pofées  en  toît^  avec  Icfquelles  il 
vole.  De  plus  il  a  la  propriété  de 
fauter  afl"ez  vivement  par  le  moyen 
de  les  pattes  pofl:érieures  qui  jouent 
comme  une  efpéce  de  reflbrt.  Lorf- 
qu'on  veut  prendre  le  chcrmès  il 
s'échappe  plus. volontiers  en  fautant 
qu'en-  volant.  Quelques  uns  de 
ces  infedes  ont  des  manœuvres 
dignes  de  remarque.  Plufieurs  ef- 
péces  font  pourvues  à  l'extrémité 
de  leur  corps  d'un  petit  inflrument 
pointu  mais  caché  qu'elles  tirent 
pour  dépofer  leurs  œufs  en  piquant 
la  plante  qui  leur  convient.     C'eft 

in 
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in  order  to  dcpofit  their  eggs,  by 
making  apundure  in  the  plant  that 
fuits  them.  By  this  method  the 
fir-tree  chermes  produces  that  enor- 
mous fcaly  protuberance,  that  is  to 
be  found  at  the  fummit  of  the 
branches  of  that  tree,  and  which  is 
formed  by  the  extravafation  of  the 
juices  occafioned  by  the  punctures. 
The  young  larvœ  fhelter  theinfelves 
in  cells  contained  in  the  tumour. 
The  white  down,  under  which  the 


larva  of  the 


pme- 


:hermes  is  found. 


feerns  to  be  produced  much  in  the 
fame  manner.     That  of  the  box- 
tree   produces    no    tubercula    like 
thofe,  but  its  puadlures  make  the 
leaves  of  that  tree  bend  and  grow 
hollow  in  the  (hape  of  a  cap,  which 
by   the    union    of   thofe    infledled 
leaves,   produces  at   the  extremity 
of  the  branches,   a  kind  of  knobs, 
in  which  the  larvœ  of  that   infedl 
find   flieJter.       The    box-chermes, 
as  well   as    fome    others,    has    yet 
another  peculiarity,   which  i?,   that 
the  larva  and  its  chryfalis  ejeil  at 
the  anus  a  white  fwcet  tafled  mat- 
ter, that  foftens  under  the  touch, 
and   is   not   unlike  manna.      This 
fubûance   is   found  in  fmall  white 
grains  within  the  balls  formed  by 
the  box-leaves,  and  a  ftring  of  the 
fame  matter  is  often  feen  depending 
from  the  anus  of  the  infcft. 


par  ce  moyen  que  le  chermès  du 
fapin  produit  cette  tubérofité  mon- 
trueufe  et  écailleufe  qu'on  trouve 
aux  fommités  des  branches  de  cet 
arbre,  et  qui  eft  formée  par  l'extra- 
vafation   des  fucs   que  caufent  les 
piqueures.     Les    petites    larves    fe 
trouvent  à  l'abri  dans  les  cellules 
que   contient  cette  tube'rofite'.     Il 
paroit   que  c'eft  à  peu   près  de  la 
même   manière    qu'^ft   produit    le 
duvet  blanc,  fous  lequel  on  trouve 
ordinairement  les  larves  du  cher- 
mès  du  pin.     Celui  du  buis  ne  pro- 
duit   point   de   pareils   tubercules, 
mais  fes  piqueures  font  courber  & 
creufer   en  calotte  les   feuilles    de 
cet  arbre,  ce  qui  par  la  réunion  de 
ces    feuilles    recourbées    produit    à 
l'extrémité  des  branches  des  efpéces 
de  boutons  dans  lefquels  les  larves 
de  cet  infcéle  fe   trouvent   à  l'abii. 
Ce    chermès    du    buis    ainfi    que 
quelques  autres  a  encore  une  autre 
fingularité,  c'eft  que  fa  larve  et  fa 
nympha    rejettent    par    l'anus   une 
matière   blanche  fucrée  qui   s'am- 
moîlit  fous  les   doigts  et  qui  ref- 
femble  en  quelque  forte  à  la  manne. 
On  trouve  cette  matière  en  petits 
grains   blancs  dans  ces  boules  que 
forment   les    feuilles    de    buis,    et 
fouvent   l'on  voit  un  filet  de  cette 
mêma  matière  au   derrière  de  l'in- 
fefte. 

GENUS 
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GENUS    II.      COCCUS.      Tab.    IX. 

CHARACTER      GENERIS. 

Rollrum  pedlorak.  Abdomen  poftice  fetofum.  Alae  dux  ercdlas 
mafculis.  Faeminje  apteraj.  Antennas  fetaceœ.  Linn,  fyft,  nat.  p. 
739- 

nth  GENUS.     The  COCHINEAL.     PL  IX. 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  roftrum  is  fituate  in  the  breaft.  The  hinder  part  of  the  abdomen 
is  briftly.  The  males  have  two  créa:  wings,  but  want  the  haltères  or 
poifers.     The  females  are  apterous.     The  antennse  fctaceous. 

II.    GENRE.      La  COCHENILLE.     Pi.  IX* 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  trompe  cil  placée  à  la  poitrine.  La  partie  poftcrieure  du  ventre 
efl  velue.  Les  mâles  ont  deux  ailes  droites,  mais  il  leur  manque  let 
balanciers.     Les  femelles  font  aptères.     Les  antennes  fe'tacées. 

COCCUS    phalaridis.      Linn.  T    A  cochenille  du  phalaris. 

No.  20.  i_J 
The  maie  of  this  cochineal   is  De  cette  cochenille  le  mâle  efl 

«ftnall.     Its    antennae  aie  long  for  petit.     Ses  antennes   font  longues 

its  fize.     The  feet  and  body  are  of  pour  fa  grandeur;  fes  patteî  et  fon 


R 
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a  reddifh  colour,  nearly  pink,  and 
fprinkled  with  a  little  white  pow- 
der. Its  two  wings,  and  the  four 
threads  of  its  tail,  are  fnow  white, 
and  of  thofe  threads,  two  are  longer 
than  the  reft.  It  is  to  be  found 
upon  the  fpecies  of  gramen,  which 
LinnsBUS  calls  phalaris.  The  fe- 
male contrives,  along  the  ftalks  of 
that  dog-grafs,  little  ncfts,  of  a 
white  cottony  fubftance,  in  which 
fhe  depofits  her  egg.s.  The  fmall 
threads  of  her  tail  arc  fcarce  per- 
ceptible. 

Moft  of  the  cochineals  that  arc 
found  in  hot-houfes,  have  been 
brought  over  with  exotic  plants. 
This  kind  of  gall-infed:  is  ufed  in 
dying.  When  the  cochineal  is 
fteeped  in  water  or  vinegar,  the 
parts  grow  turgid;  the  fegments  of 
the  infédl's  body,  the  ligaments  of 
the  legs,  fometimes  whole  legs, 
become  perceptible.  In  Mexico, 
they  nurfe  the  cochineals  with  great 
eare.  It  naturally  fixes  upon  the 
leaves  of  various  kinds  of  plants. 
The  Indians  gather  them,  put  ten 
or  twelve  into  little  beds  made  of 
mofs,  or  of  the  flue  of  coco;  after 
which,  they  hang  them  upon  the 
thorns  of  the  plant,  known  under 
the  various  names  of  Racket,  Car- 
daflia,  Indian  fig-tree.  Opuntia, 
Nopal.     They  grow  great  quanti- 


corps  font  rougeatres,  prefque  cou- 
leur de  rofe,  et  couverts  d'un  peu 
de  farine  blanche.  Ses  deux  ailes 
&  les  quatre  filets  de  fa  queue  font 
d'un  blanc  de  neige.  De  ces  quatre 
filets  deux  font  plus  longs  que  les 
autres.  On  la  trouve  fur  l'efpe'ce 
de  gramen  que  Mr.  Linnœus  appelle 
phaîaris.  La  femelle  forme  le 
long  des  tuyaux  de  ce  chiendent 
des  petits  nids  de  matière  cotonneufe 
blanche  dans  lefquels  elle  dépofe 
fes  œufs.  Les  petits  filets  de  fa 
queue  ne  paroifient  prefque  point. 

La  plupart  des  cochenilles  qui 
fe  trouvent  dans  les  ferres  ont  étc 
apportées  avec  les  plantes  étran- 
gères. Cette  efpéce  de  galle-in- 
fedle  eft  d'ufage  en  teinture.  Lorf- 
qu'on  laifle  tremper  la  cochenille 
dans  de  l'eau  ou  du  vinaigre,  les 
parties  fe  gonflent.  On  apperçoit 
les  anneaux  du  corps  de  l'infede, 
les  attaches  des  jambes,  quelquefois 
des  jambes  entières.  Au  Mexique 
on  élève  foigneufement  la  coche- 
nille. Elle  s'attache  naturellement 
aux  feuilles  de  diverfes  efpe'ces  de 
plantes.  Les  Indiens  les  ramaffent, 
en  mettent  dix  ou  douze  dans  de 
petits  nids  faits  de  moufle  ou  de 
bourre  de  coco,  les  fufpendent  aux 
épines  de  la  plante  connue  fous  les 
divers  noms  de  Raquette,  Cardafie," 
Figuier  d'Inde,  Opuntia,  Nopal, 
tics 
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ties  of  that  plant  round  their  habi- 
tations. The  gall-infeifls  give  birth 
to  myriads  of  young  ones.  ,  They 
difperfe,  feed  on  the  juice  of  the 
plant,  and  there  produce  a  frefh 
generation.  There  are  three  gather- 
ings of  them  every  year.  The  firft 
is  performed  by  taking  off  the  nefts 
brought  and  placed  upon  the  plant; 
the  fécond,  by  loofening  the  co- 
chineal from  off  the  leaves  with 
pincers;  and  the  third,  at  the  ap- 
proach of  winter,  by  cutting  off 
tlie  leaves  that  are  yet  loaded  with 
the  infedls.  Thofe  plants  remain- 
ing green  for  a  confiderable  time, 
afford  them  fuftenance.  When 
they  have  attained  their  full  fize, 
they  are  taken  off  by  fcraping  the 
leaf.  This  lafl  cochineal  is  not  of 
fo  fine  a  quality,  becaufe  a  little  of 
the  epiderm  of  the  leaf  is  blended 
with  it.  The  Spaniards  call  it 
Granilla.  As  foon  as  the  infefts 
are  brought  together,  they  are  de- 
ftroyed.  The  method  taken  to  ef- 
fedl  this,  has  great  influence  upon 
the  colour.  It  then  goes  by  various 
names.  That  which  they  kill  by 
the  gentle  heat  of  ovens,  is  of  an 
'afh-grey,  or  mottled,  and  is  named 
Jafpeada.  If  the  infeds  are  de- 
prived* of  life,  by  plunging  them 
with  baikets  into  hot  water,  it  then 
goes  by  the  appellation  of  Rene- 
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lis  élèvent  une  grande  quantité  de 
cette  plante  autour  de  leurs  habita- 
tions. Les  gall-infedles  donnent 
naiffance  à  des  milliers  de  petits. 
Ils  fe  difperfent,  fe  nourriffent  du 
fuc  de  la  plante,  y  reproduifantune 
nouvelle  génération.  On  en  fait 
trois  récoltes  pendant  l'année.  La 
premiere  fa  fait  en  enlevant  les  nids 
apportés  et  placés  fur  la  plante. 
La  féconde  en  détachant  la  coche- 
nille de  deffus  les  feuilles  avec  des 
pinceaux;  et  la  troifieme  à  l'ap- 
proche de  l'hiver  en  coupant  les 
feuilles  qui  font  encore  chargées 
de  ces  infeéles.  Ces  plantes  qui  fe 
confervent  longtems  vertes  leur 
fourniffent  de  la  nourriture.  Ar- 
rivés à  leur  groffeur  on  les  enlève 
en  raclant  la  feuille.  Cette  coche- 
nille n'eft  pas  d'une  aufîi  belle  qua- 
lité parcequ'il  s'y  mêle  un  peu  de 
l'epiderme  de  la  feuille.  Les  Efpag- 
nols  la  nomment  Granilla.  Auffi- 
tot  qu'on  a  ramaffé  ces  infeftes  on 
les  fait  périr.  La  manière  dont  on 
s'y  prend  influe  beaucoup  fur  fa 
couleur.  Elle  porte  alors  divers 
noms.  Celle  qu'on  fait  périr  à  la 
chaleur  douce  des  fours,  eft  d'un 
gris  cendré  ou  jafpé.  On  la  nom- 
me Jafpéada.  Si  on  la  fait  périr 
en  la  plongeant  avec  des  corbeilles 
dans  de  l'eau  chaude,  elle  s'appelle 
Renegrida.  Celle  là  n'efl:  pas  re- 
grida. 
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grida,  which  Is  not  covered  over 
with  a  white  powder.  Laftly,  it 
bears  the  name  of  Ncgra,  if  de- 
flroyed  upon  the  hot  plates  that 
have  been  ufed  for  roafting  of  maize. 
By  this  lafl:  procefs,  it  fometimcs 
receives  too  great  a  degree  of  heat, 
from  which  it  turns  fomcAvhat 
black.  Three  pounds  of  frefîî 
gathered  cochineals  weigh  but  one 
when  dried.  The  cochineal,  thus 
nurfed  upon  cultivated  plants,  yields 
a  more  beautiful  colour,  and  in 
greater  quantity  than  does  the  wild. 
Dried  cochineals  will  prefervc  their 
colouring  particles  for  ages,  as  no 
other  infedt  fixes  on  them;  neither 
do  they  ever  decay.  This  valuable 
infeél  is  ufed  for  dying,  where  it 
produces  a  red  colour  of  an  excel- 
lent tindlure,  in  variety  of  fhades. 
It  is  made  into  fcarlet  and  crimfon. 
The  Englifh  mix  it  with  gum-lac 
to  dye  their  cloths.  This  dye  is 
more  expeditious,  as  good  and 
cheaper.  The  cochineal  furniflics 
painters  with  the  moft  lively  colours 
and  moft  beautiful  fliades;  and  the 
fame  fubftance,  ground  and  prcpa- 
i-ed,  produces  carmine,  which  fkil- 
fuliy  laid  on  over  the  ladies  cheeks, 
emulates  nature.  At  Conftantino- 
ple  they  fell  a  crape  or  very  fine 
Jawn  dyed  in  cochineal;  and  the 
fame   is    imitated    at    Stralburr^h. 
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couverte  d'une  poudre  blanclie. 
Enfin  elle  porte  le  nom  de  Negra, 
fi  on  la  fait  périr  fur  les  plaques 
chaudes  qui  ont  fervi  à  faire  cuire 
le  maës.  Par  ce  procédé  elle  prend 
quelquefois  trop  de  chaleur  &  de- 
vient noirâtre.  Trois  livres  de  co- 
chenilles fraiches  ne  péfcnt  plus 
qu'une  livre  étant  dcfTéchécs.  La 
cochenille  ainfi  élevée  furdes  plantes 
cultivées  donne  une  plus  belle  cou- 
leur et  en  plus  grande  quantité  que 
lafylveftre.  Laccchenille  deflechée 
peut  conferver  fa  partie  colorante 
pendant  des  fiéclcs.  Aucun  autre 
infecte  ne  s'y  attache,  et  jamais  elle 
ne  fe  corrompt.  On  l'emploie  en 
teinture;  elle  donne  une  couleur 
i-ouge  d'un  excellent  teint.  On  en 
varie  les  nuances.  On  en  fait  l'e- 
carlate,  le  cramoifi.  Les  Anglois 
la  mêlent  avec  la  gomme  laque  pour 
teindre  leurs  draps.  Cette  teinture 
eft  plus  prompte,  aufîi  bonne  et  à 
meilleur  marché.  La  cochenille 
fournit  aux  peintres  les  couleurs 
les  plus  vives  èc  les  nuances  les  plus 
belles.  Cette  fubftancc  broyée  et 
préparée  donne  le  carmin,  qui  dif- 
pofé  avec  art  fur  les  joues  des  dames 
devient  rival  de  la  nature.  On' 
vend  à  Conftantinople  du  crépon 
ou  linon  très  fin  teint  avec  de  la 
cochenille.  On  l'imite  à  Straibourg. 
Ce  linon  trempé  dans  de  l'eau  peut 
This 
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.This  lawn,  dipped  in  water,  may 
be  ufed  equally  with  the  nacarat- 
wool  of  Portugal  to  the  fame  pur- 
pofes  as  cochineal,  one  of  which  is 
to  give  a  colour  to  liquors.  It  is 
computed  that  there  are  imported 
yearly  into  Europe,  in  the  courfe 
of  trade,  eight  hundred  and  eighty 
thoufand  pounds  of  cochineals. 
An  attempt  fliould  be  made  to 
propagate  them  in  our  American 
lilands,  where  the  climate  feems 
favourable  to  thofe  infedls.  We 
might  perhaps  make  fomething  of 
our  European  cochineal,  which 
bears  great  refemblance  to  the 
American. 


s'employer  ainfi  que  la  laine  nacarat 
de  Portugal  au  même  ufage  que 
hi  cochenille.  On  s'en  fert  pour 
colorer  les  liqueurs.  On  eftime 
qu'il  entre  en  Eur(:fpe  tous  les  ans 
dans  le  commerce  680  mille  livres 
de  cochenilles.  On  devroit  tenter 
d'en  élever  dans  nos  Ifles  de  l'Amé- 
rique, où  le  climat  paroit  favorable 
pour  ces  infedtes.  Peutetre  pour- 
rions nous  tirer  partie  de  notre 
cochenille  Européenne.  Elle  ref- 
femble  beaucoup  à  la  coohenille 
d'Amérique. 


GENUS    12.       THRIP3.      Tab.  IX. 

CHARACTER       GENERIS. 

Roftrum  obfcurum  Sz  ob  parvitatem  vix  confpicuum.  Antennae  fili- 
formes longitudinc  thoracis.  Corpus  lineare.  Abdomen  furfum  reflex- 
ile.  Ala;  quatuor  reâae,  dorfo  incuçnbentes  longitudinales,  angu^^e, 
fubcruciatœ.     Linn.  iyik.  nat.^p.  742. 

1  2th    GENUS.      Tlie    T  H  R- 1  P  S.      PI.  IX. 

CHARACTER    OF     THE     GENUS. 

The  roflrum  is  obfcure,  or  (o  fmall,  as  to  be  fcarce  perceptible.  The 
anteiina;  are  us  long  as  .the  thorax,  and  filiform.  The  body  is  fiender, 
and  of  equal  thicknefs  in  its  whole  length.     The  abdomen  is  reficxible, 

S  i  or 
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or  bent  upwards.  The  four  wings  are  extendei^,  incumircnt  upon  tlie 
back  of  the  infeil,  narrow  in  proportion-  tQ  th«ir  length,  snd  crofs  one 
another  at  feme  diftancc-  from  their  bafe.  The  taiTi  of  the  feet  are  com- 
pofed  of  only  two  articulations 

12.    GENRE.      Le    THRÏPS.     PL  ÎX. 

CARACTERE      DU       GENRE. 

La  trompe  eft  obfcure  ou  fi  menue  qu'elle  eft  prefque  imperceptible. 
Les  antennes  font  de  la  longueur  du  corcelet  &  filiformes.  Le  corps  eft 
fluet  et  partout  d'épaifîeur  égale.  Le  ventre  eft  recourbé  en  deffous. 
Les  quatre  ailes  font  étendues,  couchées  le  long  du  dos  de  l'infeéle, 
étroites  à  proportion  de  leur  longueur  &  fe  croifent  à  quelque  diftance 
de  leur  bafc.     Les  tarfes  des  pattes  ne  font  compofés  que  de  deux  articles» 


THRIPS  juniperina.  Linn. 
IS^o.  4. 
This  fpecies,  the  largeft  of  the 
genus,  is  black  and  glofly.  The 
antennsB  are  yellowifh,  and  confift 
of  feven  articulations;  three  long- 
er, and  of  a  lighter  colour,  and  the 
four  laft  fhorter,  and  deeper  colour- 
ed. *  The  head  is  oblong;  beneath 
which,  is  feen  a  fmall  longitudinal 
flit,  which  forms  the  mouth.  The .. 
thorax  is  black  as  well  as  the  ab- 
domen, which  latter  is  oblong,  and 
terminates  in  a  fpine  pretty  vifible. 
The  wings  and  elytra  are  whitifli, 
narrow,  rather  croffed  on  each  other 
towards  the  extremity,  and  fur- 
iiillaed  at  the  point  with  a  few  fmali 
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E  thrips  du  genévrier. 


Cette  efpe'ce  la  plus  grande  de  ce. 
genre  eft  noire  &  luifante.  Ses  an- 
tennes font  jaunâtres  et  compofe'es 
de  fept  articles,  trois  plus  longs, 
ôc  d'une  couleur  plus  claire,  &  les 
quatre  derniers  plus  courts  &  plus 
foncés.  Sa  tête  eft  allongée.  On 
voit- en  deftbus  une  petite  fente 
longitudinale  qui  forme  la  bouche. . 
Le  corcelet  eft  noir,  ainft  que  le 
ventre  qui.  eft  allongé  &  qui  fe  ter- 
mine par  une  pointe  affez  vifible. 
Les  ailes  &  les  étuis  font  blanch- 
âtres, étroits,  un  pôu  croifés  vers 
le  bout  &  chargés  vers  la  pointe  de" 
quelques  petits  poils.  Le  ventre 
hairs 
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hairs.  The  abdomen,  on  both  fides, 
reaches  beyond  the  wings  and  ely- 
tra. The  legs  and  thighs  are  black, 
and  the  tarlî  of  a  yellow  calt,  like 
the  antenna?.  Thefe  tarfi  have  two 
articulations,  the  one  long,  the 
other  thick,  *formIng  a  veficula. 
This  thrips  flies  little,  but  runs 
tDlerably  quick.  It  is  met  with  un- 
der the  bark  of  old.  trees,  an-d  under 
the  juniper- tree.. ^  The  infect-s  liv^ 
in  flowers  and  under  bark.  In  the 
fame  places  alfo  are  to  be  found 
their  larvae,  which  only  differ  from 
them  by  the  want  of  wings  and 
elytra.  However,  it  is  no  eafy 
matter  to  obferve  thofe  differences 
in  ^ich  diminutive  creatures,  which 
one  would  rather  take  for  atoms 
than  for  beings  endued  with  animal 
life.  The  thrips  being  fo  minute, 
I  have  drawn  the  figures  with  th< 
affiftance  of  the  microfcope  the 
better  to  ihew  its  form.  The  two 
preceding  genera  are  likewlfe  con- 
fijderably  magnified». 
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des  deux  côtés  de'borde  ces  ailes  & 
ces  étuis.  Les  pattes  ont  leurs 
cuilfes  &  leurs  jambes  noireS,"  & 
leurs  tarfes  jaunâtres  comme  les 
antennes.  Ces  tarfes  ont  dejjx  ar- 
ticle.Sj  un  long,  l'autre  gros  formant 
une  véiicule.  Ce  thrips  ne  vole 
guère,  mais  il  court  allez  vite.  Oa- 
le  trouve  fous  l'écorce  des  vieux 
arbres  &  fous  le  genévrier.  Les 
thrips  vivent  dans  les  fleurs  &  fous 
les  écorces.  C'efl:  dans  ces  endroits 
que  l'on  rencontre  aufll  les  larves 
de  ces  infedles,  qui  n'en  different; 
que  par  le  manque  d'ailes  et  d'étuis. 
Du  relie  il  n'efl:  pas  aifé  d'obferver 
ces  différences  dans  ces  petits  ani- 
maux, qu'on  prendroit  plutôt  ppur 
des  atomes  que  pour  des  êtres  vivans. 
Le  thrips  étant  fi  extraordinaîrc- 
ment  petit,  j'en  ai  pris  la  figure  à 
l'aide  dujiiicrofcope  pour  en  irueux 
montrer  la  forme-.  Les  decx  genre? 
précédcns  font  auffi  conlideraBle- 
mcut  groffis. 


O  R  D  O 


O    R    D     O       III. 


INSECTA    LEPIDOPTERA, 

Alae  quatuor  imbricatce  fquamis.     Os  lingua  invoUitâ  fpirali.     Corpus 
pilofum.     Linn.   fyft.  nat.  p.  744. 


ORDER  ÎII. 

LEPIDOPTEROUS    INSECTS. 

The  infeds  which  compofe  this  order  have  four  wings,  imbricated 
with  fcales.  The  mouth  is  furnifhed  with  a  fpiral  tongue,  which  they 
can  unfold  or  extend,  and  roll  up  again  at  pleafurc.  Their  bodies  are 
hairy. 

ORDRE  III. 


INSECTES    LEPIDOPTERES. 

Les  infedes  de  cei:  ordre  ont  quatre  ailes  couvertes  d'ecailles  en  façon 
de  tuiles  fin-  un  toît.  La  bouche  eft  munie  d'une  langue  fpirale  qu'ils 
dcployei-ft  &  reployent  à  plaifir.     Le  corps  eft  velu. 

THIS 
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HIS    order   is    divided   into      •^ET  ordre  fe  partage  en  trois 
three  genera.  V.^  genres. 


GENUS    I.      PAPILIO.      Tab.  X. 

CHARACTER      GENERIS, 

Antennae  apicem  verfus  crafTiores,  fepius  clavato-capitatœ.  Aise 
(fedentis)  eredtse  fiirfumque  conniventes  (volatu  diurno).  Linn,  iyft, 
nat.  p.  744. 


ill   GENUS.      The   BUTTER-FLY.      PL  X. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  antennas  grow  thicker  towards  their  extremity,  and  are  in  moil 
fubjedls  terminated  by  a  kind  of  capitulum,  or  head.  The  wings,  when 
fitting,  are  ercdl,  infomuch  that  their  extremities  meet  or  touch  one 
another  above  the  body.     They  fly  in  the  day  time. 


I.    GENRE.      Le    PAPILLON.      Pi.    X. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  groffiffent  vers  le  bout,  et  dans  la  plupart  des  fuj'cts  fe 
terminent  en  une  efpécc  de  tête.  Les  ailes,  lorfque  l'infede  eft  affis, 
font  droites,  de  forte  que  leurs  bouti  fe  joignent  et  fc  touchent  audelîus 
du  corps.     Ils  volent  de  jour. 

T  t  THEY 
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THEY  are  divided  into  fcdions  /^^N  les  divife  en  fcôions  diftia- 

diftinguifhed  one  from  an-  \^  guees  les  unes  des  autres  par 

other  by  the  following  charader-  ks  caraélèrcs  fuivans. 
iHics. 


I.  EQUITES.     Alls  pfimoribus  ab  angulo  poftico  ad  apjccm  lon- 
gioribus  quàm  ad  bafin;  his  fxpe  antennas  filiformes.     Divi- 
duntur  hi  in 
Troes:  ad  pedtus  maculis  fanguineis  (faepius  nigris). 
Achivos  ;   pcdtore  incruento^  ocello  ad  aogulum  ani^  ct  hi  funt^ 
alii 

Alls  abfque  fafciis,  alii 
Alis  fafciatis. 

■Z.  HELICONII.     Alis  anguftis  integcrrimis,  fspc  dcnudatis  :  pri* 
,  moribus  oblongis;  pofticis  breviffimis. 

3.  DAN  AI.     Alis  integerrimis. 

Candidi,  alis  albidisj 
Feftivi,  alis  variegatis. 

4.  NYMPHALES.     Alis  denticulatis. 

Gcmmati:  alis  ocellatis; 

Ocellis  in  alis  cmnibus, 

in  alis  primoribuSj, 
in  alis  poflicis, 

Phalerati,  alis  cascis  abfque  ocellis. 

5.  PLEBEII  parvi;  larva  faepius  contradla. 

Rurales,  alis  maculis  obfcurioribus, 
Urbicols,  alis  fspius  maculis  pelhicidis. 
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1.  The  EQUITES   (or  riders)   the  upper  wings  being  longer  from 

the  hindermofr  angle  to  the  point,  than  to  the  bafe.     Their 
antenna  are  often  filiform.     They  are  divided  into 
Trojans:   which  for  the  moft  part  arc  black,  with  blood-like 

fpots  on  the  bread;  and 
Greeks:  whofe  breaft  has  no   fiich  marks;  the  fmall  eye  being 
placed  at  the  angle  of  the  anus;  and  of  thefe  fome  are 
Without  bands  or  fillets,  others 
With  bands  or  j&llets. 

2.  The  HELICONIANS.     Whofe  wings  are  narrow  throughout, 

often  bare;  the  upper  oblong,  the  under  ones  very  fhort. 

3.  The  DANAI.     Whofe  wings  are  entire. 

The  candidi,  with  whitilh  wingsv. 
The  fcftivi,.  with  variegated  wings. 

4.  The  NYMPHALS,     \Vhofe   wings    are   denticulated,    divided 

into  the 

Gcmmati,  whofe  wings  have  eyes,  fubdivided  into 
Thofe  which  have  eyes  on  all  the  v/ings, 
Thofc  which  have  them  on  the  upper  wings, 
Thofe  which  have  them  on  the  under  ones;  and  the 

Phalerati,  whofe  wings  are  without  eyes. 

.5.  The  PLEBEIANS.     Whofe  larva  is  often  contracted;  divided 
into  the 
Rurales;  with  darkifh  fpots  on  their  wings,  and  the 
Urbicûls,  with  fpots,  generally  tranfparent^  on  their  wings. 

I. 
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I.  EQUITES  (ou  les   cavaliers)  ayant  les  premieres  ailes  plus  lon- 
gues depuis  l'angle  de  derrière  jufqu'à  la  pointe  que  depuis  le 
même  angle  jufqu'à  la  bafe.     Leurs-  antennes  font  fouvent 
filiformes.     On  les  divife  en 
Troyens  :  qui  pour  la  plupart  font  noirs  avec  des  taches  couleur 

de  fang  fur  la  poitrine,  et  en 
Grecs  :  dont  la  poitrine  n'a  point  ces  marques,  le  petit  œil  étant 
placé  à  l'angle  de  l'anus,  et  de  ces  derniers  les  uns  font 
Sans  bandes,  et  les  autres 
A  bandes. 


2.  Les  HÉLÎCONîENSj  dont  les  ailes  font  étroites  d'un  bout  à 

l'autre,  fouvent  nuesj    celles  de  defîus  allongées,    celles  de 
dclTous  fort  courtes, 

3.  Les  DANAI,  à  ailes  entières. 

Les  blancs,  à  ailes  blanchâtres  j 

Les  joyeux,  à  ailes  parfemées  de  couleurs. 

4.  Les  NYMPHAUX,  dont  les  ailes  font  dentelées,  fe  divifent  en 

Gcmnlati,  dont  les  ailes  ont  des  yeux,  foudivifés  en 
Ceux  qui  ont  des  yeux  à  toutes  les  ailes  ; 
Ceux  qui  en  ont  aux  ailes  de  delTus, 
Ceux  qui  en  ont  aux  ailes  de  deffous  :    et  en 

Plialerati,  dont  les  ailes  font  fans  yeux. 

5.  Les  PLEBEIENS,  dont  la  larve  eft  fouvent  ramafice  en  peloton; 

divifcs  en 
Ruraux,  qui  ont  des  taches  Obfcures  aux  ailes,  et  en 
Urbicoles,  à  tacheu  communén-ient  tranfparentes  fur  leurs  ailes. 

A 
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A  beautiful   colledlion   of  thefe 
infeds   makes   a    brilliant    appear- 
ance,   in  which   the   richnefs   and 
variety  of  colours  engage  the  afto- 
niflied  eye  with  all  the  graces  of 
fliade  and   difpofition.     The  fight 
of  it  alone  is  delightful;   but  what 
a  fund  of  fublime  refleâion  does  it 
afford  to  a  ftudious  obferver,  who 
invefti^ates  the  organization  of  the 
productions  of  nature  !     The  cater- 
pillar informs,  us  in  v^'hat  manner 
it  prepares  for  the  lethargic  fleep, 
which  is  to  ferve  as  a  tranfition  to 
its  metamorphofis.     The  period  of 
its  reptile  life  being  accomplifhcd, 
it  changes  its  form  to.  become  an 
inhabitant  of  the  air.     The  chry- 
falis  is  at   once  the   tomb   of  the 
caterpillar,  and  the  cradle  of  the 
butterfly.      It    is    within   a   lilken 
cod,    or  under  a  tranfparent  veil, 
that  this  great  miracle  of  nature  is 
daily  wrought;     But  how  does  the 
weak,   defencelefs  butterfly,  fcarce 
unfolded  into  exillence,  go  about 
to  make  its  way  through  the  im- 
penetrable walls   that  preferved  it 
from  infult  during  its  torpid  flate  ? 
How  will  it  bear  the  effulgence  of 
the  light,  and  keennefs  of  the  air  ? 
Take  one  of  their  cods,  make  an 
aperture  in  it  with  a  pair  of  fciflars, 
fix  it  againft  a  glafs;  obferve  the 
infedl,  you  will  perceive  the  organs 


Une  belle  colledion  de  ces   in- 
feâies  efl  un  fpedacle  brillant,  où 
les  couleurs   les  plus  riches  et  les 
plus  variées  s'ofl!"rcnt  à  l'œil  furpris 
avec  toutes  les  graces  des  nuances 
&  du  compartiment.     Le  feul  af- 
pedl  en  efl   raviffant;  mais  quelle 
matière  fubhme  de  reflexions  pour 
l'obfervateur  qui  étudie  i'organifa- 
tion    des   êtres   de  la   nature  !     La 
chenille   nous    apprend    de    cucîle 
manière  elle  fc  prepaj'e  au  fommeil 
le'targique  qui  doitfervir  de  pafîage 
à  fîi  métamorphofe.     Le  terme   de 
là  vie  rampante  efl:  accompli;  elle 
change  de  forme  pour  devenir  ha- 
bitant de  l'air.     La  chryfalide  efl: 
tout  à  la  fois  le  tombeau  de  la  che.- 
nille    et    le    berceau    du    papillon. 
C'efl:  dans  des  coques  foyeufes  ou 
fous  un  voile  de  gaze  que  s'opère 
tous  les  jours  ce  grand  miracle  de 
la  nature..    Mais  comment  ce  pa- 
pillon foible,  fans  armes,  à  peine  dé- 
veloppé s'y  prendra-t-il  pour  piercer 
les  murs  impénétrables  qui  fervoicnjt 
à  le  garantir  d'infulte  pendant  fou 
engourdiifement  ?    Comment    fou- 
tiendra-t-il  l'éclat  de  la  lumière  &; 
la  vivacité    de   l'air  ?     Prenez   une 
coque,  faites  y  une  ouverture  avec 
des   clfeauxj    collez    la  contre   un 
verre,  obfervez  l'infeéle;  vous  ver- 
rez  les   organes  fe  développer  in- 
fenfiblement.     Suivez  le  des  yeux; 
U  u  gradually 
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gradually    "airplaying    tliemfelves  : 
follow  his  operations  with  your  eye  ; 
he  flruggles   to  break   loole  from 
his    confinement.        Obferve     the 
frothy  liquor  which  it  difgorges; 
that.liquor  ferves.to  foften  the  end 
of  the  cod,  which  at  length  yields 
to  the  butting  of  the  infcd's  head. 
By   degrees,    the   bar   is    removed, 
and    the'  butterfly    fprings    forth; 
the  impreffion  of  the  air  adls  upon 
its  wings,  flightly  apparent  at  firfl, 
but  which  afterwards  expand  with 
remarkable  rapidity.     The  difplay 
of  them  is  Jbmetimes  checked  by 
drought,  in  which  cafe,  the  infed: 
is  deprived  of  the  faculty  of  flying. 
The  roftrum,   extended  under  the 
covering  of  the  chryfalis,  is  in  this 
laft  ftate  rolled  up  into  a  fpiral,  and 
lodged  in  a  recefs  prepared  for  it. 
The  fly  is  now  perfeâly  formed;  it 
gently  flutters,  then  takes  its  flight, 
and  purfues   its  mazy  wanderings 
over  the  enamelled  meads,  plung- 
ing its  roftruminto   the  cups   of 
jiedlareous    flowers.       The    fweets 
with  which  it  is  inebriated  feem  to 
give  it    more    fprightliiiefs,    more 
iire,  more  aâivity  and  nimblenefs. 
Succefsful  i_Q  his  amours,  his  reft 
is  Only  the  harbinger  of  enjoyment. 
His   airy  wings  convey  him  from 
pleafure    to   pl-eafure.     No    fooner 
has  he  s;athered  the  eflence  of  de- 


il  fait  effort  pour  fortlr  de  fa  prifon. 
Remarquez  cette  liqueur  moufleufe 
qu'il  dégorge;  elle  amollit  le  bout 
de  la  coque  qui  ne  peut  plus  refifter 
aux  coups  de  tête  du  papillon. 
Peu  à  peu  la  barrière  s'ouvre;  le 
papillon  fort;  l'impreifion  de  l'air 
agit  fur  fes  ailes,  peu  apparentes 
d'abord,  elles  s'étendent  avec  une 
rapidité  fmguliere.  Leur  dévelop- 
pement eft  quelquefois  arrêté  par 
la  féchereffe,  l'infeâe  cft  alors  prive 
de  la  faculté  de  voler.  La  trompe 
allonge'e  fous  le  fourreau  de  la 
chryfalide  fe  roule  en  fpirale  &  va 
fe  loger  dans  le  réduit  qui  lui  eft 
préparé.  Le  voilà  entièrement 
formé.  Il  agite  fes  ailes  avec  un 
doux  frémiflTement,  il  prend  l'eiTor 
&  d'un  vol  fînueux  parcourt  les 
prairies  émaillées  de  fleurs;  plonge 
fx  trompe  dans  leur  calice  nedlari- 
fère.  La  douce  liqueur  dont  il 
s'enivre  fcmble  lui  donner  plus  de 
gaieté,  plus  de  feu,  plus  d'adion, 
plus  d'agilité.  Heureux  dans  fes 
amours  il  ne  fe  repofe  que  pour 
jouir;  fes  ailes  légères  le  tranfpor- 
tent  de  plaifirs  en  plaifirs.  Dès 
qu'il  en  a  cueilli  la  fleur,  il  s'élance 
&  va  goûter  ailleurs  les  douceurs 
-de  l'inconftance  et  de  la  nouveauté. 
Il  y  a  des  papillons  femelles  qui 
pondent  jufqu'à  quatre,  cinq,  fix 
5c  fept  cens  œufs.  Jl  n'eft  pas  aife 
light 
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light,  but  away  he  darts  to  tafte 
elfewhere  the  fweets  of  novelty  and 
inconftancy.  There  are  female 
butterflies  that  lay  eggs  to  the  num- 
ber of  four,  five,  fix  and  fcvcn 
hundred.  It  is  no  eafy  matter  to 
lay  hold  of  this  fickle  infeft.  To 
catch  it  flying,  a  fmall  net  of  gauze, 
or  filk,  upon  a  wire  placed  at  the 
ejid  of  a  light  wooden  handle,  is 
made  ufe  of.  The  flighteft  prelTure 
of  one's  fingers  on  the  thorax  kills 
them.  What  flrikes  aa  obferver 
in  refpecTt  to  the  organs  of  the  but- 
terfly,- is,  that  the  circulation  of 
the  blood  is  performed  contrariwife 
frorQ  what  it  was  in  the  caterpillar. 
Its  eyes  of  net-work,  its  wings  be- 
fprinkled  with  a  farinaceous  dufl, 
every  grain  of  which  is  a  tile  laid 
over  a  very  fine  fret  of  gauze;  the 
different  forms  of  its  wings,  with 
their  colours,  varied  ad  infinitum; 
what  richnefs  !  what  beauties  do 
they  difplay  !  What  wonders  are 
to  be  met  with  in  the  flruâure  of 
butterflies,  in  their  fecundity,  and 
in  the  number  of  their  fpecies  ! 
It  is,  cfpecially  from  America,  the 
Indies  and  China,  that  we  have 
thofe  beautiful  butterflies,  the  or- 
nament of  our  colledtions.  There 
are  Chinefe  ladies  faid  to  take  de- 
light in  making  the  life  of  thefe 
Infeds  their  ftudy.     They  fliut  up 


d'attrapper  cet  infecte  volage;  Pour 
le  prendre  au  vol  on  fe  fert  d'un 
petit  rezeau  de  gaze  ou  de  foie 
monté  fur  un  fil  d'archal  emmanche' 
d'un  bâton  léger.  Une  preffion 
même  légère  des  doigts  fur  le  cor- 
celet  les  fait  périr.  Ce  qui  frappe 
l'obfervateur  dans  les  organes  du 
papillon,  c'eft  que  la  circulation  du 
fang  fe  fait  dans  un  fens  contraire 
à  celui  où  elle  fe  faifoit  dans  la 
chenille.  Ses  yeux  à  réfeau,  fes 
ailes  chargées  d'une  poufllérc  fari- 
neufe  dont  chaque  grain  font  autant 
de  tuiles  implantées  fur  un  tiffu  de 
gaze  très  fin,  les  formes  difi^erentes 
■de  fes  ailes,  leurs  couleurs  variées 
à  l'infini  ;  quelle  richefie  !  Que  de 
beautés  !  Que  de  merveillesTdans 
la  ilrudlure  des  papillons,  dans  leur 
fécondité,  dans  le  nombre  des  ef- 
"péces  !  C'efi:  furtout  de  l'Améri- 
que, des  Indes  6c  de  la  Chine  que 
nous  viennent  ces  beaux  papillons 
qui  font  l'ornement  des  cabinets. 
Il  y  a  dit  on  des  dames  chinoifeg 
qui  prennent  plaifir  à  étudier  la  vie 
de  ces  infectes.  Elles  enferment 
plufieurs  chenilles  prêtes  à  faire  des 
coques  dans  une  bcéte  remplie  de 
petits  bâtons.  Lorfqu'elles  enten- 
dent les  papillons  battre  des  ailes, 
elles  les  lâchent  dans  un  apparte- 
ment vitré  rempli  de  fleurs.  Nous 
avons  dufii  en  Angleterre  des  dame? 

in 


in  a  box,  filled  with  fmall  ilicks, 
a  number  of  caterpillars  ready  to 
fpin  their  cod,  and  when  they  hear 
the  fluttering  of  the  butterfly's 
wings,  they  let  them  loofe  into  an 
apartment  glazed  and  filled  with 
ilowers.  We  likewife  have  in 
England  ladies  diftinguifhed  for 
their  knowledge  and  tafle  in  natural 
hiftory.  May  their  bright  exam- 
ple, and  our  refpedlful  homage, 
banifli  the  fpirit  of  fafliions  and 
frivoloufnefs  !  The  fweets  refult- 
îng  from  the  fludy  of  nature,  arc 
fuperior  to  the  flender  merit  of 
pofTefiing  the  airinefs  and  volatility 
of  the  butterfly. 
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diftingue'cs  par  leurs  connoifi*anc©i 
&  leur  gout  pour  I'hiftoire  natu- 
relle. Puiffe  leur  exemple  6c  no- 
tre hommage  refpeftueux  bannir 
Tefpritde  modes  ôc  de  frivolités. 
Les  douceurs  que  procure  l'étude 
de  la  nature  font  préférables  au  petit 
mérite  d'avoir  la  légèreté  ôc  l'in- 
conftance  du  papillon. 


T  R  O  S. 

P..E.  Heftor.  Linn.  No.  2. 
The  ground  colour  of  the  infeél  is 
a  beautiful  gloffy  black,  the  fupe- 
rior wings  are  ornamente-d  with 
white  forked  clouds  ;  the  inferior 
ones  are  adorned  with  fpots  of  a. 
blood-colour,  thoffr  neareft  the  ex- 
tremities being  of  a  lunular  form, 
and  are  indented,  terminating  in  an 
extended  tail,  and  arc  edged  with 
white.  The  apex,  or  crown  of 
the  head,  is  tipt  with  the  fame  red 
colour,  v/hich  encircles  the  flioul- 
ders,  and  terminates  the  abdomen 
the  fpace  of  about  five  rings. 


T  R  O  Y  E  N. 

Lc  papillon  Hedor. 

Le  fond  de  l'infcdle  eft  un  beau 
noir  luifant,.  les  ailes  de  defîus  font 
ornées  de  taches  nébuleufes  en 
fourche;  celles  de  deffous  font 
embellies  de  taches  couleur  de  fang, 
dont  les  plus  proches  des  extrémi- 
tés étant  en  forme  de  croifTant  font, 
dentelées,  fe  terminejiî  en  queue 
allongée  6c  font  bordées  de  blanc. 
Le  fommet  de  la  tête  eft  teint  de  là 
même  couleur  rouge  qui  environne 
les  épaules  6c  termine  le  ventre  l'ef- 
pace  d'environ  cinq  anneaux. 

ACHIVUS. 
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A  C  H  I  V  U  S. 

P.  E.  A.  Machaon.  Linn.  No. 
33.  The  form  of  the  wings  re- 
femble  the  preceding  infedl's.  They 
are  beautifully  variegated  with 
black  and  yellow;  the  inferior 
ones  terminate  in  a  tail,  and  ac- 
cording to  the  charader  of  the 
fedlion,  are  adorned  with  an  eye  of 
a  yellowifli  red  colour,  encircled 
with  blue,  which  is  fituate  at  the 
edge,  nearefl:  the  extremity  of  the 
abdomen.  This  is  the  largeft,  and 
one  of  the  moft  beautiful  infedts 
England  produces.  The  caterpil- 
lar is  large  and  fniooth,  of  a  bright 
green  colour,  with  tranfverflile 
bands,  of  a  deep  gloITy  purple  upon 
every  ring,  which  bands  are  en- 
riched with  yellow  fpotsj  it  feeds 
on  wild  fennel  and  other  ombelifc- 
rous  plants  i  changes  into  the  chry- 
falis  in  July,  afTumes  the  winged 
ftate  in  Auguft,  and  frequents 
meadows.  It  fometimes  appears 
in  May. 


Le  papillon  Machaon. 

Il  refîemble  au  précédent  par  la 
forme  de  fes  ailes,  qui  font  magni- 
fiquement panachées  de  noir  &  de 
jaune,  les  inférieures  fe  terminent 
en  queue,  et  felon  le  caraûere  de 
cette  fedlion  font  ornées  d'un  œil 
d'un  rouge  jaunâtre,  entouré  d'un 
cercle  bleu,  &  fitué  au  bord  le 
plus  proche  l'extrémité  du  ventre. 
C'eft  le  plus  grand  de  ces  infedes 
et  le  plus  beau  que  produife  l'An- 
gleterre. La  chenille  en  eft  rafc 
&  grofîe,  d'un  beau  vert  avec  des 
bandes  tranfverfes  d'un  violet  foncé 
&  luifant  fur  chaque  anneau,  Icf- 
quelles  bandes  font  enrichies  de 
taches  jaunes.  Il  fe  nourrit  de- 
fenouil  fauvage  &  d'autres  plante» 
ombélifères;  iê  change  en  nymphe 
au  mois  de  Juillet  et  devient  ailé 
au  mois  d'Aôut,  bien  qu'il  fe  voie 
quelquefois  au  mois  de  Mai.  Il 
fréquente  les  prairies. 


HELICONIUS. 


P.  H.  Cratœgi.  Linn.  No.  72. 
This  fpecies  is  white  both  above 
and  underneath.  The  fibres  alone 
are  black,  and  widen  a  little  on  the 


Le  papillon  Héliconicn. 

Cette  espèce  eft  blanche,  tant  en- 
deflus  qu'en-deflbus,  le:  nervures 
feules  font  noires  &  s'élargiffent  uî> 

X  X  edge 
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«edge  of  the  upper  wings.  The 
black  veins  on  a  white  ground  give 
this  butterfly  the  look  of  gauze. 
Its  caterpillar  is  hairy,  black,  co- 
vered with  fhort  hairs  growing  im- 
mediately from  its  body.  Thofe 
white  and  yellow  hairs  form  on 
each  fide  of  the  body  a  kind  of  band 
of  the  fame  colour.  It  lives  in  fo- 
ciety  upon  the  hawthorn,  the  floe- 
tree,  and  the  St.  Lucia  wood. 

It  changes  into  the  chryfalis  in 
May,  and  appears  in  the  wing'd  fl:ate 
in  June  flying  about  in  corn-fields. 

DANAUS  CANDIDUS. 

P.  D.  C.  Rhamni.  Linn.  No. 
506.  Its  wings,  as  well  the  fupe- 
ricf  as  inferior  ones,  have  each  an 
angle  {l:ongly  pointed.  Their  co- 
lour is  that  of  a  lemon,  fometimes 
of  a  grcenifh  cafl:  on  both  fides, 
with  a  round  fpot  of  a  deep  yellow 
on  the  middle  of  each  wing;  the 
edge  of  the  upper  ones  has  alfo  a 
few  dots  of  the  fame  colour.  The 
body  of  the  butterfly  is  black  with 
long  white  hairs,  which  lafl:  colour 
is  likewife  that  of  the  feet.  The 
male  is  of  a  deeper  lemon  colour, 
the  female  of  a  paler.  Its  cater- 
pillar is  fmooth,  of  a  green  colour 
with  a  white  line  on  each  fide  of 
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peu  au  bord  des  ailes  fupe'ricures. 
Ces  nervures  noires  fur  un  fond 
blanc,  font  reflTembler  ce  papillon 
à  une  gafe.  Sa  chenille  eft  volue, 
noire,  chargée  de  poils  courts  qui 
partent imme'diatementdefon  corps. 
Ces  poils  blancs  &  jaunes  forment 
de  chaque  cote'  du  corps  une  cfpece 
de  bande  de  la  même  couleur.  Elle 
vit  en  focieté  fur  l'aube- e'pine,  le 
prunier  fauvagc  &  le  bois  de  Sainte 
Lucie. 

Il  fe  change  en  nymphe  au  mois 
de  Mai  en  infedte  ailé  dans  celui  do 
Juin  voltigeant  dans  les  champs  de 
bled. 


Le  papillon  du  nerprun. 

Ses  ailes  tant  fupérieureS  qu'in* 
ferieurcs,  ont  chacune  un  angle 
bien  marqué.  Leur  couleur  eft  d'un 
jaune  citron,  quelquefois  verdâtrc 
des  deux  côtés,  avec  une  tache  ronde 
de  couleur  de  fouci  fur  le  milieu  de 
chaque  aile  ;  le  bord  des  fupérieures 
a  auflî  quelques  points  de  même 
couleur.  Le  corps  du  papillon  eft 
noir,  avec  de  longs  poils  blancs, 
les  pattes  font  blanches.  Le  maie 
eft  d'un  citron  plus  foncé,  &  la  fe- 
melle eft  plus  pale.  Sa  chenille 
eft  rafe,  de  couleur  verte,  ôc  a  de 
chaque  côté  du  corps  une  ligne 
blanche.  Elle  eft  garnie  de  petites 
its 
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itj  body.  It  is  furniflied  with  fmall 
conic  fpines  black  and  fcaly.  Its 
feet  are  fixteen  in  number,  and  pro- 
vided with  a  half  circle  of  nails. 
Its  chryfalis,  faftened  tranfverfely, 
is  attended  with  one  {angularity, 
namely,  that  it  carries  under  the 
abdomen  a  kind  of  bag  much  fwell- 
ed  out,  which  ferves  as  a  flieath  to 
inclofe  the  wings  of  the  butterfly 
that  is  to  fpring  from  it. 

It  feeds  on  the  buckthorn,  chan- 
ges into  the  chryfalis  in  May,  ap- 
pears in  the  winged  ftatc  the  latter 
end  of  June,  frequenting  meadows. 
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pointes  coniques,  noires  5c  c'caiî- 
leufes.  Ses  jambes  font  au  nombre 
de  feize  &  font  garnies  d'une  demi- 
couronne  de  crochets.  Sa  chryfa- 
lidc  attachée  tranfverfalement,  a 
une  particularité;  c'efl:  d'avoir  fous 
le  ventre  uneefpècede  factrès-ren- 
fle',  qui  fert  de  fourreau  pour  loger 
les  ailes  du  papillon  qui  en  doit  for- 
tir.  Sa  nourriture  eft  le  nerprun  fa 
transformation  en  chryfalide  fe  fait 
au  mois  de  Mai,  en  infedte  vers  la 
fin  de  Juin.  Il  fe  trouve  dans  les 
prairies. 


DANAUS  FESTIVUS. 

P.  D.  F,  Hyperantus.  Linn. 
No.  127.  This  butterfly  is  wholly 
brown  above;  beneath  it  is  alfo 
brown,  but  of  a  lighter  hue,  with 
three  eyes  on  each  of  the  upper 
wings  and  five  on  the  under.  The 
eyes  are  formed  by  a  point  or  white 
ball  encompafled  with  a  black  cir- 
cle, which  latter  is  inclofed  in  a 
yellow  one.  The  eyes  on  the  up- 
per wings  are  fmaller,  and  their 
ball  is  not  very  apparent;  thofe  of 
the  inferior  are  more  ftrongly  mark- 
ed. The  two  fituate  near  the  out- 
ward edge  are  in  contad,  and  the 
other  three,  fet  in  a  tranfverfe  band, 
and  almoft  at  equal  diftanccs,  are 
jvear  the  interior  edge. 


Le  papillon  Hyperantc. 

Ce  papillon  eft  tout  brun  en  def- 
fus.  En  defljous  il  eft  aufil  de  cou- 
leur brune,  mais  un  peu  plus  claire, 
avec  trois  yeux  fur  chacune  des 
ailes  fupérieures,  &  cinq  fur  les 
inférieures.  Ces  yeux  font  formés 
par  un  point  ou  prunelle  blanche, 
entouré  d'un  cercle  noir,  qui  lui- 
même  eft  enfermé  dans  un  autre 
cercle  jaune.  Les  yeux  des  ailes 
fupérieures  font  plus  petits,  &c  leur 
prunelle  paroit  peu  ;  ceux  des  in- 
férieures font  plus  marqués.  Les 
deux  qui  font  placés  proche  le 
bord  extérieur,  fe  touchent,  &  les 
trois  autres  difpofés  en  bande  tranf- 
vcrfalc  &  prcfque  à  égale  diftance, 
The 
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The  caterpillar  feeds  on  grafs, 
changes  into  the  chryfalis  the  be- 
ginning of  June,  and  appears  in 
the  winged  flate  the  latter  end  of 
the  fame  month,  frequenting  woods 
and  fides  of  hedges. 


font  prés  du  bord  inte'rieur.  -La 
chenille  fe  nourrit  d'herbe,  fechange 
en  nymphe  au  commencement  de 
Juin,  en  infede  à  la  fin  du  même 
mois,  fréquentant  les  bois  6c  le  long- 
dès  haies.. 


NYMPHALIS  GEMMATUS. 

P.  N.  G,  lo.  Linn.  No.  131. 
The  peacock,  or  peacock's  eye,  is 
cafily  known  by  the  peacock's  eyes 
which  it  bears  above,  four  in  num- 
ber, one  upon  each  wing,  which 
has  given  it  the  name  it  has.  Its 
wings,  very  angulous,  are  black  un- 
derneath ;  above  they  are  of  a  red- 
à'iûï  dun  colour.  The  upper  ones 
have  on  their  fuperior  edge  two 
black  oblong  fpots  with  a  yellow 
one  between  the  two.  At  their 
extremity  is  found  the  eye,  large, 
reddifh  in  the  middle,  furrounded 
with  a  yellow  circle,  accompanied 
by  a  fmall  portion  of  blue  towards 
the  exterior  fide.  On  that  fame 
fide,  following  the  diredion  of  the 
margin,  there  are  five  or  fix  white 
fpots,  fet  in  order.  The  inferior 
wings  are  browner,  and  have  each  a 
large  eye  of  a  very  dark  blue  in  the 
middle  furrounded  by  an  afii  colour 
circle.  The  caterpillar  of  this 
butterfly  is  of  a  deep  black  dotted 
with  a  little  white». 


Le  paon,  ou  l'œil  de  paon,  eit 
trcs-aifé  à  reconnoitre  par  les  yeux 
de  paon,  qu'il  porte  en-deffus,  au 
nombre  de  quatre,  un  fur  chaque 
aile,  ce  qui  lui  a  fait  donner  le  nom 
qu'il  porte.  Ses  ailes  fort  anguleu- 
fes,  font  noires  en  defious  ;  en- 
defîus  elles  font  d'une  couleur  fauve 
rougeâtrc.  Les  fupèrieures  ont  à 
leur  bord  d'en  haut,  deux  taches 
noires  allongées,  avec  une  tache 
jaune  entr'elles.  A  leur  extrémité^ 
fe  trouve  l'œil,  grand,  rougeâtre 
au  milieu.,  entouré  d'un^  cercle 
jaune,  accompagné  d'un  peu  de- 
bleu  vers  le  côte  extérieur..  De 
ce  même  côte,  en  fuivant  la  direc- 
tion du  bord,  font  cinq  ou  fix  ta- 
ches blanches,,  rangées  par  ordre- 
Les  ailes  inférieures  font  plus- 
brunes,  &  ont  chacune  un  grand 
œil  d'un  blue  noirâtre  au  milieu,, 
entouré  d'un  cercle  gris.  La  che- 
nille de  ce  papillon  eft  d'un  noir 
foncé,  piqué  d'un  peu  de  blanc. ^ 
Il  fe  jepait  d'orties,  fe  transforme 


(  I 

It  feeds  on  nettles,  changes  into 
thechryfalis  the  beginning  of  July, 
and  aflumes  the  winged  ftate  the 
latter  end  of  the  fame  month  or  the 
beginning  of  Auguft,  and  is  fre- 
quent in  lanes  and  hedge  fides. 

P.  N.  Phaleratus  Urticï.  Linn. 
No.  167. 

The  ground  colour  of  this  but- 
terfly is  an  orange  red,  having  three 
gloffy  black  fpots  on  the  front  edge 
of  each  wing.  The  caterpillar 
feeds  on  nettles,  changes  into  the 
chryfalis  in  June  or  Augufl;  af- 
fumes  the  winged  flate  the  latter 
end  of  thofe  months,  and  frequents 
funny  banks, 

P  L  E  B  E  I  L 

P.  P.  Ruralis  Betulce.  Linn. 
No.  220. 

The  ground  colour  of  this  fly  is 
a  fine  deep  brown,  having  a  large 
oblong  fpot  of  orange  colour  upon 
each  fuperior  wing.  The  inferior 
ones  are  indented  and  caudated, 
and  have  on  the  under  fide  two  tranf- 
verfal  undulated  white  lines,  very 
vifible,  edged  with  brown.  The 
caterpillar  is  of  a  fea-green  colour; 
feeds  upon  the  buckthorn;  turns 
to 'a 'chryfalis  in  July,  and  appears 
in  the  fly  ftate  in  Auguft,  frequent- 
ing hedges. 

'  P.  P.   UrbicQla  comma.     Linn. 
No.   256. 
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en  chryfalidc  au  commencement  de 
Juillet  &  devient  infede  fur  la  fin 
du  même  mois  ou  à  l'entrée  du 
mois  d'Août.  Il  fe  trouve  fréquem- 
ment dans  les  ruelles  &  aux  côte'i 
des  buifl'ons. 

Le  papillon  de  l'Ortie. 

Le  fond  de  ce  papillon  et  d'ua 
rouge  aurore  avec  trois  taches  noires 
&  lifTes  fur  le  bord  antérieur  de 
chaque  aile.  La  chenille  fe  nour- 
rit d'orties  ;  fe  change  en  nymphe 
au  mois  de  Juin  ou  d'Août,  par- 
vient à  l'c'tat  aile'  vers  la  fin  de  ce« 
mois  6c  fréquente  les  lieux  expofés 
au  folcil. 


pap 


lion  de  la  Bette. 


La  couleur  foncière  de  ce  papil- 
lon eflun  beau  brun  noirâtre,  avec 
une  grande  tache  oblongue  de  cou- 
leur aurore  fur  chaque  aile  fu» 
périeure.  Les  inférieures  font  den- 
telées, à  queue,  6c  ont  en  defîbus 
deux  lignes  blanches  tranfverfcs  & 
ondées,  très  apparentes,  bordées  de 
brun.  La  chenille  ell  d'un  vert  de 
mer,  le  nourrit  du  nerprun,  fe 
change  en  chryfalidc  au  mois  dô 
Juillet  &  paroit  dans  l'état  d'infefte 
au  mois  d'Août  fréquentant  les 
haies. 

Le  papillon  Urbicole  virgule. 
Linn.   No.   256. 

y  y  The 
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The  .colour  of  the  wings  is  dun, 
but  they  arc  edged  with  brown  or 
black,  and  have  veins  of  the  fame 
colour.  The  fuperior  ones  have 
moreover  a  long  tranfverfal  fpot 
in  the  middle,  which  is  likewife 
black.  Underneath,  the  wings-  are 
wholly  dun,  but  of  a  paler  tinge. 

The  caterpillar  feeds  on  nettles  j 
changes  into  the  chryfalis  in  May, 
and  becomes  a  fly  in  June  or  July, 
and  inhabits  woods. 

The  caterpillars  of  the  papil'- 
Hones  Machaon,  Anchifes,  Apollo, 
and  many  of  the  Equités,  have  two 
horns  fituate  in  their  necks,  near 
the  head. 

The  pup«  of  all  butterflies  are 
obtedae  and  naked,  and  thofe  of  the 
Panai  candidi  being  excepted,  are 
in  general  attached  by  their  tail  to 
the  under  fides  of  branches  of  trees,, 
leaves  of  plants,  &c.  and  are  per- 
pendicularly fufpendedj  thofe  of 
the  Danai  candidi  are  fufpended 
horizontally,  being  fixt  by  the  tail, 
and  by  means  of  a  thread  which 
pafl"es  round  the  body,  extends  to 
the  part  above  the  head,  which 
being  attached  to  the  branches,, 
keeps  the  pupas  in  that  pofition. 

The  ingenious  Mr.  Yeats  in  his 
inftitutions  of  entomology  remarks, 
tliat  the  divifion  of  the  butterflies 
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La  couleur  des  ailes  efl  fauve, 
mars  elles  font  borde'es  de  brun  ou' 
de  norr  &  elles  ont  des  nervures  de 
la  même  couleur.  Les  fupe'rieures 
ont  de  plus  une  tache  longue  tranf- 
verfe  dans  leur  milieu,  qui  eft  pa- 
reillement de  couleur  noire.  En 
deflbus  les  ailes  font  toutes  fauves^ 
mais  d'une  teinte  plus  pâle. 

La  chenille  fe  nourrit  d'orties  j? 
fe  change  en  nymphe  au  mois  de 
Mai,  &  devient  ailé  au  mois  de  Juin' 
ou  de  Juillet  &  habite  les  bois. 

Les  chenilles  des  papillons  Ma- 
chaon, Anchife,  Apollon  &  de 
beaucoup  des  chevaliers  ont  deux' 
cornes  fitue'es  fur  leur  cou  proche: 
la  tête. 

Les  nymphes  de  tous  les  papil- 
lons font  couvertes  et  nues,  & 
excepté  celles  des  Danai  candidi,. 
font  généralement  attachées  par  la 
queue  au  defl"ûus  des  branches  d'ar- 
bres, des  feuilles  de  plantes,  ôcc. 
et  font  fufpendues  aplomb,  au  lieu: 
q^ue  les  Danai  candidi  le  font  hori- 
zontalement, fe  trouvant  attachées 
par  la  queue,.  &  par  le  moyen  d'un- 
fil  qui  fait  le  tour  du  corps  s'e'tend  à; 
la  partie  au  deflus  de  la  tête  qui 
étant  attachée  aux  branches  tient 
la  nymphe  dans  cette  pofition. 

Le  favant  Mr.  Yeats  dans  fes 
inftitutions  fur  l'entomologie  re- 
marque que  la  divifion  des  papillon», 
in  ta 
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into  families  from  the  circumflan- 
ces  chofen  by  our  celebrated  author, 
feems  liable  to  many  objedtions, 
and  the  reafon  he  gives  for  differing 
both  from  Linnaeus,  Geoffroy  and 
Schasffer,  not  only  in  this  genus, 
but  many  others,  are  evident  proofs 
of  his  excellent  judgement. 
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en  families  d'après  les  cîrconftancet 
choifîes  par  notre  célèbre  auteur 
paroit  fujette  a  bien  des  objedlions 
&  les  raifons  qu'il  donne  pour  être 
d'avis  différent  de  celui  tant  de 
Linné  que  de  Geoffroy  &  de  Schsef- 
fer,  non  feulement  dans  ce  genre- 
ci,  mais  dans  bien  d'autres  font 
des  preuves  évidentes  de  fon  excel- 
lent jugement. 


GENUS     2.       SPHINX.      Tab.  X. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antcnny  medio  crafîlores,  five  utrâque  extremitate  attenuate,  fub- 
prifmaricic.  Alas  deflexae  (volatu  graviore  vcfpertino  feu  matutino). 
Linn.  lyll.  nat,  'p.  796, 

2d    GENUS.      The    S  P  H  I  IN  X.      PI.  X. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  antenna  are  thicker  in  the  middle  than  at  their  extremities,  fomc- 
what  rcfembling  a  prifm  in  form.  The  wings  are  defleftedj  their  flight 
is  {lov7  and  heavy,  which  is  generally  in  the  evening,  or  early  in  th.Ç 
morning. 

2.    GENRE.      Le    SPHINX.     Pi.  X. 


CARACTERE      DU      GENRE. 


Les  antennes  font  plus  épaiffcs  par  le  milieu  qu'aux  deux  bouts,  ayant 
quelque  reifemblance  à  un  prifme  pour  la  forme.     Les  ailes  font  abaiife'es, 

Jcu,r 
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leur  Tol  eft  tardif  et  pefant  et  fe  fait  communément  le  foir  ou  de  bonne 
heure  le  matin. 


THEY  arc  divided  into  famil-     f\^ 
lies,  as  follows.  V^ 


IHEY  arc  divided  into  famil-     /^N   les  divife  en  familles  fui- 

vantes. 


1.  Legitime,  alis  angulatis. 

2.  Légitima,  alis  integris,  ano  fimplici. 

3.  Legitime,  alis  integris,  ano  barbato. 

4.  Adfcitae,  habitu  ôc  larvâ  diverfaî. 

I. with  angulated  wings. 

2. with  entire  wings,  and  the  anus  fimple  (not  terminated 

by  a  tuft  of  hair). 

3.  _-— having  entire  wings,  and  the  anus  bearded  (or  termi- 

nated by  a  tuft  of  hair). 

4.  — differing  from  the  others  in  their  external  appearance, 

and  caterpillars. 

I.  Dont  les  ailes  font  à  angles. 

2. à  ailes  entières  &  à  l'anus  fimple  (non  termine'  par  une 

houpe  de  poil). 

3.  Qui  ont  les  ailes  entières  &  l'anus  velu   (ou  termine'  par  une 

houpe  de  poil). 

4.  Qui  different  du  refle  par  leur  apparence  extérieure  &  leur 

larve. 

THE  name  of  fphinx,   is  given  Le  nom  de  fphinx  fc  donne  à  ce 

to  this  genus,  on  account  of  the  genre  à  caufe  de  l'attitude  fingulierc 
fmgukr  attitude  of  their  caterpil-  de  leurs  chenilles  qui  appliquent 
lars,  who  apply  the  hind^rpart  of     la  partie  poflérieure  de  leur  corps 

their 


their  body  to  a  branch  of  a  tree, 
holding  the  refl  of  it  ereft,  like  the 
fabulous  fphinx.  Moft  of  them 
fpin  their  cod  under  ground,  ma- 
king them  up  with  fmall  parcels  of 
earth  and  grains  of  corn,  interwoven 
with  threads. 

The  fphinges  fly  either  early  in 
the  morning,  or  after  fun-fet  in  the 
eveningj  they  fly  as  it  were,  hea- 
vily and  fluggiflily,  often  emitting 
a  kind  of  found;  they  fuck  the 
neftar  of  flowers  with  their  tongues, 
though  they  feldom  fettle  upon 
them. 

Sphinx  tiliae.  Linn.  No.  3. 
The  thorax,  covered  with  hairs,  is 
grey,  with  three  greenifh  longitu- 
dinal bands,  one  on  the  middle, 
with  another  on  each  fide,  which 
bands  are  broader  towards  the  head, 
and  end  in  a  point  towards  the  ab- 
domen. This  latter  part  is  grey. 
The  fuperior  wings  are  likewife 
grey,  with  fome  (hades  of  green, 
efpecially  towards  the  extremity  of 
the  wing,  which  is  wholly  green, 
and,  moreover,  on  the  middle  of 
the  wing  there  is  an  irregular  band 
of  a  browuifli  green,  that  croiTes 
the  wing  and  is  often  cut  through 
the  middle  and  divided  into  two 
fpots.  The  inferior  wings  are 
fomewhat  of  a  dun  colour.  All 
four  are  fcolloped  on  the  edge,  and 
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contre  une  branche  d'arbre,  &  ont 
le  refie  du  corps  élevé  comme  les 
fphinx  de  la  fable.  La  plupart 
font  leurs  coques  dans  la  terre  avec 
des  mottes  &  des  grair.s  entrelacés 
de  fils. 


Les  fphinx  volent  ou  de  grand 
matin  ou  le  foir  après  le  coucher 
du  foleiî.  Leur  vol  a  quelque  chofe 
de  lourd  &  de  pefant,  accompagné 
d'un  efpéce  de  fcn  que  ces  infectes 
produifent  fouvent.  Ils  fuccnt  le 
nedar  des  fleurs,  fans  cependant 
s'arrêter  deflÂts  que  rarement. 

Le  fphinx  du  tilleul.  Le  cor- 
celet  couvert  de  poils,  efl:  gris, 
avec  trois  bandes  longitudinales 
verdâtres,  une  au  milieu  Ôc  une 
fur  chaque  côté.  Ces  bandes  font 
plus  larges  du  côté  de  la  tête  &  fe 
terminent  en  pointe  du  côté  du 
ventre.  Celui-ci  efl:  gris.  Les 
ailes  fupérieures  font  aufli  grifes, 
avec  quelques  nuances  vertes,  fur- 
tout  vers  le  bout  de  l'aile,  qui  efl: 
tout  verdâtrej  &  de  plus,  fur  le 
milieu  de  l'aile,  il  y  a  une  bande 
irréguliere  d'un  vert  brun  qui  tra- 
vcrfe  l'aile,  &  qui  fouvent  efl: 
coupée  dans  fon  milieu  &  partagée 
en  deux  taches.  Lei  ailes  infé- 
rieures font  un  peu  fauves.  Toutes 
les  quatre  font  découpées  à  leurs 
bords  &c  terminées  par  une  tranche 
Z  z  terminated 


(  K 
terminated  by  a  dun-coloured  dafli. 
Underneath,  they  are  of  a  lighter 
grey,  but  ftill  fomewhat  green. 
The  male  fphinx  is  of  a  lighter 
colour  than  its  female,  who  lays 
eggs  of  an  oblong  form  and  green 
colour.  The  caterpillar  is  fmooth, 
has  fixteen  feet,  is  green  and  fret- 
ted, with  a  horn  on  its  tail.  It  feeds 
upon  the  lime-tree,  changes  into 
the  chryfalis  in  September,  and  ap- 
pears in  the  fly-flatc  in  May,  and 
frequents  the  lime-trees. 

Sphinx  atropos.     Linn..  No.  9. 

This  large  fpecies  has  the  anten- 
na; fhorter  than  the  thorax,  of  equal 
thicknefs,  except  towards  the  be- 
ginning and  extremities,  black  a- 
bove,  white  beneath.  The  head 
is  black,  with  very  large  eyes. 
The  upper  wings  are  of  a  blackifli 
brown  colour,  waved  above  and 
below  with  irregular  bands  of  a 
lighter  hue,  variegated  with  brown 
and  grey,  and  on  the  middle  of 
the  wing,  there  is  a  v/hite  dot 
ilrongly  marked.  The  under  wings 
have  two  black  bands,  one  upper- 
mofl  and  narrow,  the  other  lower- 
mod  and  broad  j  the  remainder  of 
the  wing  is  of  a  beautiful  yellow. 
The  abdomen  has  in  like  manner 
five  or  fix  yellow  bands,  and  as 
many  tranfverfal  black  ones  placed 
alternately,    and  on   the   middle  a 
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fauve.  En-deflbus  elles  font  dliri 
gris  plus  clair,  mais  toujours  un 
peu  vert.  Le  fphinx  maie  eft  d'une 
couleur  plus  claire  que  fa  femelle,. 
Celle-ci  pond  des  œufs  ovales  de 
couleur  verte.  La  chenille  eil:  rafe 
à  fcize  pieds,  verte,  chagrinée,  avec 
une  corne  fur  la  queue,  prend  fa 
nourriture  fur  le  tilleul,  fc  change 
en  chryfalide  au  mois  de  Septembre 
&  paroit  dans  l'e'tat  ailé  au  mois  de 
Mai,     Il  fréquente  les  tilleuls. 

Le  fphinx  à  tête  de  mort.  Cette 
grande  efpéce  a  les  antennes  moins 
longues  que  fon  corcelet,  égale- 
ment grofles,  excepté  vers  le  com- 
mencement &  le  bout,  noires  en- 
defîus,  blanches  en  deffous.  Sa. 
tête  efl  noire  &  fes  yeux  font  fort 
gros.  Ses  ailes  fupérieures  font 
d'une  couleur  brune  noirâtre,  fin- 
-uées  en  haut  6c  en-bas  par  des- 
bandes irrégulieres  plus  claires, 
variées  de  brun  &  de  gris,  &  fur 
le  milieu  de  l'aile,  il  y  a  un  point 
blanc  bien  marqué.  Les  ailes  de 
deflbus  ont  deux  bandes  noires,, 
une  fupérieure  plus  étroite  &  l'in- 
férieure plus  large,  le  refle  de  l'aile 
efl:  d'un  beau  Jaune.  Le  ventre  a 
pareillement  cinq  ou  lix  bandes 
jaunes  ôc  autant  de  noires  îranfver- 
fes,  placées  alternativement^  &  fur 
fon  milieu,  une  longue  bande  lon- 
lon« 
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longitudinal  band  of  a  dark  colour; 
but  the  moft  fingular  part  of  this 
animal  is,  its  thorax,  which  is 
black,  but  above  it  has  a  grey  irre- 
gular fpot,  upon  which  are  two 
black  dots,  which  very  plainly  ré- 
prefent  a  death's  head,  whence 
this  infedl  takes  its  name.  To 
this  woful  figure  it  joins  a  flirill 
voice  more  difmal  than  the  fqueak- 
ing  of  a  moufe. 

The  caterpillar  is  ycllowifh, 
marked  obliquely  with  orange- co- 
lour'd  ftreaks  on  the  back,  which 
declining  towards  the  belly,  alTume 
a  deep  purplillî  hue.  His  feet,  and 
circle  of  his  face,  are  black,  v/ith 
fpots  cf  the  fame  on  the  fegments 
of  his  body.  Feeds  on  the  jcfl'a- 
mine,  potatoes  and  green  elder, 
goes  into  the  ground,  and  changes 
into  a  chryfalis  about  September, 
and  enters  the  fly-flate  in  July, 
and  is  oftentimes  met  with  in  po- 
tatoe  fields. 

Sphinx  Stallatarum»  Linn.  No. 
27»  This  fpecies  has  its  antennas 
large,  brown  above,  whitiih  under- 
neath. Its  body  is  large,  brown 
and  hairy.  The  wings  are  fhort 
for  its  fize.  The  fuperior  ones  are 
ten  lines  in  length  ;  brown,  with 
a  few  tranfverfal  undulated  and 
clouded    bands    of    a   ilill    deeper 


gitudinale  noirâtre.  Mais  ce  qu'il 
y  a  de  plus  fingulier,  c'eft  lecorce- 
let  de  cet  animal.  Il  eft  noir, 
mais  en-deffus  il  a  une  tache  grife 
irréguliere,  fur  la  quelle  font  deux 
points  noirs,  ce  qui  repréfente  très- 
bien  la  figure  d'une  tête  de  mort, 
d'où  cet  infede  a  pris  fon  nom, 
joint  à  fa  trifle  figure  il  a  une  voix 
aiguë,  funèbre  &  plus  trifle  que  le 
cri  de  la  fouris. 

La  chenille  eft  jaunâtre,  marque'e 
obliquement  fur  le  dos  de  ftries 
aurore,  qui  en  defccndant  vers  le 
ventre  prennent  *une  couleur  de 
pourpre  foncée.  Les  pattes  et  le 
contour  du  vifage  font  noirs,  avec 
des  taches  de  même  fur  les  anneaux 
du  corps.  Elles  fc  nourrit  de  jaf- 
min,  de  pommes  de  terre  et  de 
fureau  vert,  s'enfonce  dans  la  terre 
où  elle  devient  chryfalide  vers  le 
mois  de  Septembre,  et  infcd:e  ailé 
dans  celui  de  Juillet,  et  fc  trouve 
fouvent  dans  des  champs  de  pom- 
mes de  terre. 

Le  fphinx  étoile'. 
Cette  efpéce  à  les  antennes  grofles, 
brunes  en-delTus,  blanchâtres  ea 
delfous.  Son  corps  cft  gros,  brun 
&  velu.  Ses  ailes  font  courtes  pour 
fa  grolîeur.  Les  fupe'rieures  ont 
dix  lignes  de  long  ;  elles  font  brunes 
avec  quelques  bandes  tranfverfes 
ondées  &  nébuleufes,  plus  brunes 
brown.» 
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brown.  The  inferior  ones,  very 
fhort,  are  gf  a  rufl  yellow.  The 
extremity  of  the  body  has  long 
brown  hairs.  The  caterpillar  of 
this  fphinx  is  found  on  the  gallium. 
It  is  without  hair,  fretted,  fixteen- 
legged,  and  carries  on  its  tail  a  blue 
horn  terminated  with  red. 

Changes  into  the  chryfalis  in 
Auguft,  appears  a  fphinx  in  April  or 
May,  and  frequents  gardens. 

Sphinx  Filipendulœ.    Linn.  No. 

Its  feet,  antennae,  head  and  body 
are  black  and  fomewhat  hairy. 
The  antenna:  are  fhaped  like  afpin- 
dle,  thicker  in  the  middle  than  at 
the  ends.  The  upper  wings  are 
of  a  bright  bluifh  green,  with  fix 
beautiful  red  fpots  upon  each, 
placed  two  and  two.  Yet  in  the 
females  there  are  but  five  red  fpots, 
the  two  fpots  at  the  bafe  of  the 
wing  joining  together  fo  as  to  form 
but  a  fingle  large  one.  The  infe- 
rior wings  are  intirely  of  a  fine  red, 
edged  with  a  little  green. 


The  caterpillar  of  this  fphinx  is 
yellow,  fmooth,  with  fixtcen  feet 
charged  with  black  fpots.  It  has 
no  horn  upon  its  tail  as  that  of  tlie 
preceding  ones.  It  dwells  on  the 
yoke-elm,  the  filipendula  and  the 
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5c  plus  foncées.  Les  inférieures 
fort  courtes,  font  d'un  jaune  cou- 
leur de  rouille.  L'extrémité  du 
corps  a  de  longs  poils  bruns.  C'efl 
fur  le  caille-lait  (gallium)  que  vient 
la  chenille  de  ce  fphinx.  Elle  tîi 
rafc,  chagrinée,  à  feizc  pattes,  & 
elle  porte  fur  fa  queue  une  corne 
bleue  terminée  de  rouge. 

Se  transforme  en  nymphe  au  mois 
d'Août,  devient  fphinx  en  Avril  ou 
Mai  et  fréquente  les  jardins. 

Le  fphinx  de  la  Filipendule. 

Ses  pattes,  fes  antenne?,  fa  tête 
&  fon  corps  font  noirs  &  un  peu 
velus.  Ses  antennes  font  figurées, 
en  fufeau,  plus  grofl"es  au  milieu 
qu'aux  bouts.  Les  ailes  fupérieures 
font  d'un  vert  bleuâtre  brillant,  avec 
fix  taches  d'un  beau  rouge  fur  cha- 
cune, rangées  deux  à  deux.  Dans 
les  femelles  cependant,  il  n'y  a 
que  cinq  taches  rouges,  les  deux 
taches  de  la  bafe  de  l'aile  fe  joignant 
enfemble,  enforte  qu'elles  n'en  for- 
ment qu'une  feule  grande.  Les 
ailes  inférieures  font  toutes  d'un 
beau  rouge,  bordées  d'un  peu  de- 
vert. 

La  chenille  de  ce  fphinx  eft 
jaune,  lifle,  a  feize  pattes  chargées 
de  taches  noires  elle  n'a  point  de 
corne  fur  la  queue,  comme  celle 
des  précédens.  Elle  vient  fur  le 
charme,  la  filipendule,  le  gramen. 
gramen. 
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granien.  Its  cod,  fmooth  and  glofly, 
is  of  a  lemon  colour,  oblong  and  as 
it  were  plaited. 

The  caterpillar  of  the  fphinx 
filipenduls  differs  from  thofe  of 
moft  of  the  infeds  belonging  to 
this  genus,  being  deftitute  of  the 
horn  or  fpine  which  is  fituate  above 
the  anus  in  the  caterpillars  of  the 
fphinges,which  are  moreover  fmooth 
or  without  hair.  Befides,  the  an- 
tennae in  this  particular  infeét  are 
much  larger  in  the  middle  than  to- 
wards their  extremities. 

It  changes  into  the  chryfalis  in 
May,  appears  a  fphinx  in  June  fre- 
quenting meadows. 
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Sa  coque  liflê  6c  brillante  efl  d'un 
jaune  citron,    allongée  &   comme 
plilfée. 

La  chenille  du  fphinx  de  la  fili- 
pendule  diffère  de  celles  de  la  plu- 
part des  infedles  de  ce  genre  n'ayant 
point  la  corne  ou  pointe  qui  eft 
fituëe  au  deffus  de  l'anus  dans  les 
chenilles  des  fphinx,  qui  font  d'ail- 
leurs rafes  ou  fans  poils.  Outre 
cela  les  antennes  dans  cet  infecte 
en  particulier  font  beaucoup  plus 
groffes  au  milieu  qu'aux  bouts. 

Il  fe  change  en  chryfalide  an 
mois  de  Mai,  paroit  comme  fphinx 
au  mois  de  Juin  et  fréquente  les 
prairie^ 


GENUS 


P  H  'Â  L  E  N  A.      Tab.  X. 


CHARACTER      GENERIS. 


Antennae  fetaceaî,  a  bafi  àd  apicem  fenfim  attenuatae.     Alae  (fedentis) 
fsepius  deflexae  (volatu  nodurno).     Linn.  fyft.  nat.  p.  808. 


3d     GENUS. 


The    M  Q  T  H. 


CHARACTER    OF    THE    GENUS. 


PI.  X. 


The  antenna;  are  fetaceous,  decreafing  in  fize  from  the  bafe  towards 
the  point.  Their  wings,  when  at  reft,  are  in  general  defledted.  They 
B.y  in  the  night. 

A  a  a  5. 
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3.    GENRE.      La    PHALENE.      PI.   X. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Les  antennes  font  fetace'es,  diminuant  en  grofTeur  depuis  la  bafe  jufqu'à 
la  pointe.  Leurs  ailes  quand  elles  repofent,  font  en  ge'nc'ral  rabbatues. 
Elles  volent  de  nuit. 


THIS    genus    is    divided   into      /^^  genre  fe  divifc  aux  familles 
the  following  families.  V-^  fuivantes. 

3,  ATTACI,  alis  patulis  inclinatis 
Peftinicornes  elingues 

Spirilingues 
Seticornes  fpirilingucs. 

2,  BOMBYCES,  alis  incumbentibus,  antennis  pedlinatis. 
Elingues,  abfque  lingua  manifefté  fpirali. 
Alis  reverfis, 
Alis  deflexis. 
Spirilingues,  lingua  involuto-fpirali. 
Laeves. 
CriftatîB  dorfo. 


3.  NOCTUiE,  alis  incumbentibus,  antennis  fetaceis  nee peûinatis. 

Elingues, 
Spirilingues. 

4,  GEOMETRY,  alis  patentibus  horizontalibus,  quiefcentes. 

Peélinicornes 
Seticornes 

Alis  rotundatis. 
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5.  TORTRICES,  alls  obtufiffimis,  ut  fere  retufis,  margine  ex- 

terlore  curvo. 

6.  PYRALIDES,  alls  connlventibus  in  figuram  deltoideam  forfi- 

catam. 

7.  TINE^,  alis  convolutis  feré  in  cylindrum;  fronte  prominula. 

8.  ALUCITiE,  alis  digitalis,  fiffis  ad  bafin  ufque. 

1.  The  ATT  ACT,  whofe  wings  incline  downwards  and  are  fpread 

open;  they  have  pedinated  antenna;  without  a  tongue,  or 
Pedinated  antennx  with  afpiral  tongue,  or 
Setaceous  antennae  with  a  fpiral  tongue. 

2.  The  BOMBYCES,  whofe  wings  cover  the  body  in  a  pofiticui 

nearly  horizontal,    and  which  have  pedinated   antennae. 
They  are  either 

Elingues  which  want  the  tongue,  or  have  it  fo  ibort 
as  not   to  be  manifeftly  fpiral  :  their  wings  arc 
either 
Reverfed,  or 
Defleded; 
Or  fpirilingues,  which  have  a  fpiral  tongue,  and  arc  cither 
Lacvcs,  with  fmooth  backs,  or 

Criftatae   dorfo,  with  a  kind  of  creft,  or  tuft  of  hair, 
on  the  back. 

3.  The  NOCTURE,  whofe  wings  are  incumbent  as  in  the  bom- 

byces,  from  which  they  diifer  chiefly  in  the  formation  of 
the  antennae,  which  are  fetaceous. 

The 
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The  nodluse  arc  cither 

Elingues,  wanting  tongues,  or 
Spirilingues,  having  fpiral  tongues. 

4.  The  GEOMETR/E,  whofe  wings,  when  at  reft,  arc  extended 

horizontally;  the  antennae  in  one  fubdivifion  of  this  fedion 
are 

Pedinated,  in  another 

Setaceous,  the  under  wings  in  each  of  thcfe  divifions 
are  either 

Angulated,  or 

Round,  with  entire  edges. 

5.  The  TORTRICES.     The  wings  are  exceeding  obtufc,  their 

exterior  margin  is  curve,  and  declines  towards  the  fides  of 
the  body.     They  have  fhort  palpi. 

6.  The  PYRALIDES.     The  inner  margins  of  the  wings  in  this 

feiSion  are  laid  one  over  the.other.  The  wings  themfelves 
decline  a  little  towards  the  fides  of  the  body,  and  in  fliape 
refemble  a  Delta.  They  have  confiderable  palpi  of  differ^ 
ent  forms. 

7.  The  TINE^.     The  wings  are  wrapped   up,   or  folded  round 

the  body,  fo  as  to  give  the  infeél.a  cylindrical  form;  the 
forehead  is  ftretched  out,  or  advanced  forwards. 

8.  The  ALUCIT/E.     The  wings  of  this  divifion  are  fplit,  or 

divided  into  branches  almoft  to  their  bafe. 

I.  Les  ATTACI,  dont  les  ailes  font  rabbatucs  et  déployées  & 
qui  ont 

Les 
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Les  antennes  en  peigne  fans  langue,  ou 

Les  antennes  en  peigne  &  la  langue  en  fpirale,  ou 

Les  antennes  fetacées  &;  la  langue  eu  fpirale. 

2,  Les  BOMBYCES,  dont  les  ailes  couvrent  le  corps  en  fituatiora 
prefque  horizontale  et  qui  ont  les  antennes  en  peignej  elles 
font  ou 

Elingues,  fans  langue,  ou  en  ont  une  fi  courte  qu'elle 
n'eft  pas  manifeftement  fpirale.     Les  ailes  au  fur- 
plus  font  ou 
Rcnverfées,  ou 
Abbatues. 
Ou  fpirilingucs,  qui  ont  la  langue  en  fpirale,  &  font  de 
plus  pu 
Lœves,'  au  dos  lifîe  &  rafe,  ou 
Criftatae,  portant  une  efpéce  de  houpe  fur  le  dos. 

3.  Les  NOCTUvE,  dont  les  ailes  font  abaiiTe'es  comme  dans  les 

■bombyces,  dont  elles  différent  principalement  par  la  forme 
des  antennes  qu'elles  ont  fetacées.     Les  noduas  font  ou 
Elingues,  fans  langue,  ou 
Spirilingues,  ayant  une  langue  en  fpirale. 

4.  Les  GEOMETRES,  dont  les  ailes,  lorfqu'elles  font  en  repos, 

font  étendues  horizontalement; 

Les  antennes  dans  une  des  foudivifions  de  cette  feâion 

font 
Pedinées,  dans  l'autre 

Sétacées;  les  ailes  de  deiîbus  dans  l'une  &  l'autre  de 
ces  divifions  font  ou 

B  b  b  An- 
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Anguleufes,  ou 
Rondes,  à  bords  entiers. 

5.  Les  TORTRICES.     Leurs  ailes  font  extrêmement  mouffes,  le 

bord  exte'rieur  en  efl  courbé  et  rabbatu  vers  le  côté  du  corps. 
Les  antcnnules  font  courtes. 

6.  Les  PYRALIDES.     Les   bords  intérieurs  des  ailes  dans  cette 

fedion  font  place's  l'un  fur  l'autre;  les  ailes  s'abbattent  un 
peu  vers  les  côtés  du  corps  et  reffemblent  en  forme  à  un 
Delta.  Elles  ont  d'aiîcz  grandes  antennules  de  différentes 
formes. 

7.  Les  TIGNES.     Les  ailes  font  entortillées  autour  du  corps,  de 

façon  qu'elles  donnent  à  l'infede  une  forme  cylindrique.. 
Le  front  avance. 

8.  Les  ALUCITES.     Les  ailes  dans  cette  divifion  font  fendues 

ou  partagées  en  branches  prcfque  jufqu'à  la  bafe. 

THE  caterpillars  of  the  phalens  Les  chenilles  des  phalènes  vari- 

vary  confiderably  as  to  fize,  fliape,  ent  beaucoup  pour  la  grandeur,  la 

and  number  of  feet.     In  this  genus  forme  et  le  nombre  des  pattes.     On 

are  found  caterpillars  of  almoll  all  trouve  dans  ce  genre  des  chenilles 

fpccies,  with  ten,  twelve,  fourteen  de  prefque  toutes  les  efpcces  à  dix, 

and  fixteen   feet.     Thefe   laft   are  douze,    quatorze    &    feize    pattes, 

the    largeft    and    moft    common.  Ces  dernières  font  les  plus  grandes 

Thofe  of  ten  and  twelve  feet  are  &   les  'plus  communes.     Celles   à. 

fuch  as   we  call    Geometras.      The  dix  &  à  douze  pattes  font  du  nom- 

phalenae,  produced  by  thefe  cater-  brc  de  celles  que  nous  avons  appel- 

pillars,  have  their  wings  difplayed,  lées  chenilles  Géomètres  ou  arpen- 

and  placed  parallel  to  the  plane  of  teufes.     Les  phalènes  que  donnent 

po- 
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pofitîon,  and  "It  is  chiefly  the  ten- 
legged  geometrae,  which  all  of 
them  bring  forth  thofe  phalenac; 
for  as  to  the  other  twelve-legged 
geometras  they  produce  phalenas 
that  vary  as  well  with  regard  to  the 
wings,  which  in  fome  are  expand- 
ed, in  others  defledled;  as  to  the 
antennas,  which  are  fometimes 
bearded  and  fometimes  filiform. 
Amongft  the  geometry  caterpillars 
there  are  fome  very  Angular,  whe- 
ther for  their  colour,  or  the  tuber- 
cula  which  they  bear,  or  laftly,  for 
the  difference  of  their  attitudes. 
Many  refemble  fmall  branches  or 
bits  of  dry  wood,  and  tliat  refem- 
blance  may  be  a  means  of  faving 
many  of  thofe  infects  from  the  vo- 
racioufnefs  of  birds,  who  do  not  fo 
eafily  difccrn  them.  Other  cater- 
pillars are  very  hairy,  while  feveral 
are  quite  fmooth;  the  latter  have  a 
cleanlier  look,  whereas  the  hairy 
ones  have  fomething  hideous,  and 
may  even  be  hurtful  when  touched. 
Almofl  every  one  knows  by  expe- 
rience that  the  laft  mentioned  cater- 
pillars raife  blirters  on  thefkin,  but 
it  is  a  miilake  to  imagine  thofe 
bliflers  are  produced  by  venom  con- 
tained in  the  caterpillars.  If  peo- 
ple would  examine  things  without 
prepoffeffion  they  would  be  unde- 
ceived.    Caterpillars  are  not  veno- 
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la  plupart  de  ces  chenilles  ont  leurs 
ailes  étendues  6c  pofées  paralle'le- 
ment  au  plan  de  pofition.  Ce  font 
furtout  les  arpenteufes  à  dix  pattes 
qui  toutes  donnent  ces  phalènes 
car  pour  les  autres  arpenteufes  à 
douze  pattes  elles  donnent  des  pha- 
lènes qui  varient  tant  pour  les  ailes 
qui  font  étendues  dans  les  unes  & 
rabbatues  dans  les  autres,  que  pour 
les  antennes  qui  font  tantôt  barbues 
6c  tantôt  à  filets.  Parmi  ces  che- 
nilles arpenteufes,  il  y  en  a  de  très 
finguliéres  foit  pour  la  couleur, 
foit  pour  les  tubercules  qu'elles 
portent,  foit  enfin  pour  leurs  difi^e- 
rentes  attitudes.  Beaucoup  refi'em- 
blent  à  de  petites  branches  ou  à  des 
morceaux  de  bois  fec;  et  cette  ref- 
femblance  peut  fervir  à  fauver  plu- 
fieurs  de  ces  infedles  de  la  voracité 
des  oifeaux  qui  ne  les  apperçoivent 
pas  fi  aifement.  D'autres  chenilles 
font  très  velues,  tandis  que.plu- 
fieurs  font  tout  à  fait  lifics  5c  rafes. 
Ces  dernières  ont  un  air  plus  pro- 
pre, au  lieu  que  les  velues  ont 
quelque  chofe  de  hideux  &  même 
peuvent  être  nuifible  lorfqu'on  les 
touche.  Prefque  tout  le  monde 
fait  par  experience  que  ces  dernières 
chenilles  font  élever  des  ampoules 
fur  la  peau;  mais  on  s'eil  imaginé 
à  tort  que  ces  ampoules  étoient 
produites  par  un  venin  quife  trou- 
mous  : 
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mous;  and  the  moft  delicate  ladies 
are  not  fearful  of  touching  a  filk 
worm,  which  however  is  nothing 
but  a  caterpillar.  But  the  filk 
worm  is  fmooth  and  witliout  hairs, 
nor  does  it  raife  bliilers  or  itchings. 
None  belides  the  hairy  caterpillars 
are  thus  hurtful,  not  becaufe  they 
are  venomous,  but  on  account  of 
the  hairs  that  cover  them.  Thofe 
hairs  are  brittle  and  eafily  part  from 
the  animal,  and  being  very  fine 
they  make  their  way  into  the  flcin, 
find  thence  proceed  the  itchings 
which  thofe  caterpillars  occafion. 


All  the  caterpillars  of  phalencp, 
after  having  feveral  times  caft  their 
flough,  fpin  their  cod  in  which  they 
are  transform'd  to  chryfalids.  But 
the  texture  of  the  cod,  the  finenefs 
of  the  thread  of  which  it  is  com- 
pofed,  and  the  different  matters 
joined  to. the  threads  are  infinitely 
various.  Nothing  is  more  beautiful 
and  admirable  than  the  filk- worm's 
cod,  and  every  body  is  acquainted 
with  the  ufefulnefs  of  the  filk  it 
fpins.  Other  caterpillars  make 
cods  nearly  refembling  thofe,  but 
of  a  coarfer  thread,  fome  of  which 


voit  dans  les  chenilles.  Si  on  fc 
donnoit  la  peine  d'examiner  les 
chofes  fans  prevention  on  feroit 
détrompé.  Les  chenilles  ne  font 
point  venimeufes,  et  les  femmes 
les  plus  délicates  ne  craignent  point 
de  toucher  un  ver-à-foie  qui  n'eft 
cependant  qu'une  chenille.  Mais 
ce  ver- à-foie  eft  lifiTe  &  fans  poils, 
aufiî  ne  produit-il  point  d'ampoules 
ni  de  dcmangeaifons.  Il  n'y  a  que 
les  chenilles  velues  qui /oient  ainfi 
malfaifantes,  non  parce- qu'elles 
font  venimeufes,  mais  à  caufe  des 
poils  qui  les  couvrent.  Ces  poils 
fe  cafiént  aifément  &  fe  détachent 
de  l'animal.  Comme  il  font  fort 
fins  ils  s'infinuent  dans  la  peau  et 
de  la  naiflént  les  démangeaifons 
que  produifent  ces  chenilles. 

Toutes  les  chenilles  des  phalènes 
après  avoir  changé  plufieurs  fois  de 
peau,  fe  filent  une  coque,  dans  La- 
quelle elles  fe  métamorphofent  en 
chryfalides.  Mais  le  tiflii  de  cette 
coque,  la  fineffe  du  fil  qui  la  com- 
pofe  &  les  différentes  matières  qui 
font  jointes  aux  fils  varient  infini- 
ment. Rien  n'eft  plus  beau  &plus 
admirable  que  la  coque  d'un  ver-à- 
foie,  et  tout  le  monde  connoit 
l'utilité  de  la  foie  qu'il  file.  D'au- 
tres chenilles  font  des  coques  qui 
approchent  beaucoup  de  celles-là  & 
dont  le  fil  eft  plus  groffier.  Au 
mi2;ht 
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might  be  ufed  where  filk  is  want- 
ing; but  of  many  caterpillars  the 
filk  is  no  better  than  a  kind  of  flock, 
the  cods  being  coarfe  and  even 
fcanty  of  threads.  Some  are  fo 
thinly  provided  with  filk  that  they 
join  to  it  extraneous  matters,  as 
bits  of  wood,  or  of  dry  leaves  to 
ilrengthen  the  texture  of  their  cod. 
Laftly,  many  of  them  fpin  under 
ground,  and  their  work  only  confifts 
i-n  joining  and  connedling  together 
by  means  of  their  thread,  fmall 
particles  of  earth  of  which  their 
cod  is  compofed,  which  caterpillars 
when  intended  for  phalenre,  muft 
be  fupplied  with  earth  in  the  boxes 
they  are  kept  in,  for  want  of  which 
they  perifli,  not  being  able  to  make 
cods;  or  elfe  they  turn  to  chryfalids 
without  making  any.  I  have 
however  feen  fbme  who  in  that  cafe 
uled,  for  want  of  earth,  the  vari- 
ous fubftances  that  fell  in  their 
way,  even  to  their  own  excrements, 
with  which  they  made  the  texture 
©f  their  cod. 


The  chryfalids  of  pha'enje  are 
generally  oblong  ovals,  not  angu- 
lous  as  thofe  of  butterflies,  nor  fo 
foon  transformed  to  perfed  infcfts. 
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défaut  de  la  foie,  on  pourroit  em- 
ployer quelques  unes  de  ces  coques; 
mais  il  y  a  beaucoup  de  chenilles 
dont  la  foie  n'eft  qu'une  efpéce  de 
bourre,  dont  les  coques  font  grof- 
fieres  et  même  peu  charge'es  de  fils. 
QUielques  chenilles  ont  fi  peu  de 
foie  qu'elles  y  joignent  des  matie'res 
étrange'res,  des  brins  de  bois,  des 
morceaux  de  feuilles  féches  qui 
leur  fervent  à  fortifier  le  tifl"u  de 
leur  coque.  Enfin  un  grand  nom- 
bre de  chenilles  font  leur  coques 
dans  la  terre  &  leur  travail  ne  con- 
fifl:e  qu'à  lier  6c  joindre  enfemble 
par  le  moyen  de  leur  fil  différentes 
petites  mottes  de  terre  dont  leur 
coque  eu  compofée.  Quand  on 
élevé  ces  chenilles  pour  en  avoir 
des  phalènes,  il  faut  avoir  foin  de 
leur  fournir  de  la  terre  dans  les 
boëtes  où  elles  font  renfermées, 
fans  quoi  elles  périflent  faute  de 
pouvoir  faire  des  coques,  ou  bien 
elles  deviennent  chryfalides  fans  en 
avoir  fait.  J'en  ai  cependant  vu 
quelques  unes  qui  dans  ce  cas  em- 
ployoient  au  défaut  de  terre  les 
différentes  matières  qu'elles  trou- 
voient  &  jufqu'à  leurs  excrémens 
dont  elles  formoient  le  tiflu  de  leur 
coque. 

Les  chryfalides  des  phalènes  font 
la  plupart  ovales  &  allongées.  Elles 
ne  font  point  anguleufes  comme 
celles  des  papillons  et  ne  fe  tranf- 

C  c  c  .      They 
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They  remain  a  much  longer  time 
within  the  cod,  the  greatefl  part 
not  coming  forth  till  the  enfuing 
year.  Some  I  have  met  with  that 
remained  in  that  ftate  during  two 
or  three  years  fucceffively.  Heat 
or  cold  contribute  greatly  to  for- 
ward or  put  back  their  final  meta- 
morphofe;  a  fad  which  may  be  af- 
ccrtained  by  procuring  them  a  cer- 
tain degree  of  moderate  heat,  by 
which  means  one  may  fee  phalenjc 
brought  forth  upon  one's  mantle- 
piece  in  the  depth  of  winter. 

The  phalens;  or  perfedt  infedls 
fprung  from  thofe  cods,  are  gene- 
rally more  clumfy  and  heavy  than 
butterflies;  their  colours  are  like- 
wife  more  brown,  dim  and  obfcure, 
though  there  are  fome  phalense  whofe 
colours  are  very  lively  and  brilliant. 
Several  of  them  fly  only  in  the  even- 
ing, keeping  quiet  and  clofe  under 
leaves  in  the  day  time;  and  this 
has  induced  fome  authors  to  give 
them  the  name  of  night  butterflies. 
In  fummer  evenings  they  find  their 
way  into  rooms,  attraded  by  the 
lights,  round  which  they  are  feen 
to  hover.  And  indeed  a  furc  me- 
thod of  catching  a  great  number  of 
phalena;,  is  to  hunt  them  by  night 
ina  bower  with  a  lanthorn.  They 
all  refort  to  the  light  of  the  lan- 
thorn, about  which  great  num- 
bers  of  them  may  be  caught» 
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forment  pas  fitot  qu'elles  en  infedes 
parfaits.  Elles  reftent  beaucoup 
plus  longtems  enfermées  dans  leurs 
coques;  la  plupart  n'e'clofent  que 
l'année  fuivante;  j'en  ai  même  vu 
quelques  unes  refter  en  coque  deux 
ou  trois  années  de  fuite.  La  cha- 
leur ou  le  froid  contribuent  beau- 
coup à  accélérer  ou  à  retarder  leur 
développement.  On  peut  s'en 
afl!urer  en  leur  procurant  un  certain 
degré  de  chaleur  douce.  Par  ce 
moyen  on  voit  éclorre  des  phalène» 
fur  fa  cheminée  au  milieu  de  l'hiver. 
Les  phalènes  ou  infeftes  parfaits 
qui  fortent  de  ces  coques  font  ordi- 
nairement plus  lourds  &  pluspelans 
que  les  papillons.  Leurs  couleurs 
font  aufïï  plus  brunes,  plus  ternes 
&  plus  obfcures,  quoiqu'il  y  ait 
quelques  phalènes  dont  les  couleurs 
font  fort  vives  &  fort  brillantes. 
Plufieurs  de  ces  phalènes  ne  volent 
que  le  foir;  dans  le  jour  elles  fe 
tiennent  en  repos,  cachées  fous 
quelques  feuilles.  Cell:  ce  qui  leur 
a  fait  donner  par  quelques  auteurs 
le  nom  de  papillons  de  nuit.  Dans 
l'été,  lorfque  les  fenêtres  font  ou- 
vertes le  foir,  elles  entrent  dans  les 
appartemens,  attirées  par  la  lueur 
des  lumières,  autour  desquelles  on 
les  voit  voltiger.  Auffi  un  moyen 
fur  pour  attrapper  beaucoup  de  pha- 
lènes, c'eft  d'aller  pendant  la  nuit 
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A  remarkable  circuniftance  has 
been  obferved  of  thefe  phalenas, 
which  is  that  the  females  of  fome 
of  them  are  without  wings.  By 
their  looks  they  never  would  be 
taken  for  phalenae.  They  have  the 
appearance  of  a  large,  fhort,  fix- 
legged  creeping  animal,  while  their 
male  is  winged  and  adlive.  Yet 
this  heavy  creature  is  a  real  pha- 
lena,  eafily  dillinguiflied  by  its  an- 
tennae. It  even  has  wings,  but  fo 
fhort  that  they  are  no  more  than 
fniall  protuberances  placed  at  the 
extremity  of  the  thorax,  and  that 
appear  quite  ufclefs.  Thofe  pha- 
kns  whofe  females  are  deftitute  of 
wings,  arc  generally  in  the  number 
of  thofe  whofe  antcnnjE  arc  pcdi- 
nated.  Theunwinged  females  have 
antennas  fimilar  to  thofe  of  the 
males,  but  with  fliorter  beards  only. 
7'heir  body  is  alfo  charged  with 
fcales,  the  charadleriilic  of  infedls 
of  this  order. 

This  genus,  though  lefs  brilliant 
than  that  of  buttertiies,  is  no  lefs 
worthy  of  notice.  Some  phalenas 
by  far  exceed  in    fize    the  largeCl 
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à  leur  chafTe  dans  quelque  bofquet, 
avec  une  lanterne  allume'e.  Elles 
accourent  toutes  à  la  lueur  de  la 
lanterne  autour  de  laquelle  on  en. 
peut  prendre  un  grand  nombre. 

Parmi  ces  phalènes  on  obferve 
une  chofe  allez  remarquable,  c'efl: 
que  les  femelles  de  quelques  unes 
n'ont  point  d'ailes.  A  les  voir  on 
ne  les  prendroit  Jamais  pour  des 
phalènes.  Elles  reffemblent  à  un 
gros  animal  court,  à  fix  pattes  & 
rampant,  tandis  que  leurs  mâles 
font  ailés  &  agiles.  Cependant  cet 
animal  û  lourd  eft  une  véritable 
phalène,  aifée  à  reconnoitre  par  fes 
antennes.  Elle  a  même  des  aile?, 
mais  fi  courtes  que  ce  ne  font  que 
des  e'minences  fort  petites  placées 
au  bas  du  corcelet,  et  qui  paroif- 
fent  tout-à-fait  inutiles.  Ces  pha- 
lènes dont  les  femelles  n'ont  point 
d'ailes,  font  ordinairement  du  nom- 
bre de  celles  dont  les  antennes 
font  en  peigne.  Ces  femelles  non 
ailées  ont  des  antennes  femblables, 
dont  les  barbes  font  feulement  plus 
courtes.  Elles  ont  auffi  le  corps 
chargé  de  ces  écailles  qui  font  une 
note  caradériftique  des  infedes  de 
cette  fedion. 

Ce  genre,  quoique  moins  brillant 
que  celui  des    papillons,    n'eft  pas 
moins    digne    d'attention.       Quel- 
ques phalènes  furpaiTent  de  beau- 
but- 
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butterflies  we  arc  in  polTeffion  of. 
The  great  peacock  is  a  kind  of  gi- 
ant, whofe  fize  is  more  that  of  a 
bird,  than  an  infe<3:.  This  fpecies 
and  the  other  two  peacocks,  are 
richly  cloathed.  Their  wings,  that 
appear  as  it  were  covered  with  fur, 
are  adorned  with  four  large  eyes 
very  fingular.  Their  caterpillar  is 
no  lefs  beautiful.  The  fcaled-pha- 
Icnas  are  thofe  that  exhibit  the 
fineft,  and  moft  vivid  colours,  and 
all  are  the  produce  of  very  hairy 
caterpillars.  Other  phalenœ  have 
certain  charadleriftic  notes,  which 
make  them  eafily  diflinguidiable. 
Sometimes  'tis  a  peculiar  carriage  of 
their  wings  ;  fometimes  a  different 
attitude;  at  other  times  Tome  par- 
ticular figure  traced  upon  their 
wings,  as  we  fee  in  the  lambda, 
the  omega,  the  pfy,  &c.  which 
have  been  fo  called  on  account  of 
thecharafters  of  thofe  Greek  letters 
reprefented  on  their  wings.  Laftly, 
fome  glitter  with  the  gold  and  bur- 
nilli'd  brafs  that  feem  fpread  and 
diffeminated  over  their  wings. 

Phalcena  Attacus  pavonia  minor. 
Linn.  No.  7. 

The  wings  above  are  brown,  un- 
dulated and  variegated,  with  a  little 
grey  in  the  middle,  and  a  margin, 
one  line  broad,  of  a  yellowifli  grey 


coup  en  grandeur  ce  que  nous  avons 
de  plus  fort  en  papillons.  Le 
grand  paon  eft  une  cfpéce  de  ge'ant, 
dont  la  taille  reffemble  plus  à  celle 
d'un  oifeau  qu'à  celle  d'un  infede. 
Cotte  efpéce  &  les  deux  autres 
paons  font  magnifiquement  parcs. 
Leurs  ailes  qui  paroiffeat  comme 
couvertes  de  fourrure,  font  ornées 
de  quatre  grands  yeux  très  fingu- 
liers.  Leur  chenille  n'eft  pas  moins 
belle.  Les  phalênes-à-e'cailles  font 
celles  qui  portent  les  couleurs  les 
plus  vives  &  les  plus  brillantes; 
toutes  viennent  de  chenilles  très 
velues.  D'autres  phalènes  ont  cer- 
taines notes  cara<flériftiques  qui  les 
diftinguent  aifément.  Tantôt  c'eft 
un  port  d'ailes,  tantôt  une  autre 
attitude,  d'autres  fois  quelque  fi- 
gure tracée  fur  leurs  ailes,  comme 
on  le  voit  dans  le  lambda,  l'oméga, 
le  pfy,  &c.  qui  ont  été  ainfi  ap- 
pelles à  caufe  des  caraélères  de  ces 
lettres  Grecques  que  leurs  ailes  re- 
prélentent.  Enfin  quelques  unes 
brillent  par  l'or  &  le  bronze  qui 
femblent  e'tendus  &  parfemés  fur 
leurs  ailes. 

La  phalène  du  petit  paon.  Ses 
ailes  font  endelTus  brunes,  ondées, 
&  variées,  avec  un  peu  de  gris  dans 
le  milieu,  &  une  bordure  large 
d'une  ligne,  de  couleur  grife  jau- 
nâtre. Le  deflbus  eft  plus  gris, 
colour. 
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colour.  The  under  part  has  more 
of  the  grey  caft,  but  the  extremi- 
ties of  the  wings  before  the  margin 
have  a  broad  band  of  brown.  The 
four  win-OS,   as  well  above  as   be- 


ith,  hi 


:hal 


arge  eye. 


which 


eyes  are  black  encompalled  with  a 
dun-colour'd  circle,  and  above  that 
■with  a  femicircle  of  white,  then 
another  of  red,  and  laflly,  the  eye 
is  terminated  by  a  whole  circle  of 
black.  Acrofs  the  middle  of  the -eye 
IS  drawn  tranfverfely  a  fmall  whitifh 
line.  The  caterpillar  is  green, hasfix- 
teen  feet  with  rofe-colour  tubercula, 
charged  with  long  hairs  terminated 
'by  a  fmall  knob  ;  befides  which,  it 
lias  dun-colour  or  reddiHi  rings. 
It  is  found  upon  fruit  trees. 
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mais  les  bouts  des  ailes  ont  avant  la 
bordure  une  large bandebrunc.    Les 
quatre  ailes,   tant  endelîus  qu'cn- 
deflbus,  ont  chacune  un  grand  œil. 
Ces  yeux   font  noirs  entoures  d'un 
cercle    fauve;    puis  en    haut  d'un 
demicercle  blanc  &  d'un  autre  rou- 
gcâtre  j  &;   enfin   l'œil  eft  termine 
par    un    cercle    entier    de  couleur 
noire.     Sur  le  milieu  de  l'œil,  paffe 
tranfverfalement    une   petite    ligne 
blanchâtre.     Sa  chenille  eft  verte, 
a  feize  pattes,   avec  des  tubercules 
couleur  de  rofe,    beaucoup  charge's 
de  longs  poils,   qui   fe    terminent 
au   bout   par  un  petit  bouton  ;    de 
plus,   elle  a  des  anneaux  -fauves  ou 
rougeâtres.     On  la  trouve  fur  les 
arbres  fruitiers. 


BOMBYX. 


P.  B.  Quercûs.     Linn.  No.  25. 

The  maie  has  large  very  peâi- 
nïted  antennae,  and  of  a  reddifh 
brown  colour.  Above,  its  body 
is  of  tlie  fame  colour,  as  well  as 
the  upper  half  of  the  wings.  Upon 
this  half  in  the  upper  wings  is 
found  a  white  point,  of  a  round 
•form.  The  inferior  half  of  the 
-wings  is  of  a  light  yellow,  but 
on  the  upper  ones  ftill  the  edge  is 
brown,  fo  that  the  yellow  only 
forms  a  band.     The  under  part  of 


La  phalène  bombyx  du  chêne. 

Le  male  à  les  antennes  larges, 
treS'pedinées  &  de  couleur  brune 
rougeâtre.  Endeflus,  fon  corps  ell 
de  la  même  couleur,  ainfi  que  la 
moitié'  fupérieure  de  fes  ailes.  Sur 
cette  moitié  dans  les  ailes  de  def- 
fus,  fe  trouve  un  point  blanc  de 
forme  ronde,  La  moitié  inférieure 
des  ailes  eft  d'une  couleur  claire 
jaune,  mais  fur  les  fupérieures  le 
bord  eft  encore  brun,  en  forte  que 
le  jaune  ne  forme  qu'une  bande. 
D  d  d  the 
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the  body  is  yellow,  as  are  the  feet. 
The  female,  near  one  third  larger 
than  the  male,  has  its  antennae  lefs 
pedlinated  ;  is  intirely  yellow,  with 
the  white  dot  on  the  fuperior  wings, 
and  a  band  fomcthing  lighter  at  the 
place  wherQ  the  yellow  band  is 
found  in  the  male. 


The  caterpillar  is  hairy,  with 
rings  of  a  deep  black.  Ithasfixteen 
feet,  and  is  met  with  on  the  yoke- 
elm,  the  cornel-tr^e,  the  goofe- 
berry-bufh,  and  fome  other  trees. 
It  changes  to  a  chryfalis  in  June, 
and  appears  a  moth  the  beginning 
of  July,  frequenting  oak  and  other 
trees. 


Le  deffous  de  I'infecfte  eft  femblabte 
au  deffus,  fi  ce  n'eft  qu'en-deiTous 
le  corps  eft  jaune,  ainfi  que  les 
pattes.  La  femelle  de  prés  d'un 
tiers  plus  grande  que  le  maie,  a 
les  antennes  moins  pedtinées.  Elle 
eft  toute  de  couleur  jaune,  avec  le- 
point  blanc  fur  les  ailes  fupéii^urcs, 
&  une  bande  un  peu  plus  claire  à 
l'endroit  ou  fe  trouve  la  bande  jaurïC; 
dans  le  mâle. 

La  chenille  efl  velue,  avec  des. 
anneaux  d'un  noir  foncé.  Elle  a>, 
feize  pattes  ;  on  la  trouve  fur  le- 
charme,  l'orme,  le  cornouiller,  le- 
grofelier,  6c  quelques  autres  arbres.. 
Elle  devient  chryfalide  au  mois  de; 
Juin  et  phalène  au  commencement, 
de  Juillet,  fréquentant  le  chêne  &: 
quelques  autresarbr.es.. 


P  H  A  L  E  N  A. 


Bombyx  elinguis  Caja.  Linn. 
No,  38. 

The  fuperior  wings  of  this  moth 
are  of  a  cream  colour,  fpotted  with 
dark  brown  :  the  inferior  ones  are 
fcarlet,  ornamented  with  round  fpots 
ofvelvetty,  purplifli-black  colour. 
The  abdomen  is  fcarlet,  having  on 
the  upper  part  four  black  fpots. 
The  flioulder  is  ornamented  with  a 
collar  of  blufhing  re.^. 


La  phalène  maitrefle  fans  langue;. 

Les  ailes  fupe'rieures  de  cettepha-- 
lène  font  couleur  de  crème  tache— 
tées  de  brun  foncé  :  les  inférieures 
font  couleur  de  feu  ornées  de  taches- 
rondes  d'un  noir-pourpre  &  velouté. 
Le  ventre  elt  couleur  de  feu  ayant 
en  deflus  quatre  taches  noires. 
Les  épaules  font  embellies  d'un 
collier  couleur  de  rofe. 


The 
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ar   Is    black  :    the 
fegments    next    the 
a   fiery-red    colour  ; 


The  caterpi 
hairs  on  the 
head  are  of 
thofe  on  the  back,  are  black  ;  on 
the  fides  red,  which  fides  are  ador- 
ned with  rows  of  pearly-white  fpots 
upon  every  fegment."  When  dif- 
turbed  he  rolls  himfelf  up  like  a 
hedge-hog,  continuing  in  that  pof- 
ture  while  apprehenfive  of  danger, 
and  afterward  quickly  retreats  from 
the  place.  He  feeds  upon  nettles, 
changes  into  a  chryfalis  in  May, 
produces  a  moth  in  June,  which 
frequents  lettuces  and  other  pot- 
herbs. 

Phalena  B.  Spirilinguis  lubrici- 
peda.  Linn.  No.  69.  The  wings 
arc  yellowifh,  fpotted  with  black  ; 
the  fpots  on  the  fuperior  wings 
forming  a  tranfverfe  line,  the  reft 
irregularly  placed,  and  fome  being 
of  anoblong,  fome  of  around  form. 
Theabdomen,  compofed  of  five  feg- 
ments, is  of  a  deeper  yellow  and 
fpotted  with  black. 

The  caterpillar  is  hairy,  brown 
upon  the  back,  the  belly  of  a  yel- 
lowilli  green,  parted  from  the 
brown  by  an  afh-colour'd  ftreak, 
which  is  dotted withorange-colour- 
ed  fpots  j  feeds  upon  elder,  oak, 
n_ettles,  &;c.  changes  to  a  chryfalis 
in    Auguft,    and   afi^umes    the    fly 


La  chenille  eft  noire.  Tes  poiîj 
des  anneaux  proche  la  tête  font  d'un 
rouge  ardent,  ceux  du  dos  font 
noirs,  fur  les  cotés,  rouges  j  &  ces 
cotés  font  ornés  de  rangs  de  taches 
d'un  blanc  de  perle  fur  chaque  an- 
neau. Lorfqu'on  la  dérange  elle 
fe  ramafl'e  en  peloton  comme  le 
hérifibn,  et  fe  tient  ainfi  tant 
qu'elle  appréhende  du  danger,  après 
quoi  elle  quitte  promptement  l'en- 
droit. Elle  fe  repaît  d'orties,  fe 
change  en  nymphe  au  mois  de  Mai 
6c  produit  au  mois  de  Juin  fa  pha- 
lène, qui  fréquente  les  laitues  6c  les 
légumes. 

La  phalène  à  langue  en  fpirale, 
aupié  glifi"ant.  Les  ailes  font  jaunâ- 
tres tachées  de  noir  les  taches  des 
ailes  fupérieures  formant  un  ligne 
tranfverfale,  le  refte  placé  irréguliér- 
nient  6c  les  uns  étant  de  forme  al- 
longée, les  autres  ronds.  Le  ventre 
compofé  de  cinq  anneaux  eft  d'ua 
jaune  plus  foncé  6c  taché  de  noir. 

La  chenille  eft  velue,  brune  en 
deiîus  ;  d'un  vert  jaunâtre  en  def- 
fous  féparé  du  brun  par  une  ftrie 
gris  de  cendre  tachetée  de  points 
aurore;  elle  fe  nourrit  de  fureau, 
de  chêne,  d'orties,  ôcc.  Se  change 
en  chryfalide  au  mois  d'Août  6c  en 
phalène  au  mois  de  Mai  ;  fre- 
form. 


(     196     ) 

frequenting  woods     quente  les  bois  &  les  arbufte&o 


form  in  May^ 
and  flirubberies. 

Phalœna  nodua  elinguis  humuli. 
Linn.  No.   84. 

The  wings  of  the  male  are  of  a 
fnowy  white,  of  the  female  y ellow- 
ifh,  with  ftreaks  of  a  deeper  hue, 
the  flioulders,  abdomen,  &c.  in 
both  fexes  are  deep  yellow.  The 
antennx  are  pcdtinated,  and  flîortef 
than  the  thorax.  The  caterpillar 
feeds  upon  the  roots  of  burdock, 
hops,  &c.  changes  into  a  chryfa- 
lis  in  May,  appears  in  the  winged 
■flate  in  June,  frequenting  low 
marfliy  grounds  where  hops  grow. 


Phala^na    N.     pronuba 
guis.     Linn.  No.    121. 


fpirilin- 
Its  tho- 
rax, head,  antennae,  feet  and  up- 
per wings  are  of  a  brown  colour, 
more  or  lefs  dark,  fomctimes  fo 
•deep  as  to  be  nearly  black,  but  of- 
ten of  a  bluifh  caft.  The  upper 
wings  are  moreover  fomewhat 
clouded,  and  have  two  black  fpots, 
one  on  the  middle,  the  other  to- 
wards ithe  outward  angle  of  the 
-lower  part  of  the  wing.  The  un- 
ider  ones  are  of  a  beautiful  orange 
colour  with  a  broad  black  band  near 
the  lower  edge  of  the  wing,  of 
which  it  follows  the  diredion. 
The  caterpillar  is  fmooth;  to  be 
found  on  fcveral  plants,  but  parti- 


La  phalène  fpcdre. 

Les    ailes    du    mâle    font    d'un 
blanc  de  neige,  celles  de  la  femelle 
jaunâtres,     avec    des    flries    d'une 
couleur  plus  fonce'e.     Les  e'paules, 
le  ventre,  &c.  dans  l'un  et  l'autre 
fexe  font  d'un  jaune  foncé.     Les 
antennes   font   pedtinées   6c   moins 
longues  que  le  corcelet.     La  che- 
nille fe  nourrit  de  racines  de  bardanc, 
de  houblon,    6cc.   devient  chryfa- 
lide  au  mois  de  Mai,  ailé  au  mois 
de  Juin,   hantant  les  terreins  ma- 
récageux ou  croît  le  houblon. 
La  phalène  nuptiale. 
Son  corcelet,  fa  tête,  fes  antejî- 
nes,  fes  pattes  &  fes  ailes  extérieures 
font  d'une  coukur    brune  plus  ou 
moins    claire,     quelquefois    foncée 
6c  prefquc  noire,   fouvent  bleuâtre. 
Les  ailes  extérieures   font   de   plus 
un  peu  nuancées  6c  ntbuleufes,  6c 
ont    deux    taches    noires,   l'une  au 
milieu,  l'autre  vers  l'angle  extérieur 
du  bas   de  l'aile.     Les  ailes  infé- 
rieures font  d'un   beau  jaune  doré 
avec  une  large  bande  noire  proche" 
le  bord  inférieur  de  l'aile,  dont  elle 
fuit  la  diredion.      La   chenille  efl 
lille.      Elle    vient    fur    différentes 
plantes,   mais  particulièrement  fur 
le  thlafpi  6c  quelques-autres  plantes 
cularly 
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cularly  upon  the  thiafpi  and  fome 
other  cruciferous  plants.  It  keeps 
in  conceahnent  during  the  day,  and 
only  feeds  by  night.  Its  meta- 
morphofe  is  performed  under 
ground,  and  fome  varieties  of  co- 
lour are  obfervable  amongft  thefe 
caterpillars  J  fome  being  green, 
others  brown;  which  latter  yield 
males,  the  former  females. 

The  caterpillar  changes  into  a 
chryfalis  in  May,  affumes  the  fly 
flate  in  Auguft,  and  is  frequent  in 
gardens. 

P.  Geometra  fubfeticornis  fam- 
bucaria.  Linn,  No.  203.  The 
wings  are  angulous  and  caudated, 
of  a  yellowifli  caft,  having  two 
tranfverfe  lines  of  a  deeper  hue  upon 
all  of  them,  and  two  fpots  of  brown 
on  the  extremities  of  the  inferior 
ones. 

The  caterpillar  is  of  an  afli-co- 
loMr,  with  lines  of  white,  and  re- 
fembles  in  form  a  piece  of  ftick; 
it  feeds  on  the  elder,  and  fometimes 
the  whrte-thorn;  changes  to  a 
chryfalis  in  May,  aiTumes  the  moth 
form  in  June,  flying  about  in  lanes. 


P.  G.  Pedlinicornis,  alis  rotun- 
fiatis  wavaria.  Linn.  No.  219. 
The  fuperior  wings  arc  of  an  aihen 
colour,    ilreaked   and  fpotted  un- 
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crucifères.  Elle  fe  cache  le  jour 
&  ne  mange  que  pendant  la  nuit. 
C'efl  en  terre  qu'elle  fe  me'tamor- 
phofe.  On  voit  quelques  variétés 
de  couleurs  parmi  ces  chenilles; 
les  unes  font  vertes,  les  autres  font 
brunesj  celles-ci  donnent  des  mâles 
&  les  autres  des  femelles.  Cette 
chenille  fe  transforme  en  nymphe 
au  mois  de  Mai,  devient  infedle 
ailé  au  mois  d'Août  &  fréquente  les 
jardins. 


La  phalène  arpenteufe  du  fureau. 

Les  ailes  font  anguleufes  &  à 
queue,  d'une  couleur  tirant  fur  le 
jaune,  ayant  deux  lignes  tranfver- 
fales  d'une  nuance  plus  foncée  fur 
toutes  les  ailes  &  deux  taches 
brunes  à  l'extrémité  des  inférieures. 

La  chenille  efl:  d'un  gris  de  cen- 
dre avec  des  lignes  blanches  & 
reflemble  pour  la  forme  à  un  bâton. 
Elle  tire  fa  nourriture  du  fureau  & 
quelquefois  de  l'aubépine;  fe  change 
en  chryfalide  au  mois  de  Mai,  en 
phalène  dans  celui  de  Juin,  tol- 
tigeant  dans  les  ruelles  bordées  de 
hayes. 

La  phalène  marquée  d'un  J. 

Les  ailes  fupérieures  font  d'une 

couleur  cendrée  flriées  ôc   tachées 

E  e  e  equally 
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equally  with  black,  with  this  mark 
J  on  the  middle;  the  inferior 
ones  being  plain.  The  caterpillar 
is  very  elegantly  marked  with  divers 
colours,  fome  are  green  and  yellow, 
others  purple  and  yellow;  feeds  on 
the  red  currant-bufh,  changes  to  a 
chryfalis  in  May,  and  appears  a 
moth  in  June,  flying  in  gardens. 

Ph.  G.  GrolTulariata  feticornis 
alia  rotundatis.  Linn.  No.  242. 
The  wings  are  a  beautiful  white, 
marked  with  tranfverfe  double  rows 
of  round  black  fpotsj  the  fuperior 
ones  being  tinged  with  yellow  be- 
tween the  rows. 

The  caterpillar  is  cream  colour- 
ed, elegantly  fpotted  with  black 
and  red,  feeds  on  the  currant-bufh, 
changes  to  a  chryfalis  in  June, 
allumes  the  moth  form  in  July,  and 
frequents  gardens. 

Ph.  Tortrix  prafinana.  Linn. 
No.  285.    ■ 

The  fuperior  wings  are  of  a  fine 
green  colour,  having  two  diagonal 
yellow  bars  on  each,  the  body  and 
inferior  wings  are  whitifh,  ihaded 
with  yellowifh  green. 

The  caterpillar  is  a  pale  yellow- 
iù\  green,  ornamented  with  fmall 
brown  fpecks  or  fpots,  the  tail 
being  forked  and  tipt  with  prange- 


incgalemcnt  de  noir  avec  cette 
marque  j  au  milieu.  Les  inféri- 
eures font  unies.  La  chenille  eft 
magnifiquement  marquée  de  diver- 
fes  couleurs.  Il  y  en  a  de  vertes  & 
jaunes,  de  pourpres  &  jaunes.  Elle 
fe  nourrit  du  grofeillier  rouge,  fc 
transforme  en  nymphe  au  mois  de 
Mai  &  en  phalène  au  mois  de  Juin 
voltigeant  dans  les  jardins. 

La  phalène  arpenteufe  du  grofeil- 
lier. 

Les  ailes  font  d'un  beau  blanc 
marquées  de  deux  rangées  tranf- 
verfales  de  taches  noires  &  rondes; 
les  fupérieures  font  teintes  de  jaune 
entre  les  rangées. 

La  chenille  eft  blanc  de  crème, 
artiftement  tachée  de  noir  &  de 
rouge;  tire  fu  fubfiftance  du  grofeil- 
lier rouge,  fe  change  en  chryfalide 
au  mois  de  Juin,  en  infede  ailé  au 
mois  de  Juillet  et  fréquente  les  jar- 
dins. 

La  phalène  verte. 

Les  ailes  fupérieures  font  d'un 
beau  vert,  ayant  deux  barres  dia- 
gonales de  jaune  fur  chacune.  Le 
corps  ôc  les  ailes  inférieures  font 
blanchâtres  nuancées  de  vert  jaun- 
âtre. 

La  chenille  eft  d'un   vert   pâle 

tirant  fur  le  jaune,  orne'e  de  petites 

taches   brunes.     La   queue    eft  en 

fourche  6c  pointée  de  rouge  aurore. 

red 
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red  colour;  feeds  on  the  oak, 
changes  to  a  chryfalis  in  September, 
and  aflumes  the  fly-flate  about 
May,  frequenting  woods. 

Ph.  Pyralis  rollralis,    Linn.  No. 

3.32- 

The  fupcrior  wings  arc  of  a  filvery 
brown,  clouded  toward  their  ex- 
tremities with  brown,  having  a 
triangular  band  of  glolTy  brown, 
broadeft  at  the  exterior  rib,  fituatc 
nearly  in  the  midway  between  the 
bafe  and  extremities;  the  inferior 
wings  are  orange-colour,  termina- 
ted by  a  broad  band  of  brown;  the 
palpi  are  longer  than  the  thorax, 
and  curve,  the  legs,  body,  &:c. 
are  a  pale  yellowifh  brown.  The 
eyes  are  reddifli  brown. 

Tinea,  alis  nebulofis  argenteis, 
pundlis  auratis  fuperioribus  termi- 
natis  :  antennis  brevioribas. 


This  infedl  is  of  a  filvery  grey 
colour,  excepting  the  extremities 
of  the  upper  wings,  which  are 
adorned  with  a  large  fpot  of  golden 
colour,  and  affords  a  wonderful 
entertainment  to  the  curious  obfcr- 
ver,  affifted  by  the  microfcopc,  as 
many  of  this  genus  will,  whofe 
beauty  and  fplendor  are  indifcriba- 
ble. 
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Elle  fe  nourrit  de  chêne;  pafle  à 
I'e'tat  de  nymphe  au  mois  de  Sep- 
tembre, &  à  celui  de  phalène  vers 
le  mois  de  Mai  &  hante  les  bois. 

La  phalène  à  trompe. 

Les  ailes  fupérieures  font  d'un 
gris  argenté,  nuancées  de  brun  vers 
leurs  extrémités  arec  une  bande 
triangulaire  de  brun  luifant,  plus 
large  au  bord  extérieur,  fituée  à  peu 
près  au  milieu  entre  la  bafe  &:  les 
extrémités.  Les  ailes  inférieures 
font  jaune-doré  terminées  par  une 
large  bande  de  brun.  Les  antcn- 
nules  font  plus  longues  que  le  cor- 
celet  &  courbées.  Les  pattes,  le 
corps.  Sec.  font  d'un  brun  clair 
tirant  fur  le  jaune.  Les  yeux  font 
d'un  brun  rougeâtrc. 

La  teigne,  à  ailes  argentées  né- 
buleufes,  les  fupérieures  terminées 
par  des  points  dorés.  Les  anten- 
nes plu3  courtes  que  dans  d'autres 
efpéces. 

Cet  infedlc  efl  d'une  couleur  grife 
argentée,  hormis  le  bout  des  ailes 
fupérieures,  qui  efl:  embelli  d'une 
grofle  tache  dorée,  et  fournit  à 
l'obfervateur  curieux  un  fpedlacle 
admirable,  à  l'aide  du  microfcope, 
ce  que  font  plufieurs  infeâes  de  ce 
genre,  dont  la  beauté  et  la  fplcndeur 
font  au  delà  de  toute  defcription. 

Ph.. 
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Th.  Tenia  De  Geerella.  Linn. 
No.  426. 

This  moth  is  black,  rather  bur- 
niflied,  with  a  broad  band  of  gold 
a-crofs  the  middle  of  the  upper 
wings.  Above  the  band  are  longi- 
tudinal gilded  lines,  and  beneath 
it  other  lines,  which,  divaricating 
from  each  other,  form,  as  it  were, 
the  figure  of  a  fliell.  The  antennae, 
in  the  fliapc  of  very  fine  threads, 
are  four  times  as  long  as  the  body- 
in  feveral  individuals,  and  only 
tliree  times  in  others.  It  is  found 
■  on  the  willow-tree. 

N.  B.  This  infedl  is  confidcrably 
magnified. 

I  have  never  feen  the  caterpillar, 
but  in  all  probability  it  feeds  on 
the  willow. 

Ph.  Alucita  pentadadlyla.  Linn. 
No.  459. 

Its  eyes  are  black j  the  body  is 
of  a  pale  yellow.  The  wings  are 
fnow  white,  and  the  infedl  keeps 
thirrn  ftretched  afunder  when  at 
reft.  The  fuperior  are  divided  in 
two,  or  rather  appear  compofed 
of  two  flumps  of  bird's  feathers 
united  at  the  bafe.  The  inferior 
ones  are  likewife  divided  into 
three  threads  or  briftles,  which 
are  furniftied  on  both  fides  with 
iine  fringes.     The  caterpillar  is  of 
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La  phalène  de  De  Geer. 

Cette  teigne  eft  noire,  un  peu 
bronze'e,  avec  une  large  bande 
tranfverfc  dorée  fur  le  milieu  des 
ailes  fupe'rieures.  Au-defTus  de 
cette  bande  font  des  lignes  longi- 
tudinales dorées,  &  au-rdeffbus 
d'autres  lignes,  qui  allant  en  s'écar- 
tant  les  unes  des  autres,  forment 
une  efpécc  de  figure  de  coquille. 
Les  antennes  en  filets  très-fins  font 
quatre  fois  delà  longueur  du  corps 
dans  plufieurs  individus,  &  trois 
fois  feulement  dans  d'autres.  Elle 
fe  trouve  fur  le  faule. 

Cet  infede  eft  ici  donné  beau- 
coup plus  grand  que  nature. 

Je  n'en  ai  jamais  va  la  chenille, 
mais  en  toute  apparence  elle  fe 
nourrit  de  la  fubftance  du  faule. 

La  phalène  à  cinq  rayons. 

Ses  yeux  font  noirs  &  fon  corps 
eft  d'un  jaune  pale.  Ses  ailes  font 
très  blanches,  &  l'infede  les  tient 
étendues  &  écartées  lorfqu'il  eft  en 
repos .  Les  fupérieures  font  divifées 
en  deux,  ou  plutôt  paroiftent  com- 
me compofées  de  deux  bouts  de 
plumes  d'oifeau  réunis  par  leur 
bafe.  Les  inférieures  font  de  même 
divifées  en  trois  fils  ou  foies,  qui 
ont  de  belles  barbes  fines  des  deux 
cotés.     La  chenille  eft  de. couleur 
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a  green  colour,  dotted  with  black,  verte  à  points  noirs  &  chargée  de 

and  charged  with  a  few  hairs.     It  quelques    poils.      Elle    fe   nourrit 

feeds  upon  grafs,  changes  to  a  chry-  d'herbe,  devient  chryfalide  vers  le 

falls  in   or  about  September,    and  mois  de  Septembre,  &  phalène  au 

appears  a  moth  in  Auguft,  frequent-  mois    d'Août,    &   fe  trouve  com- 

in?  woods.  munément  dans  les  bois. 


Fff  O  R  D  O 


O     R    D     O       IV. 


INSECTA    NEUROPTERA. 

Alae  quatuor  nud;E,  venis  reticulatae.     Cauda  fasplus  aliquo  fexus  zd~ 
miniculo  inilruila,  inermis.     Linn.  fyft.  nat.  p.  901. 


ORDER  IV. 

NEUROPTEROUS    INSECTS. 

The  infedls  belonging  to  this  order  have  four  membranaceous  naked 
wings,  reticulated  with  veins.  Their  tail  is  unarmed  or  without  a 
fling,  but  is  frequently  furnifhed  with  appendices  like  pincers,  by 
which  the  males  arc  diilinguifhed. 


ORDRE  IV. 

INSECTES     NEUROPTÊRES. 

Les  infeûes  qui  appartiennent  à  cet  ordre  ont  quatre  ailes  membra- 
neufcs,  nues,  veine'es  à  réfeau.  La  queue  cil  fans  arme  ou  n'a  point 
d'aiguillon,  mais  elle  fe  trouve  fouvent  pourvue  d'appendices  reffemblant 
à  des  pinces  -,  ce  qui  fait  la  diftindioi)  des  mâles. 

GENUS 
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GENUS    I.      LIBELLULA.      Tab.    XL 

CHARACTER      GENERIS. 

Os  mcixillofum,  maxillis  pluribus.  Antennas  thorace  breviorcs, 
Als  extenfe.  Cauda  (maris)  haniofo-forcipata.  Linn.  fyft.  nat. 
p.  901. 

I  ft  GENUS.     The  LIBELLULA.      PL  XL 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  which  are  always  more  than  two 
in  number.  The  antennae  are  {hortcr  than  the  thorax.  The  wings 
ar-e  expanded.  The  tail  of  the  male  is  furniihed  with  a  kind  of 
procefs. 

I.    GENRE.      La    DEMOISELLE.     Pi.  XL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  bouche  eft  armée  de  mâchoires  dont  le  nombre  furpalTc  tou* 
Jours  celui  de  deux.  Les  antennes  font  moins  longues  que  le 
corcelet.  Les  ailes  font  étendues.  La  queue  du  mâle  eft  pourvue 
d'une   efpéce  de   pinces. 

THEY 
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TTpHEY 

JL      fami 


are   divided   into  two 
lies. 


E 


LLE  fe  divifcnt  en  deux  fa- 
milies. 


1.  Alis  patentibiis  requiefcentes. 

2.  Oculi  prominentcs,    diftantes  remotique  ;    alis  credis.     Ocelli 

très. 

1.  With  wings  extended  horizontally  when  at  reft. 

2.  Having  the  eyes  placed  at  a  diftance  from  one   another,   very 

prominent,   and   the  wings  ereft.     They  have  three  ftem- 
mata. 

1.  A  ailes  étendues  horizontalement  lorfqu'elles  repofent. 

2.  Qui  ont  les  yeux  fort  e'ioignés  l'un  de  l'autre  ôc  très  faillans,  avec 

les  ailes  droites.     Elles  ont  trois  petits  yeux  lilTes. 


THIS  genus  of  infeds  is  well 
known  to  every  body.  The  largeft 
fpecies  is  produced  from  a  water- 
worm  that  has  fix  feet,  which,  yet 
youngandvery  fmall,  is  transform'd 
to  a  chryfalis,  that  has  its  dwelling 
in  the  water.  People  have  thought 
they  difcovered  them  to  have  gills 
like  fi{hes.  It  wears  a  mafk  as  per- 
fc6lly  formed  as  thofe  that  are  worn 
at  a  mafquerade;  and  this  mafk, 
faftened  to  the  infedl's  neck,  and 
which  it  moves  at  will,  ferves  it 
to  hold  it's  prey,  while  it  devours 
it.  The  period  of  transformation 
being   come,    the    chryfalis  makes 


Ce  genre  d'infedles  eft  connu  de 
tout  le  monde.  L'efpéce  la  plus 
grande  provient  d'un  ver  aquatique 
hexapode,  qui  jeune  encore  &  très 
petit  fe  transforme  en  nymphe. 
Cette  nymphe  vit  dans  l'eau.  On 
croit  lui  avoir  apperçu  des  ouïcs 
comme  aux  poiflbns.  Elle  porte 
un  mafque  auffi  bien  marqué  que 
celui  dont  on  fait  ufage  pour  le  bal  ; 
Se  ce  mafque  attaché  à  fon  col  & 
qu'elle  remue  à  volonté,  lui  fert  à 
retenir  fa  proie  qu'elle  dévore.  Le 
tems  de  la  métamorphofe  arrive, 
la  nymphe  gagne  le  bord  de  l'eau, 
fe  met  en  voyage,  cherche  un  lieu 
to 
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to  the  water-fide,  undertakes  a 
voyage  in  fearch  of  a  convenient 
place  ;  fixes  on  a  plant,  or  flicks 
faft  to  a  bit  of  dry  wood.  Its  fkin, 
grown  parched,  fplits  at  the  upper 
part  of  the  thorax.  The  winged 
infecl  ifîues  forth  gradually,  throws 
ofF  its  flough,  expAnds  its  wings, 
flutters,  and  then  flies  off  with 
gracefulncfs  and  eafc.  The  ele- 
gance of  its  flender  fliape,  the 
richnefs  of  its  colours,  tlie  deli- 
cacy and  refplendent  texture  of  its 
wings,  afford  infinite  delight  to 
the  beholder.  The  fex,ual  parts  of 
the  libellula3  are  difFerently  fituated 
in  tiie  male  and  female.  It  is 
uiîder  the  body  at  the  joining  of 
the  thorax,  that  thofe  parts  are 
difcovered  in  the  males  j  thofe  of 
the  females  are  knqwn  by  a  flit 
placed  at  the  extremity  of  the 
body.  Their  amours  conclude  in 
a  rape.  The  male,  while  hovering 
■about,  watches,  and  then  f'eizcs  the 
female  by  the  head  with  the  pin- 
cers with  which  the  extremity  of 
his  tail  is  armed.  The  raviflier 
travels  thus  through  the  air,  till 
the  female  yielding  to  fuperior 
flrength,  or  rather  to  inclination, 
forms  her  body  into  a  circle  that 
terminates  at  the  genitals  of  the 
inale,  in  order  to  accomplifh  the 
purpofe  of  nature.     Theie  kind  of 
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convenable  j  fe  fixe  fur  une  plante, 
ou  s'attache  à  un  brin  de  bois  fee. 
Sa  peau  devenue  féche  fe  fsnd  fur 
le  defTus  du  corcelet.  L'infeâe 
ailé  fort  peu  à  peu,  laifle  fa  dé-r 
pouille,  déploie  fes  ailes,  les  agite, 
s'envole  avec  grace  &  légèreté.  Sa 
taille  fine  &  élégante,  la  richefl"e  de 
fes  couleurs,  la  délicatcffe  et  le  tiifa 
brillant  de  fes  ailes  ell  pour  les  yeux 
un  fpedacle  ravilTaïU.  Les  parties 
fexuelles  des  demoilélles  font  pla- 
cées différemment  dans  le  mâle  & 
dans  la  femelle:  c'efh  fous  le  corps 
à  la  jonction  du  corcelet  que  l'on 
apperçoit  les  parties  mâles.  Celles 
de  la  femelle  fe  reconnoiffentà  une 
fente  placée  à  l'extrémité  du  corps. 
Leurs  amours  fe  décident  par  un 
enlevement.  Le  mâle  en  planant 
guette  des  yeux  et  faifit  la  femelle 
par  la  tête  avec  les  deux  pinces  dont 
l'extrémité  de  fa  queue  eft  armée. 
Ce  ravifiéur  traverfe  ainfi  les  airs 
j.ufqu'à  ce  que  la  femelle  cédant  à 
la  force,  ou  plutôt  au  penchant,^ 
fait  de  fon  corps  un  cercle  qui  va  fe 
terminer  aux  parties  génitales  du 
mâle,  pour  remplir  le  voeu  de  la 
nature.  Ces  fortes  d'enlèvemens 
font  communes.  L'on  rencontre 
fouvent  des  demoifelles  qui  volent, 
ainfi  accouplées.  Elles  préfentent. 
la  forme  d'un  anneau.  C'eft  dans 
l'eau  que  la  femelle  dépofe  des  œufs 
G  g  g  rapes 
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rapes  are  common.  Libellulae  are 
feen  thus  coupled  in  the  air,  ex- 
hibiting the  form  of  a  ring.  The 
female  depofits  her  eggs  in  the 
water,  from  whence  fpring  water- 
worms,  which  afterwards  undergo 
the  fame  transformations. 

Libellulagrandis.     Linn.  No.  9. 

This  fpecies  is  the  largeft  of  any 
this  country  affords.  Its  head  is 
yellow,  efpeci.illy  forwards;  its 
eyes  are  brown,  and  being  very 
large,  meet  on  the  top  of  the  head, 
and  are  often  fet  with  dots  raifed 
and  lliining,  which  would  confli- 
tute  a  very  diflinâiive  charader,  if 
it  were  confiant;  but  fometimes 
thofe  dots  are  abfent,  or  there  are 
at  moft  but  one  or  two.  The 
thorax  is  dun-colour'd,  with  two 
oblique  bands  on  each  fide,  of  a  le- 
mon-colour. The  abdomen,  which 
is  vcrylong,  is  likewife  of  a  deep 
bait,  often  fpotted  with  white 
on  the  top  and  bottom  of  each 
fegment.  The  fmall  laminae  that 
terminate  the  abdomen  are  very 
long  in  this  fpècies.  The  wings 
have  more  or  lefs  of  the  yellow  dye, 
wi.h  a  brown  fpot  on  the  exterior 
edge.  At  the  rife  of  each  wing 
tnere  is  a  fmall  protuberance  of  a 
dark  brown  colour. 


d'où  nailîent  des  vers  aquatiques  qui 
fubiffent  les  mêmes  mc'tamorphofes. 


La  grande  demoifellc. 

Cette  efpéce  eft  la  plus  grande  de 
toutes  celles  de  ce  pays-ci.  Satetc 
eft  jaune  furtout  en-devant,  6c  {a 
yeux  font  bruns.  Ces  yeux  qui  font 
fort  gros  fe  joignent  au-deffus  de  la 
tête,  &;  font  fouvent  parfemés  de 
points  élevés  &  luifants,  cequi 
fei-oit  un  cara6lere  bien  diftinûif  s'il 
e'toit  conftant,  mais  quelquefois  ces 
points  manquent,  ou  '!  n'y  e'n  a  tout 
au  phis  qu'un  ou  deux.  Le  corcelct 
cft  de  couleur  fauve  avec  deux 
bandes  obliques  citronées  de  chaque 
coté.  Le  ventre  qui  eft  fort  long, 
eft  auffi  de  couleur  fauve  foncc'c, 
fouvent  tacheté  de  bbnc  au  haut  & 
au  bas  de  chaque  anneau.  Les 
petits  feuillets  qui  terminent  le 
ventre  font  fort  longs  dans  cette 
elpcce.  Les  ailes  font  pJus  ou 
moins  jaunâtres  avec  une  tache 
brune  au  bord  extérieur.  A  la 
naifîance  de  chaque  aile  il  y  a  une 
petite  eminence  brune,  noirâtre. 

Li- 
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Libellula  quadri-maculata.  Linn. 
No.  I. 

The  head  is  brown,  and  the 
fore-part  above  the  jaws  is  of  a 
grecnifli  yellow.  The  thorax  is 
brown,  but  covered  on  the  upper 
part  with  grey  hairs.  The  abdo- 
men is  broad  at  top,  but  decreafes 
xîownwards,  and  is  terminated  by 
two  cylindrical  appendices.  The 
colour  of  it  is  brown  ;  above,  it  is 
fompwhat  hairy  on  the  fides.  The 
four  wings  are  yellow  at  their  bafe 
and  along  part  of  the  exterior  edge, 
befides  which  the  inferior  ones  have, 
beneath  the  yellow  colour,  a  fpot 
of  very-  dark  brown.  But  what 
eafily  dill:ino;uiflies  this  fpecies  from 
all  others,  is  its  having  two  mar- 
gin 1  f^  ots  on  tha  outward'edge  of 
each  wing  ;  one  towards  the  extre- 
mity, at  the  place  where  the  other 
fpecies  have  one,  and  a  fécond  al- 
mofl  on  the  middle  of  the  outer 
■edge,  which  in  that  part  is  ftreight- 
ened  :  both  are  of  a  dark  brown. 
The  fpecies  is  fcarce  in  this  coun- 
try. 

Libellula  virgo.  Linn.  No. 
zo. 

This  beautiful  libellula  has  a 
large  head,  reticulated,  prominent, 
brown  eyes  that  are  not  in  contadl 
■with  each  other.  The  fpace  in- 
tervening between  the  eyes,  exhi- 
bits   the    three    brown    {lemmata 
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La  demoifellc  à  quatre  taches. 

Sa  tête  eft  brune,  &  le  devant  au- 
deflus  des  mâchoires  cft  d'un  jaune 
vcrdâtrc.  Le  corcelet  eft  brun, 
mais  couvert  en-deffus  de  poils 
gris.  Le  ventre  eft  large  en  haut, 
mais  il  va  en  diminuant  par  le  bas, 
&  il  fe  termine  par  deux  appendices 
cylindriques.  Sa  couleureft  brune, 
en  haut  il  eft  un  peu  velu  fur  les 
cotés.  Les  quatre  ailes  font  jaunes 
à  leur  bafe  &  le  long  d'une  partie 
du  bord  extérieur,  &  de  plus  les 
inférieures  ont  au-deflbus  de  cette 
couleur  jaune,  une  tache  d'un  brun 
noir.  Mais  ce  qui  f^iit  aifément 
dirtinguer  cette  efpëce  de  toutes  les 
autres,  c'eft  qu'elle  a  deux  taches 
marginales  au  bord  extérieur  de 
chaque  aile,  une  vers  le  bout  à 
l'endroit  ou  les  autres  efpéces  en 
ont  une,  6c  une  féconde  prefqu'au 
milieu  du  bord  extérieur  qui  dans 
cet  endroit  a  un  étranglement. 
Toutes  deux  font  d'un  brun  noir. 
Cette  efpcce  eft  rare  ici. 


La  demoifclle  vierge. 

Cette  belle  dcmoifelle  a  la  tète 
grofle,  les  yeux  reticule's  faillans 
&  bruns,  qui  ne  fe  touchent  point. 
Dans  l'efpace  qui  cft  entre  les  deux 
yeux,  on  voit  les  trois  petits  yeux 
bruns,  pofcs  en  triangle.  Le  co-1 
placed 
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placed  in  triangle.  The  neck,  on 
which  the  head  is  refted,  is  fliort 
and  narrow.  The  thorax  is  larger, 
of  a  bright  green  and  blue  colour. 
From  the  inferior  part  of  the  thorax 
arife  the  fix  legs,  long  and  charged 
with  a  double  row  of  fmall  fpines, 
a  circumflancc  common  to  this 
genus.  From  the  upper  part  come 
forth  the  four  wings,  all  of  equal 
fize.  They  are  much  reticulated, 
and  have  on  their  middle  a  large 
cloud  of  a  bluifli  brown  that  occu- 
pies above  one  half  of  them.  The 
bafe  and  extremity  of  the  wing  arc 
the  only  parts  not  charged  with 
the  fame  colour,  being  only  of  a 
yellowifh  hue.  On  the  outer  edge 
of  the  wing  there  is  no  fpot,  which 
is  uncommon  in  this  genus.  The 
abdomen,  long,  cylindric,  and  con- 
filling  of  nine  or  ten  fegments,  is 
of  a  blue  colour,  fometimes  bor- 
dering on  green,  and  very  bright. 
This  beautiful  infed  is  met  with 
in  meadows  on  the  banks  of  ponds. 
Libellula    puella.      Linn.     No. 

21. 

The  wings  of  this  infed:  are 
whitifli,  nicely  veined  with  black, 
with  a  black  fpot  on  the  exterior 
edge  towards  the  extremity.  The 
colour  of  the  head  is  a  leaden  blue, 
with    brown    eyes.       The    thorax 
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fur  lequel  la  tête  eft  appuyée  eft 
court  6c  étroit.  Le  corcelet  eft 
plus  gros,  de  couleur  brillante  verte 
&  bleue.  De  la  partie  inférieure 
de  ce  corcelet  partent  les  fix  pattes 
longues,  &  chargées  d'une  double 
rangée  de  petites  épines  ou  pointes, 
ce  qui  eft  commun  à  ce  genre.  De 
la  partie  fupérieure  naiflént  les 
quatre  ailes,  toutes  de  même  gran- 
deur. Ces  ailes  font  fort  réticu- 
lées &  elles  ont  dans  leur  milieu 
une  grande  tache  d'un  brun  bleuâtra 
qui  en  occupe  plus  de  la  moitié. 
La  bafe  &  la  pointe  font  les  feules 
parties  de  l'aile  qui  ne  font  point 
chargées  de  la  même  couleur;  elles 
font,  feulement  jaunâtres.  Sur  le 
bord  extérieur  de  l'aile  il  n'y  a  aur 
cune  tache,  ce  qui  eft-  rare  dans  ce 
genre.  Le  ventre  long  cylindrique 
&  compofé  de  neuf  ou  dix  anneaux,, 
eft  d'un  bleu  quelquefois  un  peu 
vert  &  très  brillant.  On  trouve 
ce  bel  infeéle  dans  les  prés  au  bord 
des  étangs. 

La  demoiielle  fillette. 

Ses  ailes  font  blanchâtres,  fine- 
ment veinées  de  noir  avec  un  point 
noir  fur  le  bord  extérieur  vers  le 
bout.  Sa  tête  eft  d'un  bleu  cendré 
avec  les  yeux  bruns.  Le  corcelet 
qui  eft  bleu,  eft  orné  de  trois  ban- 
whicli 
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which  is  blue,  is  adorned  with  three 
brown  longitudinal  bands,  one  on 
the  middle  and  two  narrower  ones 
on  the  fides.  The  fegments  of  the 
abdomen  are  blue,  with  a  black 
ring  towards  their  pofterior  extre- 
mity. They  are  nine  in  number, 
the  two  lall  larger  than  the  reft, 
and  entirely  brown.  This  infeâ: 
is  found  in  meadows. 

The  remaining  libellula  is  only 
a  variety  in  colour,  the  body  being 
of  a  fine  red. 
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des  longitudinales  brunes,  une  au 
milieu,  5c  deux  plus  étroites  fur 
les  côtés.  Les  fegmens  du  ventre 
font  bleus,  avec  un  anneau  noir 
vers  leur  bout  pofte'rieur.  Ils  font 
au  nombre  de  neuf,  &  les  deux 
derniers  font  plus  gros  que  les  au- 
tres &  tout  bruns.  On  trouve  cet 
infede  dans  les  prés. 

La  dcmoifelle  qui  refte  n'eft 
qu'une  variété  dans  la  couleur,  le 
corps  en  étant  d'un  beau  rouge. 


GENUS    2.      EPHEMERA.      Tab.    XL 

CHARACTER      GENERIS. 

Os  edentulum  abfque  palpis.  Stemmata  duo  vel  tria  maxima  fupra 
oculos.  Ala;  eredltE,  pofticis  minimis.  Cauda  fetofa.  Linn.  fyfl.  nat. 
p.  906. 

2d    GENUS.      The    DAY-FLY.     PI.  XL 

CHARACTER    OF     THE    GENUS. 

The  mouth  has  neither  teeth  nor  palpi.  They  have  two,  fometimes 
three  ftemm.ata,  fituate  above  the  eyes,  and  larger  than  they  are  generally 
found  in  other  infedts.  The  wings  are  eredl;  the  hinder  ones  much 
.fhorter  than  the  others.  The  tail  is  furnifhed  with  appendices  refem- 
bling  hairs  or  briftles.     The  antennas  are  fhort  and  fetaceous. 

Hhh  2, 
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2.    GENRE.      L'EPHEMERE.      Pi.    XI. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  bouche  n'a  ni  dents  ni  antennulcs.  Il  y  a  deux  flcmmates  (ou 
petits  yeux  lifles)  quelquefois  trois,  placés  au  deflus  des  yeux  &c  plus 
gros  qu'on  ne  les  trouve  ordinairement  dans  d'autres  infecSes.  Les  ailes 
font  droites;  celles  de  derrière  ctant  plus  courtes  que  les  autres.  La 
queue  efl  munie  d'appendices  qui  refîemblent  à  des  poils  ou  foies.  Les 
antennes  font  fétace'es  6c  courtes. 


THEY  are  divided  into  two 
ferions. 


o 


N  les  divifc  en  deux  fedions. 


1.  Cauda  trifetâ. 

2.  Cauda  bifetâ. 

1.  The  tail  having  three  fetœ. 

2.  There  being  but  two  fctac  to  the  tail, 

I.  Qui  a  trois  filets  à  la  queue. 

2:   N'ayant  que  deux  poils  ou  filets  à  la  queue. 


THESE  flics,  who  take  their 
name  from  the  fl;iortnefs  of  their 
life,  are  diflinguifhed  into  feveral 
fpecies.  Some  live  feveral  days, 
others  do  not  take  flight  till  the 
fetting  of  the  fun,  and  live  not  to 


On  distingue  plufieurs  efpéces 
de  ces  mouches  ainfi  nomme'es  de 
la  brièveté  de  leur  vie.  Les  unes 
vivent  plufieurs  jours.  D'autres  ne 
prennent  l'eflbr  qu'au  foleil  cou- 
chant et  ne  voient  point  lever  cet 
fee 
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fee  the  riling  of  that  luminary. 
Some  cxifl:  but  one  hour;  others 
but  half  that  time  ;  in  which  {hoit 
period  they  comply  with  the  call 
of  nature.  With  refped  to  thofe 
that  live  fevcral  days,  there  is  a 
peculiarity  obferved,  incident  to 
themfelves  alone.  They  have  to 
caft  offoneflough  more,  an  opera- 
tion which  fometimes  takes  four- 
and-twenty  hours  to  complete.  To 
bring  this  about,  they  cling  faft  to 
a  tree.  The  ephemerje,  before  they 
flutter  in  air,  have  in  fome  manner 
been  fiflies.  They  remain  in  the 
fiâtes  of  larva  and  chryfalis  for  one, 
two,  or  three  years.  The  chryfalis 
only  differs  from  the  larva,  by 
there  being  obfervable  on  its  back, 
cafes  for  wings.  Both  have  on 
their  fides  fmall  fringes  of  hair, 
•which,  when  put  into  motion, 
fervc  them  as  fins.  Nothing  can 
be  more  curious  than  the  plying  of 
thofe  little  oars  in  the  water.  Their 
abdomen  is  terminated,  as  well  as 
in  their  fi:ate  of  flies,  by  three 
threads.  Thefe  larvœ  fcoop  them- 
felves out  dwellings  in  the  banks 
of  rivers,  and  they  are  fmall  tubes 
made  like  fiphons,  the  one  ferving 
for  an  entrance,  the  other  affording 
them  an  outlet.  The  banks  of  fome 
.  rivers  are  often  perforated  with  them . 
When    the  waters   decreafe,    they 


aftrc.  Celles-ci  ne  vivent  qu'une 
heure,  celles-là  qu'une  demie  heure. 
Dans  ce  court  efpace  elles  fitisfont 
au  voeu  de  la  nature.  A  l'égard 
des  mouches  qui  vivent  plufieurs 
jours  on  obferve  une  particularité 
unique.  Elles  ont  encore  à  fe 
défaire  d'une  de'pouille.  C'efi:  une 
opération  qui  dure  quelquefois  vingt 
quatre  heures.  Elles  fe  crampon- 
nent contre  un  arbre  pour  y  par- 
venir. Les  éphémères  avant  de 
voltiger  dans  les  airs  ont  été  en 
quelque  forte  poifTons.  Elles  ref- 
tent  fous  l'état  de  ver  &  de  nymphe 
pendant  un,  deux  ou  trois  ans. 
La  nymphe  ne  diffère  du  ver  que 
parcequ'on  obferve  fur  fon  dos  des 
fourreaux  d'ailes.  L'un  &  l'autre 
ont  fur  les  cotés  de  petites  franges 
de  poils  qui  mifes  en  mouvement 
leur  fervent  de  nageoires.  Rien 
n'cfl  plus  curieux  que  le  jeu  de  ces 
petites  rames  dans  l'eau.  Leur 
queue  eft  terminée,  ainfî  que  dans 
l'état  de  mouche  par  trois  filets. 
Ces  vers  fe  creufent  de  petites  ha- 
bitations dans  les  berges  de  rivières. 
Ce  font  de  petits  tuyaux  faits  en 
fiphons.  Ils  entrent  par  l'un,  for- 
tent  par  l'autre.  Les  bords  de 
quelques  rivières  en  font  fouvent 
tout  criblés.  Si  les  eaux  baifient 
ils  vont  fe  creufer  de  nouveaux 
trous  plus  bas,  afin  de  jouir  de 
diî 
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dig  frefli  holes  lower  down,  in  or- 
der to  enjoy  their  element  the  wa- 
ter. The  feafon  and  hour  when 
the  chryfalids  of  the  different  fpecies 
of  ephemerte  turn  into  flies,  main- 
tain a  kind  of  regularity.  The 
heat,  the  rife  or  fall  of  the  waters 
accelerate  however  or  poflpone 
their  final  difplay.  Theephemerœ 
of  the  Rhine  appear  in  the  air  two 
hours  before  fun-fet.  Thefe  flies 
are  hatched  almoil  all  at  the  fame 
înftant  in  fuch  numbers  as  to  dark- 
en the  air.  The  moft  early  of 
thofe  on  the  Marne  and  Seine  in 
France  do  not  begin  to  fly  till  two 
hours  after  the  fetting  of  the  fun, 
towards  the  middle  of  Auguft. 
They  are  feen  fluttering  and  fport- 
ing  on  the  brink  of  their  tomb. 
The  glare  of  light  attraas  them, 
round  which  they  perform  a  thou- 
fand  circles  with  amazing  regulari- 
ty. Their  coming  together  for 
the  purpofe  of  generation  can  only 
be  fiirmifed,  the  fhortnefs  of  their 
life  requiring  that  all  its  fundlions 
fliould  be  proportionable  in  their 
duration.  Some  naturalifts  have 
been  of  opinion,  that  the  males  im- 
pregnated the  eggs  after  the  man- 
ner of  fifhes.  The  females,  by  the 
help  of  the  threads  of  their  tail  and 
the  flapping  of  their  wings,  fupport 
themfelves    on   the  furface   of  the 
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I'eau  leur  element.  La  ùnCon  & 
l'heure  où  les  nymphes  des  diver- 
fcs  efpeces  d'éphe'meres  fe  changent 
en  mouches,  obfervent  une  forte 
de  régularité.  La  chaleur,  les 
eaux  plus  hautes  ou  plus  balles  en 
acce'lerent  ou  retardent  cependant 
un  peu  le  développement.  Les 
éphémères  du  Rhin  paroifTent  dans 
les  airs  deux  heures  avant  le  coucher 
du  foleil.  Ces  mouches  éclofent 
prefque  toutes  dans  un  même  in- 
ftant;  l'air  en  eft  obfcurci.  Les 
plus  diligentes  de  la  Marne  &  delà 
Seine  ne  commencent  à  voler  que 
deux  heures  après  le  coucher  du 
foleil  vers  la  mi-Août.  On  les 
volt  voltiger,  JGuer  fur  le  bord  de 
leur  tombeau.  L'éclat  de  la  lu- 
mière les  attire;  elles  font  mille 
cercles  autour  d'elle  avec  une  régu- 
larité finguliére.  On  ne  peut  que 
foupçonner  leur  accouplement; 
Leur  vie  eft  û  courte,  que  toutes 
leurs  fondions  doivent  être  en  pro- 
portion avec  fa  brièveté.  Quel- 
ques naturaliftes  ont  penfe'  que  les 
mâles  fécondoient  les  œufs  à  là 
manière  des  poiflbns.  Les  fe- 
melles, à  l'aide  des  filets  de  leurs 
queues  et  du  battement  de  leurs 
ailes  fe  foutiennent  à  la  furface  de 
l'eau  &  dans  cette  fituation  prefque 
droite  pondent  leurs  œufs  en  grappe. 
Une  feule  femelle  pond  jufqu'à  fept 
water^ 
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water,  and  in  that  almoft  upright 
fituation,  drop  their  eggs  in  cluf- 
ters.  *  One  fingle  female  will  lay 
fcven  or  eight  hundred  eggs,  which 
fink  to  the  bottom.  The  larvse 
that  efcape  from  the  voracioufnefs 
of  the  fiflies,  fet  about  the  con- 
ftruâion  of  habitations  to  (helter 
them  from  every  kind  of  danger. 
When  the  flies  have  propagated, 
they  are  ken  to  die  and  fall  by  heaps. 
The  land  and  water  are  ftrawed 
with  them  to  a  conlideiable  thick- 
liefs.  The  fifliermen  confider  thefe 
multitudes  of  deftroycd  infefts  as 
manna  foi'  the  fiOies. 
•  Epheînera  yulgata.     Linn.  No. 


ou  huit  cens  œufs.  Ils  coulent 
au  fond  des  eaux.  Les  vers  échap- 
pe's  à  la  voracité  des  poifi'onsvont 
fe  conflruire  des  logemcns  qui  les 
mettent  à  l'abri  de  tout  danger.. 
Lorfque  ces  mouches  ont  multi- 
plié, on  les  voit  périr  &  tomber 
par  flocons.  Les  eaux,  la  terre  en 
font  jonchées  à  une  épaifléur  con- 
fidérable.  Les  pêcheurs  regardent 
ces  débris  conime  la  manne  des 
poifîbns. 


L'ephémere  commune. 


Tl>is  is  the  largcft  fpecies  of 
ephemera  we  are  poffcfTed  of.  It  is 
all  over  brown.  The  wings  are 
ornamented  with  brown  veins  that 
form. a- net- work,  and  they  morc- 
jover  have  five  or  fix  fpots  of  the 
fame  colour.  It  bears  at  the  ex- 
tremity of  the  abdomen  three  brown 
threads  nearly  of  the  fame  length 
as  the  body. 

Thefe  infeds  are  fo  numerous  in 
the  month  of  June,  about  Lafs  in 
Carniole,  a  province  in  Germany, 
that  the  peafants  think  they  make 
a  bad  harveft  of  them  if  they  do  not 
unload  upon  their  lands  20  cartloads, 
tlie^  being  deemed  excellent  manure. 


Cette  efpéce  d'éphémerc  e/l  îh. 
plus  grande  que  nous  ayons  dans  ce 
pays-ci.  Elle  eft  brune  par-tout» 
Les  ailes  font  ornées  de  veines  brunes, 
qtii  forment  un  réfeau,  &  de  plus 
elles  ont  cmq  ou  fix  taches  de  la 
même  couleur.  Elle  porte  à  fa 
queue  trois  filets  bruns,  à  peu  près 
de  la  longueur  de  fon  corps. 

Ces  infeifles  font  en  fi  grand 
nombre  au  mois  de  Juin  aux  envi- 
rons de  Lafs  dans  la  Carniole,  que 
les  payfans  croyent  en  faire  une 
mauvaife  récolte  s'ils  en  ont  moins 
de  vingt  charettes  chargées  à  mettre 
fur  leurs  terris,  d'autant  qu'ils  les 
regardent  comme  d'excellentfumièr. 

I  i  i  GENUS 
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GENUS    3-     PHRYGANEA.     Tab.    XH. 


CHARACTER      GENERI 


Os  cdentulum;    palpi  quatuor;    ftcmmata  tria.     Antennae  filiformes, 
thorace  longiores.     A\x  incumbentes,  inferioribus  plicatis. 


3d    GENUS.     The  PHRYGANEA.      PI.  XIL 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  mouth  is  without  teeth,  but  furniflied  with  four  palpi  ;  the 
ilemmata  are  three  in  number;  the  antennae  are  filiform,  and  longer 
than  the  thorax.  The  wings  are  incumbent,  the  under  ones  arc 
folded. 

3.    GENRE.       La    FRIGANE,      PI.    XIL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  bouche  n'a  point  de  dents,  mais  bien  quatre  antennules.  Lc€ 
petits  yeux  lifles  font  au  nombre  de  trois.  Les  antennes  font  fili- 
formes, &  de'bordent  le  corcelet.  Les  ailes  font  abbatues,  celles  de 
defiTous  reployees. 

THIS    genus    is    divided    into      ^^E  genre  fe  divife  en  deux  fee- 
two  fections.  V-4  tions. 


■Jr  I 


Cf':A'i'.i-  /If.  <  >^//r//atf//i, 


c'lt  //nn'/ti 


/^:cd„Aa.U. 


vjy'i's  TM.  c/Li/i/i  ff/f, 


/a,  .  ^  )effôcH  M-f'/'-.. 


M'?TWi'n.-/*ieJiày^i^-tj-  fir^/ty^if^rtvâfj^ly^/^a  âi'Jâ,JJ.rf^i/  yflûJ  Jh'onJ . 
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î.  Cauda  ariflatâ  fetis  duabus  truncatis. 
z.  Cauda  muticâ. 

1.  Having  at  the  exrtrcmity  of  the  abdomen  two  truncated  ùtx, 

refembling  the  beard  of  an  ear  of  com. 
■z.  Having  the  abdomen  fimple,  or  without  appendices. 

•I.  Ayant  à  l'extrémité  du  ventre  deux  filets  tronques  reiTcmblani 
à  la  barbe  d'un  épi  de  bled. 

2.  Qui  a  la  queue  fans  appendices. 


N.  B.  The  tarfi  of  the  feet  of 
*he  firft  family,  are  compofçd  of 
three  articulations. 

Of  the  fécond  the  tarfi  are  com- 
pofed  of  five  articulations,  and  the 
\vings  decline  from  the  inner  mar- 
gin towards  the  fides,  fo  as  to  re- 
femble  the  ridge  of  a  houfe,  and 
■are  curve,  or  turii  upwards  at  their 
•extremity. 

This  infeft,' before  it  becomes  an 
iinhâbitant  of  the  air,  has  lived 
under  water,  lodged  in  a  kind  of 
tube  or  fheath,  the  inward  texture 
of  which  is  filk,  outwardly  covered 
with  fand,  ftraws,  bits  of  wood, 
fliells,  &c.  When  the  hexapod 
worm  is  about  to  change  to  a  chry- 
ifalis,  he  flops  up  the  opening  of 
his  tube,  with  threads  of  a  loofe 
texture,  through  which  the  water 


N.  B.  Les  tarfes  des  pattes  de  la 
premiere  famille  font  compofés  de 
trois  articles. 

Les  tarfes  de  la  féconde  font 
compofe's  de  cinq  articles,  &  les 
ailes  s'abbaifîentdu  rebord  intérieur 
vers  les  côtes,  de  forte  qu'elles  ref- 
femblent  au  faîte  d'une  maifon. 
Elles  font  courbées  en  defius  à  leur 
extrémité. 

Avant  d'etre  habitant  de  l'air, 
cet  infeéte  à  vécu  dans  l'eau,  logé 
dans  une  efpéce  de  tuyau  ou.  four- 
reau, intérieurement  tifiu  de  foie, 
&  couvert  extérieurement  de  fable, 
pailles,  bois,  coquilles,  &c.  Lorf- 
que  le  vers  hçxapode  veut  fe  chan- 
ger en  nymphe,  il  bouche  l'ouver- 
ture de  fon  fourreau  avec  des  filets 
d'un  tiffu  lâche  par  lequel  l'eau 
pcnè.tre,  mais  qui  défend  l'entrée 
m?.kcR 
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makes  its  way,  but  prevents  the 
approach  of  voracious  infeds;  The 
chryfalis  is  covered  with  a  thiiT 
gauze,  through  which  the  new  form 
of  the  infeâ  is  eafily  difcerned.. 
The  phryganea,  on  the  point  of 
changing  its  element,  rifes  to  the 
furface  of  the  water,  leaves  its  tube, 
rifes  into  the  air,  and  enjoys  the 
fweets  of  the  country,  flutters  upon 
flowers  and  trees,  but  is  foon  called 
away  to  the  water-lide  to  depofit 
its  eggs,  whence  proceeds  its  pof- 
terity.  Thefe  aquatic  larva2  are 
■often  found  in  ftagnating  waters, 
where  they  wrap  themfclves  up  in 
the  water  lentil,  cut  out  into  regu- 
lar fquares,  and  fitted  one  to  ano- 
ther. Trouts  are  very  greedy  of 
thefe  larvae,  which  is  the  rcafon  that 
in  fome  countries,  after  ftripping' 
them  of  their  coats,  they  make  uig. 
of  them  for  fiOiing  baits. 

Phryganea  bicauda.  Linn.  No; 
I. 

Its  colour  is  wholly  a  deep  dark 
brown,  with  one  fingle  yellow  lon- 
gitudinal band,  that  runs  acrofs  the 
head"  and  thorax.  The  antenuie 
are  long,  filiform,  and  brown  ;  as 
are  alfo  the  legs.  The  abdomexv 
is  terminated  by  two  brown  threads, 
almoil  as  long  as  the  antennae. 
The  wings,  one  third  longer  than 
the  body,   are  veiiied  with  b«o wn 
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aux  infctles  voraces.  Sachryfalide 
eft  légèrement  gazée  :  l'on  découvre 
aifément  alors  la. nouvelle  forme  de 
l'infedle.  La  friganc,  fur  le  point 
de  changer  d'élément,  vient  à  fleur 
d'eau,  quitte  fon  furreau,  s'élève 
dans  Fair,  va  jouir  des  douceurs  de 
la  campagne,  voltige  fur  les  fleurs 
&  les  arbres,  mais  bientôt  eft  rap- 
pellée  fur  le-  bord  de  l'eau ^pour  y 
dépofer  fes  œufs,  d'où  l'on  voit, 
naitre  fa  poftérité.  On  trouve  fré- 
quemment dans  les  eaux  dormantes 
de  ces  vers  aquatiques  qui  s'ha- 
billent avec  la  lentille  d'eau,  tail- 
lée, coapée  enr  quarrés  réguliers  et 
ajuftés  bout  à  bout.  Les  truites 
font  fort  avides  de  ces  vers  ;  auffi,, 
dans  certains  pays,  s'en  fert-on  d'ap*- 
pas  pour  la  pêche,  après  les  avoir, 
dépouillé  de  leur  habit. 


Lafrigane  à  double  queue. 

Sa  couleur  eft  toute  d'un  brun- 
obfcur  Se  foncé,  il  n'y  a  qu'une 
feule  bande  jaune  longitudinale  qui 
parcourt  le  milieu  de  fi  tête  &  dé 
fon  corcelét.  Ses  antennes  font 
longues,  fiîîforrnes  5c  brunes  ainii 
que  fes  pattes.  Son  ventre  fe  ter- 
mine par  deux  filets  bruns  prefquc 
aufll  longs  que  les  antennes.  Ses 
ailes  plus  longues  ■  d'un  tiers  que 
fibres i 
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fibres  ;  ihcy  are  moreover  narrow 
at  top,  broad  below,  lluck  as  it 
were  upon  the  body,  which  they 
infold,  and  crGis  one  over  the  other. 
Thisinfedl  is  met  with  on  the  banks 
of  rivers  and  {landing  waters. 

This  infed  carries  its  eggs  in  a 
clufter  at  its  abdomen,  fimilar  to 
fome  fpiders. 

Phryganea.  ftriata.      Linn.    No. 

5- 

This  large  fpecies  is  all  over  of 
a  dun  colour,  except  the  eyes, 
which  are  black.  It  refembles  a 
phalena  in  the  carriage  of  its  wings. 
The  antennae  equal  the  body  in 
length,  and  are  borne  by  the  infedl 
ftreight  forward,  as  do  mofl;  in- 
ftds  of  this  genus.  The  wings 
are  fjll  one  third  larger  than  the 
reil  of  the  body,  and  have  veins  of 
a  colour  rather  deeper  than  the  reft. 
The  feet  are  large,  long,  and  fome- 
what  fpiny. 

The  reft  of  t,he  infedts  belonging 
to  this  genus  differ  only  in  fize  and 
colour.  Mr.  Yeats  obferves,  that 
the  perlx  of .  Geoffroy  and  phryga- 
neœ  of  Linnaeus,  do  not  differ  gene- 
rically.  From  the  experiments 
this  ingenious  gentleman  has  made, 
it   appears  that  the  phryganeae  re- 


fon  corps  font  veinées  de  nervures 
brunes.  Les  ailes  font  étroites  par 
le  haut,  larges  par  le  bas,  applique'es 
&  collées  fur  le  corps  qu'elles  enve- 
loppent, &  croifées  les  unes  furies 
autres.  On  trouve  cet  infcifle  au 
bord  des  rivieres  &  des  eaux. 

Il  porte  des  œufs  en  grape  à  fa 
queue  de  même  que  font  quelques 
araignées. 

La  frigane  ftriée.- 

Cette  grande  efpéce  eft  partout  de 
couleur  fauve,  à  l'exception  de  fes 
yeux  qui  font  noirs.  Elle  reffemble 
à  une  phalène  par  fon  port  d'ailes. 
Ses  antennes  font  de  la  longueur  de 
fon  corps  ;  elle  les  porte  droites 
en-devant,  comme  la  plupart  des 
infedtes  de  ce  genre.  Ses  ailes  font 
plus  grandes  d'un  bon  tiers  que  le 
refte  de  fon  corps,  elles  ont  des 
veines»  dont  la  couleur  eft  un  peu 
pl«s  foncée  que  le  refte.  Ses  pattes 
font  grandes,  longues,  &  un  peu 
épineufes. 

Les  autres  infeéles  de  ce  genre  ne 
varient  que  de  grandeur  &  de  cou- 
leur. Mr.  Yeats  remarque  que  les 
perlés  de  Mr.  Geoffroy  &  les  fri-» 
ganes  de  Linné  ne  different  pas 
génériquement.  D'après  les  expé- 
riences faites  par  cet  habile  homme, 
il  paroit  que  les  friganes  demeurent 

K  k  k  main 
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main    confiderablj^   longer   in    the 
chryfalis,  than  the  perlae. 

The  lefler  phryganeac  very  much 
refemblc  the  tinia.',  but  upon  ex- 
amining them  with  a  glafs,  the  for- 
mer will  be  found  to  be  covered  with 
fmall  hairs,  inftead  of  the  fcalcs 
which  adorn  the  wings  of  the  latter. 


beaucoup  plus  long- terns   dans   la 
chryfalide  que  les  perlés. 

Les  petites  friganes  refiemblent 
fort  aux  tiegnes,  mais  à  les  voir  à 
la  loupe,  celles-là  fe  trouveront 
couvertes  depetits  poils,  au  lieu  d'é- 
cailles  qui  embellilTent  les  ailes  de 
celles-ci. 


GENUS    4.      HEMEROBIUS.     Tab.   XII. 

CHARACTER      GENERIS. 

Os  dentibus  duobus,  palpis  quatuor,  ftemmata  nulla.  A\x  deflexa; 
(nec  plicats)  Antennas  thorace  convexo  longiores,  fetaccsî,  porrcds. 
Linn.  fyft.   nat,  p.  911. 

4th  GENUS.     The  HEMEROBIUS.     Pi.  XII. 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  two  teeth,  and  has  four  palpi,  no  {lem- 
mata. The  wings  are  defledted  (not  foided  as  in  the  preceding  genus). 
The  antennae  are  fetaceous,  advanced  before  the  head,  and  longer  than 
the  thorax,  which  is  of  a  convex  form. 


4.    GENRE.      L'HÉMÉROBE.      PI.    XÎI. 


CARACTERE      DU      GENRE. 


La  bouche  eft  munie  de  deux  dents  &  de  quatre  antennulcs,  fans  pe- 
tits yeux  liffes.     Les  ailes  font  de'fléchies  (mais  non  pas  pliées  comme 

au 
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au  genre  précédent).     Les  antennes  font  fetacées,  avancent  devant  la 
tête  &  débordent  le  corcelet  qui  efl  de  forme  convexe. 


THIS  Infeâ:  takes  the  name  of 
Hemerobius,  from  the  fliort- 
nefs  of  its  life,  which,  however, 
continues  feveral  days.  In  the  flate 
of  larva  it  is  a  great  dcvourer  of 
plant-lice,  for  which  it  has  had 
bellowed  upon  it  the  appellation 
of  Lion  of  the  plant-lice.  The 
hemerobii,  even  after  their  trans- 
formation, preferve  their  carni- 
vorous inclination.  Not  fatisjfied 
with  making  war  upon  tFie  plant- 
lice,  who  tamely  let  themfelves  be 
devoured,  they  do  not  fpare  each 
other.  The  eggs  of  this  infedt 
are  borne  upon  fmall  pedicles,  which 
are  nothing  but  a  gum,  fpun  out 
by  the  hemerobius,  by  raifing  up 
the  hinder  part  of  its  abdomen, 
and  by  that  means,  the  egg  remains 
"faftened  to  the  upper  part  of  the 
thread.  Thofe  eggs  are  depofited 
upon  leaves,  and  fet  in  the  form  of 
bunches.  They  have  been  taken 
for  parafitic  plants.  The  larva, 
when  hatched,  finds  there  its  food 
in  the  midft  of  plant-lice.  In  fif- 
'  teen  or  fixteen  days  it  has  attained 
to  its  full  growth.  With  its  fpin- 
nins-wheel  at  its  tail,  it  makes  it- 


C'^ET  infedle  s'appelle  Hémc'robe 
j(  à  caufe  de  la  brièveté  de  fa 
vie,  qui  dure  cependant  plufieurs 
jours.  Dans  l'état  de  ver  c'cfl  un 
grand  mangeur  de  pucerons;  audi 
lui  a-t-on  donné  le  nom  de  Lion 
des  pucerons.  Les  hcmérobes  con- 
fervent  après  leur  métamorphofe 
leur  inclination  carnaciére  :  non 
contents  de  faire  la  guerre  aux  pu- 
cerons, qui  fe  laiflent  dévorer  tran- 
quillement,*'ils  ne  s'épargnent  pas 
entr'eux.  Les  œufs  de  ces  infeâes 
font  portés  fur  de  petites  pédicules 
qui  ne  font  autre  chofe  qu'une 
gomme  que  l'hémérobe  file  en  re- 
levant la  partie  pollérieure  de  fon 
ventre.  C'cft  ainfi  que  l'oeuf  refte 
attaché  au  bout  de  ce  fil.  Ces  œufs 
font  dépofës  fur  des  feuilles  6c  dif- 
pofés  en  forme  de  bouquets.  Ils 
ont  été  pris  pour  des  plantes  para- 
fites.  Le  ver  en  naiifant  y  trouve 
fa  nourriture  au  milieu  des  puce- 
rons. En  quinze  ou  feize  jours  il 
a  acquis  fa  grolfeur.  Avec  fa  fi- 
lière placée  à  fa  queue  il  fe  forme 
une  petite  coque  ronde,  blanche, 
foyeufe  5c  d'un  tiflu  ferre.  Dans 
l'été  au  bout  de  trois  femaincs  l'hc- 
felf 
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felf  a  fmall,  round,  white,  filky 
cod,  of  a  clofe  texture.  In  fjum- 
rner,  at  the  end  of  three  weeks, 
the  hemerobius  iflues  forth  with 
its  wings,  but  when  the  cod  has 
not  been  fpun  till  autumn,  the 
chryfalis  remains  in  it  the  whole 
winter,  and  does  not  undergo  its 
final  metamorphofe  till  the  enfuing 
I'pring.  The  flight  of  this  infeâ: 
is  heavy;  fome  fpecies  have  an  ex- 
crementitious  fmell.  One  goes  by 
the  name  of  the  Water-hemeror 
bins,  becaufe  it  lives  moftly  at  the 
water-fide.. 

Hemerobius  perla.     Lian.   No.. 

2. 

This  beauteous  infed  is  of  a 
ycllowiHi  green,  with  golden  eyes, 
very  fparkling.  The  antennas  are 
filiform,  and  of  the  fan\e  length 
as  the  body.  On  the  abdomen  arc 
feen  a  few  black  fpots.  Its  wings 
are  large,  placed  along  the  fides  of 
the  body,  which  they  exceed  in 
length  by  one  half.  They  are 
diaphanous,  with  green  fibres,  fp 
that  they  refemble  net-work,  or  a 
piece  of  green  gauze. 
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me'robe  fort  avec  fes  aiîes,  mais-; 
lorfque  la  coque  n'a  e'té  faite  qu'en 
automne,  la  nymphe  y  pafle  tout 
l'hiver,  &  ne  fubit  qu'au  printems 
fi  dernière  metamorphofe..  Le  vol 
des  he'mérobes  ell  lourd.  Quelques 
çfpéces  ont  une  odeur  d'excre'ment. 
Il  y  en  a  une  qui  porte  le  nom 
d'hémérobe  aquatique  parccqu'elle, 
fréquente,  le  bord  des  eaux. 


L'hémérobe  perlé.. 

Ce  bel  infede  cfl:  d'un  vert  jàuru- 
âtre,  avec  des-  yeux  dorés  6c  fort- 
briljans.  Ses  antennes  font  en  fi- 
lets &  de  la  longueur  de  fon  corps. 
Sur  fon  ventre  on  voit  quelques 
points  noirs..  Ses  ailes  font  grandes, 
pofées  le  long  de  fon  corps  qu'elles 
furpaflent  de  moitié  pour  la  lon.- 
gueur.  Elles  font  diaphanes  avec 
des  nervures  vertes,  en  forte  qu'elles 
refl"emblent  à  un  réfeau  ou  à  un^. 
gaze  verte. 


GENUS, 
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GENUS    5-     MYRMELEON.     Tab.    XII. 

CHARACTER      GENERIS, 

Os  maxillofum,  dentibus  duobus,  palpi  quatuor  elongati.  Stemmata 
aulla.  Cauda  maris  forcipe  e  filamentis  duobus  redliufculis.  Antennae 
clavatae  Jongitudinc  thoracis.     Ala;  deflexœ.     Linn.  lift.  nat.  p.  913. 

5th  GENUS.     The  ANT-EATER.     PI.  XII.    , 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  two  teeth  and  four  long  palpi,  noftem- 
snata.  The  tail  in  the  male  fex  is  furnifhed  with  a  kind  of  forceps  formed 
by  two  ftreight  filaments.  Their  antennas  arc  club-formed,  and  as  long- 
as  ths  thorax.     The  wings  arc  deflcded.. 

5.    GENRE.     Le    FOURMI-LION.     PI.  XII. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  bouche  eft  armée  de  mâchoires,  de  deux  dents  &  de  quatre  anten- 
Bules.  Il  n'y  a  point  de  petits  yeux  lifles.  La  queue  du  mâle  eft  munie 
d'une  efpéce  de  pinces  formées  par  deux  fils  droits.  Les  antennes  font 
en  maffe  &  de  la  longueur  du  corcelet.     Les  ailes  font  défléchies. 


MYRMELEON  formicarum.     T    E  lion  des  fourmis. 
Linn.  No.  3.  JU 


L  1 1  Tho 
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The  perfedl  infedl  of  the  myr- 
meleo  is  oblong.  Its  head  is  broad, 
of  a  brown  colour  fpottdd  with  yel- 
low above,  with  two  large  eyes  on 
the  fides,  and  beneath  two  antenna, 
that  thicken  towards  the  extremity; 
the  length  of  which  is  not  equal  to 
that  of  the  thorax.  Next  to  the 
ticad  we  obferve  the  neck  of  the 
animal,  which  is  rather  long,  cy- 
lindrical, narrower  than  the  head, 
and  of  the  fime  colour  as  that  part. 
The  thorax  feems  compofed  of  two 
parts;  oneanterior,  whence  arife  the 
upper  wings,  and  the  other  porte- 
rior,  which  gives  bhth  to  the  under 
ones.  The  thorax  is  likewife 
brown,  and  fpotted  with  yellow 
•above.  The  abdomen,  of  an  oblong 
form,  and  confilHng  of  cioht  fcg- 
ments,  is  entirely  brown,  except  the 
edges  of  the  fegmçnts,  which  arc  of 
a  ycllowifli  caft.  The  feet  are 
brown;  th<£  wings,  large,  longer 
than  the  body  and  often  imperfeûly 
difplayed,  are  diaphanous,  adorned 
with  a  net-work  of  black  fibres, 
charged  with  feveral  blackilli 
brown  fpots,  rather  large,  efpeci- 
ally  towards  their  outer  edge. 

The  name  of  Ant-eater  has  been 
given  to  this  infeft,  for  the  fame 
reafon  that  fome  fpeciesof  the  fore- 
going genus  have  been  called  Lions 
of  the  plant-loufe.     The  larva  of 
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'L'infetfle  parfait  du  fourmilioA 
eft  allonge.  Sa  tête  eft  large, 
brune,  tachetée  de  jaune  en  deilus, 
avec  de  gros  yeux  fur  les  côte's,  & 
en  delTous  deux  antennes  qui  vont 
en  grolTilfant  par  le  bout  &  dont 
la  longueur  n'égale  pas  celle  du 
corcelet.  Après  la  tête  vient  le 
cou  de  l'animal,  qui  eft  aflez  long, 
cylindrique,  plus  étroit  que  la  tête 
&  de  même  couleur  qu'elle.  Le 
corcelet  femble  compofé  de  deux 
parties,  une  antérieure  d'où  par- 
tent les  ailes  fupérieures,  &  une 
poftérieure  qui  donne  naiflance  aux 
ailes  de  delfous.  Ce  corcelet  eft 
pareillement  brun  6i  taché  dejaune 
■en  deflus.  Le  ventre  allongé  & 
compofé  de  huit  anneaux  eft  tout 
brun,  à  l'exception  du  bord  des  an- 
neaux qui  eft  un  peu  jaune.  Les 
pattes  font  brunes  ;  les  ailes  grandes, 
plus  longues  que  le  corps  &  fouvent 
mal  développées  font  diaphanes, 
ornées  d'un  refeau  de  '  nervures 
noires  &  chargées  de  pluiieurs 
taches  brunes  noiiâtres,  allez 
grandes,  particulièrement  du  côté 
de  leur  bord  extérieur. 

On  a  donné  à  cet  infeûe  le  nom 
deFormicaleo,  en  François  Fourmi- 
lion, par  la  même  raifon  qui  a  fait 
appeller  quelques  efpéces  du  genre 
•précédent  lions  des  pucerons.  La 
•  •  the 
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tlie  formicaleo  is  very  fond  of  ants, 
which  it  hunts  after,  fo  that  it  has 
been  thought  this  infedt  could  not 
be  pointed  out  better  than  by  call- 
ing it  the  Lion  of  the  ants,  or  ant- 
eater. 

Few  infeifts  have  ftratagems  and 
little  wiles  that  afford  greater  en- 
tertainment, or  fubjeâ:  of  curio- 
fity  in  the  inveftigation,  and  for 
this  reafon  feveral  naturalifts  have 
taken  pains  to  defcribe  them  mi- 
ïiutely,  which  we  fliall  content  our- 
felves  with  performing  more  com- 
pendioufly. 

The  larva  of  this  infed:  proceeds 
from  the  egg  which  the  perfedl 
infed  had  depofited  in  very  fine 
dry  fand,  in  a  place  Ibeltered  from 
rain,  either  within  3.  cleft  of  a  wall 
■or  of  the  ground,  or  at  the  foot  of 
a  wall,  generally  expofed  to  the 
fouth  fjjn.  There  the  larvx  of 
the  ant-eaters  are  hatched,  and 
•make  their  ufual  abode.  Their 
colourisgrey,  andtheir  body,  which 
■is  covered  with  fmall  protuberances, 
is  of  an  oval  form.  Its  poflerior 
•extremity  terminates  in  a  point,  and 
is  of  ufe  to  the  infedl  to  fink  itlelf 
down  into  the  fand,  for  they  only 
walk  retrogrefTively,  though  fur- 
nifhed  with  fix  feet.  Before  the 
head  is  placed  a  ^cntated  forceps, 
iharp   and    hollow    within,    with 
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larve  du  fourmilion  eft  fort  friande 
de  fourmis,  elle  leur  fait  la  chafle 
en  forte  qu'on  a  cru  ne  pouvoir 
mieux  défigner  cet  infedle  qu'en 
l'appellant  Lion  des  fourmis,  ou 
fourmilion. 

Il  eft  peu  d'infedles  dont  les  ftra- 
tagèmes  &  les  petites  manœuvres 
foient  aulTi  jolies  et  au<fli  curieufes 
à  examiner,  &  c'eft  par  cette  raifon 
que  plufieurs  naturaliftes  fe  font 
appliques  à  les  décrire  fort  ea 
détail.  Nous  nous  contenterons 
d'en  donner  ici  un  abrégé. 

La  larve  de  cet  infede  vient  de 
l'œuf  que  l'infefte  parfait  a  dépofé 
dans  le  fable  fin  et  très  fee  en  quel- 
que endroit  à  l'abri  de  la  pluye, 
foit  dans  quelque  crevafle  de  mur 
ou  de  terre,  foit  au  pied  de  quelque 
muraille  ordinairement  expofée  au 
foleil  du  midi.  C'eft  là  qu'cclo- 
fent  les  larves  des  fourmilions  & 
qu'elles  font  leur  habitation  ordi- 
naire. Leur  couleur  eft  grife  & 
leur  corps  qui  eft  couvert  de  petits 
tubercules  eft  de  forme  ovale.  Son 
extrémité  poftérieure  fe  termine  en 
pointe  6c  fert  à  ces  infcdes  à  s'en- 
foncer dans  le  fable;  car  ils  ne 
marchent  qu'à  reculons,  quoiqu'ils 
ayent  fix  pattes.  Au  devant  de  la 
tête,  font  des  pinces  dentelées, 
aiguës  6c  creuTes  en  dedans,  avec 
which 
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which  this  larva  catches  and  fucks 
flies  and  other  infcdls,  but  efpeci- 
ally  ants.  This  forceps  ferves  as 
a  mouth  oç  roftrum,  as  well  as  for 
an  offcnfive  weapon,  in  the  fame 
manner  as  that  of  the  hemerobius.. 
The  animal's  retrograde  march  not 
allowing  it  to  run  after  the  infedls 
on  which  it  is  to  feed,  it  ufes  a 
ftratagem.  It  dives  down  into  the 
fand,  and  turning  about  in  a  cir- 
cle, hollows  out  concentric  fur- 
rows, gradually  deeper  and  deeper, 
cafting  at  a  diftance  with  its  horns 
the  fand  it  takes  from  that  place. 
At  length  it  manages  to  dig  a  hole 
in  fhape  like  a  funnel,  at  the  bot- 
tom of  which  it  takes  its  ftation, 
concealed  in  the  fand,  nothing  but 
the  open  extended  forceps  appear- 
ing above  it.  Mifchief  overtakes 
•every  infedl  that  happens  to  fall 
into  that  hole.  The  myrmeleo, 
who  is  apprized  of  it  by  the  grains 
of  fand  rolling  down  to  the  bottom, 
overwhelms  him  with  a  fhower  of 
duft,  which  it  ejeds  with  its  horns, 
then  drags  the  infedl  to  the  bottom 
of  the  hole,  where  it  feizes  him 
with  its  forceps,  and  fucks  its  vi- 
tals. It  does  not  even  fpare  other 
myrmeleons,  who  in  their  motions 
to  and  fro  chance  to  fall  into  it. 
When  the  larva  is  come  to  its  full 
growth,  it  digs  no  more  holes;  it 
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lefquelles  cette  larve  attrappe  & 
fuce  les  mouches  &  difTerejis  autres 
infeâes,  mais  furtout  les  fourmis. 
Ces  pinces  lui  fervent  de  bouchç 
ou  de  trompe,,  ainfi  que  d'armes 
offcnfives,  de  la  même  manière 
que  celles  de  l'he'mérobe.  Sa 
marche  à  reculons  ne  lui  permet- 
tant pas  de  courir  après  les  infecfles 
dont  elle  doit  fc  nourrir,  elle  ufe 
de  fti-atagème:  elle  s'enfonce  dans 
le  fable,  6c  tournant  circulairement 
elle  creufe  des  filions  concentri- 
ques de  plus  en  plus  profonds,, 
jettant  au  loin  avec  fes  cornes  le  fa- 
ble qu'elle  ote  de  cet  endroit.  A 
la  fin  elle  parvient  à,  creufer  urn 
trou  en  forme  d'entonnoir,  au  fond 
duquel  elle  fe  place,  cache'e  dans  le 
fable  &  n'ayant  que  fes  pinces  éten- 
dues &  ouvertes  qui  en  fortent. 
Malheur  à  tout  infeéle,  qui  vient  à 
tomber  dans  ce  trou:  le  fourmi- 
lion qui  s'en  appcrçoit  par  les 
grains  de  fable  qui  roulent  au  fond^^, 
l'accable  d'une  grêle  de  pouffiére 
qu'il  jette  avec  fes  cornes  &  qui 
entraine  cet  infedle  au  fond  du 
trou  oïl  il  le  prend  avec  fes  pinces 
&  le  fuce.  It  n'e'pargne  pas  même 
d'autres  fourmilions  qui  en  allant 
&  venant  viennent  à  y  tomber,. 
Lorfque  la  larve  eft  parvenne  à  fa 
grofleur  elle  ne  creufe  plus  de  trou, 
elle  va  &  vient  en  traçant  des  fil- 
moves 


moves  back\rards 
tracing  irregular  furrows  on  the 
fand,  and  at  length  fpins  itlelf  a 
cod,  fhaped  like  a  balli  the  out- 
ward part  of  which  is  formed  of 
the  fand  in  which  it  lived,  and  the 
inward  is  lined  with  fine  white 
filk.  Within  this  cod  it  turns  to 
a  chryfalis,  which  is  curved  into  a 
femicircle,  and  wherein  may  be 
dilHnguiflied  all  the  parts  of  the 
perfed:  infect:  that  is  to  iflue  from, 
it.  It  IS  rriofe  oblong  than  the 
larva,  but  much  fliorter  than  the 
perfed:  infedl.  After  a  certain  pe- 
riod, the  chryfalis  cafts  off  its 
Hough,  turns  to  a  winged  infed, 
and  breaks  through  the  cod  in  order 
to  take  its  flight. 

The  perfect  infedl  is  very  fcarce  ; 
but  is  fometimes  met  with  in  fandy 
places,  and  near  rivulets. 


Z.  p.  METCALF 

and  forwards.  Ions  irre'gulicrs  dans  le  fable,  & 
enfin  elle  fe  file  une  coque  ronde, 
imitant  une  boule,  dont  l'exte'- 
ri^ur  eft  formé  du  fable,  dans 
lequel  elle  a  vécu,  &  l'inte'rieur 
tapiffé  de  foie  blanche  &  fine. 
C'eft  dans  cette  coque  qu'elle  fe 
change  en  nymphe.  Cette  nymphe 
eft  un  peu  courbée  en  demi- cercle, 
&  on  y  diftingue  toutes  les  parties 
de  l'infedle  parfait  qui  en  doit  for- 
tir.  Elle  eft  plus  allongée  que  la 
larve,  mais  beaucoup  plus  courte 
que  l'infede  parfait.  Au  bout  de 
quelque  tems  cette  nymphe  quitte 
fa  dépouille,  devient  un  inlédleailé, 
et  perce  fa  coque  pour  prcndje  foa 
eflbr. 


L'infecte  parfait  eft  très  rare,  il 
fe  trouve  cependant  quelquefois 
dans  des  endroits  fablonneux  &  au, 
voifinage  des  ruiflcaux. 


M  in  m 
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GENUS    6.      PANORPA.      Tab.  XIL 

CHARACTER      GENERIS. 

Roflrum  corneum  cylindricum,  palpis  duobus.  Stemmata  tria.  An- 
tennje  thorace  longiores.  Cauda  maris  chelata,  Linn.  fyft.  nat.  p. 
915. 

6th  GENUS.     The    PANORPA.     PI.  XIL 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

A  horny,  cylindrical  probofcis,  with  two  palpi  and  three  flemmata. 
The  antennae  are  longer  than  the  thorax.  The  tail  in  the  male  fex  is 
furnifhed  with  a  chela,  or  weapon,  refembling  the  dart  of  a  fcor- 
pion, 

6.  GENRE.     La  MOUCHE-SCORPION.     PI.  XII. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  mouche-fcorpion  a  une  trompe  cornée  &  cylindrique,  avec  deux 
antennules  6c  trois  ftemmates.  Les  antennes  font  plus  longues  que  le 
corcelet.  La  queue  du  mâle  eu  armée  d'un  aiguillon  reflemblant  au 
dard  du  fcorpion. 

PANORPA  communis.     Linn.      IT    A  mouché- fcorpion  comniunc. 
No.  X.  JL/ 

The   body  of  this  infed  is  of  a  Le  corps  dc  cet  infecfte  eft  brun 

i>lack-brown  colour,  yellow  on  the     noirâtre,  jaune  fur  les  côtés,  avec 

fides. 
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fides,  with  a  few  fpots  of  the  fame 
on  the  top.  Its  tail,  formed  by 
the  three  lafl:  fegments  of  the  ab- 
domen, is  of  a  maroon-colour;  of 
thofe  three  fegments,  the  laft  is 
larger,  almofl  round,  and  termi- 
nates in  two  hooks,  which  confli- 
tutes  a  tail  like  that  of  the  fcorpion. 
The  wings,  as  long  as  the  body, 
are  diaphanous,  reticulated,  with 
libres  and  ilripes  of  fpots  of  a  brown 
colour. 

Sometimes  we  meet  with  diffe- 
rent varieties  of  this  infedl,  confift- 
ing  in    the    colour  of  the  wings. 


quelques  taches  de  mêmes  couleur 
en-deffus.  Sa  queue  formée  par 
les  trois  derniers  anneaux  du  ventre, 
cft  de  couleur  maron.  De  ces  trois 
anneaux  le  dernier  efl  plus  gros, 
prefque  rond,  et  il  fe  termine  par 
deux  crochets,  ce  qui  forme  une 
queue  fcmblable  à  celle  du  fcorpion. 
Les  ailes,  aufli  longues  que  le  corps, 
font  diaphanes,  re'ticulées,  avec  des 
nervures  et  des  bandes  de  taches  dç 
couleur  brune. 

Quelquefois  on  rencontre  diffe'- 
Tentes  varie'tcts  de  cet  infede,  qui 
différent   par  rapport  à  la  couleur 


Some,  inftead  of  feveral  ffripes   of     des  ailes.     Il  y  en  a  qui  au  Heu  de 


fpots  upon  their  wings,  have  only  a 
Angle  black  flripe,  tranfverfe  and  ir- 
regular, fituate  on  the  middle  of  the 
wing,  the  extremity  whereof  is  alfo 
black  :  others  have  their  wings  en- 
tirely white,  excepting  the  extre- 
mity, which  is  black.  The  kind 
of  forceps  that  is  feen  at  the  hinder 
part  of  this  infed:,  is  ufed  by  the 
males,  to  lay  hold  of  their  females 
in  their  amorous  embraces  :  the 
threatening  tail  of  the  male  does  no 
mifchief.  This  infeâ:  is  found  in 
meadows,  by  the  fide  of  ditches. 


plufieurs  bandes  de  taches  fur  les 
ailes,  n'ont  qu'une  feule  bande 
noire,  tranfverfe  &  irréguliére  poféc 
fur  le  milieu  de  l'aile  dont  l'extré- 
mité eft  pareillement  noire.  D'au- 
tres ont  les  ailes  abfolument  toutes  . 
blanches  à  l'exception  de  cette  ex- 
trémité qui  efl  noire.  Les  efpéces 
de  pinces  que  l'on  voit  à  la  partie 
pofférieure  de  cet  infedle  fervent  au 
mâle  pour  faifir  fa  femelle  dans  les 
embraffemens  amoureux;  la  queue 
menaçante  du  mâle  ne  fait  aucun 
mal.  On  trouve  cet  infeûe  dang 
les  prairies  au  bord  des  eaux. 


GENUS 
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GENUS    7.     RAPHIDIA,      Tab.   XH. 

CHARACTER      GENERIS. 

Os  dentibus  duobus  in  capite  depreflb  corneo.  Palpi  quatuor |; 
flemmata  tria.  Alae  deflcxas.  Antennze  filiformes  longitudine  thor. 
racis,  antice  elongati  cylindrici.  Cauda  feminae  fetâ  recurvâ  laxâ.. 
Linn.  fyft.  nat.  p.  916. 


7th   GENUS.     The  RAPHIDIA.     PI.  XII.. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS.. 

The  head  is  of  a  horny  fubftance,  and  deprefled  or  flattened.  The 
mouth  is  armed  with  two  teeth,  and  furniihed  with  four  palpi.  The 
ftemmata  are  three  in  number.  The  wings  are  defleâred.  The  antenna;'^ 
are  filiform,  as  long  as  the  thorax  ;  the  anterior  part  of  which  is  length-- 
cned  out,  and  of  a  cylindrical  form.  The  tail  of  the  female  is  termi-- 
nated  by  an  appendix,  refembling  a  flexible  crooked  briflle. 


7.  GENRE.      La   RAPHIDIE.     PI.    XII.. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  tête  eft  d'une  fubftance  cornée  et  elle  eft  applatie.     La  bouche  fe- 
trouve  armée  de  deux  dents  et  garnie  de  quatre  antennules.     Les  petits- 

yeux 
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yeux  liffes  font  au  ncnnbrc  de  trois.  Les  ailes  font  abbatues.  Les 
antennes  filiformes  de,  la  longueur  du  corcelet,  dont  la  partie  antérieure 
ell  allonge'e  Se  de  foraie  cylindrique.  La.  queue  de  la  femelle  eft  ter- 
minée   par    une    appendice   relleiîiblant   à   une   foie   fouple  6c   courbée. 


RHAPIDL\  ophiopfis.  Linn. 
No.  I. 

This  creature  is,  for  its  fhape, 
one  of  ttie  moft  fmgular  that  can  be 
feen.  It  has  an  oblong  head, 
fhaped  like  a  heart,  with  its  point 
joined  to  the  thorax,  and  the  broad 
part  before.  It  is  fmooth,  black, 
flattened,  continually  fliaking,  with 
fhort  antenna;,  yellowifli  maxilla?, 
and  four  palpi.  Towards  the  mid- 
dle of  the  upper  part  of  the  head, 
between  the  eyes,  are  the  three 
ftemmata,  placed  in  a  triangle. 
The  thorax,  to  which  this  head  is 
faftened,  is  narrow,  long  and  cy- 
lindrical. The  abdomen,  broader, 
is  black  like  the  rell  of  the  body, 
with  the  fegments  margined  yel- 
low. The  feet  are  of  a  yellowifh 
caft.  The  wings,  which  are  fafti- 
giated,  are  white,  diaphanous, 
veined,  and  as  it  were  covered  with 
a  very  fine  net-v/ork  of  black. 
This  infedl,  for  the  figure  of  its 
head,  refembles  a  fnake. 

We  (hall  expatiate  no  farther  on 
this  genus,  of  which    we   arc  ac- 


L 


A  raphidie  à  tête  de  ferpent. 


Cet  animal  eft  un  des  plus  fîngu- 
lier  qu'on  puifTe  voir  pour  fa  forme. 
Il  a  la  tête  allongée,  formée  en  cœur 
dont  la  pointe  tiendroit  au  corcelet, 
&  dont  l'endroit  le  plus  large  feroit 
en  devant.  Cette  tête  eft  lifle, 
noire,  applatie,  toujours  branlante, 
avec  des  antennes  courtes,  des  mâ- 
choires jaunâtres  &  quatre  anten- 
nules.  Sur  le  milieu  de  la  tête  cn- 
defius,  entre  les  yeux  font  les  trois 
petits  yeux  liftes  ranges  en  triangle. 
Le  corcelet  auquel  tient  cette  tête 
eft  étroit,  long  &c  cylindrique.  Le 
ventre,  plus  large,  eft  noir  comme 
le  rcftc  du  corps,  avec  les  anneaux 
bordés  de  jaune.  Les  pattes  font 
jaunâtres.  Les  ailes  qui  font  po- 
fées  en  toit  font  blanches,  diapha- 
nes, veinées,  &  comme  couvertes 
d'un  réfeau  noir  fort  fin.  Cet  in- 
fedte  reflemble  pour  la  figure  de  fa 
tête  à  une  couleuvre. 

Nous  ne  nous  étendrons  pas  da- 
vantage fur  ce  genre  dont  notis  ne 
N  n  n  quainted 
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quainted  with  no  more  than  one  connoiflbns  qu'une  efpécc,  que  nous 
fpecies,  and  that  found  but  feldom,  n'avons  même  trouvée  que  rare- 
and  in  w^oods  only.  Its  larva,  chry-  ment  &  cela  dans  les  bois.  Sa 
Talis  and  habitation,  are  abfolutely  larve,  fa  nymphe  et  fa  demeure 
unknown.  nous  font  abfolument  inconnues. 


O  R  D  O 


O    R    D     O       V. 


INSECTA    HYMENOPTERA. 

Alae   quatuor  merabraniceae  ;  plerifque  aculeus  caudae,   fed  nullus  in 
maribus. 


ORDER         V. 


HYMENOPTEROUS    INSECTS. 

They  have  four  membranaceous  wings  j  moft  of  them  carry  a  fling  in 
their  tail,  except  in  the  males,  which  have  none. 


ORDRE         V. 

INSECTES    HYMENOPTERES. 

Les  ailés  font  au  nombre  de  quatre  &  membraneufes.  La  plupart 
ont  un  aiguillon  à  Ja  qu€ue,  niais  il  ne  fe  trouve  pas  dans  les 
mâles. 

GENUS 
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GENUS    I.      CYNIPS.      Tab,   XIII. 

CHARACTER      GENERIS. 

Os  niaxillis  abfque  probofcide.     Aculeus  fpiralis,   faspius  reconditus. 
Linn.  fyft.  nat.  p.  917. 

ift    GENUS.     The    GALL-FLY.     PI.  XIIL 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  but  has  no  probofcis.     The  fling  is 
fpiral,  and  moftly  concealed  within  the   body. 

I.    GENRE.      Le    CI  N  I  P  S.     PI.   XIIL 

CARACTERE'     DU      GENRE. 

La  bouche  eft  pourvue  de  mâchoires  mais  fans  trompe,  l'aiguillon  eil 
fpiral  &  communément  retiré  en  dedans  du  corps. 


CYNIPS  quercûs  folii.     Linn.  T"    E  cinips  de  la  feuille  de  chêne. 

No.  5.  J_J 

Itis  ofa  burnifhed  fhining  brown  II  eft  d'un  brUn  bronze'  &  bril- 

colour.     The   antennas  are  black  ;  lant.      Ses    antennes    font    noires  ^ 

the   legs    and   feew  of  a  chefnut-  fes  jambes  &  fes  pattes  d'un  brun 

brown;    «nd  the. wings  white,  but  maron  ,-    &  fes  ailes  blanches,  fans 

void  of  marginal  fpots.  points  marginaux. 

It 


Gr.yrs  fil.    )  ^/fr^x. 


^'^^/'^ 


r,-i./,-, /;,M^f./KV-;,  7-&'  fiv.T./3/7rtur^r 
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It  is  in  the  little  lînootîi,  round, 
hard  sails,  found  under  the  oak- 
leaves,  gefierally  faftened  to  the 
fibres,  that  this  infecft  is  produced, 
a  fingle  one  in  each  gall.  Thcfe 
latter  are  ligneous,  of  a  hard,  com- 
pa<n  fubftance,  formed  like  the  reft, 
by  the  extravafation  of  the  fap  of 
the  leaf,  occalioned  by  thepundlure 
of  the  gall-fly,  when  it  depofits  its 
eg£;s.  Sometimes,  iiillead  of  the 
eynips,  there  is  feen  to  proceed 
from  the  gall,  a  larger  infed:  of  a 
brown  colour,  which  is  aa Ichneu- 
mon, of  which  we  fliall  fpeak  in 
its  place.  This  ichneumon  is  aot 
the  real  inmate  of  the  gall,  or  he 
that  formed  it;  he  is  a  parafite,, 
whofc  mother  depofited  her  tgg  in 
the  yet  tender  gall,  which  when 
hatched,  brings  forth  a  larva  that 
devours  the  larva  of  the  eynips, 
and  then,  comes  out  when  it  has 
undergor\c  its  metamorphofc  and 
acquired  its  wings. 

Cynips  quercûs  gemmae.  Linn, 
No.    II. 

This  fly  is  of  a  very  dark  green, 
flightly  gilded.  Its  antennae  and 
feet  are  of  a  dun  colour,  rather 
deep.  It  depofits  its  eggs  in  the 
oak  bud?,  which  produces  one  of 
the  fineft  galls  leafed  like  a  rofe- 
bud  beginning  to  blow.  When 
the  gall  is  fmall,  that  great  quan- 


C'eftMans  les  petites  galles  lifles, 
rondes  &  dures  qui  fe  trouvent  fous 
les  feuilles  de  chêne  attache'es  or- 
dinairement aux  nervures,  que  vient 
cet  infed;e,  fcul  dans  chaque  gal- 
le. Ces  galles  font  ligneufes,  d'une 
fubftance  dure  ôc  ferrée,  formées 
comme  les  autres  par  l'extravafa- 
tion  du  fuc  de  la  feuille  que  produit 
la  piquure  du  cinips  lorfqu'il  y  dé- 
pofe  fes  ceufs.  Quelquefois  au  lieu 
du  cinips  on  voit  fortir  de  cet-^ 
galle  un  infede  brun  plus  grancî, 
qui  cft  un  Ichneumon,  dont  nous 
parlerons  en  fon  lieu.  Cet  ichneu- 
mon n'eft  pas  le  véritable  habitant 
de  la  galle  ou  celui  qui  l'a  forme. 
C'eil  un  parafite  dont  la  mere  a 
dépofé  l'œuf  dans  la  jeune  galle, 
qui  venant  à  éclofre  produit  une 
larve,  qui  dévore  celle  du  cinip», 
et  fort  cnfuite  lorfqu'clle  a  fubi  fa 
métamorphofe  &  acquis  fes  ailes. 


Le  cinips  du  bouton  de  chêne. 

Ce  cinips  efl  d'un  noir  vcrdâtrc 
un  peu  doré..  Ses  antennes  et  {a 
pattes  font  d'une  couleur  fauve  un 
peu  foncée.  Il  dépofe  fes  ceufs 
dans  les  bourgeons  du  chêne,  ce 
qui  produit  une  des  plus  belles 
efpéces  de  galles,  feuillée  comme 
un  bouton  de  rofe  qui  commence  à 

Q  0  0  tity 
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tity  of  leaves  is  comprcHed,  and 
they  are  fet  one  upon  another,  like 
the  tiles  of  a  roof.  In  the  center 
■of  the  gall  there  is  a  kind  of  ligne- 
ous kernel,  in  the  middle  of  which 
is  a  cavity,  and  in  that  is  found 
the  little  larva,  who  feeds  there, 
takes  its  growth,  undergoes  its 
mcta#norphofe,  and  breaks  through 
the  inclofure  of  that  kind  of  cod, 
in  order  to  get  out.  The  whole 
.gall  is  often  near  an  inch  in  dia- 
meter, fometimes  more  when  dried 
and  difplayed,  and  it  holds  to  the 
branch  by  a  pedicle. 


Our  oaks  give  food  and  lodging 
to  a  multitude  of  infeds.  I  think 
there  are  not  lefs  than  fifty  creatures 
0/  this  tribe,  pcrfcûly  diflindl  in 
Ipc:):.,';  and  of  fevcral  genera  that 
i.ve  in,  and  on  it.  The  round 
.alls  v>e  ice  upon  the  oak  leaves 
';  June  in  our  woods,  as  big  as 
.jutiliegs,  greeUj  with  a  blufh  of 
red  and  foft  to  the  touch,  are  the 
fluiie  kind  of  leaf  galls  with  which 
tlie  Norway  ink  is  made,  which 
excels  that  of  the  whole  world  in 
colour,  clearnefs  and  permanency, 
and  we  have  nearly  the  fame  fly 
tliat  produced  them.  Its  Jiead  is 
of  a  ruffet  brown.  The  eyes  are 
blue.    The  antenna  are  mottled,  of 


s'epanouïr.  Quand  la  galle  eft 
petite,  cette  grande  quantité  de 
feuilles  cfl  ferre'c,  &  elles  font  ran- 
gées l'une  fur  l'autre  comme  les 
tuiles  d'un  toit.  Au  centre  de  la 
galle  eft  une  efpe'ce  de  noyau  lig- 
neux, au  milieu  duquel  eft  une  ca- 
vité dans  laquelle  fe  trouve  la  pe- 
tite larve,  qui  s'y  nourrit,  y  grof- 
fit,  fubit  fa  métamorphofc  &c  perce 
les  parois  de  cette  efpéce  de  coque 
pour  en  fortir.  Toute  la  galle  a 
fouvent  près  d'un  pouce  de  dia- 
mètre, quelquefois  davantage  lorf- 
qu'elle  eft  fe'che  &  épanouie,  & 
elle  tient  à  la  branche  par  un  pé- 
dicule. 

Nos  chênes  donnent  la  nour- 
riture et  le  logement  à  une  multi- 
tude d'infeûes.  Je  ne  crois  pas 
qu'il  y  ait  moins  de  cinquante  ani- 
maux de  ce  rang,  parfaitement 
diftingués  d'efpéce  &  de  plufieurs 
genres  qui  vivent  &  dedans  ôc  dclTus. 

Les  boules  tondent  qui  fc  voyent 
au  mois  de  Juin  fur  les  feuilles  de 
chêne  dans  les  bois  lefquelles  font 
greffes  comme  des  noix- mufcades, 
vertes  avec  une  teinte  de  rouge,  et 
qui  ce'dent  au  toucher,  ce  font  les 
mêmes  galles  dont  fe  fait  l'encre 
de  Norvège  la  meilleure  qu'il  y  ait 
au  monde  pour  la  couleur  la  clarté 
6c  la  durée;  &  nous  avons  à  peu 
près  la  même  mouche  qui  les  pro- 
a  black 
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a  black  and  chefnut  colour;  the 
feelers  are  brown,  the  jaws,  fliarp, 
jagged,  and  of  the  fauae  colour. 
The  trunk  and  abdomen  arc  black, 
and  the  rings  which  divide  the 
joints  brown.  The  vent  holes  are 
dullcy.  The  legs  grey  and  hairy; 
the  tarfi  and  thighs  black;  the 
wings  of  a  pale  brown,  with  a 
tinge  of  olive  colour.  The  veins 
on  them  are  deep  grey.  The  tail 
is  black  and  the  fling  chefnut 
brown.  This  infed  was  caught  in 
Bufliy-Park. 


duifit.  Sa  tête  eft  d'un  brun  rouf- 
fâtre.  Les  yeux  font  bleus.  Les 
antennes  font  mélangées  de  couleur 
noire  ôc  brune;  les  antennules  font 
brunes,  les  mâchoires  font  aiguës, 
raboteufes  6c  de  la  même  couleur. 
Le  tronc  et  le  ventre  font  noirs  & 
les  anneaux  qui  féparent  les  join- 
tures font  brunes.  Les  foupiraux 
font  grifâtres.  Les  jambes  font 
grifes  &  velues.  Les  tarfes  et  les 
cuiffes  font  noires  ;  les  ailes  font 
d'un  brun  pâle,  avec  une  teinte 
d'olive.  Les  veines  font  d'un  gris 
foncé.  La  queue  eft  noire  et  l'ai- 
guillon d'un  brun  de  maron.  Cet 
infede  a  été  attrappé  dans  Bufhy- 
Park. 


GENUS    2.     TENTHREDO.     Tab.    XIII. 


CHARACTER      GENERIS. 


Os  maxillis  abfque  probofcide.  Ala:  planae,  tumidas,  aculcus  laminis 
duabus  ferratis,  vix  prominentibus.  Scutellum  granis  duobus  impofiti» 
diftantibus.     Linn.  fyft.  nat.  p.  920. 


2d  GENUS.     The  SAW-FLY.     Pi.  XIII. 


CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  but  has  no  probofcis.     The  wings 
He  plain,  but  are   a  little  puffed  and  uneven.     The  fting  is  almoft  hid 

by 
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by  the  abdomen,  dentatcd  like  a  faw,  and  compofed  of  two  laminae,  and 
hollowed  lengthways  in  the  female,  plain  in  the  male. 


2.  GENRE.     La  M0UCHE-A-3CIE.     PL  XIIL 


CARACTERE      DU      GENRE. 

I.a  bouche  fe  trouve  fournie  de  mâchoires,  mais  fans  trompe.  Les- 
ailes  n'ont  point  de  plis,  mais  elles  font  un  peu  bourfouffle'es  et  inégales. 
L'aiguillon  cil:  prefquc  caché  fous  le  ventre;  il  eft  dentelé  comme  une  fcie 
et  confifte  en  deux  petites  lames.  Il  eft  percé  longitudinellement  dans. 
la  femellç,.  et  ne  left  point  dans  le  mâle. 

THEY  arc  divided  into  ferions     /^^N  les  divife  en  familles  d'après 
from  the  following  particu-      V_/  les  particularités  fuivantcs.. 

I.  Antennis  cîz-^ath. 

.2.  Antennis  non  articulatis^ 

3.  Antennis  pedinatis. 

4.  Antennis  fubclavatis  articulatis. 

5.  Antennis  filiformibus,  articulis  7  feu  8,  excepta  bafù 

6.  Antennis  fetaceisj  articulis  plurimis. 

1.  Thofe  with  clubbed  antennae. 

2.  Thofe  whofe  antennae  appear  to  be  one  continued  thread,  with- 

out articulations. 

3.  Thofe  with  pcdlinated  antennas. 

4.  Thofe  which  have  antennse  nearly  clavated,    and  which  arc 

articuhtcd, 

5- 
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5,  Thofe  with  filiform  antenne,  compofed  of  it'^tw  or  eight  artU 

culations,  befides  the  bafe. 

6.  Thofe  with  fetaceous  antennx,    compofed  of  feveral  articu- 

lations. 

1.  Celles  à  antennes  en  maife. 

2.  Celles  dont  les  antennes  paroifTent  être  un  fil  continu  fans  artî« 

culations. 

3.  Celles  qui  ont  les  antennes  en  peigne. 

4.  Celles  dont  les  antennes  font  à  peu  près  en  mafîe  et  articulées. 

5.  Celles  à  antennes  filiformes,  compofées  de  fept  à  huit  articles, 

outre  la  bafe. 

6.  Celles  qui  ont  les  antennes  fe'tace'es  à  plufieurs  articles. 


THIS  genus  is  farther  diftin- 
guifhed  by  the  abdomen  being 
clofely  united  to  the  thorax,  not 
apparently  joined  to  it  by  a  pctio- 
lum  or  {lalk,  as  in  the  cynips,  nor 
becoming  fmaller  from  its  extremi- 
ty towards  its  bafis,  fo  as  to  form 
a  kind  of  petiolum,  as  in  the  ich- 
neumon. 

Numerous  are  the  fpecies  of  the 
tcnthredines,  differing  one  from 
another  in  colour  and  fize.  They 
are  not  very  fhy.  Some,  by  means 
of  their  faw,  depofit  in  the  buds  of 
flowers;  others,  on  the  twigs  of 
trees  or  flirubs,  eggs,,  from  which 
are  produced  falfe  caterpillars.  The 
implement,    with   which   they  are 


Ce  genre  eft  au  furplus  diflingué, 
en  ce  que  Ic  ventre  eft  intimement 
uni  au  corcclct,  n'y  paroiffant  point 
attaché  par  une  queue  ou  tige, 
comme  dans  le  cinips,  ni  diminuant 
depuis  le  bout  vers  la  bafe,  de  ma- 
nière à  former  une  efpéce  de  tige 
comme  dans  l'ichneumon. 

Il  y  a  grand  nombre  d'efpe'ces  de 
mouches  à  fcie.  Elles  différent 
entre  elles  par  leurs  couleurs,  leur 
grandeur.  Elles  font  peu  farou- 
ches. Les  unes  dépofent  avec  leur 
fcie  dans  les  boutons  de  fleurs,  les 
autres  fur  de  jeunes  branches  d'ar- 
bres ou  arbrilTeaux,  des  œufs,  d'où 
naiffcnt  de  fauffes  chenilles.    L'in- 

P  p  p  armed. 
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armed,  is-  no  ways  formidable,  as     ftrument   dont 


it  appears  deftined  only  to  thepur- 
pofe  of  depofiting  their  eggs. 

Tenthredofemorata.  Linn.  No. 
I. 

Its  antennse  are  yellow.  The 
whole  infed  is  black  and  fomewhat 
hairy,  the  tarfi  alone  being  of  a 
buff  yellow.  The  firft  fegment  of 
its  abdomen  is  remarkable,  the 
lower  edge  being  deeply  floped  off 
in  a  femicircle,  fo  that  in  the  mid- 
dle that  fegment  is  almoft  entirely 
wanting;  inllead  of  which,  is  ken 
a  yellow  femicircular  membrane, 
forming  a  fpot  in  that  part.  The 
wings  are  tranfparent,  veined,  with 
their  outward  edge  brown,  and 
very  thick.  It  lives  upon  the  al- 
der-tree. 

Tenthredo  luftuofa  alni.  Linn. 
No.  29. 

The  mourning  faw-fly,  is  per- 
haps alfo  the  tenthredo  ovata;  for 
infeâs  are  not  fo  numerous  as  it  is 
now  the  cuftom  to  think  them; 
and  colour,  though  an  obvious,  is 
no  certain  charadler  among  thefe 
creatures.  In  fome,  it  differs  with 
the  fcafon;  in  others,  with  the  fex; 
in  all,  it  glows  according  to  the 
creature's  health  and  vigour  :  in 
mofl  it  is  exalted  in  the  time  of 
courtffiip,  as  the  feathers  on  the 
necks  of  fome  fowls,  and  in  fome 


elles    font   armées 
n'eft    pas    formidable  :     il    paroit 
uniquement  deftiné  à  loger  les  œufs. 
Lamouche-à-fcieàgroffes  cuiffes. 

Ses  antennes  font  jaunes  :  tout 
l'infeâe  eft  noir  &  un  peu  Velu,  il 
n'y  a  que  fes  tarfes  qui  font  d'un 
jaune  fauve.  Le  premier  anneau 
de  fon  ventre  eft  fingulier  :  fon  bord 
infe'rieur  eft  profonde'ment  e'chancré 
en  demi-cercle,  cnforte  que  dans 
le  milieu  cet  anneau  manque  pref- 
que  tout-à-fait,  mais  à  fa  place  on 
voit  une  membrane  jaune  demi- 
circulaire  qui  forme  une  tache  à 
cet  endroit.  Les  ailes  font  dia- 
phanes, veinées,  avec  leur  bord 
extérieur  brun  6c  fort  e'pais. 

La  mouche-à-fcie  folitaire  de 
l'aulne. 

C'eft  peutetre  auffi  la  mouche-à- 
fcie  œuvée,  car  les  infedles  ne  font 
pas  en  fi  grand  nombre  qu'il  eft 
maintenant  d'ufage  de  le  croire,  et 
la  couleur,  quoique  ce  foit  un  ca- 
radère  qui  fe  préfente  aifément, 
n'en  eft  pas  un  certain  parmi  ces 
animaux  là.  En  quelques  uns  elle 
diffère  felon  la  faifon,  en  d'autres 
par  le  fexe;  en  tous  elle  eft  plus  ou 
moins  vive  fclon  l'e'tat  de  fanté  ou 
de  maladie  de  l'infetfte;  dans  la  plu- 
part elle  eft  rehauffce  au  tems  de 

it 
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it  fades,   and  is  utterly  lofl:  when     leurs  amours, 


they  die,  as  the  colours  of  many 
fifhcs.  This  pretty,  quiet,  me- 
lancholy fly,  is  found  among  alder 
plantations,  and  is  often  fatally  in- 
tangled  in  the  clammy  juice  that 
oozes  from  their  leaves.  I  caught 
it  in  May,  by  the  road-fide  near 
Uxbridge.  The  head  and  trunk 
are  of  a  fine  yellowifli  brown  j  tha 
eyes  blue;  the  antennae  of  a  dufky 
brown.  The  body  is  coal-black, 
the  fegments  of  a  brownifli  yellow, 
the  legs  grey.  The  wings  are  of  a 
pale  yellowifh  brown,  with  little 
yellow  rifings  on  the  ribs,  and  an 
edging  of  yellow. 


Tcnthrcdofylvatica.  Linn.  No. 
41. 

The  antennae  are  fetaceous,  and 
have  more  than  twenty  joints.  The 
head  is  blue,  the  trunk  grey  mot- 
tled with  yellow  ;  the  body  is 
black;  the  lines  dividing  the  rings 
are  brownifh;  the  fix  terminatory 
feginentsare  amber  coloured.  The 
wings  are  brown,  with  a  duflcy 
edge.     The  legs  are  yellow. 


comme  il  arrive  aux 
plumes  autour  du  cou  de  certains 
oifeaux,  eten  quelques  uns  la  couleur 
fe  ternit  et  fe  perd  entièrement  en 
mourant,  comme  font  les  couleurs 
de  beaucoup  de  poifibns.  Cette 
mouche  fi  jolie,  fi  paifible  et  fi  fo- 
litâire,  fe  trouve  dans  les  aunayes 
où  elle  efi:  fouvent  prife  pour  fon 
malheur  dans  la  liqueur  gluante 
qui  fuinte  des  feuilles  de  l'aulne. 
J'en  ai  attrappé  une  au  mois  de 
Mai  au  bord  du  grand  chemin  près 
d'Uxbridge.  La  tête  &  la  trompe 
font  d'un  beau  brun  jaunâtre;  les 
yeux  font  bleus;  les  antennes  d'un 
brun  obfcur.  Le  corps  eft  d'un 
noir  d'ébène,  les  anneaux  d'un 
jaune  brunâtre,  les  pattes  grifes. 
Les  ailes  font  d'un  brun  clair  tirant 
fur  le  jaune,  avec  de  petites  emi- 
nences fur  les  nervures  6c  une  bor- 
dure jaune. 

La  mouche- à-fcie  des  bois. 

Les  antennes  font  fétacées  et  ont 
au  delà  de  vingt  pièces.  La  tête 
eft  bleue,  la  trompe  grife  bigarrée 
de  jaune.  Le  corps  eft  noir,  les 
lignes  qui  divifent  les  anneaux 
tirent  fur  le  brun  :  les  fix  derniers 
anneaux  font  couleur  d'ambre.  Les 
ailes  font  brunes  et  la  bordure  en 
eft  d'une  couleur  matte.  Les  pat- 
tes font  jaunes. 

This 
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This  delicate  fly  is  found  in 
damp  woods  and  moors  in  Auguft 
and  September.  When  the  female 
lays  her  eggs,  there  goes  with 
them  an  acrid  mucilaginous  juice, 
which  perverts  the  courfe  of  the 
fap  in  the  plant,  and  makes  it  grow 
into  a  kind  of  gall;  this  operates 
as  foon  as  emitted,  and  fcarifies  the 
part  the  faw  has  wounded.  One 
may  fee  bubbles  of  this  foft  and 
clammy  juice  always  left  upon  the 
plantj  the  wound  is  oblong  and 
crooked,  and  the  part  becomes 
black,  as  if  burnt.  The  egg  in- 
creafes  in  bignefs  to  twice  its  fize, 
or  more,  after  it  is  lodged  in  the 
plant;  nor  is  this  flrange,  fince  it 
has  no  hard  covering. 


The  larvffi  may  eafily  be  known 
by  the  number  of  their  feet,  which 
are  always  more  than  fix  teen  in 
number;  by  which  they  differ  from 
caterpillars,  which  have  fixteen  at 
moft,  and  never  fewer  than  eight.  In 
order  to  accomplifh  their  metamor- 
phofe,  they  hide  themfelves  in  the 
ground,  fpin  their  cod,  the  infide 
of  which  is  lined  with  a  very  iîne 
down,  and  admit,  through  the  net- 
ted texture,  that  moiilure  from  the 
earth  which  they  have  need  of  in 
the  ftate  of  chryfalids.     In  a  foil 


Cette  mouche  délicate  fe  trouve 
dans  les  bois  humides  et  les  maré- 
cages aux  mois  d'Août  &  de  Sep- 
tem.bre.  Lorfque  la  femelle  fait 
fa  ponte  il  y  a  une  liqueur  acre  e*t 
mucilagineufe  qui  accompagne  les 
œufs,  laquelle  de'tourne  la  sève  de 
la  plante  de  fon  cours  ôc  lui  fait 
produire  une  efpe'ce  de  galle.  Cette 
liqueur  n'efl  pas  plutôt  re'pandue 
par  l'infedte  qu'elle  fait  fon  effet 
en  cicatrifant  l'endroit  que  la  fcic 
a  bleifé.  On  voit  des  bulles  de  ce 
fuc  mol  &  gluant  qui  refient  tou- 
jours fur  la  plante.  L'entaille  eft 
longue  &  tortueufe  &  la  partie  de- 
vient noire  comme  fî  elle  avoit  été 
brûlée.  L'œuf  loge'  dans  la  plante 
devient  pour  le  moins  deux  fois 
plus  gros,  ce  qui  n'eft  pas  étrange 
n'ayant  rien  de  dur  qui  le  couvre. 

Les  larves  font  reconnoifTables 
par  le  nombre  de  leurs  pattes. 
Elles  en  ont  toujours  plus  defeize, 
en  quoi  elles  différent  des  chenilles 
qui  en  ont  au  plus  feize  Se  jamais 
moins  de  huit.  Pour  fubir  leur 
métamorphofe  elles  fe  cachent  dans, 
la  terre,  fe  font  avec  leur  iîliére 
une  coque  tapifîee  intérieurement 
d'un  duvet  très  fin,  fc  ménagent  à 
travers  des  mailles  l'humidité  de  la 
terre  dont  elles  ont  befoin  dans 
l'état  de  nymphe.  Dans  un  ter- 
rein  trop  fee  ou  trop  humide  l'in- 
too 
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too  moift  or  over  dry,    the  infeâ:     fedte  périt  de  manière  qu'il  eft  très 
periflies;  fo  that  it  is  very  difficult     difficile  d'en  élever, 
to  rear  up  any. 


GENUS     3.      SIREX.      Tab.    XIII. 

CHARACTER      GENERIS. 

Os  maxillis  duabus  validis.  Palpi  duo  truncati.  Antennae  filiformes» 
articulis  ultra  viginti  quatuor.  Aculeus  exfertus,  rigens,  fcrratus. 
Abdomen  feiTile,  mucronatum.  Als  lanceolate,  plante  omnibus.  Linn. 
fyû.  nat.  p.  928. 

3d  GENUS.     The  TAILED-WASP.     PL  XIII. 

CHARACTER    OF     THE     GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  two  ftrong  jaws.  The  two  palpi  are  arti- 
culated. The  antennas  are  filiform,  and  contain  more  than  twenty-four 
articulations.  The  fting  is  ferrated,-  projedcd,  ftrong  and  ftiff.  The 
abdomen  is  flender,  and  terminated  in  a  point,  from  under  which  the 
fting  projeds.  The  wings  are  lanccolated,  and  lie  plain  in  every  one  of 
the  fubjeds. 


3.    G  E  N  R  E.      Le   S  I  R  E  X.      PI.    XIII. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  bouche  a  deux  fortes  mâchoires.  Les  deux  antennules  font  arti- 
culées.  Les  antennes  font  filiformes  et  contiennent  plus  de  vingt  quatre 
articles.     L'aiguillon  efl  en  fcie,  avance,  et  eft  roide  &  fort.     Le  ventre 

(^qq  Cft 
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cfl  grêle  &  terminé  en  pointe  au;  d'eflous  de  laquelle  raiguillora» 
avance.  Les  ailes  font  faites  en  lance  et  couchées  fans  replis  dam- 
tous  lei  fujets» 


SIREX  gigaï.  Linn.  No.  i. 
Its  antennœ  are  yellow;  the 
head  is  black,  with  a  large  yellow 
fpot  behind  each  eye,  which  feems  to 
conftitutc  a  fécond  eye..  The  tho- 
rax is  black  and  hairy.  Its  belly  is 
cylindrical,,  and  arifes  from  the 
thorax  by  a  broad  and  continued 
bafe.  It  is  compofed  of  nine  Ceg- 
ments  :  the  firft  is  black  edged 
•with  yellow,  the  fécond  entirely 
yellow,  the  four  following  are 
black.  Of  the  three  laft,  two  are 
wholly  yellow  ;  and  the  laft  of  all 
is  yellow,  with  a  little  black  on 
the  upper  part  :  this  laft  fegment 
is  lengthened  out  into  a  point,, 
ftreight,  cylindrical,  and  {harp  at 
the  extremity.  The  fting  confifts 
of  three  laminae  ;  two  at  the  fides, 
which  ferve  for  flieaths,  and  one 
in  the  middle,  fomewhat  ferrated, 
which  is  the  real  fting,  and  at  the 
end  divides  into  a  fork.  The 
wings  are  large,  ycllowifli  and  vein- 
ed i  the  thighs,  Ihort  and  black  ; 
and  the  legs,  as  well  as  the  feet, 
are  yellow.  The  male  is  one  third 
lefs  than  his  female  ;   and  has  nei^ 


LE  fîrex  géant. 
Ses  antennes  font  jaunes  j; 
fa  tête  cft  noire,,  avec  une  grande 
tache  jaune  derrière  chaque  œil,, 
qui  femble  former  un  fécond  œil. 
Son  corcelet  eft  noir  &c  velu.  Son- 
ventre  eft  cylindrique,  &  nait  du 
corcelet  par  une  bafe  large  &c  con- 
tinue. Il  eft  compofe'  de  neuf  an- 
neaux :  le  premier  eft  noir,,  borde 
de  jaune,  le  fécond  eft  tout  jaune,, 
les  quatre  fuivans  font  noirs.  Des 
trois  derniers,  deux  font,  tout- 
jaunes,  et  le  dernier  de  tous  eft., 
jaune,  avec  un  peu  de  noir  dans  fa 
partie  fupérieure.  Ce  dernier  an- 
neau fe  prolonge  en  une  pointe 
droite,  cylindrique,  &c  aiguë  par  le 
bout.  L'aiguillon  eft  compofe'  de 
noh  lames,  deux  aux  cote's  qui 
fervent  de  fourreaux,  6c  une  au  mii- 
lieu,  un  peu  en  fcie,  qui  eft  le. 
véritable  aiguillon,  et  qui  au  bout, 
fe  bifurque.  Les  ailes  font  gran- 
des, jaunâtres  &  veinées  ;  les  cuifîes 
font  courtes  èc  noires  j  &  les  jam- 
bes, ainfi  que  les  pattes,  font  jaunes. 
Le  mâle  eft  plus  petit  d'un  tiers 
que  fa  femelle;  et  il  n'a  ni  pointé 
ther 
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thcr  fpine  nor  ûing  at  the  extremity      ni    aiguillon    à  l'extrémitc  de  fou 
of  the  abdomen.  ventre. 

The  larva  of  the  ichneumon  ge-  La  larve  de  I'ichneumon  vit  pour 

ncrally  lives  in  the  infidc  of  other  la  plupart  au  dedans  d'autres  in- 
infedls,  and  particularly  within  the  fedtes,  &  furtout  des  larves  des 
larva  of  the  lepidppterous  and 
others,  which  it  inwardly  con- 
fiimes  :  but  that  of  the  firex  preys 
upon  and  perforates  wood,,  and 
has  only  fix  feet. 


lépidoptères  &  autres,  qu'elles  con- 
fume  intérieurement  j  mais  celle  du 
firex  ronge  et  crible  le  bois,  &  n'a 
que  fix  pattes.. 


GENUS    4.      ICHNEUMON.      Tab.  XIV.. 


C  H  A  R  A  C  T  E 


GENERIS. 


Os  maxillis  abfque  lingua.  Antennas  articulis  ultra  triginta.  Abdo- 
men petiolatum  plcrifque.  Acukus  exfcrtus,  vagina  cylindrica,  br- 
valvi,     Linn.  fyft.  nat.  p.  930, 

4th  GENUS.     The    ICHI^ÎEUMON.     Pi.  XIV. 

charactj;r  of  the  genus. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  without  any  tongue.  The  antennae 
contain  more  than  thirty  articulations.  The  abdomen  is  generally  joined 
to  the  body  by  a  pedicle  or  ftalk.  The  fting  is  exferted,  and  inclofed  iri. 
a  cylindrical  flieath  compofed  of  two  valves. 

4.  GENRE.     L'ICHNEUMON.     PI.  XIV 


CARACTERE      DU      GENRE. 

La  bouche  eft  munie  de  mâchoires  fans  langue.     Les  antennes  ont  au 
dielà  de  trente  articulations.     Le  ventre  eft  pour  l'ordinaire  attaché  au 

corps. 
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corps  par  un  pédicule  ou  une  tige.     L'aiguillon  eft  pouffe  en     dchois  et 
renferme  dans  un  fourreau  cylindrique  compofé  de  deux  valves. 


THEY   are  divided  into  fami-      /"^N  les  divife  en  familles  d'a- 
lies,  from  the  colour  of  their      V^  près  la  couleur  de  leur  écuf- 
fcutellum  and  antenna»,  as  follow.       fon    &    de  leurs    antennes,     de    la 

manie're  fuivante. 


1.  Scutcllo  albido,  antennis  fafcià  albidâ  annulatis. 

2.  Scutello  albido,  antennis  nigris  totis. 

3.  Scutello  thoraci  eoncolore,  antennis  fafciâ  annulatis, 

4.  Scutello  thoraci  eoncolore,  antennis  nigris  fetaceis. 

5.  Antennis  luteis  fetaceis. 

6.  Minutis  antennis  filiformibus  ;  abdomine  ovato-feffili. 

1.  Thofc  with  a  whitifli  fcutcheon,  and  antennae  annulated  with  a 

whitifl:!  band.. 

2.  Thofe  which   have  a  white  efcutcheon,   and  antennas  entirely 

black. 

4.  With   a  fcutcheon   of  the  fame  colour  as  the  thorax  j  the  an- 

tennse  encompaffed  with  a  fillet. 

3.  With  a  fcutcheon  of  the  fame  colour  as  the  thorax  j    and  an- 

tennae black  and  fetaceous. 

5.  With  fetaceous  clay-coloured  antenn;^. 

6.  With    fmall    filiform    antennae,    and    the    abdomen    oval   and 

flender. 

1.  A  l'écufTon  blanc,  &  aux  antennes  annulées  d'une  bande  blan- 

châtre. 

2.  A  l'écufTon  blanc,   ôc  aux  antennes  toutes  noires, 

3-  " 
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3-  A  l'écufTon  de  la  couleur  du  corcelet,.  6c  aux  antennes  annule'es 
d'une  bande. 

4.  A  l'écufTon  de  la  couleur  du  corcelet,  &  aux  antennes  noires 

fétacées. 

5.  Aux  antennes  fétacées  jaunâtres. 

6.  A  petites  antennes  filiformes,  6c  au  ventre  oval  &  grêle. 


ONE  diflinguifliing  and  ftriking 
eharadler  of  thefe  fpecies  of  flies, 
is  the  almofl  continual  agitation  of 
their  antennae.  The  name  of  Ich- 
neumon has  been  applied  to  them, 
from  the  fervice  they  do  us  by  de- 
itroying  caterpillars,  plant-lice, 
and  other  infedts  ;  as  the  ichneu- 
mon, or  mangoufle,  deflroys  the 
crocodiles.  The  variety  to  be 
found  in  the  fpecics  of  ichneu- 
mons, is  prodigious  :  among  the 
fmaller  fpecies,  there  are  males 
who  perform  their  amorous  pre- 
ludes in  the  mofl  pafllonate  and 
gallant  manner.  The  'poflcrior 
part  of  the  females  is  armed  vi^ith 
a  whimble,  vifible  in  fome  fpecies, 
no  ways  difcoverable  in  others; 
and  that  inilrument,  though  fo 
fine,  is  able  to  penetrate  through 
mortar  and  plafter:  the  ftrudlure 
of  it  is  more  eafily  feen  in  the 
long-whimbled  fly.  The  food  of 
the  family  to  be  produced  by  this 
fiy,  is  the  larva  of  wafps,  or  mafon- 
bees  ;    for  it  no  fooner  efpies  one 


Un  carad:ère  diftinftif  60  frappant 
de  ces  cfpéces  de  mouches,  efl  l'a- 
gitation prefque  continuelle  de  leurs 
antennes:  on  leur  a.  appliqué  le 
nom  d'Ichneumon  parcequ'ils  nous 
rendent  fervice  en  faifant  périr  les 
chenilles,  pucerons,  &  autres  in- 
fedesj  comme  l'ichncumon,  ou 
mangoufle,  fait  périr  les  croco- 
diles. Il  y  une  multitude  prodi- 
gieufe  de  diverfes  efpéccs  de  mou- 
ches ichneumons  :  parmi  la  petite 
efpéce  on  y  voit  des  mâles,  qui  dans 
les  préludes  amoureux,  ont  l'air  le 
plus  galant  &  le  plus  pafiionné. 
Les  femelles  ont  le  derrière  arme 
d'une  tarière  vifible  dans  quelques 
efpéces,  nullement  apparente  dans 
d'autres.  Ces  inflrumens,  fi  fins, 
font  capables  de  percer  le  ciment, 
le  maftic  ;  fa  fi:rud:ure  fe  voit  plus 
facilement  dans  la  mouche  à  longue 
tarière.  L'aliment  dont  doit  fe 
nourrir  la  famille  que  celle-ci  doit 
mettre  au  monde,  eft  un  ver  de 
guêpe  ou  d'abeille  maçonne.  Dès 
qu'elle  apperçoit    un   de  ces    nids 

R  r  r  of 
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cof  thofe  nefts,  but  it  fixes  on  it 
with  its  whimble,  and  bores  thro' 
the  mortar  of  which  it  is  built. 
The  whimble  itfclf,  of  an  admira- 
rable  f>rudurc,  confifts  of  three 
pieces  ;  two  collateral  ones,  hol- 
lowed out  into  a  gutter,  lerve  as  a 
iheath,  and  contain  a  conipadt, 
iblid,  dentated  ftem,  along  which 
runs  a  groove  that  conveys  the  egg 
from  the  animal,  who  fupports  the 
whimble  with  its  hinder  legs,    left 
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elle  s'attache  deffus  avec  fa  tiriérc  & 
perce  le  ciment  dont  il  eft  conftruit. 
Cette  tarière,  d'une  ftrudurc  admi- 
rable, eftcompoféc  de  trois  pie'ccs  : 
deux  collatérales  creufécs  en  gou- 
tierc  fervent  d'étuis  et  contiennent 
une  tige  ferme,  folide,  dentelée 
par  le  bout,  le  long  de  laquelle 
règne  une  canelure,  qui  eft  le  canal 
par  lequel  l'animal  fait  defcendre 
l'œuf,  tandis  qu'il  fouticnt  fa  ta- 
rière avec    fes    pattes    de  derrière, 


itihould  break,   and  by  a  variety  of     crainte,  qu'elle  ne  fe  rompe,   et  par 
movements,    which   it  dexteroufly     nombre  de   monvcmens  qu'il  exc- 


performs,  it  bores  through  the 
building,  and  depofits  one  or  more 
eggs,  according  to  the  fizc  of  the 
ichneumon,  though  the  largeft  drop 
but  one  or  two.  Some  agglutinate 
their  eggs  upon  caterpillars  j  others 
penetrate  through  the  caterpillar's 
eggs,  though  very  h:uû,  2nd  dc- 
pofit  their  own  in  the  iaûde. 
V/hen    the   larva    is    hatched,     its 


cute-avec  adreffe,  perce  à  travers 
l'édifice  et  y  dépofe  un  feul  ou 
plufieurs  œufs  felon  la  grandeur  de 
l'ichneumon,  quoique  les  plus  gros 
n'en  pondent  qu'un  ou  deux.  Il  y 
en  a  qui  collent  leurs  œufs  fur  des 
chenilles,  d'autres  pénètrent  à  tra- 
vers les  œufs  de  chenilles  quoique 
durs,  et  y  dépofent  les  leurs.  Loif- 
que  la  larve  eft  éclofe  fa  tête  eft 


head  is   fo  fituate,   that  it  pierces      fituce  de  manière    qu'elle  perce  la 

chenille,  entre  jufque  dans  fes  en- 
entrailles.  Ces  vers  pompent  les 
fucs  nourriciers  de  la  chenille,  n'at- 
taquent point  les  organes  de  la  vie  : 
elle  paroit  fe  porter  aiîcz  bien; 
quelques  unes  même  fe  changent  en 
chryfalides.  On  voit  de  ces  che- 
nilles vivantes  arrêtées  fur  des  ar- 
bres comuîc  fi  elles  convoient  des 
œufs:    ou    reconnoit  qu;   ce    ibnt 


the  caterpillar,  and  penetrates  to 
its  very  entrails.  Thefe  larvae 
pump  out  the  nutritious  juices  of 
the  caterpillar,  without  attacking 
the  vitals  of  the  creature  i  who 
appears  healthy,  and  even  fome- 
times  transforms  itfelf  to  a  chryfa- 
lis.  It  is  not  uncommon  to  fee 
thofe  caterpillars  fixed  upon  trees, 
as  if  they  were  ''tting  upon  their 
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eggs,  and  It  is  afterwards  dilco- 
vercd  that  the  larvs,  which  were 
within  their  bodies,  have  fpun  their 
threads,  with  which,  as  with 
cords,  the  caterpilhirs  are  £iftened 
down,  and  fo  perifli  miTerably. 
The  ichneumons  performed  fpccial 
fervice,  in  the  years  173 1  and 
1732  i  by  multiplying  in  the  fame 
proportion  as  did  the  caterpillars, 
tlieir  larv32  deflroyed  more  of  them 
than  could  be  efFeded  by  human 
induftry.  Thofe  larva;,  when  on  the 
point  of  turning  into  chryfalids, 
fpin  afilky  cod.  Nothing  is  more 
furprizing  and  fingular,  than  to  fee 
thofe  cods  leap,  when  placed  on  the 
table  or  hand.  Plant-lice,  the 
Iarva3  of  the  curculiones,  fpiders' 
eggs,  are  alfo  fometimes  the  cradle 
of  the  ichneumon -fly.  Carcafes 
of  plant-lice,  void  of  motion,  are 
often  found  on  rofe-trec  leaves  ; 
tiicy  are  the  habitation  of  a  fmall  lar- 
va, which,  after  having  eaten  up  the 
entrails,  deftroys  the  fprings  and 
inward  economy  of  the  plant- 
loufe,  performs  its  metamorphofe 
under  fhclter  of  the  pellicule  which 
enfolds  it,  contrives  itfclf  a  fmall 
circular  outlet,  and  failles  forth 
into  open  air.  There  are  ichneu- 
mons-in  the  woods,  who  dare  at- 
tack fpiders,  run  them  through  with 
their  fling,  tear  them  to  pieces, 
and  thus  avenge  the  whole  nation 
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des  fils  &  des  coques  qae  les  vers 
qui  étoient  dans  fon  corps  fe  font 
files  ;  ce  font  autant  de  liens  qui  la 
fi.\'ent,  et  elle  périt  enfin  miféra- 
blemcnt.  Ces  mouches  en  173 1  & 
1732,  nous  out  rendu  des  fervices 
importans  :  elles  ont  multiplié 
dans  la  même  proportion  que  les 
chenilles  &  leurs  vers  ont  exter- 
miné plus  de  chenilles  que  ne  peu- 
vent faire  tous  les  foins  humains. 
Ces  larves,  fur  le  point  de  fe  tranf- 
former  en  nymphes,  fe  filent  une 
coque  foyeufe.  Rien  n'efl  plus 
furprenant  ni  plus  fingulier  que  de 
voir  fauter  ces  coques  quand  on  les 
met  fur  la  table  ou  la  main.  Les 
pucerons,  les  larves  de  charanfons, 
les  œufs  d'araignées  font  aufîi  quel- 
quefois le  berceau  de  l'ichncumon. 
On  trouve  très  fouvent  fur  les 
feuilles  de  roficr  des  cadavres  de 
pucerons  fans  mouvement  ;  c'eft 
l'habitation  d'un  petit  ver,  qui 
après  avoir  mangé  les  entrailles, 
détruit  les  reilbrts  5c  l'économie 
intérieur  du  puceron  ;  fe  metamor- 
phofe à  l'ombre  de  la  pellicule  qui 
l'enveloppe;  s'y  pratique  une  petite 
porte  circulaire  &  va  s'élancer  dans 
les  airs.  Il  ya  dans  les  bois  des  ich- 
neumons qui  oient  attaquer  les 
araignées,  les  larder  avec  leurs  ai- 
guillons, Izî,  déchirer  à  belles  dents 
&  venger  ainfi  toute  la  nation  des 
mouches  d'un  ennemi  fi  redoutable. 

of 
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of  flies  of  fo  formidable  a  foe  : 
©thers,  deftitutc  of  wings,  (and 
thofc  are  females)  depofit  their 
eggs  in  fpiders'  nefls.  The  ich- 
neumon of  the  bcdeguar  (or  fwcet- 
briar  fpunge),  and  that  of  the  rofe- 
tree,  perhaps,  onlydepofit their  eggs 
in  tKofe  places,  becaufc  they  find 
other  infedls  on  which  they  feed. 
The  genus  of  the  ichneumon-flies, 
might  with  propriety  be  termed,  a. 
race  of  diminutive  cannibals. 

Ichneumon  iacubitor.  Linn.. 
No.  26. 

The  infe6t  is  black.  Its  anten- 
nae, which  are  one  third  of  the 
length  of  the  body,  are  white  in 
the  middle.  The  feet  are  of  a  dun 
colour,  but  the  joint  of  the  bafis  is 
black  with  a  white  dot,  and  the 
thighs  have  a  white  fpot  on  the 
middle  of  their  upper  part. 

Ichneumon  manifefl:ator.  Linn. 
No.   32. 

This  large  and  remarkable  ich- 
neumon is  quite  black,  except  the 
feet,  which  are  of  a  carotty  dun 
colour.  The  antennae  are  three 
fourths  of  the  length  of  its  body, 
and  the  briftles  of  its  tail  are  at 
leaft  twice  as  long  as  the  whole 
body.  Of  the  three  fetae  that  com- 
pofe  it,  two  are  black,  large  and 
hairy,  being  the  fide  ones  which 
ierve  as  flieaths.     The  middle  one. 


D'autres  fans  ailes  (ce  font  des  fe- 
melles) dépofent  leurs  œufs  dans 
des  nids  d'araignées.  Peutêtrel'ich- 
ncumon  du  bédéguar,  du  rofier  ne 
s'y  établit-il  que  parce  qu'il  y 
trouve  d'autres  infeftes  qui  lui  fer- 
vent de  pâture.  On  pourroit  ap- 
peller  le  genre  des  mouches  ich- 
neumones  un  petit  peuple  ds. 
Caraïbes», 


L'ichneumon  couveur. 

L'infede  efl:  "noir.  Ses  antennes 
qui  ont  le  tiers  de  la  longueur  ds 
fon  corps,  font  blanches  au  milieu. 
Ses  pattes  font  de  couleur  fauve, 
mais  la  pie'ce  de  la  bafe  efl:  noire 
avec  un  point  blanc,  6c  les  cuifîes 
ont  une  tache  blanche  en-deflusi 
dans  leur  milieu. 

L'ichneumon  manifeflateur.. 

Ce  grand  &  fingulicr  ichneumon 
efl:  tout  noir,  à  l'exception  de  fcs 
pattes  qui  font  d'un  roux  fauve. 
Sea  antennes  ont  les  trois  quarts  de. 
la  longueur  de  fon  corps,  &  les 
foies  de  fa  queue  en  ont  au  moins, 
le  double.  Des  trois  foies  qui  la 
compofent,  deux  font  noires,  grof- 
fes  &  velues,  ce  font  celles  des 
côtés  qui  fervent  de  gaines.  Celle 
du  milieu  qu'elles  enveloppent  & 
which 
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which  they  encompafs,  and  is  the 
real  fting,  is  brown,  fmooth,  more 
ilender  and  ftiiF,  iffinng  from  under 
the  abdomen,  whereas  the  others 
rife  from  its  extremity.  The  wings, 
which  are  large,  have  a  brown 
marginal  fpot.  The  whole  infed: 
is  oblong,  but  efpecially  the  abdo- 
men is  far  extended  and  larger  at 
the  extremity.  This  ichneumon 
is  often  met  with  fluttering  about 
in  woods. 

Ichneumon  luteus.     Linn.  No. 

55-^ 

1  his  large  and  beantiful  fpecies 
has  dark  eyes,  and  all  the  reft  of 
its  body  of  a  reddifh  yellow.  The 
antenjias  are  rather  fliorter  than  the 
body.  The  abdomen  is  ihaped 
like  a  bow,  aiid  flat  on  the  fides, 
fo  as  to  refemble  a  bent  cutlafs 
or  a  reaping  hook.  It  is  faftened 
to  the  thorax  by  a  long  pedicle, 
very  flender  and  like  a  thread,  con- 
fiding of  its  firft  fegments.  The 
flings  are  vei'y  fhort,  fcarcc  exceed- 
ing the  abdomen.  The  membra- 
naceous wings  have  a  yellowifli 
marginal  fpot. 

Ichneumon  ramidius.  Linn. 
No.  56. 

Exactly  the  fame  form  of  body 
as  in  the  preceding  fpecies,  the  ab- 
domen being  as  much  flattened  on 
the  fides  and  crooked;  the  anten- 


qui  eft  le  veritable  aiguillon,  eft 
brune,  lifl"e  plus  mince,  &  plus 
roide,  elle  part  du  deffous  du  ven- 
tre, au  lieu  que  les  autres  naiifent 
de  fi  pointe.  Les  ailes  qui  font 
grandes,  ont  un  point  marginal 
brun.  Tout  l'infede  eft  allongé, 
mais  fon  ventre  fur-tout  eft  fort 
long  &  plus  gros  parle  bout.  On 
rencontre  fouvent  cet  ichneumon 
voltigeant  dans  les  bois. 

L'ichneumon  jaune  à  ventre  en 
faucille. 

Cette  grande  &  belle  efpéce  a 
les  yeux  noirâtres  &  tout  le  refte 
du  corps  d'un  jaune  roux.  Ses  an- 
tennes font  un  peu  moins  longues 
que  fon  corps.  Son  ventre  eft  fait 
en  arc  &  plat  des  côte's,  enforte 
qu'il  reffembleà  un  coutelas  courbe 
ou  aune  faucille.  Il  tient  au  cor- 
celet  par  un  pédicule  long,  très- 
mince  6c  femblable  à  un  filet  qui 
cft  compofe'  de  fes  premiers  an- 
neaux. Les  aiguillons  font  très 
courts  &  de'bordent  à  peine  le  ven- 
tre. Les  ailes  membraneufes  ont 
un  point  marginal  jaunâtre. 

L'ichneumon  ramier. 

C'eft  précifément  la  même  forme 
de  corps  que  dans  l'efpe'ce  précé- 
dente. Son  ventre  eft  aufli  applati 
par  les  cotés  &  recourbé  en  forme 

S  f  f  n« 
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nae  are  alfo  as  long  as  the  body,  and 
the  appendices  of  the  tail  verj  fhort. 
The  difference  of  this  fpecies  there- 
fore conflits  in  the  head  and  tho- 
rax being  black,  and  the  remain- 
der of  the  body  being  yellow,  as 
well  the  antennas  as  the  legs,  and 
the  abdomen. 

Ichneumon  pugillator.  Linn. 
No.  50. 

The  whole  infedl  is  black,  ex- 
cept the  middle  of  the  abdomen, 
viz.  the  fécond,  third  and  fourth 
fegments,  and  the  legs,  which  are 
lemon  colour,  though  even  the 
hinder  thighs  arc  often  black. 
The  wings  arc  brown. 

Difference  of  fex  often  occafions 
a  diverfity  of  colour;  whence  arifes 
a  perplexity  in  afcertaining  the 
fpecies  of  this  genus. 


de  faucille;  fcs  antennes  font  auffi 
de  la  longueur  de  fon  corps  &  les 
aiguillons  de  fa  queue  forts  courts. 
La  difference  de  cette  efpéce  con- 
fide en  ce  que  fa  tête  &  fon  corce- 
let  font  noirs,  &  tout  le  refle  de 
fon  corps  jaune,  tant  les  antennes 
6c  les  pattes  que  le  ventre. 

L'ichneumon  champion. 

Tout  l'infedte  eft  noir,  à  l'ex- 
ception du  milieu  de  fon  ventre; 
favoir,  le  fécond,  le  troifîéme  &  le 
quatrième  anneau,  ôc  des  pattes  qui 
font  de  couleur  citron,  encore  les 
cuifTes  poftérieures  font-elles  fou- 
vent  noires.     Les  ailes  font  brunes. 

La  difference  du  fexe  occafionne 
fouvent  une  variété  dans  la  couleur, 
et  de  là  vient  l'embrouillement  des 
efpe'ces  de  ce  genre. 


GENUS    5.       SPHEX.      Tab.  XIV. 


CHARACTER      GE 


Os  maxillls  abfque  lingua.  Antenne  articulis  decern.  Als  plano- 
incumbentes  (ncc  plicatse)  in  omni  fcxu.  Aculeus  pundorius  recondi- 
tus.     Linn.  fyfl.  nat.  p.  941. 

5tb 
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5th  GENUS.    The  SPHEX,  (or  SAVAGE).    PI.  XIV. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  but  has  no  tongue;  the  articulations 
of  the  antenna  are  ten.  The  wings  in  both  fexes  are  extended  without 
folds,  and  laid  horizontally  upon  the  back.  The  fling  is  fliarp,  and 
concealed  within  the  abdomen. 


5.    G  E  N  R  E.      Le    S  P  H  E  X.     PI.  XIV. 


CARACTERE      DU      GENRE. 

La  bouche  eft  arme'e  de  mâchoires,  mais  elle  n'a  point  de  langue. 
Les  articles  des  antennes  font  au  nombre  de  dix.  Les  ailes  de  l'un  et  de 
l'autre  fexe  font  étendues,  fans  replis  &  placées  horizontalement  fur  le 
dos.     L'aiguillon  eft  pointu  et  caché  en  dedans  du  ventre. 

THIS   genus   is    divided  into     /^E  genre  fe  divife  en  deux  fa- 
two  families,  V^  milles. 


1 .  Abdomine  petiolato,  petiole  elongato. 

2.  Abdomine  fubfeffili. 

1.  The  abdomen  is  petiolated,  or  joined  to  the  thorax  by  a  ftalk. 

2.  The  abdomen  is  fubfeiïïle,  or  nearly  of  an  equal  fize  its  whole 

length. 
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1.  Le  ventre  à  pétale;  la  pétale  allongée. 

2.  Le  ventre  à  peu  près  de  la  même  grandeur  dans  toute  fa  lon- 

gueur. 


NOTHING  fo  provident  as  the 
care  of  this  creature  for  its  young, 
and  nothing  fo  favage  as  the  means 
it  ufes  for  that  purpofe.  The  man- 
ner of  living  is  different  in  the  va- 
rious fpecies,  and  fo  is  the  general 
form  of  the  body,  and  the  place  of 
harbour;  but  though  the  m.ethod 
of  life  be  utterly  different,  yet  the 
fame  manners  appear  innate  and  in- 
herent in  all.  'rliey  agree  in  being 
the  fiercefl  of  all  flies  :  they  will . 
attack  infedls  much  larger  than 
themfclves,  and  this,  v^hether  they 
be  defencclefs  or  armed,  as  they 
are  provided  with  a  fling.  The 
flrength  in  all  this  favage  kind  is 
great;  their  jaws  are  hard  and 
fharp,  and  in  their  fling  lies  a  poi- 
fon  fuddcnly  fatal  to  the  creatures 
with  whom  they  engage.  The 
favage  feizes  hardily  on  the  animal 
he  attacks,  and  gives  a  flroke  of 
amazing  force;  after  which  he  falls, 
down,  as  if  himfelf  were  killed; 
but  it  is  to  rcfl  from  his  fatigue 
and  enjoy  his  vidory.  He  keeps 
a  fleady  eye  on  the  creature  he  has 
flruck  till  it  dies,  which  happens 


Rien  de  fi  prévoyant  à  l'égard  de 
fes  petits  que  cet  animal,  aufTi  n'y 
a-t-il  rien  de  fi  féroce  que  les 
moyens  qu'il  employe  pour  cet 
effet.  La  façon  de  vivre  eft  dif- 
férente dans  les  diverfes  efpéces, 
la  forme  du  corps  en  général  l'eft 
aufîi,  ainfi  que  l'endroit  où  il  fe 
retire.  Mais  quoique  la  manière 
de  vivre  foit  entièrement  différente, 
les  mêmes  mœurs  paroifîént  cepen- 
dant partout  inhérentes,  car  tous 
les  individus  s'accordent  à  être  les 
plus  barbares  de  toutes  les  mouches. 
Elles  ofent  s'attaquer  à  des  infeétes 
beaucoup  plus  grands  qu'elles,, 
qu'ils  foient  armés  ou  fans  défenfe, 
parcequ'clles  fe  trouvent  munies 
d'un  aiguillon;  et  leur  force  efl  très 
grande,  ayant  les  mâchoires  dures 
&  aiguës,  et  portant  dans  leur  ai- 
guillon un  venin  prompt  &  funefte 
aux  animaux  auxquels  elles  s'atta- 
chent. Ce  fauvage  faifit  vigour- 
eufement  l'animal  à  qui  il  en  veut, 
lui  affenant  un  coup  d'une  force 
étonnante,  après  quoi  il  fe  laiffe 
tomber,  comme  fi  c'etoit  lui  qui 
étoit  affommé,  mais  ce  n'efl  que 
in 


( 

in  a  few  minutes,  ^nd  then  drags 
it  to  the~  neft  to  feed  the  young. 
The  number  of  other  infecls  they 
deftroy  is  fcarce  to  be  conceived; 
the  mouth  of  their  cave  is  like  that 
of  a  giant  in  days  of  yore,  ftrawed 
with  the  remains  of  prey.  The 
eyes,  the  filament  that  ferves  as  a 
brain,  and  a  fmall  part  of  the  con- 
tents of  the  body,  are  all  tire  favage 
eat5,  and  will  kill  fifty  for  a  meal. 


Sphex-  fpirifex.     Linn.  No.  9. 

The  head  of  the  turner-favage  is 
©f  a  chefnut  brown,  with  a  flrade 
of  blue;  the  eyes  are  black  and 
large;  the  antçnnaî  of  a  ruddy 
brown  J  the  jaws  are  yellow;  the 
trunk  is  of  a  ruddy  brown,  and 
the  'fcutcheon  yellow,  as  is  the 
thread  which  faflens  the  two  parts 
together.  The  body  is  of  the 
colour  of  rufly  iron,  but  there  is 
a  yellow  fkin  covering  part  of  it 
from  the  end  of  the  thread.  The 
legs  are  partly  brown,  partly  yel- 
low. The  wings  are  of  a  duiky 
brown;  the  fling  is  yellow. 
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pour  fe  repofer  de  la  fatigue  6c 
jouir  de  fa  vidoire.  II  ne  perd 
point  de  vue  l'ennemi  qu'il  a  attéré 
jufqu'à  ce  qu'il  meure,  ce  qui  arrive 
en  quelques  minutes,  et  le  traîne 
enfuite  à  fon  nid  pour  en  repaitre 
fes  petits.  Il  eft  prefque  incon- 
cevable quelle  quantité  d'autres  in- 
fedes  ceux-ci  détruifent;  l'entrée 
de  leur  caverne  eft  comme  celle 
d'un  géant,  du  tems  jadis;  jonchée 
des  débris  de  leur  proye.  Les 
yeux,  le  fil  qui  fert  de  cerveau  et 
une  partie  peu  confidérable  du  de- 
dans du  corps  font  tout  ce  que  le 
fauvage  dévore,  ce  qui  fait  qu'il 
en  tue  jufqu'à  cinquante  pour  un 
repas. 

Le  fauvage  tourneur. 

La  tête  eft  couleur  de  maron 
avec  une  nuance  de  bleu.  Les 
yeux  font  noirs  &  grands,  les  an- 
tennes d'un  brun  rougeâtre;  les 
mâchoires  jaunes,  la  trompe  d'un 


brun  tirant  fur  k 


rouge  j 


l'écuflbn 


Le  fil 


qui  lie  enfemble 
parties  eft  jaune.  Le 
couleur    de   fer  rouillé. 


eft  jaune. 

les    deux 

corps    eft 

mais  il   y  a  une  peau  jaune  qui  en 

couvre   une   partie  depuis   le   bout 

du  fil.     Les   pattes   font  miparties 

de  brun   ce  de  jaune.      L'aiguillon 

eft  jaune;  les  ailes  font  d'un  brun 

obfcur. 

T  t  t  This 


(       2 

This  creature  lives  by  choice 
amongft  men,  whom  it  never  of- 
fends; but  is  beyond  meafure  ter- 
rible to  the  fmaller  infe(5ls,  and  by 
the  fabric  of  its  dwelling,  it  might 
become  an  objeift  of  furprize  and 
wonder,  though  there  were  nothing 
more  to  recommend  it  tp  pur  no- 
tice :  it  lives  in  caverns  of  the  earth, 
on  the  fides  of  hills  and  cliffs,  and 
ii  holes  made  in  the  mud  walls  of 
our  little  villages.  This  particu- 
lar infeâ:  came  from  Peterborough 
in  Northarnptonflîire,  where  it  had 
formed  its  cell  in  the  mud  wall  of 
one  of  the  cottages  on  the  fide  of  a 
hill,  and  which  was  wrought  into 
the  appearance  of  a  honey- comb, 
by  the  multitude  of  thefe  creatures. 
The  eggs  are  laid  in  the  back  part 
of  the  ceil,  where  the  animal  lives, 
evenly  arranged,  and  when  the  time 
of  their  being  hatched  is  near,  the 
fly  brings  in  a  number  of  flaughtered 
inre<3:s  for  food  to  tlie  expelled 
young.  She  then  clofes  up  the 
mouth  of  the  hole  with  mud,  and 
her  care  is  over.  When  the  young 
,  worms  hatch,  they  find  their  food 
rea^dy,  ar.d  wheii  they  have  eaten 
theiir  fill,  .they  reft,  and  take  their 
change  into  a  fiy. 
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Cet  animal  vit  volontairement 
parmi  les  hommes,  à  qui  i!  ne  nuit 
jamais,  bien  qu'il  foit  au  dernier 
degré  redoutable  aux  menus  in- 
fedles.  N'y  eût  il  que  la  fabriqué 
de  fa  demeure  pour  nous  le  faire 
remarquer  c'en  feroit  affez  pour 
nous  en  faire  un  objet  d'e'tonne- 
ment  Se  d'admiration.  Il  habite 
dans  des  fouterrains,  fur  le  pen- 
chant des  collines  &  des  rcchers 
6c  dans  des  trous  pratiqués  aux 
boufillages  de  nos  hameaux.  L'in- 
fecte que  voici  m'eft  venu  de  Peter- 
borough au  comté  de  Northamp- 
ton, où  il  s'ctoit  pratiqué  des  cel- 
lules dans  le  boufillage  d'une  chau- 
mière fur  la  pente  d'une  colline,  ôc 
ce  boufillage  fe  trouvoit  avoir  la 
reffemblance  d'un  rayon  de  miel 
par  la  multitude  de  ces  animaux 
qui  l'avoient  criblé.  La  ponte  des 
œufs  fe  fait  dans  l'enfoncement  de 
la  cellule,  où  rélide  l'animal;  ils 
font  rangés  régulièrement,  et  lorf- 
qu'ils  font  près  d'éclorre,  la  mouche 
apporte  quantité  d'infedes  maffacrés 
pour  la  pâture  des  petits  qu'elle 
attend.  Elle  bouche  enfuite  l'en- 
trée du  trou  avec  de  la  boue,  et  là 
fe  terminent  tous  fes  foins.  Dès 
que  les  larves  éclofcnt,  elles  trou- 
vent leur  nourriture  apprêtée,  et 
lorfqu'elles  fe  font  bien  repues, 
•  Spliex 


Sphex  femlaurata  viridis.  Linn. 
No.  35. 

The  head,  thorax,  'fcutcheon 
and  abdomen  of  this  favage,  are  of 
a  beautiful  gilded  green  and  blue 
colour;  the  jaws  of  a  ruddy  brown; 
the  antennae  yellowifh;  the  eyes 
of  a  gilded  reddifh  brown;  the 
legs  blackiHi  blue.  All  the  infedls 
belonging  to  this  genus  that  I  have 
feen,  have  three  flemmata.  I  re- 
ceived this  particular  infeft  as  a 
prefent  from  a  friend,  and  am  not 
certain  whether  it  is  an  inhabitant 
of  this  ifland. 
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elles  fe  repofent  5c  fubiflent  leur 
métamorphofs  en  mouches. 
Le  fauvage  vert  à  demi-doré. 

La  tête,  le  corcelet,  l'écufibn  &; 
le  ventre  font  un  mélange  magni- 
fique d'or,  de  vert,  &  d'azur.  Les 
mâchoires  font  d'un  brun  rougeâtre, 
les  antennes  tirent  fur  le  jaune;  les 
yeux  entremêlés  d'or,  de  rouge  & 
de  brun.  Les  pattes  d'un  noir 
bleuâtre.  Tous  les  infedles  de  cette 
clalfe  que  j'ai  vu,  ont  trais  petits 
yeux  lilîes.  Celui-ci  m'a  été  envoyé 
en  préfent  par  un  ami,  &  je  ne 
faurois  aflurer  qu'il  foit  habitant 
né  de  cette  iile. 


G*E  N  U  S    6.       C  H  R  Y  S  I  S.     Tab.    XIV. 

CHARACTER      GENERIS. 

Os  maxillis  abfque  probofcide.  Antennes  fraélce,  filiformes  :  articulo 
primo  longiore,  reliquis  undecim  brevibus.  Abdomen  fubtus  fornica- 
tum,  utrinque  fquamâ  lateral!.  Anus  dentatus  aculeo  fubexerto.  Alœ 
planœ  :    corpus  auratum.     Linn.  fyft.  nat.   p.  947. 

6th  GENUS.     The  GOLDEN-FLY.     PL  XIV. 


CHARACTER     OF      THE      GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  but  has  no  probofcis.     The  antenna; 
are  filiform,  bent;  and  the  'ârd  articulation  is  long  in  proportion  to  the 

exterior 
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exterior  ones,  which  are  eleven  in  number.  The  abdomen  is  arched 
underneath,  with  a  fcale  on  each  Tide.  The  anus  is  dentated,  armed 
with  a  fling,  which  projets  a  little.  The  wings  lie  plain  ;  the  body 
appears  as  if  gilt. 


6.   GENRE.     La  MOUCHE-DOREE.     PL  XIV. 

GARACTEP.E      DU      GENRE. 

La  bouche  eft  arme'e  de  mâchoires,  mais  n'a  point  de  trompe.  Les 
antennes  font  filiformes,  courbées  ;  et  le  premier  article  eft  long  à 
proportion  de  ceux  d'en  dehors,  qui  font  au  nombre  d'onze.  Le 
ventre  eft  voûté  en  deffous,  &  a  de  chaque  côté  une  écaille.  L'anus 
eft  dentelé,  armé  d'un  aiguillon  qui  avance  tant  foit  peu.  Les  ailes 
font,  couchéeis  de  niveau;  &  le  corps  paroit  doré. 


f^llKT%l^  ignita.     Linn.  No. 

The  flaming  chryfis  is  beautified 
with  the  moft  refplendent  colours. 
The  fore-part  of  its  head  is  green 
and  gold,  and  the  hinder  of  a  lovely 
azure.  The  thorax  is  likewife 
azured  over,  with  a  mixture  of 
green,  and  terminates  at  its  extre- 
mity with  ftiarp  fpines  on  both 
fides.  The  abdomen  is  green  and 
gold  before,  and  of  a  coppery -red 
behind,  imitating  molten  copper 
highly  poliftied.  The  whole  infedl 
is  dotted  on  its  upper  part,  which 
gives    it    a    great    rcfplendency    of 


L 


A  chryfis  flamboyante; 


Cette  chryfis  eft  enrichie  des  plus, 
belles  couleurs.  Le  devant  de  fa 
tête  eft  d'un  vert  doré,  &c  ia  partie 
poftérieure  d'un  bel  azur.  Le  corce- 
let  eft  de  même  azuré,  avec  quelque 
mélange  de  vert.  Le  bout  de  ce 
corcelet  fe  termine  de  chaque  coté 
par  des  pointes  épineufes.  Le  ven- 
tre à  fa  partie  antérieure  eft  d'un 
beau  vert  doré,  &  fi  partie  pofté- 
rieure eft  d'un  rouge  cuivreux  imi- 
tant la  couleur  du  cuivre  de  rofette 
bien  poli.  Tout  l'infeéle  eft  poin- 
tillé par  delTus,  ci  qui  rend  fa  cou- 
colour. 


(  ' 

colour.  The  antennse  are  black, 
and  legs  green  intermixed  with 
gold.  This  chryfis  dwells  in  holes 
of  walls  between  the  flones,  and 
in  the  mortar  that  cements  them. 
It  is  often  feen  ifTuing  from  fuch 
holes,  where  it  neftles  and  performs 
its  work.  The  larvae,  which  re- 
femble  thofe  of  the  wafp,  likcwife 
inhabit  the  holes  of  decayed  walls. 


',1  ) 
leur  très  brillante.  Ses  antennes 
font  noires,  &  fes  pattes  vertes  & 
dorées.  Cette  chryfis  fe  loge  dans 
les  trous  des  murs,  entre  les  pierres 
&  dans  le  mortier  qui  les  joint. 
On  la  voit  fouvcnt  fortir  de  ces 
trous  où  elle  fait,  fon  r\id  &;  fon 
ouvrage.  Les  larves,  qui  reffem- 
blent  à  celles  de  la  guêpe,  habitent 
auffi  dans  de  vieilles  mazures. 


GENUS    7.       VESPA.      Tab.  XV. 

CHARACTER      GENERIS. 

Os  maxillis  abfque  probofcide.  AIîe  fuperiorcs  plicatœ  in  omni  fexu. 
Aculeus  punâorius  reconditus.  Oculi  lunares.  Corpus  glabrum. 
Linn.  i-^^.  nat.  p.  948. 


7th    GENUS.      The    WASP.      PI.    XV. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws,  but  has  no  roftrum.  The  upper 
wings  are  folded,  in  both  {ç.yiç.%.  The  iling  is  {harp  pointed,  and  con- 
cealed within  the  abdomen.  The  eyes  are  lunular.  The  body  is  fmooth, 
without  hair  :  To  which  may  be  added,  that  the  antenna;  are  broken, 
the  firft  articulation  being  longer  than  the  reft  j  the  under  wings  fhorter 
than  the  upper  ;  the  abdomen  joined  to  the  thorax  by  a  very  (hort  flalk, 
and  the  flemmata  three  in  number. 


U  uu 
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7-     G  E  N  R  E.      La    G  U  É  P  E.      Pi.    XV. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  bouche  eft  armée  de  mâchoires,  mais  elle  eft  fans  trompe.  Les 
ailes  de  dellus  font  pliées  dans  l'un  &  l'autre  fexe.  L'aiguillon  pique  & 
fe  cache  en  dedans  du  ventre.  Les  yeux  font  lunulaires.  Le  corps  eft 
uni,  fans  poil.  A  quoi  l'.on  peut  ajouter  que  les  antennes  font  rompues  ; 
le  premier  article  e'tant  plus  long  que  les  autres  ;  les  ailes  inférieures 
plus  courtes  que  les  autres;  le  ventre  eft  joint  au  corcelet  par  une  tige 
très  courte  &  les  petits  yeux  liftes  font  au  nombre  cietrois. 


"TTESPA    crabro.      Linn.    No. 

The  antennae  and  head  are  pf  a 
dun  colour,  fomewhat  brown. 
The  upper  lip  is  yellow,  and  the 
eyes  are  blackifti.  The  middle  of 
the  thorax  is  black  ;  brown  on  the 
fore  part,  the  fides  and  behind. 
The  legs  are  of  the  fame  brown 
colour,  inclining  to  chefnut.  The 
firft  fegment  of  the  abdomen,  is 
black  mixed  with-  brown,  and 
flightly  edged  with  lemon  colour: 
the  others  are  black  on  the  upper 
fide,  a  portion  of  which  is  again 
covered  by  the  upper  fegment,  and 
yellow  underneath.  Upon  the  yel- 
low are  feen-  two  black  fpots  on 
each  of  the  ring?  ;  one  on  each  fide, 
connedled  with  the  black  colour  of 


A  guêpe  frelon. 


Ses  antennes  &  fa  tête  font  d'une 
couleur  fauve,  un  peu  brune.  Sa 
lèvre  fupérieiirc  eft  jaune,  ôcfesyeux 
font  noirâtres.  Le  corcelet  eft  noir 
au  milieu,  &  brun  fu-r  le  devant, 
fur  les  cotés  &c  par  derrière.  Les 
pattes  font  de  la  même  couleur 
brune,  tirant  fur  le  maron.  Le 
premier  anneau  du  ventre  eft  noir, 
mêlé  de  brun  &  bordé  d'un  peu  de 
jaune  citron  j  les  autres  font  noirs 
à  leur  partie  fupérieure,  dont  une 
portion  eft  recouverte  par  l'anneau 
de  deffus,  &  jaunes  à  leur  partie  in- 
férieure. Sur  cette  couleur  jaune 
fe  trouvent  deux  taches  noires  fur 
chaque  anneau,  une  de  chaque 
côté  qui  tient  à  la  couleur  noire 
the 
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the  upper  part.  This  large  fpecies 
of  wafps  makes  its  neft  in  the 
trunks  of  hollow  trees,  and  in  the 
timber  work  of  lofts.  Its  cakes  or 
combs  are  compofed  of  a  fubftance, 
like  unto  coarfe  paper,  or  rufty 
parchment.  It  is  very  voracious, 
devouring  other  infeds,  and  even 
bees. 

Of  thofe  infeds,  lome  live  in  fo- 
ciety,  others  are  iblitary.  A  dif- 
tinguiihing  charaftcr  of  this  genus 
of  flies,  is  their  bodies  being  fmooth 
and  apparently  without  hairs. 
Their  upper  wings,  when  at  refl-, 
are  folded  in  two,  the  whole  length 
of  them.  At  the  rife -of  each  of 
thofe  wing?,  is  fituate  a  fcaly  part, 
which  performs  the  office  of  a 
fpring  to  hinder  tlie  upper  wing 
from  rifmg  too  high,  in  the  flap- 
ping of  their  wings  ;  a  caution  very 
important  to  thofe  carnivorous' in- 
fedls,  who  purfue  their  prey  on  full 
ftretch  of  wing. 

^'efpa  vulgaris.     Linn.    No.  4. 

The  common  domeflic  or  fub- 
terrancous  wafps  raife  buildings, 
live  in  aflbciations,  feed  on  plun- 
der, and  commit  great  outrages 
on  our  wall  fruit.  This  numerous 
coramonweahh  is  founded  by  a 
Angle  female  impregnated  during 
the    t^utumn,    and    that   has  v/ea- 
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d'enhaut.  Cette  grofle  efpece  de 
guêpe  fait  fon  nid  dans  les  troncs 
d'arbres  creux  ôcdans  les  charpentes 
des  greniers.  Ses  gateaux  ou  rayons 
font  faits  d'une  matière  femblable  à 
un  gros  papier  ou  parchemin  roux. 
Elle  eft'?'  très  vorace  &  dévore  les 
autres  infedes,  même  les  abeilles. 

De  ces  infeéles  les  uns  vivent  eu 
fociété,  les  autres  font  folitaires. 
Un  caradlère  dillindtif  de  ce  genre 
de  mouches  eft  d'avoir  le  corps  lifle 
&  fiins  poils  apparens.  Leurs  ailes 
fupérieures,  lorfqu'elles  ne  volent 
pas,  font  plie'es  en  deux  dans  leur 
longueur.  A  l'origine  de  chacune 
de  ces  ailes  eft  placée  une  partie 
ecailleufe  :  elle  fait  l'office  d'un 
reflbrt  qui  empêche  l'aile  fupérieurc 
de  s'élever  trop  dans  les  battemens 
d'ailes.  Cette  précaution  étoit  bien 
importante  pour  ces  infedes  carna- 
ciers,  qui  pourfuivent  leur  proie  à 
tire  d'aile. 

Guêpes  communes,  domcftiqucs 
ou  foutcrreines. 

Ces  guêpes  conftruifent  des  édi- 
fices, vivent  en  fociété,  fe  nour- 
rifleat  de  pillage,  et  font  de  grands 
ravages  fur  nos  efpaliers.  Cette 
république  nombreufe  cft  fondée 
par  une  feule  femelle  fécondée 
pendant  l'automne  &  échappée 
aux  rigneurs  de  l'hiver.  Elle 
thered 
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thered  out  the  feverity  of  the  win- 
ter. It  digs  a  hole  in  a  dry  foil, 
contrives  itfelf  a  finuous  inlet,  or 
elfe  it  takes  up  with  the  dwelling- 
place  of  a  mole,  where  it  haftily 
builds  a  few  cells  and  depofits  its 
eggs.  Within  the  fpace  of  twenty 
days,  they  have  gone  through  the 
different  liâtes  of  larva;,  chryfalids, 
and  are  turned  to  wafps.  Nature 
all-wife  provides  for  every  thing. 
The  mule- wafps,  or  that  are  of  no 
fex,  are  the  only  that  labour  at 
laying  the  foundation  of  the  re- 
public. The  iirft  eggs  that  are 
hatch'd  prove  to  be  neuter-wafps. 
No  fooner  are  they  come  into  ex- 
igence, but  they  fall  to  work, 
enlarge  the  hole,  and  go  about 
upon  wood,  lattice  work  and  win- 
dow fiflies  in  fearch  of  materials 
for  building.  With  their  teeth 
they  cut,  hack  and  tear  off  fmall 
fibres  of  wood  v/hich  they  moiften 
with  a  liquor  they  difgorge,  and 
then  convey  them  to  the  work- 
fliop.  Other  labourers  are  in  wait- 
ing for  them,  who  with  thofe  ma- 
terials fet  about  the  conftrudion 
of  the  wafp-neil,  an  edifice  out- 
wardly compofed  of  llieets  of 
paper,  which  not  being  in  contaift 
with  each  other,  dampnefs  cannot 
penetrate  to  the  infide.  This  lat- 
ter part  confifts  of  twelve  or  fifteen 
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creufe  un  trou  dans  un  terrein  fee, 
fe  pratique  une  entree  tortueufe,, 
ou  profite  de  celui  d'une  taupe;  y 
bâtit  à  la  hâte  quelques  cellules,  y 
de'pofe  des  œufs.  Au  bout  de 
vingt  jours  ils  ont  paffé  par  l'état 
de  vers,  de  nymphes  &  font  de  ve- 
nus guêpes.  La  fage  nature  pour- 
voit à  tout.  Les  guêpes  mulets 
ou  fans  fexe  font  les  feules  qui  tra- 
vaillent à  la  fondation  de  la  répub- 
lique. Les  premiers  œufs  éclos 
font  des  guêpes  mulets.  Auffitot 
nés,  ils  fe  mettent  à  l'ouvrîîge, 
aggrandificnt  le  trou,  vont  fur  le 
bois,  les  treillages,  les  chaflis, 
chercher  les  matériaux  de  con- 
flrudion.  Avec  leurs  dents  ils 
coupent,  hachent,  déchirent  de 
petites  fibres  de  bois,  les  humec- 
tent d'une  liqueur  qu'ils  dégor- 
gent, les  portent  à  l'attelier. 
D'autres  ouvrières  les  attendent. 
Elles  en  conftruifent  le  guêpier. 
Cet  edifice  eft  compofé  en  dehors 
de  feuilles  de  papier.  Elles  ne 
Ibnt  point  appliquées  les  unes  con- 
tre le.s  autres  ;  de  cette  manière 
l'humidité  ne  peut  pénétrer  en  de- 
dans. Il  y  a  dans  l'intérieur  douze 
ou  quinze  étages.  Entre  chacun 
règne  une  colonnade  formée  par 
les  liens  qui  attachent  les  gateaux 
l'un  à  l'autre.  Chaque  étage  eft 
comme  une  efpecc  de  place  pub- 
ftories 
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ftories,  and  between  each  runs  a 
colonade  formed  by  the  faftenings, 
which  conncâ:  the  cakes  one  to 
the  other.  Every  ftory  is  as  it 
were  a  market-place,  where  the  ci- 
tizens may  take  their  walks.  The 
cells  are  hexagonal.  It  is  the  cra- 
dle in  which  the  mother  continues 
to  lay  eggs  of  neuter- wafps  to  the 
number  of  15  or  16000^  after 
which  it  depofits  300.  eggs  of  fe- 
maks,  ::nd  as  many  of  males..  The 
elder  brothers,  or  firfl-hatehed  in- 
fers, take  amazing  care  of  thofe 
born  after  them,  by  proportioning 
their  food  to  the  delicacy  of  their 
flomach.  Firft,  it  confifts  of  the 
juice  of  fruits  and  meats,  after- 
wards it  is  the  carcafes  of  infeds. 
The  caterers  provide  for  the  la- 
bourers^ Each  one  takes  his  own 
portion,  there  is  no  difpute,  no 
fighting.  The  republic  grows 
daily  more  numerous,  living  in 
profound  peace.  Every  individual 
asfoon  as  he  has  acquired  fufficicnt 
flrcngth,  flies  away  to  the  fields. 
They  then  become  a  gang  of  ban- 
ditti; they  pillage  our  wall-trees, 
break  into  our  fruit  before  its  ma- 
turity, dart  with  the  fiercenefs  of 
hawks  upon  our  bees,  cut  their 
throats  to  poflefs  themfelves  of 
their  honey,  plunder  and  lay  wafte 
their  commonwealth,    riot  on  the 
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lique  où  les  citoyens  peuvent  fe  pro- 
mener. Les  cellules  font  hexago- 
nes. C'eft  le.  berceau  où  la  mere 
continue  de  pondre  des  œufs  de 
guêpes  mulets  au  nombre  de  15  ou 
16000,  &c  enfuite  les  œufs  de  300 
femelles  &  d'autant  de  mâles. .  Les 
frères  aines,,  éclos  les  premiers,, 
prennent  des  foins  finguliçrs  des 
cadets  qui  naiffent.  Ils  proporti- 
onnent leur  aliment  à  la  délicatefle 
de  leur  eflomac.  C'eft  d'abord  des 
jus  de  fruits,  de  viandes,  enfuite 
des  cadavres  d'infeftcs.  Ceux  qui 
vont  à  la  provifion  apportent  à  man- 
ger ai>x  travailleurs  chacun  prend 
fa  portion;  Point  de  difpote, 
point  de,  combat,  La  république 
devient  plus  nombreufe  &  s'accroit 
de  jour  en  jour.  On  y  vit  en  paix. 
Dès  que  chacun  cft*  pourou  de 
forces  néceiïaires,  il  vole  aux 
champs.  C'eft  alorç  une  troupe 
de  brigands.  Ils  viennent  ravager 
nos  efpalier?,  entamer  nos  fruits 
avant  leur  maturité,  fondre  avec  la 
rapidité  d'un  épervier  fur  nos 
abeilles,  leur  couper  la  gorgtf'pour 
s'emparer  de  leur  miel,  piller,  ra- 
vager leur  république,  fe  nourrir 
du  fruit  de  leurs  travaux  &  les 
obliger  de  déguerpir.  Dans  ces 
momens  d'abondance  les  guêpes 
apportent  le  butin  au  guêpier,  & 
le  partagent  également  entre  elles. 
X  X  X  fi"its 
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fruits  of  their  labour,  and  oblige 
them  to  remove.  During  the  pe- 
riod of  plenty,  the  wafps  bring  all 
the  booty  to  the  neft,  and  fliare  it 
amongfl;  them.  There  is  nothing 
then  goes  forwards  but  feafting, 
rioting  and  good  fellowfhip;  but 
concord  cannot  be  lafting  among 
robbers.  Towards  the  month  of 
Odiober,  provilions  begin  to  run 
ihort,  when  this  lively,  this  amica- 
ble young  brood-is  fired  with  a  kind 
of  rage,  and  the  neft  is  now  no- 
thing but  a  fcene  of  horror.  The 
neuters  and  males  tear  from  their 
cradles  the  eggs,  the  hvvx,  the 
chryfalids  and  the  new  born  infeds 
without"  iLevving  mercy  to  any. 
They  next  fight  one  againft  ano- 
ther, though  their  duels  feldom 
proceed  to  death  as  thole  of  the 
bees.  The  males  alone  are  defti- 
tute  of  flings.  The  hopes  of  the 
ftate,  the  follicitude  for  pofterity, 
the  love  of  their  native  place  no 
longer  exift,  the  whole  common- 
v/eaith  13  overturned  to  the  very 
foundation.  Frofts  and  rains 
throw  the  citizens  into  a  ftate  of 
languor.  They  almoft  all  perifli, 
luckily  for  us  and  our  bees.  Some 
few  females  efcape  the  difafters  of 
intcftine  war,  and  the  fevcrity  of 
winter,  which  in  the  enfuingfpring 
become  founders  of  new  republics. 


Ce  n'eft  que  fêtes,  que  plailirs, 
qu'amitié.  La  concorde  ne  peut 
fubfifter  parmi  les  brigands.  Vers 
le  mois  d'Odtobre  les  provifions 
commencent  à  manquer.  Cette 
jeunefle  fi  vive,  fi  amie,  û  brillante 
s'anime  d'une  efpéce  de  fureur. 
Le  guêpier  n'eft  plus  qu'un  théâtre 
d'horreurs.  Les  mulets  &  les 
maies  arrachent  de  leurs  berceaux 
œufs,  vers,  nymphes,  infedles 
naiftahs;  rien  n'eft  épargne'.  On 
fe  bat  les  uns  contre  les  autres  :  ces 
duels  vont  rarement  à  la  mort  com- 
me ceux  des  abeilles.  Les  mâles 
font  les  feuls  qui  n'aient  point 
d'aiguillon.  L'èfpérance  de  l'état, 
les  foins  de  la  poftérité  l'amour  de 
la  patrie  ces  grands  refîbrts  du 
gouvernement  ne  fubfiftent  plus. 
Toute  la  république  fe  détruit  de 
fond  en  comble.  Les  froids,  les 
pluies  font  languir  les  citoyens. 
Ils  périffent  prefque  tous,  heu- 
reufement  pour  nous  &  nos  abeilles. 
Quelques  femelles  échappent  aux 
milheurs  de  la  guerre  inteftine  &  à 
la  rigueur  de  l'hiver,  &  fondent  au 
printems  fuivant  de  nouvelles  ré- 
publiques. Un  brigand  eft  quel- 
quefois utile  pour  en  punir  d'au- 
tres. Quelques  bouchers  fufpcn- 
dent  au  devant  de  leur  boutique  un 
foie  de  veau  ou  autre  viande  tendre. 
Les  guêpes  vjennent  recherche;  ce 
One 


(    ^^z    ) 


One  robber  is  fometlmes  ufeful  iii 
bringing  another  to  punifhment. 
Some  butchers  hang  up  biefore 
their  fliop  a  calf's  liver,  or  any 
other  tender  meat.  The  wafps 
come  in  queft  of  this  delicate  food, 
and  fond  of  erjjoying  it  to  them- 
felves,  they  purfue  the  blue-bottle 
fiies  from  whofe  eggs  are  produced 
the  maggots  that  fpoil  meat,  and 
this  is  the  only  advantage  we  can 
reap  from  wafps. 

Vefpa  in  ramis   arborum  nidifi- 
cans. 

Aerial  wafjos  are  the  fmalleft 
fpecies  of  them  ;  nor  ,is  their  fo-  - 
ciety  numerous.  Their  hiftory, 
as  well,  as  their  tndn'rrcrs, .  are  the 
fame  as  thofe  of  the  common  wafp, 
bvt  their  buildings  are  on  a  djfFer-^ 
ent  conili-uétion.  Their  neft  is 
faftened  to  the  branch  of  a  tree 
with  a  kind  of  a  band,  and  is  in 
bignefs  from  the  fize  of  an  orange 
down  to  that  of  an  tgg.  Wood 
reduced  to  paper  is  this  ^maleml 
part  of  itj  which  if  it  were  of  a 
ruddy  colour,  might  be  taken  fpr^^ 
large  opening  rofc.  It  is  covered 
over  with  a  varnifh  impenetrable 


mets  friand.  Voulant  jouir  feules 
du  butin,  elles  pourfuivent  ces 
groffe-s  mouches  bleues  des  œufs 
defquelles  nailîent  des  vers  qui  gâ- 
tent la  viande.  C'efl  le  feul  avan- 
tagé quç  nous  puifîîons  tirer  des 
guêpes. 


Guêpes  aériennes. 


cfpe'ce   de 
n'eft     pas 


C'efl  la  plus  petite 
;  guêpes.  .  Leyr  fociété 
nombreufe.  Leur  hifcoire,  leurs 
mceuf-s  font .  les  mêmes  que  tdles 
des  guêpes  communes.  Elles 
bâti.flant.diiïeremment.,  Leur  guê- 
pi£r  .eft  .attach'é  à  une  branche 
d'arbre  avec  mie  efpéce  de  lien.  '  Ï.I 
eft  depuis  la  grofîeuf  d'une  orange 
jufqu'à  celle  d'un  œuf.  Le  bois 
réduit  en  papier  en  eft  la  matière; 
s'jî  .ïtoit.fFuiîeiCoi^eiiSr  vBrmeilIe 
on  le  prendroit  pour  une  grofte 
rofe  ;qui  cçniimence  à  s'épanouir. 
Il  eft  recouvert  d'un  vernis  impéne- 
trabte-à.r^éaiâ^    -Mn  :(le  ces,  fljd^In'a 


by  water.i    One  of  thofe  neft^.was^^.-^tipi^jgij^^^ji,,  13^  %L;(^-e;(^ans  l'çauv 
neither  molUBed  nor  impaired  by        ,-   ,  r     .   ,        r     ,:   . 
that  element. 
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GENUS     8.       APIS.       Tab.    XV. 

CHARACTER      GENERIS. 

Os  maxillis  afque  probofcide  inflcxa  vaginis  duabus  bivalvibus.  Alie- 
planas  in  omni  fexu.  Antennas  fradae,  articulo  primo  longiore.  A'culeus 
faeminis  &  neutris  pundlorius  reconditus.  Ocelli  trcs.  Linn.  fyft.. 
«at.  p.  953. 

8th    GENUS.       The     BEE.      Pi.    XV. 

CHARACTER.   OF    THE     GENUS. 

The  mouth  is  armed  with  jaws  andfurniflied  with  a  probofcis,  incfG'^ 
fed  in  a  bivalve-fhcath,  and  inclined  downwards  under  the  body.  The 
wings  are  extended,  and  without  folds  in  every  fex.  The  females  and. 
neuters  carry  a  fharp-pointed  fting  concealed  in  their  abdomen.  They, 
have  three  flemmata. 

8.    GENRE.      L'ABEILLE.      Pi.  XV,, 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  bouche  eft  munie  de  mâchoires  &  d'une  trompe  renfermée  dans  un 
fourreau  bivalve  &  recourbée  en  defîbus  du  corps.  Les  ailes  font  éten^ 
dues  &  fans  plis  dans  tous  les  fexes.  Les  femelles  &  les  mulets  portent 
un  aiguillon  très  pointu  caché  dans  le  ventre.  Ces  infedes  ont  trois 
petits  yeux  liffes. 

THIS 
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THIS    genus    is   divided   into     f^"^^  genre  le  divife  en  deux  fa» 
tv/o  families.  V>4  milles. 


1.  Corpus  villofum. 

2.  Corpus  hirfiitiflimum. 

1.  Thofe  whofe  body  is  hairy. 

2.  Thofe  vvhofe  body  is  extremely  hairy. 

1.  Celles  dont  le  corps  efl  velu. 

2.  Celles  dont  le  corps  ell:  extrêmement  velu. 


THESE  infeds  are  diUinguillied 
into  feverdl  fpecies,  each  of  which 
has  its  peculiar  genius,  talent,  man- 
ners and  difpofition.  Variety  pre- 
vails in  the  order  of  their  archi- 
tedlure,  and  in  the  nature  of  their 
materials.  Some  live  in  fociety, 
and  (liare  the  toils;  fuch  are  the 
common  bee  and  the  drone.  Others 
dvv^ell  and  work  in  folitude,  build- 
ing the  cradles  of  their  families; 
as  the  leaf-cutter  bee  does  with  the 
role- tree  leaf;  the  upholftertr  with 
the  gaudy  tapellry  of  the  corn-rofe; 
the  mafon-bee  with  a  pl.ifler,  the 
wood-piercer  with  faw-duft.  All 
are  employed  in  their  little  hermi- 
tage,   v/ith   the  Care  of  providing 


On  diilingue  plufieurs  efpe'ces 
de  ces  infedes  dont  chacune  a  fon 
génie,  fon  talent,  fes  mœurs  & 
fon  caradère  particulier.  Variété 
dans  l'ordre  d'architedture,  dans  la 
nature  des  matériaux.  Les  unes 
travaillent  enfemble  &  vivent  en 
fociété;  telles  que  l'abeille  com- 
mune &  l'abeille  bourdon.  Les 
autres  vivent  en  folitude,  travaillent 
feules  ;  conftruifent  les  berceaux 
de  leurs  familles,  favoir,  les  abeilles 
coupeufes  de  feuilles  avec  la  feuille 
du  rofier;  les  tapilTiéres  avec  la 
tenture  brillante  du  coquelicot; 
les  maçonnes  avec  un  mallic,  les 
perce- bois  avec  de  la  fcieure  de 
bois.     Toutes  s'occupent  dans  leur 

Y  y  y  for 
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for  the  wants  of  their  poilerlty. 

Apis  mufcorum.  Linn.  No. 
46. 

Humming  bees  is  the  name  by 
which  thefe  infedls  are  popularly 
known.  They  nearly  all  perifli 
in  the  winter.  A  few  fecundated 
females  that  outlive  the  feverity  of 
the  feafon,  build  nefts  at  the  re- 
turn of  fJ3ring,  each  çne  on  her 
part,  and  fo  renew  the  fpecies.  The 
female  bee  haftily  puts  together  a 
little  neft  of  mofs  in  the  niidll 
of  a  meadow.  The  vaulted  roof 
proves  a  fec;irity  againft  rain,  and 
thç  flooring,  which  is  alfo  of  mofs, 
preferves  from  dampnefs.  The 
bee  colledls  unwrought  wax  and 
honey,  of  which  {he  compofes  a 
fmall  lump,  and  therein  depofits  a 
few  eggs.  While  fhe  continues 
toiling  and  laying  her  eggs,  the 
firft  are  hatched,  and  produce  bees, 
males,  females  and  neuters,  which 
fcarce  arc  come  forth  when  all  fet 
to  work.  They,  enlarge  and  ex- 
tend their  neft.  The  female  goes 
on  laying,  and  is  joined  in  fo  doing 
by  the  newly  produced  females, 
which  increafes  the  family  to  fifty 
OT  fixty.  Singular  is  the  fkill  with 
which  they  all  concur  in  building 
of  the  neft.  The  humming  bees, 
though    armed    with   a  dangerous 


) 
petit  hermitage  du  foin  de  pourvoir 
au  befoin  de  leur  pofterite'. 

Abeilles  de  la  mouffe. 

On  connoit  vulgairement  ces  in- 
fedles  fous  le  nom  de  bourdons. 
Prefque  toutes  ces  abeilles  périflent 
pendant  l'hiver;  quelques  femelles 
fécondées,  échapées  à  la  rigueur 
de  la  faifon,  batiflent  des  nids  au 
retour  du  printems  chacune  de  leur 
côtéôc  renouvellent  l'efpéce.  L'a- 
beille femelle  conftruit  à  la  hâte 
un  petit  nid  de  moufle  au  milieu 
d'une  prairie.  Le  dôme  en  voûte 
garantit  de  la  pluie,  le  plancher 
aufli  de  mouflx  garantit  de  l'humi- 
dité. L'abeille  ramafle  de  la  cire 
brute  &  du  miel,  en  compofe  une 
petite  mafîe  dans  laquelle  elle  dé- 
pofe  quelques  œufs.  Pendant 
qu'elle  continue  fcs  travaux  &  fa 
ponte,  ces  premiers  œufs  eclofent: 
il  en  nait  des  abeilles  maies,  femel- 
les &  mulets.  A  peine  font  elles 
éclofes,  toutes  fc  mettent  à  l'ou- 
vrage. Elles  rendent  ce  nid  plus 
grand,  plus  vafl.c.  La  femelle 
continue  fa  ponté;  les  nouvelles 
femelles  pondent.  La  famille 
s'accroit  jufqu'au  nombre  de  cin- 
quante ou  foixante.  L'art  avec 
lequel  elles  concourent  toutes  à  la 
conftruâion  du  nid  efl:  fingulicr. 
Les  abeilles  bourdons  quoiqu'ar- 
fting. 
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ïling,  not  being  fo  hafty  as  the 
common  ones,  are  not  fo  formida- 
ble. In  order  toenjoy  thepleafureof 
feeing  them  build  their  neft,  only 
take  it  to  pieces,  convey  the  mofs 
to  a  diftance;  the  bees  will  be  feen 
to  form  themfelves  into  a  chain, 
from  their  nefl  to  the  place  where 
the  mofs  has  been  laid.  The  fore- 
moft  lays  hold  of  fome  with  her 
teeth,  clears  it  bit  by  bit  with  her 
feet  (which  circumftance  has  alio 
gotten  them  the  name  of  carding- 
bees),  then,  by  the  help  of  her 
feet,  fhe  drives  the  unravelled  mofs 
under  her  belly  j  the  fécond,  in  like 
manner,  puflies  it  on  to  the  third. 
Thus,  there  is  formed  an  uninter- 
rupted chain  of  mofs,  which  is 
wrought  and  interwoven  with  the 
greateft  dexterity  by  thofe  that 
abide  by  the  neft;  and  to  the  end, 
their  nefl  may  not  be  the  fport  of 
the  winds,  and  may  (helter  them 
from  rain,  they  throw  an  arch  over 
it,  which  they  compofe  with  a 
kind  of  wax,  tenacious,  though 
thin  in  fubflance,  which  is  neither 
the  un  wrought  bees- wax,  nor  the 
real  wax.  Diilolved  in  oil  of  tur- 
pentine, it  may  be  ufed  in  taking, 
off  impreflions.  Wax-moths,  the 
iarvEE  of  a  fly  of  the  hornet  kind, 
field-mice,  pole-cats  and  ant?  plun- 


me'es  d'un  dangereux  aiguillon, 
n'étant  pas  &.  vives  que  les  abeilles 
communes  ne  font  pas  fi  redouta- 
bles. Pour  fe  procurer  le  plaifir 
de  leur  voir  conftruire  leur  nid,  il 
n'y  a  qu'à  le  défaire,  tranfportcr 
la  moufle  à  quelque  difiance,  on* 
verra  les  abeilles  fe  difpofer  en 
chaîne  depuis  leur  nid  jufqu'au  lieu 
où  l'on  a  mis  la  mouffe.  La  pre- 
miere en  faifît  avec  fes  dents, 
l'éclaircit  avec  fes  pattes  brin  à 
brin;  ce  qui  les  fait  nommer  aufîi 
abeilles  cardeufes.  Elle  pouffe 
cette  mouffe  éparpillée  à  l'aide  de 
fes  pattes  par  defîous  fon  ventre. 
Celle  qui  la  fuit  la  poufîé  de  même 
à  la  troiflème.  Il  fe  fait  une  chains 
continue  de  mouffe  qui  efl  employée 
et  entrelacée  avec  la  plus  grande 
dextérité  par  celles  qui  font  auprès 
du  nid.  Pour  que  leur  nid  ne  foit 
point  le  jouet  des  vents  &  qu'elles 
y  foient  à  l'abri  de  la  pluie,  elles 
y  conflruifent  une  voûte.  Elle  la 
font  avec  une  efpéce  de  cire  tenace 
mince,  qui  n'efl  ni  la  cire  brute 
des  abeilles,  ni  la  vraie  cire.  Dif- 
foute  dans  de  l'huile  de  térébentine, 
on  peut  s'en  fervir  pour  tirer  des 
empreintes.  Les  teignes  de  la  cire, 
les  vers  d'une  mouche  du  genre, 
des  frelons,  les  mulets,  les  fouines, 
les  fourmis  attaquent  les  petits 
der 
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der  the  little  veiTels  of  honey,  the 
ftore  of  thefe  induftrious  bees. 

Apis  mellifica.     Linn.  No.  22. 

The  fpecies  of  common  or  do- 
meftic  bees  exhibits  the  picture  of 
the  mofl  delightful  induftry,  and 
affords  flores  of  wax  and  honey. 
A  hive  contains  three  forts  of  beesj 
the  queen  or  female  bee,  the  males 
or  drones,  and  the  bees  without 
fex  or  neuters.. 

Apis  mas. 

Male  bees,  or  drones,  are  thus 
named  to  diftinguifh  them  from 
the  humming  bees,  which  we  have 
fpoken  of.  Their  office  is  to  ren- 
der the  queen  pregnant  :  by  fqueez- 
ing  the  hinder  part  of  their  body, 
it  is  eafily  perceived  they  are  duly 
fitted  far  propagation.  They  have 
no  fling.  Their  roftrum  and  feet 
are  not  adapted  for  colledling  wax 
and  honey,  nor  indeed  are  they  obli- 
ged to  labour.  They  only  hover 
upon  flowers  to  extrad  the  fweets, 
and  all  their  thoughts  are  pleafure. 
The  toil  falls  entirely  on  the  neu- 
ters. One  fingle  female  (for  a 
hive  contains  but  one)  fhould  in 
the  midfc  of  feven  or  eight  hundred 
males,  one  would  think,  be  incef- 
fantlyaifailed.  But  nature  has  pro- 
vided  againft  that   inconvenience. 


pots  de  miel,  provifions  der  ces 
abeilles  induflrieufes. 
La  mouche  à  miel. 
L'efpe'ce  de  ces  abeilles  com- 
munes eu  domeflixjues  nous  pré- 
fente  le  tableau  de  l'induflrie  la 
plus  charmante  &  nous  fait  des  re'- 
coltes  de  miel  &  de  cire.  Il  y  a 
dans  une  ruche  trois  fortes  d'abeil- 
les. L'abeille  reine  ou  femelle, 
les  abeilles  mâles  ou  faux  bourdons,. 
&  les  abeilles  fans  fexe  ou  mulets. 

L'abeille    mâle,    ou    faux-bour- 
don. 

Ainfî  nommée  pour  la  diftin- 
guer  de  l'abeille  bourdon  dont  on  a 
parle'.  La  fondlion  de  ces  mâles 
eft  de  féconder  la  reine.  Si  on 
prefTe  les  parties  poflérieures  de  leui?^ 
corps  on  voit  qu'ils  font  bien  pour- 
vus des  parties  de  la  génération. 
Ils  n'ont  point  d'aiguillon.,  Leurs 
trompe  &  leurs  pattes  ne  font  point 
propres  à  la  re'colte  de  la  cire  &  du 
miel,  aufTi  font  ils  difpenfés  du  tra- 
vail. Ils  ne  volent  fur  les  fleurs 
que  pour  fucer  le  miel  ;  ils  ne  fon- 
gent  qu'à  leurs  plaifîrs.  Tout  le 
travail  roule  fur  les  abeilles  mulets, 
Une  feule  femelle,  (car  il  n'y  en  a 
qu'une  dans  une  ruche)  fembleroit 
devoir  être  afîaillie  continuellement 
au  milieu  de  fept  ou  huit  cens 
mâles,  La  nature  y  a  pourvu  en 
les  faifant  d'un  tempe'rament  très 
by 
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t)y  making  them  of  a  conftitution 
extremely  frigid.  The  female 
choofes  out  one  that  pleafes  her  j 
fhe  is  obliged  to  make  the  firfl:  ad- 
vances, and  excite  him  to  love  by 
her  careffes.  But  this  favour 
proves  fatal  to  him  :  fcarce  has  he 
ceafed  from  amorous  dalliance,  but 
he  is  feen  to  perifh.  The  plea- 
fure  of  thefe  obfervations  may  be 
taken,  by  putting  a  female  with 
feveral  males  into  a  bottle.  Feafl- 
ing  and  revels  are  the  whole  em- 
ployment of  the  males,  till  the  ap- 
proach of  September,  when  the 
queen  being  impregnated,  their 
farther  exigence  becomes  iifelefs, 
as  they  would  only  ferve  to  con- 
fume  provifions.  The  moment  of 
their  profeription  is  determined  ; 
when  the  neuters  rufli  upon  them, 
and  ftab  them  to  death  with  their 
flings.  They  even  lacerate  the 
male  chryfalids  yet  in  embryo,  and 
the  entrance  of  the  hive  prcfents 
a  fcene  of  horror  and  alîliffination. 

Apis  operaria. 

Neuter  bees,  are  neither  males 
nor  females,  not  having  even  any 
fexual  charaderiftic.  Of  thefe,  to 
the  number  of  fixteen  or  eighteen 
thoufand,  is  the  whole  hive  com- 
pofed.  'Tis  they  who  form  the 
cakes  of  wax,  collect  the  bee-glue. 
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froid.  La  femelle  choifit  celui  qui 
lui  plait.  Elle  efl  obligée  de  faire 
les  avances,  de  le  carefferpour  l'ex- 
citer à  l'amour.  Cette  faveur  lui 
devient  fatale.  A  peine  a-t-il  fa- 
tisfait  aux  ébats  amoureux  qu'on  le 
voit  périr.  On  peut  fe  procurer  le 
plaifir  de  ces  obfervations  en  met- 
tant une  femelle  avec  plufieurs 
mâles  dans  un  bocal.  Jufqu'à  l'ap- 
proche du  mois  de  Septembre,  pro- 
menade, bonne  chère  font  les  plai- 
firs  des  mâles.  La  reine  fe'conde'e 
leur  exiilence  devient  inutile;  ils 
ne  feroient  que  confommer  des  vi- 
vres. Le  moment  de  la  proferip- 
tion eft'décide':  les  abeilles  mulets 
fe  précipitent  fur  eux,  &  les  poig- 
nardent à  coups  d'aiguillon.  Elles 
arrachent  ijiêmes  les  nymphes  des 
mâles  qui  ne  font  encore  qu'au  ber- 
ceau. Le  devant  des  ruches  eft  un 
théâtre  d'horreur  &  de  meurtre. 


L'abeille  ouvrie're. 

Ces  abeilles  ne  font  ni  mâles  ni 
femelles  ;  elles  n'ont  même  aucun 
caradlcre  de  fexe.  Elles  compofent 
prefque  toute  la  ruche  au  nombre 
de  feize  ou  dix-huit  mille.  Ce 
font  elles  qui  conftruifent  les  ga- 
teaux de  cire,  font  la  re'colte  de  la 
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îhe  honey,  and  the  unwrought  wax. 
Their  weapon  is  an  envenomed 
fling,  which  though  fo  minute  to 
the  eye,  is  no  more  than  the  fcaly 
fheath  of  twofmall  darts,  barbed  at 
their  extremity,  and  which  may  be 
made  to  play  feparatcly.  Their 
invenomcd  pun(5ture  caufes  acute 
inflammation.  A  man,  or  other 
animal,  would  lofe  their  life  under 
repeated  ftabs  from  thofe  weapons^ 
The  fting  almoll:  always  remains 
in  the  wound.  Of  all  the  remedies 
propofed,  the  beft  is  to  enlarge  the 
wound  a  little,  draw  out  the  fling, 
and  wafh  the  part  with  water, 
which  damps  the  activity  of  the 
venom.  Thefe  bees  colleâ:  from 
flowers,  their  honey  and  unwrought 
wax.  They  may  be  obferved  roll- 
ing themfelves  over  the  flamina  of 
flowers,  the  dud  of  which  adheres 
.to  their  hairs .;  and  bringing  over 
their  bodies  their  feet,  armed  with 
little  bruflies,  and  filling  with  the 
powder  two  kinds  of  fmall  ballcets 
appended  to  their  hind  legs  :  each 
of  thofe  bafkets  may  contain  about 
the  fize  of  a  fmall  vetch,  and  this 
is  the  wax  in  its  undigefled  fliatc. 
As  foon  as  any  bees  thus  laden  ap- 
proach the  hive,  others  go  out  to 
meet  them,  fwallow  down  the  un- 
wrought wax;  their flomach  being 
îlie  laboratory  where  it  is  converted 
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du  miel  &  de  la  cire 
brute.  Elles  ont  pour  arme  un  ai- 
guillon empoifonne'.  Ce  dard,  fi 
petit  à  la  vue,  n'cfl  que  l'enveloppe 
écailleufe  de  deux  petits  aiguillons 
terminés  en  fer  de  flèche  qui  peu- 
vent jouer  chacun  fépare'ment.  Leur 
piquurc  empoifonne'e  caufe  de  vives 
inflammations.  Un  homme  ou  un 
animal  pcriroient  fous  les  coups 
redouble's  de  ces  armes.  Le  dard 
refle  prefque  toujours  dans  la  plaie. 
De  tous  les  remèdes  indiqués  le 
meilleur  eft  d'élargir  un  peu  la 
plaie,  d'enlever  l'aiguillon,  et  fc 
laver  avec  de  l'eau,  qui  amortit  la 
vigueur  du  poifon.  Ces  abeilles 
font  fur  les  fleurs  leur  récolte  de 
miel  &  de  cire  brute.  On  peut  les 
voir  fe  rouler  au  milieu  des  pouf- 
fiéres  d'étamines,  qui  s'attachent 
fur  leurs  poils,  palier  fur  leurs 
corps  leurs  pattes  armées  de  petites 
brofles,  empiler  ces  pouflicres  dans 
deux  efpéces  de  petites  corbeilles 
placées  à  leurs  pattes  de  derrière. 
Chacune  en  peut  contenir  la  grofleur 
d'une  petite  lentille.  C'eft  la 
cire  brute.  Auffitot  que  les  abeilles 
ainfi  chargées  arrivent  à  la  ruche 
d'autres  viennent  au  devant  d'elles, 
avalent  cette  cire  brute,  et  leur  ef- 
tomac  eft  le  laboratoire  où  elle  fe 
convertit  en  vraie  cire.  L'élabo- 
ration faite,  chaque  abeille  h  dé- 
into 
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into  genuine  wax.  This  operation 
done,  each  individual  difgorges  it  in 
the  form  of  dough,  and  then  moulds 
it  into  cakes  of  an  admirable  ftruc- 
ture.  From  the  neftaïeous  effluvia 
of  flowers  the  bee  colleds  the  honey 
by  means  of  its  probofcis,  an  afto- 
nifliing  piece  of  mechanifm,  con- 
fifting  of  more  than  twenty  parts. 
Entering  the  hive,  the  infeft  dif- 
gorges the  honey  into  the  cells, 
that  it  may  ferve  for  winter  fub- 
fiftencc;  or  elfe  ftretching  out  its 
probofcis,  prefents  it  to  the  labour- 
ing bees.  Thefe  little  creatures 
work  their  combs,  efpecially  in 
the  firil  eflabliflimcnt  of  their  co- 
lonies, with  fuch  indefatigable 
adlivity,  that  in  one  week's  time 
they  will  do  more  work  than  dur- 
ing the  remainder  of  the  year. 
Sometimes  there  arc  bees  to  be  met 
with  lefs  laborious,  who  pillage 
the  neighbouring  hives,  on  which 
a  battle  enfucs.  You  will  fee  bees 
whirling  round  in  the  dull:,  and  en- 
deavouring to  flab  each  other  at 
the  opening  of  the  corcelet. 
Though  thefe  are  fometimes  only 
private  feuds,  they  become  gene- 
ral battles,  when  a  new  colony 
chances  to  feck  its  habitation  in  a 
hive  already  occupied.  Heat  is 
the  life  of  thefe  infedls,  for  the 
kail  degree  of  cold  benumbs  them. 


gorge  en  forme  de  pâte,  et  en  con- 
flruit  ces  gâteaux  de  cire  d'une 
flrufture  admirable.  Dans  le  nec- 
tareum  des  fleurs  l'abeille  recueille 
le  miel  à  l'aide  de  fa  trompe  ouvrage 
de  me'chanique  étonnant  compofé 
de  plus  vingt  parties.  En  arrivant 
elle  dégorge  le  miel  dans  les  cellu- 
les pour  fervir  de  provifion  pendant 
l'hiver;  ou  allongeant  fa  trompe 
elle  en  préfente  aux  travailleufes. 
Les  abeilles,  furtout  dans  l'éta- 
bliflement  de  leurs  colonies,  con- 
fl:ruirent  leurs  gâteaux  avec  une 
adlivité  fi  infatigable,  qu'en  huit 
jours  elle  font  plus  d'ouvrage  que 
tout  le  relie  de  l'année.  Il  y  a 
quelquefois-  des  mouches  qui  ne 
font  pas  li  laborieufes.  Elles  vont 
piller  les  ruches  voifmes:  le  com- 
bat s'engage.  On  voit  des  mou- 
ches pirouetter  fur  la  poufliére,  ôs 
tâcher  au  défaut  de  leur  cuiraflê  de 
fe  poignarder.  Ce  ne  font  quel- 
quefois que  des  querelles  particu^ 
liéres:  elles  deviennent  des  batail- 
les générales,  lorfqu'une  nou-velle 
colonie  va  par  hazard  chercher  do- 
micile dansbne  ruche  déjà  habitée, 
La  chaleur  efl  la  vie  de  ces  in- 
fc'âes;  le  moindre  froid  les  engour- 
dit, et  fi  elles  ne  font  toutes  ra- 
maffées  enfemblc  elles  pcrifTent» 
Elles  ont  pour  ennemis  la  guêpe  ctle 
frelon,  qui  les  évenfcrent  à  belles 
o.nà 
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and  unlefs  they  are  all  crouded 
together,  they  peri£h.  Their  foes 
are  the  wafp,  and  the  hornet,  who 
with  their  teeth  rip  open  tlieir 
bellies  in  order  to  fuck  out  the 
honey  contained  in  their  bladder. 
Sparrows  have  fometimes  been  feen 
vith  one  in  their  bill  and  in  each 
of  their  claws.  The  wax-moth,  a 
fpecies  of  grub,  fixes  itfelf  in  their 
hives  and  eats  up  their  honey. 

Apis  regina.     Linn.  No.  22. 

The  charader  of  the  queen  or 
parent- bee,  is  her  having  very 
fliDrt  wings.  She  is  unwcildy  in 
her  flight,  a  reafon  for  her  fcldom 
flying  but  when  flie  leaves  the 
parent-hive  to  go  and  fettle  a  colo- 
ny. All  the  bees  form  her  retinue, 
and  like  dutiful  fubjeds  repair 
to  the  place  flie  choofes.  She  is 
armed  with  a  vigorous  fting.  Lefs 
paflîonate  however  than  her  fub- 
jcfts,  fhe  only  ufes  her  fling  when 
long  provoked,  or  when  in  contcfl: 
for  imperial  fway.  Never  more 
than  one  remains  in  a  hive,  and 
that  is  the  conqueror.  The  queen 
and  parent-bee  is  the  foul  of  the 
hive.  The  other  bees  treat  her  as 
their  fovereign,  attending  on  her 
and  fondly  flroking  her  with  their 
probofcis.  If  fhe  happens  to  die, 
all  their  labors  are  at  an  end,  an 
univerfal  mourning  enfues,  and  the 


dents  pour  facer  le  miel  contenu 
dans,  leur  veffie.  On  a  vu  quel- 
quefois un  moineau  franc  en  tenir 
une  à  fon  bec  6c  deux  à  fes  pattes. 
La  teigne  de  la  cire,  efpece  de  vers, 
s'établit  dans  leur  ruche  &  dévore 
leur  miel. 


Abeille  reine  ou  mere  abeille. 

Le  caradtère  de  cette  abeille  eu 
d^avoir  les  ailes  très  courtes.  Elis 
a  le  vol  diflîcile,  aufll  ne  lui  ar- 
rive-t-il  guères  de  voler,  que  lorf- 
qu'elle  fort  d'une  ruche  mere  pour 
aller  établir  fa  colonie.  Toutes  les 
abeilles  la  fuiverît  &:  font,  en  fu- 
jets  fidelles  au  lieu  qu'elle  choifit. 
Elle  efl:  armée  d'uft  aiguillon  vi- 
goureux j  mais  moins  colérique 
que  les  abeilles  fes  fujets,  elfe  ne 
s'en  fert  que  lorfqu'elle  a  été  irri-» 
tée  longtems,  ou  qu'elle  a  à  dif- 
puter  l'empire  à  une  autre  reine. 
Il  «'en  refte  jamais  qu'une  feule 
dans  une  ruche,  c'eft  la  vidlorieufc.. 
Cette  reine  &  mere  abeille  efl:  l'ame 
de  la  ruche.  Les  abeilles  lui  ren- 
dent l'hommage  dû  à  une  fouve- 
raine.  Elles  lui  font  un  cortège, 
plus  ou  moins  nombreux,  la  ca- 
refllint  avec  leur  trompe.  Vient 
elle  à  périr,  tous  les  travaux  cef- 
bees 
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Bees  let  themfelves  be  ftarred  to 
death.  If  a  new  queen  be  given 
them,  joy  fprings  up  a  new,  and 
their  toils  are  refumed.  The  bare 
hopes  of  feeing  one  brought  forth 
infpires  them  again  with  adlivity. 
This  has  been  tried  by  giving  the 
chryfalis  of  a  queen  to  a  fvvarm 
that  had  loft  its-  own..  Their  at- 
tachment to  their  queen  is  propor- 
tioned to  the  utility  fhe  brings  to 
the  commonwealth..  So  great  is 
her  fecundity  that  fhe  lays  fifteen 
or  eighteen  thoufand  eggs,  from 
which  are  to  be  hatched  feven  or 
eight  hundred  males,  four  or  five 
queen- bees,  and  the  remainder 
neuters.  Inftincfl  likewife  directs 
bees  to  build  cells  of  various  di- 
menfions  and  in  requifite  number;, 
the  largeft  being  for  the  males^ 
the  royal  ones  for  the  queens,  and 
the  common  cells  for  the  neuters. 
The  parent-bee,  fenfible  which  flie 
is  about  to  lay,  depofits  each  of 
them  in  its  proper  cell.  Within 
two  or  three  days  the  eggs  are 
hatched.  The  neuters  turn  nur- 
fes,  feeding  them  with  a  compofi- 
tion  of  unwrought  wax  and  honey, 
and  bringing  them  up  with  the 
greateft  tendernefs.  After  one  and 
twenty  days,  the  young  bees,  ceaf- 
ing.,to  be  wards,  are  able  to  form  co- 
lonies.   Bees  are  fo  attached  to  their 


fcnt,  le  deuil  eft  general  &  les 
abeilles  fe  laifîent  mourir  de  faim. 
Si  on  leur  redonne  une  nouvelle, 
reine,  la  joie  rcnait,  on  fe  rsmet  à 
Touvragc.  La  feule  efpérance  d'en 
voir  naitre  une  leur  redonne  l'adi- 
vité.  On  en  a  fait  l'épreuve  ea 
donnant  à  des  abeilles  qui  avoient 
perdu  leur  reine,  une  nymphe  da 
reine.  Leur  attachement  pour 
leur  reine  eft  égal  à  l'utilité  dont 
elle  eft  à  la  république.  Sa  fécon- 
dité eft  telle  qu'elle  pond  jufqu'à 
quinze  ou  dix  huit  mille  œufs.- 
De  ces  œufs  doivent  éclorre  fept 
ou  huit  cens  mâles,  quatre  ou  cinq 
reines  abeilles,  &  le  reftedes  abeil- 
les mulets.  L'inftinft  guide  les. 
abeilles  à  conftruire  auffi  des  cellu- 
les de  diverfes  grandeurs,,  &  dans 
le  nombre  nécéftaire;  les  j)lus 
grandes  pour  les  mâles,  les  cellules 
royales  pour  les  reines,  et  les  cellu- 
les ordinaires  pour  les  abeilles  mu- 
lets. L'abeille  qui  fent  i'efpéce 
d'œuf  qu'elle  va  pondre,  les  place, 
chacun  dans  la  cellule  qui  lui  con- 
vient. Dans  l'efpace  de  deux  oa 
trois  jours  les  œufs  éclofent.  Les. 
abeilles  mulets  en  deviennent  les. 
nourices,  leur  apportent  de  la  pâtée, 
faite  de  cire  brute  &  de  miel,  èc 
les  élèvent  avec  les  plus  grands. 
foins.  Au  bout  de  vingt  &  un 
jours,  les  jeunes  abeilles  hors  de 
A  a  a  a  queen,.. 
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that  they  follow  her  every-     tutelle  font  en  ctat  dc  former  dc$ 


queen 

where.  Seize  on  the  queen,  and 
you  are  fure  of  leading  all  the  bees 
of  a  liive  to  any  place  you  pleafe. 

This  is  the  only  witchcraft  ufcd 
by  Mr.  Williams;  who  in  prefence 
of  the  Royal  Society,  caufcd  him- 
felf  to  be  followed  by  a  fwarm, 
which  he  transferred  from  one  part 
■of  his  body  to  the  other.  lie  only 
altered  the  fituation  of  the  parent- 
bee,  whom  all  her  faithful  fubje<5ls 
inflantly  followed.  Some  choleric 
bees  (and  that  is  a  vice  in  their 
çonilitution),  might  render  the 
fport  rather  fatal.  However,  it 
lets  us  fee,  that  by  this  method 
the  bees  are  conveyed  from  one 
b-ificet  to  another,  with  the  greatefl 
eafe.  The  hive  is  fct  in  a  place 
that  only  admits  a  glimmering 
iif;hr,  and  is  there  turned  up.  The 
queen,  whofe  difpofition  is,  I  fup- 
pole,  ever  watchful  for  the  good 
of  the  ftate,  is  the  firfl:  that  makes 
her  appearance,  and  on  her  the 
performer  lays  hold.  Once  in  pof- 
ieffion  of  her,  he  is  mailer  of  all 
the  reft.  He  puts  her  into  an 
empty  hive,  whither /he  is  followed 
by  the  other  bees.  He  takes  pof- 
feffion  of  the  wax  and  honey,  car- 
ries   back    the  brood    in    the  new 


colonies.  Les  abeilles  font  telle- 
ment attachées  à  leur  reine,  qu'el- 
les la  fuivent  partout.  L'orfqu'oa. 
peut  faifir  la  reine  abeille  on  cft 
fur  de  conduire  les  mouches  d'une 
ruche  dans  tel  endroit  qu'on  voudra. 
C'eft  là  le  feul  fortilègc  de  Mr. 
Williams,  qui  en  préfence  de  la 
Société  Royale  de  Londres,  fc  faifoit 
fuivre  par  un  eflaim,  le  faifant  pafîer 
d'une  partie  de  fon  corps  fur  un 
autre.  Il  changeoit  la  mere  abeille 
de  place,  tous  fes  fujcts  fidèles  la 
fuivoient  à  l'inflant.  Quelques 
abeilles  colériques  (et  c'eft  un  vice 
de  leur  caradere)  pourroient  rendre 
ce  jeu  allez  fatal.  Quoiqu'il  en 
foit  il  nous  apprend  que  par  ce 
moyen  il  fait  pafler  les  mouciies 
d'un  panier  dans  un  autre  avec  la 
plus  grande  facilité.  Il  tranfporte 
fi  ruche  dans  un  lieu  ou  il  ne  règne 
que  la  lueur  d'un  crépufcule,  6c  la 
renverfe.  La  mere  abeille,  dont  le 
naturel  eft  apparemment  des  plus 
vigilans  pour  le  bien  de  fon  état, 
fepréfente  des  premieres.  Il  la 
faifit;  la  tenant  une  fois,  il  eil 
maitre  des  mouches.  Il  la  met  dans 
une  ruche  vuide,  toutes  les  abeilles 
la  fuivent.  Il  s'empare  du  miel, 
de  la  cire,  reporte  le  couvain  dans 
hive 
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hive  inhabited  by  the  bees,  'and 
places  them  in  the  hive  row. 

Carpenter-bees,  are  thofe  that 
make  a  hole  in  rotten  wood,  into 
which  they  enter  backwards,  dé- 
polit their  eggs  together  with  fome 
honey,  clofe  up  the  lodge,  where 
the  larva  undergoes  its  metamor- 
phofe. 

Apis  centuncularis,  Linn.  No. 
4- 

There  are  feveral  fpecies  of  the 
leaf-cutting  bees,  all  equally  in- 
dufbrious;  they  dig  into  the  ground, 
build  nefts  that  have  the  form  and 
fize  of  thimbles  infeited  one  with- 
in another,  others  are  no  bigger 
than  goofe-quills.  Thefe  nefts  are 
compolcd  of  piecesof  leaves.  Each 
fpecies  of  bees  cuts  into  its  own 
materi.^Is  i  fome  the  rofe-tree  leaf, 
others  the  horfe  chefnut.  A  care- 
ful obferver  may  difcover  rofe-tree 
leaves  cut  as  it  were  with  a  pinking 
iron,  and  there  he  may  procure 
himfelf  the  pleafure  of  feeing  with 
what  dexterity  a  bee,  deftitute  of 
any  mathematical  inftrument,  cuts 
out  a  circular  piece,  fit  to  be  either 
the  bottom  or  the  lid  of  one  of 
thofe  nefts  ;  others  it  cuts  out  into 
ovals  and  fcmi-ovals,  which  form 
the  fides  of  the  nefts,  into  each  of 
which  it  dépoli ts  one  c^^  with  ready 
prepared  viduals. 
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la  nouvelle   ruche  qu'habitent  les 
abeilles  ôc  les  place  dans  le  rucher. 

Abeilles  charpentieres. 

Elles  font  un  trou  dans  les  bois 
pourris,  y  entrent  à  reculons,  dé- 
pofent  leurs  œufs  avec  du  miel, 
ferment  la  loge  où  le  petit  ver  eclos 
fubit  fa  metamorphofe. 

Abeilles  coupeufes  de  feuille. 

Il  y  en  a  de  pluficures  efpe'ces,  qui 
toutes  ont  la  même  induftrie  j  elles 
creufent  la  terre,  y  conftruifent  des 
nids  qui  ont  la  forme  6c  la  grofieur 
des  dés  à  coudre  enchafîes  les  uns 
dans  les  autres;  d'autres  ne  font 
pas  plu-s  gros  que  des  tuyaux  de 
plumes.  Ces  nids  font  conftruits 
avec  des  morceaux  de  feuilles. 
Chaque  efpéce  d'abeille  taille  dans 
fon  étoffe  particulière,  l'une  fur  la 
feuille  du  rofier,  l'autre  fur  celle 
du  maronier.  Un  obfervateur  at- 
tentif peut  remarquer  des  feuilles 
de  rofier  coupées  comme  avec  un 
emporte-pièce  ;  c'eft  là  qu'il  peut 
quelquefois  fe  procurer  le  plaifir  de 
voir  l'adrcfTe  avec  laquelle  une 
mouche  coupe  fans  compas  une 
pièce  circulaire  propre  à  faire  le 
fond  ou  le  couvercle  d'un  de  ces 
nids;  elle  coupe  d'autres  en  ovales 
&  démi-ovales  pour  compofer  les 
côtés  de  ces  nids,  dans  chacun  def- 
quels  elle  dépofc  un  œuf  avec  de  la 
patéc.  GENUS 
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GENUS    9.      FORMICA,.     Tab.  XV. 

CHARACTER      GENERIS.. 

Squamula  crcda  thoraci  abdominique  interjedta j  antennas  fradae,  ar— 
ticulo  primo  longiore.  Aculeus  fœminis  &  neutris  reconditus.  Ala? 
maribus  &  fœminis,  fed  neutris  nullas.  Ocelli  très.  Linn.  fyfl.  nat, 
p.  962. 

9th    GENUS.      The    ANT.      PI.    XV.. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS- 

A  little  Upright  fcale  is  fituate  between  the  thorax  and  abdomen» . 
The  antennae  are  broken,  having  the  firft  articulation  longer  than  the. 
reft.  The  females  and  neuters  have  a  fting,  which  is  hidden  within; 
the  abdomen.  The  males  and  females  are  winged,  the  neuters  ap-r 
terous, 

9.    GENRE.      La    F  O  U  R  M  I.      PI.    XV. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Il  fc  trouve  une  petite  e'caille  toute  droite  entre  le  corceîet  &  le  ven- 
tre. Les  antennes  font  rompues,  ayant  le  premier  article  plus  long  que 
les  autres.  Les  femelles  &  les  mulets  ont  un  aiguillon  cache'  en  dedans 
du  ventre.  Les  males  ôc  les  femelles  ont  des  ailes;  les  mulets  n'en 
ont  point. 

FORMICA 
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'ORMICA   rufa.     Linn.    No. 


A  fourmi  rouflc. 


The  outward  fhape  of  this  infe(fl 
is  fingular  and  curious,  when  ictn 
through  the  microfcope.  With 
good  rcafon,  it  is  quoted  as  a  pat- 
tern of  indufîry.  A  nefl;  of  ants,  is 
a  fmall,  well  regulated  republic  : 
their  peace,  union,  good  undcr- 
ftanding,  mutual  affiftance,  deferve 
the  notice  of  an  obferver.  The 
males  and  females,  provided  with 
Mings,  enjoy  all  the  pleafures  of  a 
tvanJering  life;  while  the  fpecies 
of  neuters,  without  wings  or  fex, 
labour  unremittingly.  Follow  with 
your  eye,  a  colony  that  begins  to 
fettle,  which  is  always  ir»  a  fliif 
foil,  at  the  foot  of  a  wall  or  tree 
cxpofed  to  the  fun  j  you  will  per- 
ceive one,  and  fomctimes  fevcral 
cavities,  in  formof  an  arched  vault, 
which  lead  into  a  cave  contrived  by 
their  removing  the  mould  with 
their  jaws.  Great  police  in  their 
little  labours,  prevents  diforder 
and  confufion  :  each  has  its  tafk  ', 
whilft  one  cafls  out  the  particle  of 
mould  that  it  has  loofened,  another 
is  returning  home  to  work.  All  of 
them  employed,  in  forming  them- 
felves  a  retreat  of  the  depth  of  one 
foot,  or  morcj  they  think  not  of 
eating,  till  they  have  nothing  far- 


La  forme  exte'rieure  de  cet  in- 
fe£le  eft  fingulicre  &  curieufe  à 
I'infpedtion  du  microfcope  ;  c'eft 
avec  raifon  qu'il  eft  cité  comme  un 
modèle  d'a<flivité.  Une  fourmil- 
liere  eft  une  petite  republique  bien 
difciplinée.  La  paix,  l'union,  la 
bonne  intelligence,  les  fecours  mu- 
tuels méritent  l'attention  de  l'ob- 
fervateur.  Les  maies  &  les  fe- 
melles ailés  jouifTent  des  plaifirs 
d'une  vie  vagabonde,  tandis  que 
l'efpéce  des  mulets  fans  ailes  & 
fans  fexc  travaillent  avec  acharne* 
ment.  Suivez  des  yeux  une  colo- 
nie qui  commence  à  s'établir,  tou- 
jours dans  un  terrein  forme,  au 
pied  d'un  mur  ou  d'un  arbre  à  l'ex- 
pofition  du  foleil,  vous  apperce— 
vrez  une  &  quelquefois  plufieurs 
cavités  en  forme  de  voûte  ceintrée, 
qui  conduifent  dans  un  fouterrain 
qu'elles  fe  forment  en  enlevant  la 
terre  à  Taide  de  leur  mâchoires  :  une 
grande  police  dans  leurs  petits  tra- 
vaux, empêche  le  défordre  &  îa 
confulîon.  Chacune  a  fon  emploi  : 
tandis  que  l'une  va  jetter  au  dehors 
la  molécule  de  terre  qu'elle  vient 
de  détacher,  l'autre  rentre  pour 
travailler.  Toutes  occupées  à  fc 
former  une  retraite  ;  à  un  pied  & 

B  b  b  b  ther 
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thcr  left  to  do.  Within  this  hol- 
low den,  fupported  by  the  roots  of 
trees  and  plants,  the  ants  comp  to- 
gether, live  in  fociety,  flielter  thcm- 
ielves  from  fummer  ftorms,  from 
winter  frofts,  and  take  care  of  the 
eggs,  which  they  have  in  truft. 
The  wood-ants  are  larger  than  the 
garden-ones,  and  alfo  more  formi- 
<iab]e.  Armed  with  a  fmall  fling, 
concealed  in  the  hinder  part  of  their 
abdomen,  they  wound  whoever  of- 
fends them.  Their  pundure  oc- 
cafions  a  hot,  painful  itching. 
They  are  carnivorous  j  for  they 
.difledl  with  the  utmofl:  neatnefs  and 
•delicacy  frogs,  lizards,  and  birds 
that  are  delivered  over  to  them. 
The  prefcrvation  of  the  fpecies  is 
in  all  animated  beings  the  moft 
important  care..  Behold,  with  what 
concern  and  caution  the  ants  at 
the  beginning  of  the  fpring  load 
themfelves  between  their  two  jaws 
with  the  new  hatched  larvae,  in 
order  to  expofe  them  to  the  early 
rays  of  the  beneficent  fun.  The 
milder  weather  being  come,  the 
ants:  now  take  the  field.  Frefla 
caTqs,  new  labours,  great  buftling 
and  laying  up  of  proyilions.  Corn,; 
fruits,  dead  infeif^ls,  carrion,  all  is 
lawful  prize.  An  ant  meeting 
another,  accofls  it  with  a  falute 
worthy  of  notice.     The  ant,  ^  aver- 
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plus  de  profondeur,  elles  ne  pen- 
fent  à  manger  que  lorfcju'il  ne  leur 
rcfle  plus  rien  a  faire.  C'efl  dans 
cet  antre  caverneux  foutcnu  par 
les  racines  des  arbres  6c  des  plantes 
que  les  fourmis  fe  réunifTent,  vi- 
vent en  focieté,  fc  mettent  à  l'abri 
des  orages  de  l'été,  des  glaces  de 
l'hiver,  qu'elles  prennent  foin  des 
œufs  dont  le  depot  leur  efl  confié. 
Les  fourmis  des  bois  font  plus 
groffes  que  celles  de  nos  jardins; 
elles  font  auili  plus  redoutables. 
Armées  d'un  petit  aiguillon  cache 
dans  la  partie  poftérieuredu  vçntre, 
elles  bleflent  celui  qui  les  irrite. 
Leur  piqueure  occafionne  une  de'- 
mangcaifon  chaude  &  douloureufe. 
Elles  font  carnaciéres.  Les  gre- 
nouilles, les  le'zards,  les  oifeaux 
qu'on  kur  jette  font  dilîéqués  avec 
la  plus  grande  propreté  6c  la  plus 
grande  délicatefîe.  La  confervation 
de  l'efpéce  eft  dans  tous  les  êtres 
animés  de  la  nature  le  foin  le  plus 
important.  Voyez  avec  quel  in- 
térêt &  quelle  précaution  ces  four- 
mis au  commencement  du  printems 
fe  chargent  entre  leurs  deux  mâ- 
choires des  vers  nouvellement  éclos, 
pour  les  expofer  aux  premiers  rayons 
du  foleil  bicnfaifant  :  les  tems  plus 
doux  font  arrivés  &  voilà  les  four- 
mis en  campagne.  Nouveaux  foins 
nouveaux  travaux,  grands  mouve- 
loaded 
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loaded  with  booty,  is  helped  by 
her  fellow-ant.  One  chances  to 
make  a  difcovery  of  a  valuable 
capture,  {he  gives  information  of 
it  to  another,  and  in  a  (hort  time 
a  legion  of  ants  come  and  take 
pofTeflion  of  the  new  conqucfts. 
No  general  engagement  with  the 
inhabitants  of  the  neighbouring 
neft,  only  fometimes  a  few  private 
fkirmiflies,  foon  determined  by  the 
conqueror.  All  thofe  flores,  col- 
leâed  with  fo  much  eagernefs  du- 
ring the  day,  are  immediately  con- 
fumed.  The  fubterraneous  recep- 
tacle is  the  hall,  where  the  feaft 
is  kept;  every  one  repairs  thither 
to  take  his  repaftj  all  is  in  common 
throughout  the  little  republic,  and 
at  its  expcnce  are  the  larvae  fed. 
Too  weak  and  helplefs  to  go  a  fora- 
ging, it  is  chiefly  in  their  behalf 
the  rcfl  go  to  and  fro,  bring  home 
and  lay  up.  They  Hiortly  turn  to 
chryfalids,  in  which  ftate  they  take 
no  food,  but  give  occafion  to  new 
cares  and  foUicitudes.  All  human 
precautions  have  not  hitherto  been 
able  to  fupply  that  degree  of  warmth 
and  minute  attention,  which  the 
ants  put  in  praâice  to  forward  the 
inftant  of  their  laft  metamorphofe. 
The  infedl  iffuing  forth  to  a  new 
life,  tears  its  white  tranfparent 
^eil;  it  is  then  a  real  ant,  deflitute 


mens,  grandes  provifîons  de  vivrcsj 
grains,  fruits,  infcdes  morts,  cha- 
rogne, tout  eft  de  bonne  prife. 
Une  fourmi  qui  en  rencontre  une 
autre  lui  fait  une  petite  accolade 
digne  d'attention.  La  fourmi  trop 
charge'e  de  butin  cft  aidée  par  la 
fourmi  fa  compagne,  celle-ci  fait 
la  découverte  d'une  bonne  capture, 
elle  en  informe  une  autre,  &  bien- 
tôt une  légion  de  fourmis  vient 
s'emparer  de  la  nouvelle  conquête. 
Point  de  combat  géne'ral  avec  les 
habitans  de  la  fourmilliére  voifinej 
quelquefois  feulement  de  petites 
cfcarmouches  fmgulieres  décidées 
en  peu  de  tems  par  la  raifon  du  plus 
fort.  Tous  ces  vivres  ramafîes 
avec  tant  de  vivacité  pendant  le 
jour  font  confommés  fur  le  champ. 
Le  caveau  fouterrein  eft  la  falle  du 
feftin.  Chacune  y  vient  prendre 
fon  repas;  tout  eft  commun  dans 
la  petite  république,  les  vers  font 
nourris  à  fes  fraix.  Trop  foibles 
&  hors  d'état  d'aller  à  la  picorée, 
c'eft  pour  eux  principalement  qu'on 
s'emprefTe,  qu'on  va,  qu'on  vient, 
qu'on  apporte,  qu'on  amafle.  Bien- 
tôt ils  fe  changent  en  nymphes. 
Dans  cet  état  ils  ne  prennent  point 
de  nourriture,  alors  petits  foins 
nouveaux.  Toutes  les  précautions 
humaines  n'ont  pu  jufqu'ici  fup- 
pléer  au  degré  de  chaleur  &  aux. 

of 
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of  wings,  if  it  has  no  fex  ;  winged, 
if  it  be  male  or  female,  always  to 
be  known  by  a  fmall  ercdl  fcale 
placed  on  the  thread,  which  con- 
nedts  the  body  and  thorax^  Ants 
tranfadt  their  amours  in  the  air. 
The  males,  who  are  much  fmallcr, 
fcldom  frequent  the  common  habi- 
tation j  but  the  females  much  lar- 
ger, repair  to  it  to  dépolît  their 
eggs,  which  is  all  the  labour  they 
undergo.  The  winter's  cold  de- 
ftroys  them.  The  fate  which  at- 
tends the  male  is  not  well  afccr- 
tainedj  do  they  fall  vidlims  to  the 
feverity  of  winter  ?  or  are  they 
made  over  to  the  rage  of  the  la- 
bouring ants  ?  Thefe  latter  pafs 
the  winter  in  a  torpid  ftatc,  as 
fomc  other  infedls  do,  till  fpring* 
rcrtores  thcnv  to  their  wonted  ac- 
tivity: they  have  therefore  no 
ftorcs  for  winter,  no  confumptiorv 
of  provifions.  What  are  com- 
monly fold  in  markets  for  ant's 
^ggs,  are  grubs  newly  hatched,  of 
which,  phcafants,  nightingales  and 
partridges,  are  very  fond.  The 
chief  enemies  to  ants,  are  the  for- 
micaleo,  magpies,  and  feme  other 
birds  and  bcafts.  The  relifh  which 
ants  difcover  for  the  honey-like- 
liquor,  emitted  by  plant-lice,  has 
given  room  to  fufpeél  there  was 
ibmc  fraternity    between   the  two 


petites,  attentions  que  les  fourmis 
apportent  pour  favorifer  l'inftant 
de  la  dernière  métamorphofe.  L'in» 
fede  renaifîant  déchire  fon  voila 
blanc  et  tranfparentj  c'eft  une  vé- 
ritable fourmi,  fans  ailes  li  elle 
n'a  point  de  fexe;  ailée  fï  elle  eft 
mâle  ou  femelle,  toujours  recon- 
noiflable  par  une  petite  écaille  re- 
levée placée  fur  le  filet  qui  joint  le 
corps  &  le  corcelet..  C'eft  en- l'air 
que  fe  fait^l'accouplement  des  four* 
mis.  Les  maies  beaucoup  plus* 
petits  approchent  peu  de  l'habita- 
tion généralcj  les  femelles  rbeau- 
coup  p-kis-  grofies-  vont  y  dépofer 
les  œufs;  c'eft  à  quoi  fe  borne  tout 
leur  travail.  Elles  périfîent  l'hiver,. 
On  n'eft  pas  encore  bien  inftruit  du 
fort  des  mâles.  Sont  ils  viftimes 
des  rigueurs  de  l'hiver  ?  ou  livrés 
à  la  fureur  des  fourmis  ouvrières  ?' 
Celles-ci  paflent  l'hiver  dans  un: 
cngourdiffement,  comme  d'autres 
infedles,  jufqu'à  ce  que  le  printems 
leur  rende  toute  leur  adlivité.  Ainfi 
point  de  magazin  pour  l'hiver,. 
point  de  confommation.  Ce  quoj 
l'on  vend  dans  les  marchés  pour 
des  œufs  de  fourmis  font  des  vers 
nouvellement  cclos,  dont  les  fai- 
fandeaux,  les  roflignols  &  les  per- 
drix font  très  friands.  Les  prin- 
cipaux ennemis  des  fourmis  font  le 
fourmilion,  les  pies  Se  d'autrea 
fpccies. 
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fpecies,  and  this  Is  what  draws 
them  to  trees,  which  they  are  faid 
to  injure  greatly.  This  reproach, 
which  doubtlefs  is  not  well  ground- 
ed, has  put  people  upon  trying 
feveral  unfuccefsful  methods  of  de- 
ft; roying  them.  None  anfwers  bet- 
ter than  overturning  the  ants  nefts 
in  winter  or  wet  weather.  The 
greateft  mifchief  they  can  be  taxed 
with  doing,  is,  impairing  and  dry- 
ing up  the  plants  and  grafs  that 
are  to  be  ufed  as  fodder  for  the 
cattle.  In  Switzerland  they  are 
made  fubfervient  to  the  deflruftion 
of  caterpillars;  which  is  done  by 
hanging  a  pouch  filled  with  ants 
upon  a  tree;  and  they,  making 
their  efcape  through  an  aperture 
contrived  on  purpofe,  run  over  the 
tree,  without  being  able  to  reach 
down  to  the  ground,  becaufe  care 
has  been  previouily  taken,  to  be- 
fmear  the  foot  of  the  tree  with 
wet  clay  or  foft  pitch;  in  confc- 
quence  of  which,  compelled  by 
hunger,  they  fall  upon  the  cater- 
pillars and  devour  them.  People 
pretend  to  fay,  that  ants,  taken 
inwardly,  give  a  fpring  to  the  uri^ 
nary  dudts  and  to  the  organs  of 
generation.  The  red  colour  which 
they  communicate  to  blue  paper. 
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oifeaux  &  animaux.  Le  gout  qu'ont 
les  fourmis  pour  la  liqueur  miel- 
leufc  que  rendent  les  pucerons,  a 
fait  foupçonner  qu'il  y  avoit  entre 
ces  deux  efpe'ces  de  la  fraternité: 
c'eft  ce  qui  les  attire  fur  les  arbres, 
auxquels,  dit-on,  ils  font  beaucoup 
de  tort.  Ce  reproche  peu  fondé 
fàî>s  doute,  a  fait  tenter  fans  fuccès 
plufie'ars  moyens  de  les  détruire. 
Celui  qui  réuffit  le  mieux  ell  de 
renverfer  les  fourmilliéres  en  hiver 
ou  dans  un  tems  de  pluie.  Le 
plus  grand  dommage  dont  on  puifîé 
les  accufer,  eft  d'altérer  &  féchef 
les  herbes  &  les  plantes  qui  doivent 
fervir  de  fourage  aux  beftiaux. 
En  Suifle  on  les  employe  à  la  dé- 
ftruélion  des  chenilles.  On  ac- 
croche fur  l'arbre  un  fachet  rempli 
de  fourmis,  qui  venant  à  s'échap- 
per par  une  ouverture  ménagée  à 
deffein,  parcourent  l'arbre,  fans 
pouvoir  defcendrc  jufqu'à  terre, 
par  la  précaution  qu'on  a  pris 
d'enduire  le  pied  de  l'arbre  de  glaife 
délayée  ou  de  poix  molle;  alors, 
forcées  par  la  faim,  elles  fe  jettent 
fur  les  chenilles  &  les  dévorent. 
On  prétend  que  l'ufage  des  four- 
mis donne  du  refibrt  aux  voies 
urinaires  &  aux  organes  de-  la  gé- 
nération. La  couleur  rouge  qu'elles 
C  c  c  c  when 
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when  crufhed  upon  it,  proves  that     donnent  au  papier  bleu  fur  lequel 
they  contain  an  acid.  on   les   écrafe  prouve  qu'elles  con- 

tiennent un  acide. 


GENUS     10.      MUTILLA.     Tab.  XV. 

CHARACTER      GENERIS. 

Antennae  fradae,  articulo  primo  longiore.  Ala;  nullae  in  plerifquc 
Corpus  pubefcens;  thorax  poftice' retufus.  Aculeus  reconditus  punfto- 
rius.     Ocelli  très.     Lin.  fyft.  nat.  p.  966. 

loth  GENUS.      The   MUTILLA.     PI.  XV. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  mutillas  in  general  are  apterous.  Their  body  is  dovt^ny.  The 
thorax  is  blunted  at  its  bafc.  The  fting  is  pointed  and  hidden  within 
the  abdomen.  The  antennas  are  broken,  and  have  the  firil  articulation 
longer  than  the  reft. 

10.   G  E  N  R  E.      La  M  U  T  I  L  L  E.     PI.  XV. 

CARACTERE      DU      ©  E  N  R  E. 

Les  antennes  font  rompues  6c  ont  le  premier  article  plus  long  que  les 
autres.     La  plupart  de  ces  infcdes  font  aptères.     Le  corps  eft  veluj  le 

corcelet 
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corcelet  eft  émoufTé  vers  la  bafe.     L'aiguillon  eft  pointu  &  caché  en  de- 
dans du  ventre. 


MUTILLA  Europaea.  Linn, 
No.  4. 
The  thorax  is  of  a  carotty  red, 
mingled  with  black  velvetty  down. 
The  abdomen,  the  commanding 
colour  of  which  is  black,  is  adorned 
with  two,  fometimes  more  yellow- 
i(h  white  bands.  The  head  is  coal 
black;  the  eyes  of  a  beautiful  pearl 
white.  The  legs  are  velvetty, 
black  and  hairy.  The  antenna; 
bent,  and  black.  Thefe  beautiful 
infects  are  inhabitants  of  the  ground, 
and  to  be  met  with  under  the  mofs, 
more  efpecially,  when  there  is  a 
hollow  fpace  between  the  mofs  and 
the  earth.  Walking  in  Hyde-Park 
the  latter  end  of  the  fummer  in 
purfuit  of  infedls,  upon  turning  up 
the  mofs,  I  had  the  pleafure  of 
feeing  a  moft  beautiful  company  of 
thefe  animals.  Their  wings,  which 
fhone  like  pearl,  were  laid  hori- 
zontally on  their  back,  and  but 
few  of  them  being  alatte,  gave  the 
group  a  fplendid  appearance.  They 
were  fo  fwift  in  motion,  that  I 
could    not   catch    any   more    than 
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A  mutille  d'Europe. 


La  couleur  du  corcelet  eft  d'un 
rouge  de  brique  mêlé  de  duvet  noir 
velouté.  Le  ventre,  où  le  noir 
domine,  eft  orne'  de  deux  bandes 
d'un  blanc  jaunâtre,  et  quelquefois 
il  y  en  a  davantage.  La  tête  eft 
d'un  noir  de  jayet:  les  yeux  font 
d'un  beau  blanc  de  perle.  Les 
pattes  font  veloutées  noires  6c  ve- 
lues. Les  antennes  courbées  & 
noires.  Ces  jolis  infeftes  habitent 
fous  terre,  et  fe  rencontrent  fous 
la  moufle,  furtoutlorfqu'il  fe  trouve 
de  l'efpace  vuidc  entre  la  mouffe 
&  la  terre.  Me  promenant  dans 
Hyde-Parc  fur  la  fin  de  l'été  pour 
y  chercher  des  infeétes,  en  relevant 
la  moufle,  j'eus  le  plaifir  de  voir 
une  brillante  compagnie  de  ces 
animaux.  Leurs  ailes,  qui  relui- 
foient  comme  de  la  perle  étoicnt 
placées  horizontalement  le  long  du 
dos;  et  n'y  en  ayant  que  peu  qui 
euffent  des  ailes,  cela  donnoit  du 
relief  au  groupe.  Le  mouvement 
en  étoit  fi  vif,  que  je  n'en  pus 
one. 
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one.  I  believe  there  might  be 
twenty  together,  which  convinces 
me  they  live  in  fociety  fimilar  to 
that  of  the  ants.  Some  were  of  a 
brown  hue,  covered  with  a  filky 
dun-coloured  down:  thofe  were 
the  winged  onesj  the  apterous  cor- 
refpond  with  that  depided  in  the 
plate. 
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attrapper  qu'un  de  vingt  qu'il  pou- 
voit  y  avoir  :  d'où  je  me  perfuade 
que  ces  infeftes  vivent  en  fociétc 
à  peu  près  comme  les  fourmis. 
Il  y  en  avoit  quelques  uns  d'une 
couleur  brune  couverts  d'un  duvet 
foyeux  de  couleur  fauve,  et  c'étoit 
ceux  qui  avoient  des  ailes.  Pour 
ceux  qui  n'en  avoient  point,  ils 
étoient  femblablcs  à  celui  qui  eft 
rcpréfcnté  dans  la  planche. 


O  R  D  O 
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INSECTA    DIPTERA. 

Alae  dux.     Haltères  clavati,  folitarii  pone  fingulam  alam,  fub  fqua- 

inula  propria.. 


ORDER  VI 

DIPTEROUS    INSECTS. 

Infe(fl:s  belonging  to  this  order  have  two  wings.  They  have  apoifer 
fituate  under  each  wing,  and  it  is  terminated  by  a  knob.  The  bafe  is 
concealed  under  a  little  fcale. 

ORDRE  VI. 

INSECTES     DIPTÈRES. 

Les  infedles  appartenant  à  cet  ordre  ont  deux  ailes.  Ils  ont  un  balan- 
cier fitué  fous  chaque  aile,  &  terminé  par  un  bouton  :  la  bafe  en  eft  cachée 
fous  une  petite  écaille. 

Dddd  GENUS 
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GENUS    I.      OESTRUS.       Tab.   X\a. 

CHA*RACTER      GENERIS. 

Os  nullimi,  pundis  tribus  abfquc  probofcidc  aut  roftro  cxferto. 
Linn.  fyfl.  nat.  p.  969. 

ift   GENUS.     The    GAD-FLY.      PL  XVI. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

It  has  no  mouth,  in  the  place  of  which  three  fmall  impreffed  points 
are  found  without  any  vifible  probofcis  or  exferted  roftrum.  It  has 
three  ftemmata.  The  antenna:  arc  fetaceous  and  placed  upon  a  fmall 
button. 

I.    GENRE.      L'OESTRE.      Pi.  XVL 

CARACTERE      DU       GENRE. 

Il  n'a  point  de  bouche,  au  lieu  de  quoi  il  fe  trouve  trois  petits 
points  enfoncés  fans  trompe  vifible,  ni  bec  qui  avance.  Il  a  trois 
petits  yeux  liffes.  Les  antennes  font  ft-tacées  &  placées  fur  un  petit 
bouton. 


THIS    is    one  of   the    mofl      /^E  genre  d'infcdles  eft  un  des 
curious    genera   of  infedls.      V_><  plus  curieux.     On  en  diftin- 
Thcy  are  diftinguiflicd  into  feveral     gue  plufieurs   efpcces   à  raifon  des 

fpecies. 
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fpecles,  by  reafon  of  the  different 
places  wherein  they  depofit  their 
eggs.  Some,  inftrudled  by  nature 
•that  their  eggs  cannot  be  hatched 
but  under  the  ilcins  of  living  crea- 
tures, fuch  as  bulls,  cows,  rain- 
deer,  flags  and  camels,  fix  upon 
them  at  the  inftant  of  laying  their 
eggs.  From  the  hinder  part  of 
th-eir  body,  iflues  a  whimble  of 
wonderful  ftrufture.  It  is  a  fcaly 
cylinder,  compofcd  of  four  tubes, 
which  draw  out  like  the  pieces  of 
a  fpying-glafs  ;  the  lafl  is  armed 
with  three  hooks,  and  is  the  gim- 
blet  with  which  the  ceftri  bore 
through  the  tough  hides  of  horned 
cattle.  The  animal  feems  to  ex- 
perience no  pain  from  the  punc- 
ture, unlefs  the  infeft,  plunging 
too  deep,  attacks  fome  nervous 
fibre  ;  in  which  cafe,  the  bead:  runs 
about,  and  becomes  furicus.  The 
egg  being  hatched,  the  grub  feeds 
on  the  matter  of  the  wound.  The 
place  of  its  abode  forms  upon  the 
body  of  the  quadrupeds,  a  bunch 
fometimes  above  an  inch  high. 
When  full-grown,  the  larva  breaks 
through  the  tumour,  flides  down  to 
the  grouhd;  for  doing  which  it 
takes  the  cool  of  the  morning,  that 
it  may  neither  be  overpowered  by 
the  heat  of  the  day,  nor  chilled  by 
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diffc'rens  endroits  où  ils  dépofent 
leurs  œufs.  Les  uns  inftruits  par  la 
nature  que  leurs  œufs  ne  peuvent 
cclorre  que  fous  la  peau  des  animaux, 
tels  que  taureaux,  vaches,  rennes, 
cerfs,  chameaux,  s'attachent  fur  eux 
au  moment  de  faire  leur  ponte.  De 
la  partie  pofle'rieure  de  leur  corps 
fort  une  tarière  ou  biflouri  d'un 
ftrudturc  mcrveilleufe.  C'eft  un 
cylindre  écaillcux  compofé  de  qua- 
tre tuyaux  qui  s'allongent  comme 
les  lunettes  d'approche.  Le  dernier 
eft  arme  de  trois  crochets  ;  c'ell  le 
biflouri  avec  lequel  les  œflrcs  per- 
cent le  cuir  épais  des  bêtes  à  cornes. 
L'animal  ne  paroit  e'prouver  aucune 
douleur  de  cette  piquure,  à  moins 
que  l'infeifle  plongeant  trop  avant, 
n'attaque  quelque  fibre  nerveux.. 
Alors  il  va,  vient,  court  et  entre 
en  fureur.  L'œuf  e'clos,  le  ver  fe 
nourrit  des  fucs  de  la  plaie.  Le 
lieu  de  fon  domicile  forme  furie 
corps  du  quadrupède  une  bofTe  de 
la  hauteur  quelquefois  de  plus  d'un 
pouce.  Ce  ver  parvenu  à  fa  grof- 
feur,  perce  la  tumeur  fe  gliffe  à 
terre,  profite  pour  cela  de  la  frai- 
cheur  du  matin  afin  de  n'être  faifi 
ni  par  la  chaleur  du  iour,  ni  par  le 
froid  de  la  nuit;  fe  creule  un  ter- 
rier 6c  s'y  retire.  Sa  peau  fe  dur- 
cit, forme  une  coque  très  folide, 
■the 
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the  cold  of  ths  night  :  it  then  digs 
itfelf  a  burrow,  into  which  it  re- 
tires. Its  fkin  grows  hard,  and 
turns  to  a  very  folid  fhell.  There 
it  is  transformed  to  a  chryfalis, 
and  afterwards  to  a  winged  infedl. 
Nature  has  provided  for  every  exi- 
gence :  the  fhell  wherein  the  ceftrus 
is  enclofed,  is  of  fo  ftronga  texture 
that  it  could  not  make  its  way  out, 
if  at  one  of  the  ends  there  were  not 
a  finall  valve,  faftened  only  by  a 
very  flight  filament.  The  firft  pufh 
the  ceflrus  makes,  the  door  gives 
way,  the  prifon  opens.  The  in- 
fecfl  wings  its  way  to  woods,  and 
places  frequented  by  cattle.  Heir 
fers  are  fometimes  fecn  covered 
with  thefe  tumours,  to  the  number 
of  thirty  or  forty  ;  which  are  fo 
many  ifTues,,  that  keep  the  animal 
in  health,  by  promoting  a  dif- 
charge  of  humours.  In  Lapland, 
they  take  care  to  rub  the  rain-deer 
with  tar,  milk  and  cream  of  rain- 
deer,  to  prevent  the  creatures  be- 
ing perforated  by  one  fpecies,  of 
ceftrus,  that  fixes  upon  them  without 
mercy  till  it  has  depofited  its  eggs. 
In  England,  the  flieep  would  be 
deflroyed,  or  at  le-all  their  flefh 
would  be  fo  filled  with  maggots 
that  it  could  not  be  eaten,  were 
not  their  backs  and  fhoulders  a- 
nointed  with  a  compofition  of  tar. 
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Là  il  fe  change  en  nymphe,  puis 
en  infedle  ailé.  Tout  eft  prévu  par 
la  nature.  La  coque  où  l'œftre  efl:' 
renfermé  efl  fi  forte  qu'il  ne  pour- 
roit  en  fortir.  A  un  des  bouts  efl 
une  petite  calotte  qui  ne  tient  que 
par  un  cordon  très  fragile.  Au 
premier  coup  de  tête  que  donne 
l'œflre,  la  porte  s'^abat,  la  prifon 
s'ouvre.  Il  va  voltiger  dans  les  airs, 
&  s'établit  dans  les  bois  &  autres 
lieux  fréquentés  par  les  beftiaux. 
On  voitquelquefoisles  jeunes  vaches 
couvertes  de.  ces  tumeurs  j^ufqu'au, 
nombre  de  trente  ou  quarante;  ce. 
font  autant  de  cautères  qui  en  fai- 
fant  écouler  les  humeurs  procurent 
une  bonne  fanté  à  l'animal.  En 
Laponie  on  prend  la  précaution  de 
frotter  les  rhcnnes  avec  du  gou- 
drori,  du  lait  &  de  la  crème  de 
rhenne,  pour  empêcher  que  l'ani- 
mal ne  foit  criblé  par  une  efpece 
d'œftre  qui  s'acharne  fur  eux  &  y 
dépofe  fes  œufs.  En  Angleterre 
les  brebis  périroient,  ou  du  moins 
auroient.  la  chair  tellement  remplie 
de  vers,  que  l'on  ne  pourroit  en: 
manger,  fi  l'on  ne  leur  frottoit  le 
dos  Ôc  les  épaules  d'un  onguent  de 
goudron,  de  beurre  6<,  de  fel.  Le 
j)rocédé  de  J'oeftre.  qui  dépofe  fss 
œufs  dans  le  fondement  des  chevaux 
efl  digne  d'attention.  Cet  habi- 
tant des  forets  choifit  pour  le  ber- 
buttcr 
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butter  and  fait.  The  procefs  of 
the  œftrus  which  depofits  its  eggs 
in  the  fundament  of  horfes,  de- 
ferves  notice.  This  foreft  infedl 
choofes  the  inteftines  of  a  horfe  for 
the  cradle  of  its  young  :  by  endea- 
vouring to  infinuate  itfelf  under 
the  horfc's  tail,  it  excites  a  pru- 
riency, which  brings  out  the  extre- 
mity of  the  intefline,  through 
which  the  gad-fly  introduces  itfelf, 
lays  its  eggs,  and  flies  away.  The 
horfe  grows  wild,  keeps  his  tail  in 
continual  motion,  kicks,  and  rolls 
himfelf  upon  the  ground.  There 
is  fome  reafon  to  think  this  ceflrus 
is  viviparous,  and  that  the  pain 
the  quadruped  feels,  is  occafioned 
by  the  adlion  of  the  larva  that  grap- 
ples for  its  hold  ;  for  the  grub  is 
all  over  hooks  and  fpines,  which 
ferve  as  fo  many  anchors  to  pre- 
vent its  being  caft  out  with  the 
excrements,  or  by  the  perirtaltic 
motion  of  the  guts  j  and  in  this 
ftrudure  again  fhines  forth  the  care 
and  forefight  of  nature.  When 
the  larva  is  come  to  its  fize,  it  lets 
itfelf  down  to  the  ground,  where 
it  conceals  itfelf,  turns  to  a  chry- 
filis,  and  becomes  an  inhabitant  of 
the  air.  In  1713,  many  horfes  in 
the  difl:ridts  of  Verona  and  Man- 
tua, perifhed   by  the  quantities  of 
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ceau  dc  fa  famille,  les  inteflins 
du  cheval  ;  tâche  de  s'inflnuer  fous 
fa  queue,  excite  une  démangeaifon 
qui  fait  fortir  le  bord  de  l'inteftin, 
s'introduit,  fait  fa  ponte  6c  s'envole. 
Le  cheval  devient  furieux,  agite  fa 
queue,  donne  des  ruades,  fe  roule 
par  terre.  Il  y  a  lieu  de  penfer 
que  cet  œftreeft  vivipare  &  que  les 
douleurs  que  reffent  le  quadrupède 
font  occafionnces  par  l'adlion  du  ver 
qui  fe  cramponne.  Ce  ver  efl:  he- 
riiTé  de  crotchets  et  d'épines,  ce 
font  autant  d'ancres  qui  l'empê- 
chent d'etre  rejette  dehors  parla  fcrtic 
des  excrémens  ôc  par  le  mouve- 
ment périfl;altique  des  inteflins  -,  & 
c'eft  encoredans  cette  ftrudlure  qu'é- 
clatent les  foins  ôc  la  prévoyance  de 
la  nature.  Lorfque  le  ver  a  acquis 
fa  grofleur,  il  fe  laifle  entrainer  à 
terre,  s'y  cache,  s'y  change  en 
nymphe,  et  devient  habitant  de 
l'air.  En  171 3,  ou  a  vu  dans  le 
Véronois  &  le  Mantouan  nombre 
de  chevaux  périr  par  la  quantité  de 
ces  vers,  dont  leurs  intefl:ini  étoient 
dépoûtaires. 
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thofe  larvae  depofited  within  theifr 
entrails. 

Oefi:ru5  ovis.     Linn.  No.  5. 

The  œfb-us  of  flieep,  is  of  a  la- 
f.y,  fluggidi  difpofition  :  the  fe- 
male has  no  adlivity,  but  at  the 
inftant  fhe  is  going  to  lay  her  eggs. 
It  makes  its  way  into  the  fheep's 
noftrils,  depofits  its  eggs  within 
the  frontal  finus,  and  retires.  The 
eggs  turn  to  grubs,  which  feed  on 
the  mucous  matter  which  they 
there  meet  with.  Whenever  tho-fe 
grubs,  armtcd  with  hooks,  ftir  or 
change  their  fituatibn,  the  fheep  is 
in  pain.  That  creature,  fo  gentle, 
fo  peaceable,  falls  then  into  a  kind 
of  phrenzy,  expreffing  the  keennefs 
of  its  anguifli  by  its  leaping  and 
bounding,  and  beating  its  head 
againft  the  trees  and  ground.  Af- 
ter a  while,  the  full-fed  larvsa 
drop  from  thofe  creatures  nofes, 
togetlwr  with  the  mucus  which 
they  cjed,  conceal  thcmfelves  in 
the  ground,  and  there  undergo 
their  metamorphofes.  We  have 
juft  feen  the  inftindt  and  fkill  of 
the  ceftrus,  in  penetrating  through 
the  thick  hides  of  horned  cattle,  in 
finding  its  way  into  the  inteftines 
of  horfes  and  the  noftrils  of  fheep  ; 
it  will  appear  no  lefs  allonifliing  to 
fee  another  fpecies  of  the  gad-fly, 
lodge  its  eggs  in  the  very  throat  of 


L'ceflre  des  moutons.  Cet  œflrc 
eft  d'un  naturel  lent  &  pareffeuxj 
la  femelle  n'a  d'adlivité  que  dans- 
lè  moment-  où  elle  veut  pondre. 
Elle  s'introduit  dans  le  nez  des 
moutons,  dépofe  fes  œufs  dans  les 
fmus  frontaux  &  fe  retire.  Les 
œufs  donnent  naiiTancc  à  des  vers 
qui  fe  nourriflcnt  de  la  mucofité 
qu'ils  y  trouvent.  Lorfque  ces  vers 
arme's  de  crochets  fe  remuent  ou- 
changent  de  place,  le  mouton  fouf-~ 
fre.  Cet  animal  fi  doux,  fi  paifible 
entre  alors  dans  une  efpéce  de  fré- 
néfie,  exprime  fa  vive  douleur  par 
fes  bonds  &c  fes  élancemens,  fe 
heurte  la  tête  contre  les  arbres  &; 
contre  terre.  Aubout  d'un  tems 
les  vers  bien  nourris  fortent  du  nez 
de  ces  animaux  avec  la  mucofité 
qu'ils  rejettent,  tombent  à  terre, 
s'y  cachent  6c  y  fubifient  leur  mé- 
tamorphofe.  On  vient  de  voir  l'in-- 
flinâ  &  l'adrcffe  de  l'œftre  pour 
percer  le  cuir  épsis  des  bêtes  à- 
cornes,  pour  s'introduire  dans  les, 
inteftins  des  chevaux  &c  dans  le  nez 
des  moutons.  Il  ne  paroitra  pas 
moins  étonnant  de  voir  une  autre 
efpcce  d'œftre  loger  fes  œufsjufque 
dans  la  gorge  du  cerf.  Cet  infede, 
fe  glifîe  avec  fubtilité  dans  le  nez 
du  cerf,  trouve  deux  ifiues,  dont 
The 
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the  ftag.  The  ihfeâ;  flily  creeps 
into  the  flag's  nofe,  where  it  finds 
two  ifTues  ;  one  of  which  leads  to 
the  frontal  finus,  the  other  to 
two  bags  fituate  at  the  root  of  the 
tongue,  into  which  latter  it  uner- 
ringly turns,  leaves  there  a  number 
of  eggs,  and  departs.  The  grub 
finds  lodging  and  food,  comes  after 
a  while  out  at  the  flag's  nofe,  falls 
to  the  ground,  paffes  froin  the  larva 
Hate  to  that  of  chryfalis,  and  after- 
wards to  that  of  winged  infedl. 


l'une  conduit  au  finus  frontal,  I'au-. 
trc  à  deux  bourfes  qui  font  à  l'ori- 
gine de  la  langue  ;  fans  fe  tromper, 
il  enfile  ce  dernier  pafîage  ;  y  laiffe 
plufieurs  œufs  en  dépôt  &  s'en  va. 
Le  ver  y  trouve  le  logement  &  la 
nourriture,  fort  au  bout  d'un  tems 
du  nez  du  cerf,  tombe  à  terre,  pafîc 
de  l'état  de  ver  à  celui  de  nymphe,. 
&  enfuite  à  celui  d'infeâ:e  aifé. 


GENUS    2.       TIPULA.     Tab.    XVI. 

CHARACTER       Gï-NERIS. 

Os  capitis  elongati  maxillâ  fupcriore  foraicatâ;  palpi  dtio  inourvi 
capitc  longiores.  Probofcis  recurvata  brcvifTima,  Linn.  fyil.  nat.  p. 
970. 

2d  GENUS.     The  CRANE-FLY.     PI.  XVI. 

CHARACTER     OF      THE     GENUS. 

The  mouth  is  a  prolongation  of  the  head;  the  upper  jaw  is  arched. 
They  have  two  palpi,  v/hich  are  curve,  and  longer  than  the  head.  The 
probofcis  is  fliort,  and  bends  inwards. 

2.    GEN  R  E.      La    T  I  P  U  L  E.      PL  XVI. 

CARACTERE      DU       GENRE. 

La  bouche  cfl'  une  prolongation  de  la  tetej  la  mâchoire  de  dcffus  eil 
en  voute.  L'infe^le  a  deux  antennules  qui  font  courbées  &  plus  lon- 
gues que  la  tête.     La  trompe  efl  courte  &  courbe'e  en  dedans. 

THEY 
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THEY    arc  divided    into   twp      TfTLLES  fc  divifent  en  deux  fa- 
families.  ^^ 


milks. 


1.  Alis  pat'entibus. 

2.  Alis  incumbentibus  culiciformcs. 

1.  Thofe  with  wings  difplayed. 

2.  Thofe  with  wings  incumbent,  and  which,   in  Form,   refemblc 

a  gnat. 

1.  Celles  qui  ont  les  ailes  éployées. 

2.  Celles  qui  ont  les  ailes  couchées,  &  qui  pour  la  forme  feflem- 

blent  à  des  coufins. 


THIS  two-winged  infe<5t  is  often 
taken  for  the  gnat,  which  it  re- 
fembles,  but  has  not  its  mifchie- 
vous  inftindt,  nor  its  murderous 
probofcls.  The  larger  tipulae  go 
by  the  name  of  Sempftrefies,  the 
imall  ones  by  that  of  Culiciform  j 
which  latter,  in  fine  fummer  even- 
ings, flutter  about  the  water-fide 
in  legions,  through  which,  a  per- 
fon  may  pafs  on  his  way  unhurt. 
The  flirill  noife  they  make  with 
their  wings  is  not  very  difcerniblc. 
Tipula;,  before  they  become  inha- 
bitants of  the  air,  creep  under  the 
form  of  grubs.  Thofe  which  turn 
to  larger  tipulaî,  dwell  in  holes  of 


Cet  infeâe  à  deux  ailes  efi:  fou- 
vent  pris  pour  le  coufin,  auquel  il 
reflemblej  mais  il  n'en  a  ni  l'in- 
ftindl  meurtrier,  ni  la  trompe  af- 
faffme.  Les  grandes  tipules  font 
nommées  tipuleî  couturières,  les 
petites,  tipules  culiciformes.  Ces 
dernières  dans  les  beaux  jours  d'été, 
voltigent  le  foir  par  légions  au  bord 
des  eaux.  On  peut  traverfer  ces 
nuées  d'infeûes  fans  danger.  Le 
bruit  aigu  qu'ils  font  avec  leurs 
ailes  efl:  peu  fenfible.  Les  tipules 
avant  d'etre  habitans  de  l'air,  ont 
rampé  fous  la  forme  de  vers.  Ceux 
qui  donnent  naiflance  aux  grandes 
tipules  habitent  les  trous  de  faules 
de- 
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decayed  willows,  in  the  d.unpeft 
places,  where  they  change  into 
chryfalids,  and  in  that  ilate  have 
the  faculty  of  breathing  through 
two  fmall  curve  horns  ;  behcics 
which,  they  are  endued  with  pro- 
grefîîve  nriotion,  but  not  retro- 
grefilve,  being  impeded  by  little 
fpines,  placed  on  every  ring  of  the 
abdomen.  When  the  fhroud  is 
torn,  theinfedl,  prettily  apparelled, 
efcapes  from  his  gloomy  habitation 
by  means  of  his  wings,  which 
often  are  variegated,  and  takes  his 
paflimc  in  the  fields.  Its  long 
lo-gs,  and  its  wings,  mutually  affift 
each  other  when  iî  either  walks  or 
flies.  The  larvœ  and  chryfalids  of 
the  little  tipulas  are  found  in  water*. 
They  are  various  in  colour,  form, 
and  carriage;  fome  being  grey,  o- 
thers  brown,  and  others  red;  fome 
like  the  polypus,  furniflied  with  a 
pair  of  arms;  feveral  with  cylin- 
drical tubes  that  perform  the  office 
of  vent-holes.  Thefe  fwim  with 
nimblencfs;  thofc  never  leave  the 
holes  they  have  dug  themfelves  in 
the  banks  of  rivulets.  Laftly, 
others  make  a  filken  cod  that  re- 
ceives part  of  their  body,  but  all 
ot  them,  iifter  a  period,  renounce 
thcir  reptile  and  aquatic  life,  and 
receive  wings  from   tlie  hands  of 
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pourris  dans  les  endroits  les  plus 
humides,  s'y  changent  en  nymphe, 
ont  dans  cet  état  la  faculté  de  ref- 
pii-er  par  deux  petites  cornes  fines, 
longues  &  courbées;  ont  de  plus 
un  mouvement  progrelfif,  fans  ce-- 
pendant  pouvoir  reculer,  étant  re- 
tenus par  de  petites  pointes  qui 
bordent  chaque  anneau  du  ventre. 
Le  voile  fe  déchire  &  l'infede  jo- 
liment vêtu  à  la  faveur  de  fcs  ailes 
fouvent  panache'es,  s'échape  de  fa 
trifte  demeure  &  va  prendre  fee 
ébats  dans  les  prés.  Ses  longues 
jambes  &  fcs  ailes  fe  prêtent  un 
fecours  mutuel  lorfqu'il  marcbe 
ou  qu'il  vole.  C'efl  dans  l'eau 
qu'on  trouve  les  vers  &  les  nymphes 
des  petites  tipules.  Ils  varient  de 
couleur,  de  forme  &  d'allure.  Les 
uns  gris,  d'autres  bruns,  d'autres 
rouges,  qlielques  uns  armés  de 
bras,  comme  des  polypes;  plufieurs 
pourvus  de  tuyaux  cylindriques  qui 
font  l'office  de  ftigmates.  Ceux- 
ci  nagent  avec  agilité,  ceux  là  ne 
quittent  point  le  trou  qu'ils  fe  font 
pratiqué  fur  le  bord  des  ruiffeaux. 
D'autres  enfin  fe  conilruifent  une 
coque  de  foie  qui  loge  une  partie 
de  leur  corps;  mais  tous  au  bout 
d'un  tems  renoncent  à  cette  vie 
rampante  et  aquatique,  reçoivent 
des  ailes  des  mains  de  la  nature. 
F  f  f  f  nature. 
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nttLire.  Their  frame  is  then  fo 
weak,  that  a  touch  is  enough  to  . 
crulh  them.  They  are  fomctimes 
of  a  beautiful  green,  fonietimes 
coal-black,  and  the  mod  remark- 
able, are  thofe  whofe  fore-legs, 
extraordinarily  long,  do  not  touch 
the  ground,  and  are  moveable  like 
antenna.  In  this  ftate  of  perfec- 
tion, the  tipulï  being  provided 
with  proper  organs,  apply  them- 
felves  to  the  propagation  of  the 
fpecics.  Thofe  fame  poor  infers, 
who  in  the  ftatc  of  larvse  have 
cfcaped  the  voracioufncfs  of  fiflies, 
often  become,  in  their  progrcfs 
through  the  air,  a  prey  to  equally 
mercilefs  birds. 

Tipula  rivofa.     Linn.   No.  2. 

This  fpecies,  the  largeft  of  any 
that  we  have,  has  black  eyes,  and 
its  whole  body  is  of  an  afli-colour. 
The  tail  in  the  female  is  termina- 
ted by  a  foiky  fpine,  and  in  the 
male,  which  is  lefs  in  fize,  by  a 
kind  of  club.  Its  legs  are  brown, 
with  a  little  black  on  the  lower  part 
of  the  tliighs.  The  wings  broad, 
and  larger  than  the  body,  are 
prettily  variegated.  The  ground 
of  them  is  white,  and  they  have 
at  their  outward  edge  three  large, 
brown,  nearly  triangular  fpots, 
which  blend   at   the   edge  of   the 
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Leur  corps  eft  alors  fi  foible  qu'en 
les  touchant  on  les  écrafe.  Tantôt 
ils  font  d'un  beau  verd,  quelque- 
fois noirs  comme  du  jais;  et  les 
plus  remarquables  font  ceux  dont 
les  pattes  antérieures  extraordi- 
nairement  longues,  ne  touchent 
pas  à  terre,  &  font  mobiles  comme 
des  antennes.  C'eft  dans  cet  e'tat 
de  perfedtion  que  les  tipules  pour- 
vues des  organes  propres  à  la  géne'- 
ration,  travaillent  à  la  multiplica- 
tion de  Tefpe'ce.  Ces  pauvres  in- 
feéles  qui  dans  l'état  de  vers  ont 
échappé  à  la  voracité  des  poiffons 
deviennent  fouvent  en  traverfaiit 
les  airs  la  proie  des  oifeaux. 

La  tipulc  des  ruifieaux. 

Cette  efpéce  la  plus  grande  de 
toutes  celles  que  nous  ayons  a  les 
yeux  noirs,  &  tout  le  corps  d'un 
gris  cendré.  La  queue  dans  la 
femelle  fe  termine  par  une  pointe 
fourchue  &c  dans  le  mâle,  qui  eft 
plus  petit,  par  une  cfpcce  de  maf- 
fue.  Ses  pattes  font  brunes  avec 
un  peu  de  noir  au  bas  des  cuiilcs. 
Ses  ailes  larges  &  plus  grandes  que 
fon  corps,  font  joliment  panachées. 
Le  fond  en  eft  blanc,  &  elles  ont 
à  leur  bord  extérieur  trois  grandes 
taches  brunes  prefque  triangulaires, 
qui  fe  touchent  au  bord  de  l'aile  ôc 
wini>-. 
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wing,  and  reach  to  the  half  of  its 
breadth;  on  the  inward  edge  they 
have  likewifc  three  more,  but  of  a 
lighter  colour.  Between  thefe  two 
rows  of  fpots,  are  plates  and  bands 
of  white  upon  the  middle  of  the 
wing.  The  firfl  of  thofe  white 
plates,  neareft  to  the  bafe  of  the 
wing,  is  in  form  of  a  lozenge,  and 
has  a  brown  fpot  in  the  middle. 
The  extremity  of  the  wing  has  a 
greater  mixture  of  fmall  fpots  than 
the  reft.  This  fpecies  is  met  with 
in  meadows. 

Tipula  crocata.      Linn.   No.  4. 

This  tipula,  is  the  moft  beautiful 
and  fplendid  fpecies  of  the  genus. 
Its  fundamental  colour  is  black, 
b'at  the  thorax  has,  towards  its  cir- 
cumference, feveraldun  and  fiffron 
coloured  fpots.  The  abdomen, 
which  is  broader  in  the  females, 
tind  longer  in  the  males,  has  alfo 
upon  each  fegment  a  few  fpots  of 
light  yellow,  differently  figured  in 
the  males  than  in  the  females,  and 
one  of  a  dun-colour  at  its  baze. 
The  legs  are  of  the  fame  dun-co- 
lour in  both  fexes,  only  the  tarfi 
r.re  black,  and  the  hinder  thighs 
have  a  black  ring  round  the  mid- 
-dle.  The  wings  are  fomevvhat  of 
a  dun-colour,  efpecially  at  the  bafe 
and  outward  edge,  with  brown 
veins    and   a  black   marginal    dot. 


s'avancent  jufqu'au  milieu  de  Ca 
largeur.  Au  bord  intérieur  elles 
en  ont  trois  femblables,  mais  moins 
foncées:  entre  ces  deux  ran-js  de 
taches  font  des  plaques  &  des  ban- 
des blanches  far  le  milieu  de  l'aile. 
La  premiere  de  ces  plaques  blanches, 
la  plus  proche  de  la  bafe  de  l'aile 
eft  formée  en  lozenge  &  a  au  mi- 
lieu une  tache  brune.  Le  bout  de 
l'aile  eft  plus  entremêlé  de  petites 
taches  que  le  refte.  On  trouve 
cette  efpéce  dans  les  pre's. 

La  tipule  faffrance. 

Cette  tipule  eft  la  plus  belle  & 
la  plus  brillante  efpéce  de  ce  genre. 
Le  fond  de  fa  couleur  eft  noir, 
mais  le  corcelet  a,  vers  fa  circon- 
férence plufieurs  taches  fauves  & 
faffranées.  Le  ventre  plus  large 
dans  les  femelles  &  plus  long  dans 
les  mâles,  a  aufli  fur  chaque  anneau 
quelques  taches  d'un  jaune  clair  ; 
autrement  figure'es  dans  les  mâles 
que  dans  les  femelles,  &  une  de 
couleur  fauve  à  fa  bafe.  Les  pattes 
font  de  la  même  couleur  fauve 
d-ins  les  deux  fexes,  les  tarfes  feule-» 
ment  font  noirs  &  les  cuiffés  pofte'- 
rieurcs  ont  dans  leur  milieu  un 
anneau  noir.  Les  ailes  font  un  peu 
fauves,  furtout  à  la  bafe  &  au  bord 
extérieur  avec  des  veines  brunes  cc 
un  point  marginal  noirâtre.  Les 
The 
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The  antennae  of  the  males  are  large, 
pedinatcd,  or  with  a  double  rov/ 
of  hairs  on  each  fide,  the  whole 
length  ;  thofe  of  the  females  are 
but  flightly  pedlinatcd,  and  appear 
at  firft  fight  almoft  plain.  Both 
are  black,  except  at  their  origin,  . 
where  they  are  dun- coloured.  .  The 
larva  that  produces  this  infedl,  is 
long,  fleck,  of  a  yellowiHi-caft, 
very  glofiy,  compofed  of  fourteen  . 
rings,  and  has  anteriorly  fix  little 
feet.  It  is  to  be  found  in  the 
flumps  of  decayed  trees,  amongft 
the  kind  of  tan  formed  in  thofe 
flumps.  The  chryfalis  that  comes 
from  it,  is  brown,  the  colour  of 
bark,  and  of,  a  peculiar  fliape. 
Each  of  its  wings  is  as  it  were 
crowned  with  fmaJl  fpines  towards 
the  tail  ;  and  the  head  is  adorned 
with  two  thin  taper  horns,  rather 
long  and  curve.  The  perfedl  in- 
fcdt  it  produces,  is  often  met  with 
in  meadows.  The  larvae  generally 
live  under  and  confume  the  roots 
of  vegetables,  which  larva;  prove 
dainty  food  to  the  crows,  in  whom 
nature  has  feemingly  ordained  this 
inftind,  to  the  end  the  larvas 
might  not  exiil  in  too  great  num- 
bers, fo  as  to  dcflroy  the  produce 
ef  the  earth. 


) 
antennes  des  mâles  font  grandeSp, 
figuries  ca  peigne,  ou  avec  un 
double  rang  de  poils  de  chaque 
côté  dans  toute  leur  longueur  ;  cel- 
les des  femelles  font  très  peu  pec- 
tinées  fie  paroifTent  à  la  premiere 
vue  prefque  fimples.  Les  unes  te 
les  autres  font  noires  ;  excepté  à  leur 
origine,  où  elles  font  fauves.  La 
larve  qui  produit  cet  infede  efl 
longue,  liflé,  de  couleur  jaunâtre, 
fort  luifante,  compofée  de  quatorze 
anneaux,  et  elle  a  antérieurement 
fix  petites  pattes.  Elle  fe  trouve 
dans  les  troncs  d'arbres  pourris 
parmi  l'cfpéce  de  tan  qui  fe  forme 
dans  ces  troncs.  La  chryfalidc  qui 
en  vient  efl  d'un  brun  couleur  d'c- 
corce  &  d'une  forme  finguliere. 
Chacun  de  fes  anneaux  eft  comme 
couronne'  de  petites  pointes  tour- 
nées un  peu  vers  la  queue  &  fa  tête 
eft  ornée  de  deux  cornes  minces, 
déliées,  allez  longs  &  recourbée». 
L'infede  parfait  qui  en  vient  fe 
trouve  fouvent  dans  les  prés.  Les 
larves  habitent  communément  fous 
les  végétaux,  dont  elles  détruifcnt 
les  racines,  et  ces  larves  à  leur  tour 
deviennent  la  pâture  friande  des 
corbeaux,  à  qui  la  nature  fcmblc 
avoir  donné  cet  inilind,  afin  que 
les  larves  ne  fubfiftalîént  point  en 
trop  grand  nombre  pour  détruire 
les  biens  de  la  terre. 

GENUS 
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GENUS     3-      MUSC  A.     Tab.  XVI. 

CHARACTER      GENERIS. 

Os  probofcide  carnosâj   labiis  duobus  lateralibus  :  palpi  nulli.    Linn, 
fyll.  nat.  p.  979. 

3d    GENUS.       The    FLY.      PI.  XVL 

CHARACTER    OF    THE    GENUS, 

The  mouth  is  formed  by  a  foft,  flcfhy  probofcis,  but  has  no  palpi. 
3.    G  E  N  R  E.      La    M  O  U  G  H  E.       PL  XVL 

CARACTERE      DU      <SENRE. 

La  bouche  efl:  formée  par  une  trompe  molle  &  charnue,  mais  il  n'y 
point  d'antennules. 

THIS    genus    is    divided    into      /^E  genre  fe  divife  en  difFe'rentes 
different  fedions,  from   the      V--4  families  d'après   la  forme  de 
form  of  their  antenna;.  leurs  antennes. 

1.  Filatas,  antennis  fimplicibus  abfque  filo  lateral i. 

2.  Armatas,  antennis  cuni  feta  aut  pluma  laterali. 

Tomcntofa?,  corpore  pubefcentes,  fjepe  vix  manifefte. 
Plumatis  antennis  pedlinata;. 
Setariis  antennis,  fimplici  fetâ. 

G  g  g  g  Piloflc, 
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PilofiE,  ra^ris  fetis,  imprimis  in  thorace  confpicuis. 
Plumatis   antennis. 
Setariis  antennis. 

Î.  Thofe  with  fimple  antennre. 

2,  Thofe  which  are  furniflied  with  a  lateral  hair  or  feather. 
Thofe  have  downy  bodies,  though  fcarce  perceptibly  fo  ; 
and  have  either  a  lateral  plume  or  feather  on  the  an- 
tenna?, or  a  fimple  hair  on  the  fide  of  the  antennœ. 

The  pilofcE  have  a  few  hairs  fcattered  upon  their  bodies,  princi- 
pally upon  the  thorax  ;  they  have  either  a  lateral  feather  or 
a  lateral  hair. 

1.  Celles  qui  ont  les  antennes  fimples, 

2.  Celles   qui   font  pourvues  d'un  poil  ou  d'une  plume  au  coté. 

Elles  ont  le  corps  velouté  quoique  prefqu'imperceptible- 
mcnt,  &  elles  ont  ou  une  plume  latérale  fur  les  antennes 
ou  un  fimple  poil  au  coté  des  antennes. 

Les  velues  ont  quelques  poils  par-ci  par-là  fur  le  corps,  furtont 
fur  le  corcelet.  Elles  ont  ou  une  plume  latérale  ou  un  poiL 
latéral. 


THIS  is  one  of  the  moll  nume-  La  claffe  de  ces  infc(n;cs  eiT:  desf- 

reus    clafles    of    infedts.      Variety  plus  nombreufes.     Variété  dans  les 

runs    through    their   forms,    their  formes,  dans  la  ftrudture,  dans  I'or- 

flrudure,   their  organization,   their  ganifation,    dans  la  mctamorphofc, 

metamorphofes,    their    manner    of  dans  la  manière  de  vivre,  de  fe  mul- 

living,  propagating  their  fpecles,and  tiplier,   de  pourvoir  à  leur  pollc- 

providing  for  their  pofterity.     Eve-  rite.     Chaque  efpéce  clt  munie  des 

ry  fpecies  is  furniflied  with  impie-  inftrumens  qui.lui  font  les  plus  né- 

menXs,    adapted   to  its    exigencies.  celTaires.       Quelle    fuieffe  !    quelle 

What 
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What  cxquifitenefs  !  what  propor- 
tion, in  the  feveral  parts  that  com- 
pofe  the  body  of  a  fly  !  What  prc- 
cilion,    what    mechanifm    in    the 

I'prings    and    motion  ! Some    are 

oviparous,  others  viviparous  ;  which 
latter  have  but  two  young  ones  at 
a  time,  whereas  the  propagation  of 
the  former  is  by  hundreds.  Flics 
are  lafcivious,  troublefome  infedls, 
tliat  put  up  with  every  kind  of 
food.  When  itorms  impend,  they 
have  mofl  adlivity,.  and  fting  with 
greatcll  force.  They  multiply  moH; 
in  hot,  moift  climates  ;  and  fo  great 
was  formerly  their  numbers  in 
Spain,  that  there  were  fly-hunters 
commilTioned  to  give  them  chace. 
The  vapour  of  falphur  or  arfenic 
deflroys  them;  and  their  numbers 
may  be  reduced  by  taking  them  in 
phials  of  honeyed  water,  or  between 
boards  done  over  with  honey. 
Among  fo  immenfe  a  multitude, 
fome  there  are  whofe  hiftory  pre- 
fcnts  us  with  fads  not  uninterell- 
ing. 

Mufca  chamxleon.     Linn,   No. 

Its  head  greatly  refembles  that 
of  the  ceftrus,  and  the  eyes  occupy 
the  greateft  part  of  it  :  they  are 
brown,  as  is  the  upper  part  of  the 
animal.     The   thorax  is  fomçwhat 


proportion  dans  le  de'tail  des  par- 
ties qui  compofent  la  mouche  ! 
quelle  precifion  !  quel  mcchanifmc 
dans  le  jeu,  dans  le  mouvement  ! 
Les  unes  font  ovipares,  les  autres 
vivipares  ;  celles-ci  n'ont  que  deux 
petits  à  la  fois  :  la  multiplication 
des  premieres  eft  par  centaines. 
Les  mouches  font  des  infeu.es  la- 
fcifs,  importuns,  s'accommodant 
de  toutes  fortes  de  nourriture^  A 
l'approche  des  orages  elles  ont  plus 
de  force,  piquent  plus  vivement. 
Leur  multiplication  eft  plus  nom- 
breufe  dans  les  pays  humides  & 
chauds.  Il  y  en  avoit  autrefois 
une  fi  grand  quantité'  en  Efpagnc 
qu'il  y  avoit  des  veneurs  de  mou- 
ches chargés  de  leur  donner  la 
chaffe.  Les  vapeurs  fulfureufes, 
arfénicales  les  font  périr.  On  les 
détruit  en  les  prenant  dans  des 
phioles  remplies  d'eau  de  miel,  ou 
entre  des  plaques  de  bois  recou- 
vertes de  miel.  Parmi  cette  mul- 
titude immenfe  il  y  en  a  quelques 
unes  dont  l'hiftoire  nous  préfente 
des  faits  intéreflants. 
La  mouche  chameleon. 

Sa  tête  refl'emble  beaucoup  à 
celle  de  l'œftre,  les  yeux  en  occu- 
pent la  plus  grande  partie;  ils  font 
brans  ainfi  que  le  deflus  de  l'ani- 
mal. Le  corcelct  cû  un  peu  velu, 
hairy;,, 
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liaiiy,  and  its  hairs  are  of  a  dun- 
colour.  The  extremity  of  the  tho- 
rax is  yellow,  as  alfo  the  two  fpines 
ariling  from  it.  The  abdomen, 
broad,  flat  and  circular,  has  fix 
triangular  fpots,  formed  not  unlike 
a  crefcent,  of  an  almoft  orange- 
yellow  ^  three  on  each  fide,  to- 
wards the  edge  ;  exclufive  of  a 
feventh  fpot  of  the  fame  colour 
placed  at  the  extremity  of  the  ab- 
domen, which  underneath  is  yel- 
low with  a  few  black  fpots.  The 
legs  are  likewife  yellow,  except  the 
thighs,  which  are  brown  :  the  out- 
ward edge  of  the  wings,  is  alfo  of 
this  laft  colour.  The  larva  of  this 
fly  dwells  in  frefh  water  ;  the  per- 
fcd:  inleâ  is  wont  to  walk  upon 
the  furface  thereof. 

Mufca  vefpa;  fimilis.     Linn.  No. 

44- 

it  entirely  refembles  the  wafp. 
Its  eyes  are  of  a  rcddifli  brown  i 
and  the  remainder  of  the  head  is 
of  a  lemon-colour,  except  the  an- 
tennrs  tliat  arc  brown,  and- a  flreak 
of  the  fame  colour,  which,  origi- 
nating from  their  bafe,  defcends  in  a 
ûreighîlinepofteriorly  between  the 
ejes.  The  thorax,  which  is  black 
and  fleek,  has  on  each  fide  a  yellow 
band  longitudinally,  and  the  point 
of  it  is  alfo  yellow.  Underneath, 
there  are  on  each  fide  of  the  ihorax 


&  fes  poils  font  de  couleur  fauve. 
Le  bout  du  corcelet  eft  jaune  ainfî 
que  les  deux  pointes  qui  en  naif- 
fent.  Le  ventre  large,  plat  & 
prefque  circulaire  a  fix  taches  tri- 
angulaires, un  peu  forme'es  en 
croifiant,  de  couleur  jaune  tirant  fur 
le  fouci,  trois  chaque  côte'  vers  le 
bord,  outre  une  feptieme  tache  im- 
paire de  même  couleur  placée  à 
l'extrémité  du  ventre.  En  defifous 
le  ventre  eft  jaune  avec  quelques 
taches  noires.  Les  pattes  aufil 
font  jaunes,  à  l'exception  des  cuif- 
fes  qui  font  brunes.  Les  ailes  ont 
leur  bord  extérieur  brun.  La  larve 
de  cette  mouche  habite  l'eau  douce. 
L'infede  parfait  en  marche  com- 
munément fur  la  furface. 

La  mouche  guêpe. 

Cette  mouche  rcfiemble  tout-à- 
fait  à  une  guêpe.  Ses  yeux  font 
d'un  brun  rougeatre,  et  le  refte  de 
fa  tête  eft  de  couleur  citron,  à 
l'exception  des  antennes  qui  font 
brunes,  et  d'une  raie  de  même  cou- 
leur qui  partant  de  leur  hafe,  de- 
fcend  en  droite  ligne  poftérieure- 
ment  entre  les  yeux.  Le  corcelet 
qui  eft  noir  et  lifi"e  a  de  cJiaque  côté 
une  bande  jaune  longitudinale  &  fa 
pointe  aufii  eft  jaune.  En  deflbus 
il  y  a  de  chaque  côte  du  corcelet 
four 
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four  fpots  of  the  fame  yellow,  three 
in  a  row  above  the  wing,  and  one 
below  that  fixture.  The  abdomen, 
compofed  of  four  rings,  is  of  a 
dufky  black,  with  a  tranfverfe  yel- 
low band  over  each  fegment,  which 
makes  four  bands,  of  which  the 
uppermoft  are  broken  off  in  the 
middle.  The  four  anterior  feet 
are  entirely  yellow  J  of  the  hinder 
ones,  the  thighs  only  are  yellow, 
the  remainder  being  black.  The 
wings,  tinged  with  brown,  have 
their  outward  edge  thicker  and 
rather  black.  All  the  yellow  on 
this  infeft,  is  as  it  were  a  glofly 
lemon-colour.  This  beautiful  fly 
is  to  be  met  with  on  flowers. 

Mufca  pclluccns,  Linn.  No. 
62 

T-he  eyes  of  this  fly  are  of  a  red- 
dJli  bro'vn.  The  fore-part  of  the 
head,  and  the  flieath  which  con- 
tains the  probofcis,  are  of  a  fmooth, 
fîiining  yellow.  The  thorax  is 
black,  charged  with  a  few  brown 
hairs,  with  its  point  fometimes  yel- 
lowifli,  at  other  times  black  like 
the  reft,  for  it  varies  in  colour. 
The  abdomen  has  its  under-part 
black,  the  upper  white,  and  tran- 
fparent  both  above  and  below  ; 
but  fometimes,   on  the  upper-part. 
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quatre  taches  du  même  jaune,  trois 
l'une  à  côte'  de  l'autre  au  deflius  de 
l'aile  (5c  une  quatrième  plus  bas 
que  cette  attache.  Le  ventre  com- 
pofc  de  quatre  anneaux  eft  d'un 
noir  matte  avec  une  bande  jaune 
tranfverfale  fur  chaque  anneau,  ce 
qui  fait  quatre  bandes,  dont  les 
lupcrieures  font  interrompues  dans 
leur  milieu.  Les  quatre  pattes 
antérieures  font  toutes  jaunes;  les 
deux  pofte'rieures  n'ont  que  leurs 
cuifles  de  jaunes  éc  le  rcfte  eft  noir. 
Les  ailes  lavées  de  brun  ont  leur 
bord  extérieur  plus  épais  &  noirâ- 
tre. Tout  le  jaune  de  cet  infedlc 
eft  brillant  &  comme  citronné. 
Cette  belle  mouche  fe  trouve  fur  les 
fleurs. 

La  mouche  tranfparente. 

Ses  yeux  font  d'un  brun  rouge- 
âtre,  le  devant  de  fa  tête  &  l'étui 
qui  renferme  fa  trompe  font  d'un 
jaune  lifl'e  &  luifant.  Son  corcelet 
eft  noir,  chargé  de  quelques  poils 
bruns,  avec  fa  pointe  quelquefois 
un  peu  jaune,  &  d'autres  fois  noire 
comme  le  reftc  ;  car  elle  varie  pour 
la  couleur.  Le  ventre  a  fa  moitié 
inférieure  noire  &  fa  moitié  fupé- 
rieure  blanche,  tranlparente  tant 
en  deflTus  qu'en  deflbus  ;  mais  quel- 
quefois en  dclfus  ce  blanc  eft  divifc 

H  h  h  h  the 
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the  white  is  bifleded  through  the 
middle  by  a  fmall  longitudinal 
black  ftreak.  The  feet  quite  black. 
The  wings  white  and  tranfparent, 
fomctimes  of  a  yellow  cail  towards 
their  bafe.  Their  middle  has  a 
broad  black  fpot  or  band  acrofs. 
Thei  r  extremities  are  likewifeblack- 
iili,  and  from  the  black  fpot  to  the 
extremity  there  are  brown  veins 
defcending.  This  infe(5l  inhabits 
the  rofcrtree. 
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en  deux  dans  fon  milieu  par  une 
petite  raie  noire  longitudinale..  Les 
pattes  font  toutes  noires.  Les 
ailes  font  blanches^  tranfparcntes, 
quelquefois  un  peu  jaunes  vers  leur 
b.ife  ;  leur  milieu  aune  large  tache 
ou  bande  tranfverfale  noire.  Leur 
pointe  eft  auffi  noirâtre,  &  depuis 
la  tache  noire  jufqu'à  cette  pointe, 
il  y  a  des  veines  brunes  qui  defcen- 
dent.  Cet  infed;e  vient  fur  les  ro^ 
fiers. 


GENUS    4.       T  A  B  A  N  U  S.     Tab.  XVIL 

CHARACTER      GENERIS. 

Os   probofcide  carnosâ  tcrminatâ  labiis  duobus,  roftro  palpis  duobus 
fubulatis,  probofcidi  latcralibus,  parallclis.     Linn,  fyft.  nat.  p.  999. 


4th  GENUS.     The  TABANUS.     PL  XVII. 


CHARACTER    OF     THE     GENUS. 


The  mouth  is  extended  in  a  flefiiy  probofcis,  terminated  by  two  lipSc 
The  roftrum  is  furniflicd  with  two  pointed  palpi  placed  on  each  fide  of, 
and  parallel  to  the  probofcis. 


GEifi'S  jr.    ./i-r/ff/zf 


FUy. 


GJiJA^irs  rjii 


•  ^La. 


GBJsrirsX.  MyiÂp/e.^t 


Ja,  /J^^r/idt  e^/in . 


J'itJ'&fAJAfa^^c^^}Yr£fTa:ç.2;âcbyJf.Barha^:yTjcJ  Strand  . 
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4.    GENRE.       Le    T  A  O  N.       PI.  XVIL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  bouche  efi:  allongée  en  trompe  charnue,  terminée  par  deux  lèvres. 
La  trompe  eft  munie  de  deux  antennulcs  pointues^  fituées  de  chaque  cote- 
&  parallèles  à  la  trompe. 


TABANUS  bovinus.  Linn. 
No.  4. 
Its  head  is, grey,  but  its  eyes,  al- 
moft  of  a  black-brown,  occupy  the 
greateft  part  of  it,  leaving  but  a 
faiall  vacancy  between  them.  In 
this  fpecies,  and  the  reft  of  this 
genus,  the  head  is  broad,  fliort, 
and  fattened  from  the  upper  part 
downwards.  The  thorax  is  of  a 
grey  colour;  the  abdomen  yellow- 
ifli,  chiefly  above,  under  the  wings; 
the  middle,  and  lower  part,  are 
brown,  with  a  triangular  white 
fpot  in  the  midft  of  every  ring, 
which  conftitutes  a  longitudinal 
band  of  fpots,  the  point  of  which 
is  dircdted  towards  the  thorax. 
The  thighs  are  blackifh,  and  the 
legs  yellow.  The  wings  are  fome- 
what  dufky,  with  brown  veins  of 
a  deeper   dye.    This   infcét   is   the 


L 


E  taon  des  bœufs. 


Sa  tête  eft  grife,  mais  Cis  yeux- 
bruns  6c  prcfque  noirs  en  occupent 
la  plus  grande  partie,  laiffant  en- 
tréux  fort  peu  d'intervalle.  Dans 
cette  efpéce  &  dans  les  autres  de  ce 
genre  la  tête  cft  large,  courte,  ap- 
platie  de  haut  en  bas.  Le  corcelet 
eft  de  couleur  grife;  le  ventre  eft 
jaunâtre  principalement  en  haut 
fous  les  ailes.  Le  milieu  &  le  bas 
font  bruns  avec  une  tache  blanche 
triangulaire  au  milieu  de  chaque 
anneau,  ce  qui  fait  une  bande  lon- 
gitudinale de  taches  dont  la  pointe 
regarde  le  corcelet.  Les  cuifTes 
font  noirâtres  &  les  jambes  jaunes. 
Les  ailes  font  un  peu  obfcures  avec 
des  veines  brunes  plus  foncées. 
Cet  infcéle  eft  la  terreur  des  bêtes 
à  cornes,  des  chevaux,  &c.  Sa. 
terrer 
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•terror  of  horned  cattle,  of  horfes, 
&c.  Its  mouth,  armed  with  two 
fharp  hooks,  penetrates  through 
their  hide.  Its  probofcis,  fhaped 
like  a  iling,  fucks  out  their  blood, 
which  it  is  very  greedy  of.  Thefe 
flics  are  feen  in  fummcr  to  harafs 
the  cattle  without  mercy,  and  the 
latter  arc  fometimes  fo  molefled  by 
their  flings  that  they  go  mad, 
agitate  thcmfelves,  run  down  pre- 
cipices, hills  and  dales,  tear  them- 
felvcs  againft  the  flumps  of  trees, 
or  againft  rocks.  But  the  vile  in- 
fedt  fports  with  the  fury  of  the 
bull,  returns  to  the  charge,  tcazes 
Jiim  emboldened  by  impunity, 
feems  to  challenge  him  to  fight, 
and  quite  vain  of  the  bellowings 
which  ring  through  the  plain,  he 
dares  the  ftrength  of  the  enraged 
quadruped,- ftings  him,  fucks  his 
blood,  and  thus  fdTumes  the  honours 
and  fruits  of  a  vidlory,  which  he 
is  only  indebted  for  to  his  own 
defpicable  diminutivenefs.  The 
pundlure  of  the  tabanus  is  keen  and 
painful.  It  is  very  common  in 
damp  woods  and  meadows,  cfpcci- 
ally  during  the  great  heats,  when 
it  is  moft  troublcfome. 

Tabanus  pluvialis.     Linn.   No, 
i6. 
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bouche  armc'e  de  deux  crocs  aigus 
perce  leur  peau.  Sa  trompe  en 
formed'aiguillon  fuce  leurfang,dont 
il  eft  fort  avide.  On  voit  en  été 
ces  mouches  s'acharner  fur  les 
beftiaux  qui  font  quelquefois  -tel- 
lement incommodés  de  leur  pi- 
queure  qu'ils  en  deviennent  furieux, 
s'agitent,  fuyent  à  travers  les  pre- 
cipices, les  vallons,  les  montagnes, 
fe  déchirent  contre  le  tronc  des 
arbres  ou  contre  les  rochers.  Mais 
le  vil  infede  fe  rit  de  li  fureur  du 
taureau,  revient  à  la  charge,  le 
harcèle  enhardi  par  l'impunitc, 
femble  le  défier  au  combat  &  tout 
glorieux  des  mugiffemens  qui  re- 
tentiflent  dans  la  plaine,  il  brave 
la  force  du  quadrupède  inité,  le 
pique,  le  fuce,  &  fe  donne  ainft 
les  honneurs  &  les  fruits  d'une 
vidoire  qu'il  ne  doit  qu'à  fa  peti- 
tcITe  méprifable.  La  piqueure  du 
taon  eft  vive  et  douloureufe.  Il 
eft  très  commun  dans  les  bois  hu- 
mides &c  les  prés,  furtout  dans  les 
grandes  chaleurs  :  il  eft  alors  plus 
incommode. 


Le  taon  pluvieux. 


The 
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The  whole  infcd  is  of  an  aflica 
grey;  when  alive,  its  eyes  are 
green,  with  brown  finuous  flreaks. 
Between  the  eyes  there  is  a  large 
fpace,  of  a  grey  colour,  marked 
with  two  black  rough  fpots  very 
difccrniblc,  and  a  poftcrior  one 
much  fmalltr.  The  thorax  ii 
brown,  with  longitudinal  grey 
ftreaks,  clofe  fet,  to  the  number 
of  feven  or  thereabouts.  The  ab- 
domen, which  is  fomewhat  afh- 
coloured,  has  the  edge  of  every 
fegment  whiter.  The  wings,  brown 
and  aOi-coloured,  are  all  over  dot- 
ted with  Imall  white  fpots,  and  a 
black  marginal  fpot.  The  feet  arc 
of  the  fame  colour  as  the  body, 
except  the  legs,  which  are  inter- 
changeably diverfified  with  rings 
of  brown  and  white.  This  fpccies 
is  one  of  the  moft  common  in 
meadows.     It  has  very  fine  eye». 

All  the  infefts  which  belong  to 
this  genus  accord  in  their  manricr 
and  way  of  life,  blit  differ  in  fize 
and  colour.  The  larva:  of  fome 
live  under  water,  of  others  under 
ground  in  meadows. 
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Tout  I'infede  cfi:  d'un  brun 
cendré.  Quand  il  eft  en  vie  fes 
yeux  font  verts  avec  des  raies  brunes 
finue'es.  Entre  les  yeux  efl  un 
grand  efpace  gris  fur  lequel  font 
deux  taches  noires  mattes  bien  vifl- 
blcs  &  une  poflérieure  beaucoup 
plus  petite.  Le  corcelet  efl  brun 
avec  des  raies  longitudinales  grifes 
ferrées  au  nombre  de  fept  environ. 
Le. .ventre  qui  efl  un, peu  cendré  a 
Je  bord  de  chaque  anneau  plus 
blanc.  Les  ailes  brunes  &  cendrées 
font  toutes  piquées  de  petits  pointa 
blancs  avec  jane  tache  marginale 
noire.  Les  pattes  font  de  la  même 
couleur  que  lé  corps  à  l'exception 
des  jambes  qui  font  entrecoupées 
d'anneaux  alternativement  bruns  et 
blancs.  Cette  efpéce  eft  une  des 
plus  comitiunes  dans  les  prés.  Ses 
yeux  font  très  beaux. 

Tous  les  infedes  qui  appartien- 
nent à  ce  genre  s'accordent  dans 
leur  manière  dé  vivre  &  de  fe  nour- 
rir &  ne  diffèrent  que  de  grandeur 
&  de  couleur.  Les  larves  de  quel- 
ques uns  demeurent  au  fond  de 
l'eau,  d'autres  fous  terre  dans  les 
prairies. 


liii 
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GENUS    S.       CULEX.     Tab,    XVII. 

CHARACTERGENERIS. 

Os   aculcis   fetaccis  intra   vaginam.  flexilcm.      Linn.    fyft.    nat.    p. 

Î002. 

5th   GENUS.      THe    G  N  A  T.     PI.  XVII. 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  mouth  is  formed  by  a  flexible  (heath,  inclofing  briftles  pointed 
like  flings.  The  anlcnnse  of  the  female*  are  filiform;  thofe  of  the  fe- 
males,  feathered, 

5.    G  E  N  R  E.      La    C  O  U  S  1  N.      PL  XVII. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  bouche  eft  formée  par  un  fourreau  fouple  qui  renferme  des  foies 
aifile'es  en  manière  d'aiguillons.  Les  antennes  des  femelles  font  en  formc; 
de  fils,  celles  des  mâle»  pec^inécs. 

•^ULEX  pipiens.      Linn.    No.      T    E  coufin  piailleun. 

Thefc  infeds,    too  well  known  Ces  infcdcs  trop  connus  par  Tes-; 

by  thefcvere  punftures  they  infliâ:,      piqueures  6c  les  dcmangeaifons  qu' 
and  the  itchings  thence  arifing,  af-     ils    nous    occafionnent   pre'fentcnt 

ford, 
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ford  a  moll  interefting  hiftory. 
Before  they  turn  to  flying  infeds, 
they  have  been  in  fome  irianner 
ilflies,  under  two  different  forms. 
You  may  obfcrve  in  ftagnating  wa- 
ters, from  the  beginning  of  May 
till  winter,  fmall  grubs,  with  their 
heads  downwards,  their  hinder- 
parts  on  the  furface  of  the  water  ; 
from  which  part  arifes  fideways  a 
kind  of  vent-hole,  or  fmall  hollow 
tube,  like  a  funnel,  and  this  is 
the  organ  of  refpiration.  The 
head  is  armed"  with  hook?,  that 
fervc  to  feize  on  infcdls  and  bits  of 
grafs,  on  which  it  feeds.  On  the 
fides  are  placed  four  fmall  fins,  by 
the  help  of  which  the  infcdl  fwims 
about,  and  dives  to  the  bottom. 
Thefe  larvae  retain  their  form  du- 
ring a  fortnight  or  three  weeks, 
after  which  period  they  turn  to 
chryfalids.  All  the  parts  of  the 
winged  infcdt  are  diftinguifhable 
through  the  outward  robe  that 
flirouds  them.  The  chryfalids  arc 
rolled  up  into  fpirals.  The  fitua- 
tion  and  (hape  of  the  windpipe  is 
then  altered,  it  confifls  of  two 
tubes,  near  the  head,  which  occupy 
the  place  of  the  iligmats,  through 
which  the  winged  infeél  is  one  day 
to  breathe.  Can  there  be  a  more 
pleafing  fight,   than  to  obferve,  in 


rhifloH-e  la  plus  intéreffante.  A- 
vant  de  devenir  infedles  volans,  ils 
ont  e'té  en  quelque  forte  poiflbns 
fous  deux  formes  différentes.  On 
peut  obferver  dans  des  eaux  Gag- 
nantes, depuis  le  commencement 
de  Mai  jufqu'à  l'hiver  de  petits 
vers,  la  tête  en  bas,  la  partie  pofté- 
rieure  à  la  furfacc  de  l'eau.  De 
cette  partie  fort  de  côté  une  efpéce 
d'évent  ou  petit  tuyau  évafé  en  en- 
tonnoir. C'eft  l'organe  de  la  re- 
fpiration. La  tête  eft  armée  de 
crochets  qui  fervent  à  faifir  les  in- 
fc<fles  et  les  brins  d'herbe  dont  il  fc 
nourrit.  Aux  cotés  font  quatre 
petites  nageoires,  à  l'aide  dcfquelfes 
l'infedte  va,  vient,  fc  précfpite  au 
fond  de  l'eau.  'Ces  vers  rcftent 
fous  cette  forme  quinze  jours  ou 
trois  femaines.  Au  bout  dece  tems 
i^ls  fe  changent  en  nymphes.  Toutes 
les  parties  de  l'infcdle  ailé  fe  dî- 
ftinguent  facilement  à  travers  le 
voile  qui  les  couvre.  Ces  nymphes 
font  roulées  en  fpirale.  L'organe 
de  la  refpiration  a  changé  de  place 
&  de  forme.  Ce  font  deux  tuyaux 
près  de  la  tête  qui  occupent  la  place 
des  fiiigmates,  par  lefqueîs  I'lnfedte 
ailé  doit  refpirer  un, jour.  Eft  il 
un  fpedlacleplus  agréable  que  d'ob- 
ferver  dans  un  baquet  tous  les 
mouvemens  de  ces  infedes  ?     Ces 
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a    tub  of  water,   all    the    motions 
of  thofc  infcds  ?    Thefc  chryfalids, 
conftantly   on   the  furface    of   the 
water,  in  order  to  driiw  breath,  ab- 
ilain  now  from  eating,  hut  upon  the 
leaft    motion    are    feen    to    unroll 
themfclves,  and  plunge  to  the  bot- 
tom,   by   means    of   little   paddles 
fituate  at  their  hinder  part.      After 
three   or   four    days    ftriét    fafiing, 
they  pafs  to  the  ftate  of  gnats.      A 
moment  before,   water  was  its  ele- 
ment,  but   now,    become  an  aerial 
infcd:,  he  can  no  longer  exift  in  it. 
He  fwells  his  head,   and  burfts  his 
enclofure.    The  robe  he  lately  wore 
turns  to  a  fhip,  of  which  the  infeâ 
is  the  mafl  and  fail.     If  at  the  in- 
flant  the  gnat  difplays   his   wings, 
there   arifes  a  breeze,   it  proves  to 
him    a     dreadful    hurricane  :    the 
water  gets   into   the  fliip,  and  the 
infed,  who  is  not  yetloofened  from 
it,   fiuks  and  is  loft.     But  in  calm 
weather,     the     gnat     forfak.es     his 
Hough,  dries  himfelf,  flies  into  the 
air,   fecks   to   pum.p  the  alimentary 
juice  of  leaves,    or    the   blood   of 
man   and   bealis.      It  is  impoffiblc 
to  behold,  and  not  admire  the  ama- 
zing  ftrudure   of  its   fting.     One 
undergoes  with  pleafure  a  pundurc, 
that   enables    one    to  obferve  how 
this  piece  of  mechanifm  ads.    The 


nymphci  toujours   à  la   furface   de 
l'eau  pour  refpircr,  ne  mangent  plus 
alors,  mais  au  moindre  mouvement 
on  les  voit  fe  dérouler  &  fe  plonger 
au  fond  des  eaux  à  l'aide  de  petites 
rames   placées    à  leur  p.irtie   poflé- 
rieure.     Au  bout  de  trois  ou  qua- 
tre jours  d'un  jeûne  rigoureux,   el- 
les paficnt  à  l'état  de  coufm.     Un 
moment  avant,  l'eau  etoit  fon  élé- 
ment,   mais  devenu  infedte  aérien, 
il  ne  peut  plus  y  vivre.      Il  enfle  fa 
tête  fait  crever  fon  enveloppe.     Ce 
qui    lui    fervoit   de   robe   il    n'y  a 
qu'un   moment,    fe  change  en   un 
navire,  dont   l'infedl  eft  la  voile  & 
le  mât.      Si  dans  le  moment  que  le 
coufm  développe  fes   ailes,    il   fur- 
vient    un    peu    de    vent,     c'eft    un 
ouragan  terrible.      L'eau  entre  dans 
le  vaiffeau  :    l'infedle  qui   n'eft  pas 
encore  détache,  coule  à  fond,  périt. 
Mais  par  un  tems  calme,  le  coufln 
abandonne   fa  dépouille,    fe  féche, 
vole  dans  les  airs,  cherche  à  pomper 
le  fuc  des  feuilles,    ou   le  fang  de 
l'homme  et  des  animaux.      On   ne 
peut  voir  fans  admiration,  l'étonnan- 
te ftruéture  de  fon  aiguillon.      On  fe 
laifléfaireavecplaifir,  une  piqueure, 
pour   pourvoir   obferver   le  jeu   de 
cette    machine.      L'aiguillon    que 
notre    oeil    apperçoit    n'eft    qu'un 
tuyau.       11    contient    cinq   ou    fix 
fting 
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fting  which  our  naked  eye  difco- 
vers,  is  but  a  tube,  containing  five 
or  fix  fpicula,  of  exquifite  minute- 
ncfs  ;  feme  dentated  at  their  ex- 
tremity like  the  head  of  an  arrow, 
others  fharp- edged  like  razors. 
Thefe  fpicula,  introduced  into  the 
veins,  aâ:  as  pump-fuckers,  into 
which  the  blood  afcends  by  reafon 
of  the  fmallnefs  of  the  capillary 
tubes.  The  infedl  injedts  a  fmall 
quantity  of  liquor  into  the  wound, 
by  which  the  blood  becomes  more 
fluid,  and  is  feen  through  the  mi- 
crofcope  pafTing  through  thofe  fpi- 
cula. The  animal  fwells,  grows 
red,  and  does  not  quit  its  hold  till 
it  has  gorged  itfelf.  The  liquor 
it  has  injeded,  caufes,  by  its  fer- 
menting, that  difagreeable  itching 
which  we  experience,  and  which 
may  be  ren^oved  by  volatile  alkali, 
or  by  fcrat<*hing  the  part  newly 
fhung,  and  wafhing  it  with  cold 
water  ;  for  later,  the  venom  fer- 
ments, and  you  would  only  in- 
creafe  the  tumour  and  the  itching. 
Rubbing  one's  fclf  at  night  with 
fuller's  earth  and  water,  leflens  the 
pain  and  inflammation.  Gnats  per- 
form their  copulation  in  the  air. 
The  female  depofits  her  eggs  on 
the   water;    by    the    help    of    her 


petites  lames  d'une  extreme  fineiTe  ; 
les  unes  dentele'es  à  leur  extre'mité 
comme  un  fer  de  flèche,  les  autres 
tranchantes  comme  un  rafoir.  Ces 
lames  introduites  dans  les  veines  y. 
font  l'effet  de  pompes  afpirantes.  Le 
fang  y  monte  àraifon  de  la  petitefl'e 
des  tubes  capillaires.  L'infedte  fait 
couler  dans  la  plaie  un  peu  de  li- 
queur. Le  fang  devient  plus  flu- 
ide ;  en  le  voit  à  la  loupe  paffer  à 
travers  ces  lames.  L'animal  s'en- 
fle, devient  rouge  &  ne  quitte  que 
lorfqu'il  eft  rafTafié.  La  liqueur 
qu'il  a  injeéléeoccafionne  par  la  fer- 
mentation les  démengeaifons  défa- 
greables  que  nous  éprouvons.  On 
les  difîîpe  avec  l'alkali  volatil,  ou 
bien  en  fe  grattant  dans  le  moment 
où  l'on  eft  piqué,  et  fe  lavant  avec 
de  l'eau  fraîche  ;  plus  tard  le  venin 
fermente  &  l'on  ne  fait  qu'augmen- 
ter l'enflure  et  la  démangeaifon. 
En  fe  frottant  le  foir  avec  de  la  terre 
détrempée,  l'en-fiure  et  la  douleur 
diminuent.  L'accouplement  des 
confins  fe  fait  dans  les  airs.  La 
femelle  dépofe  fes  œufs  fur  l'eau  à 
l'aide  de  fa  partie  poftérieure- mo- 
bile &  de  fes  pattes,  elle  les  difpofe 
les  uns  à  côté  des  autres  en  forme 
de  petit  bateau.  La  barque  com- 
pofée  de  deux  ou  trois  cens  œufs 
K  k  k  k  move- 
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moveable  hinder  part,  and  her  legs, 
placing  them  one  by  the  fide  of 
another,  in  the  form  of  a  little 
boat.  This  veffel,  compofed  of 
two  or  three  hundred  eggs,  fwims 
on  the  water  for  two  or  three  days, 
after  which  they  are  hatched.  If 
ftorms  arife,  the  boats  are  funk. 
Every  month,  there  is  a  frefh  pro- 
geny of  thefe  infeds.  Were  they 
not  devoured  by  fwallows,  other 
birds,  and  by  feveral  carnivorous 
infeéls,  the  air  would  be  darkened 
by  them.  Gnats  in  this  country, 
however  troublefome  they  may  be, 
do  not  make  us  feel  them  fo  fe- 
vercly,  as  the  mufketo-flies  do,  iii 
foreign  parts. 


flotte  fur  l'eau  pendant  deux  on 
trois  jours,  au  bout  defquel*  ils 
eclofent.  S'il s'ë]evedes tempêtes, les 
petites  barques  coulent  à  fond.  Il 
fe  fait  tous  les  mois  une  génération 
nouvelle  de  ces  infedes.  Si  les 
oifeaux,  comme  les  hirondelles,  Ôc 
pluficurs  infedtes  carnaciers  ne  les 
dévoroient,  l'air  en  feroit  obfcurci. 
Les  coufins  de  ces  pays-ci quelqu'in- 
commodes,  qu'ils  foient,  ne  fcfont 
pas  tant  fentirqueles  maringoins. 


GENUS    6.      EMPIS.      Tab.  XVII. 

CHARACTER      GENERIS. 

Os  roftro  corneo,  inflexo,  bivalvi,  thorace  longiore  valvulis  horizon- 
talibus.     Linn.  fyû.  nat.  p.  1003. 


6th    G  E  N  U  S.      The    E  M  P  I  S.      PI.  XVIL 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  probofcis  is  of  a  horny  fubftance,  bivalve,  inclined  downward'S 
under  the  head  and  breaft,  and  longer  than  the  throax.  The  valves  are 
horizontal. 

6. 
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6.    G  E  N  R  E.      L  '  E  M  P  I  S.      PL    XVII. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  trompe  eft  d'une  fubftance  cornée,  bivalve,  courbce  en  deilbus  de 
la  tête  6c  de  la  poitrine  &  plus  longue  que  le  corcelct.  Les  valves  font 
horizontales. 


THE  antennsE  are  compofed  of 
three  articulations;  the  ârft 
is  long,  the  fécond  ihort  and  glo- 
bular, and  the  third  much  larger 
at  its  bafe  than  in  the  middle, 
whence  again  it  grows  larger,  and 
is  finally  terminated  by  a  long  fliarp 
point. 

Empis  livida.      Linn.   No.  3. 

The  head  is  fmall,  of  a  roundifli 
form  ;  the  thorax  gibbous,  of  a 
pale  green  colour,  with  three  black 
lines  or  bands  longitudinally  placed 
thereon.  The  eyes  are  of  a  red- 
difli  brown.  The  upper  part  of 
the  abdomen  is  of  a  dullcy  dun 
colour.  The  feet  are  long,  hairy, 
and  of  a  paler  brown.  The  wings 
are  incumbent,  rather  long,  with 
dufky  dun-coloured  veins.  The 
infedt  is  common  upon  flowers. 
The  larva  and  chryfalis  are  un- 
known.. 


LES  antennes  font  compofecs 
de  trois  articles;  le  premier 
eft  long,  le  fécond  court  et  globu- 
laire, ôc  le  troifiéme  beaucoup  plus 
gros  à  fa  bafe  qu'au  milieu,  d'où, 
enfuite  il  groffit,  et  fe  termine  en- 
fin par  une  pointe  longue  et  aiguë. 

L'empis  plombe'e. 

Sa  tête  eft  petite  et  de  forme 
ronde;  le  corcelet  cft  en  bofle,  d'un 
vert  clair  avec  trois  lignes  ou  bandes 
noires  placées  longitudinellement. 
Les  yeux  font  d'un  brun  rougeâtre. 
Le  deilus  du  ventre  eft  d'un  fauve 
obfcur.  Les  pattes  font  longues, 
velues,  &  d'un  brun  plus  pâle. 
Les  ailes  fentcouchées  afîez,  longues 
&  ont  des  veines  de  couleur  fauve. 
L'infedte  fe  trouve  commune'ment 
furleslicurs.  Sa  larve  &  fa  nymphe 
font  inconnues. 

GENUS 
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GENUS     7.       CONOPS.       Tab.  XVII. 

CHARACTER     GENERIS. 

Os  roftro  porrcûo  gcniculato.     Linn.  fyfl.  nat.  p.  1004. 
7th    GENUS.      The    CONOPS.     PI.  XVII. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  roftrum  is  porrcdcd,  and  jointed  like  a  knee. 
7.     GENRE.      La    CONOPS.     PL  XVII. 

CARACTERE     DU     GENRE. 

La  trompe  eft  portée  en  avant  et  articulée  comme  un  genou. 

THE  antennae  terminate  (like  "F      ES    antennes    fc    terminent 

that  of  the  mufca)  by  a  flat  J__J  (comme  celles  de  la  mouche) 

and  folid  articulation,   refembling  par  une  articulation  platte  et  folide, 

the  bowl  of  a  fpoon,  with  a  lateral  femblable  aux  creux  d'une  cucil- 

briftle,  which  when  clofely  exami-  1ère,  ayant  une  épine  latérale,  "qui 

ned,  appears  to  be  very  hairy.  obfervée  de  près  paroit  très  velue. 

Conops  calcitrans.     Linn.   No.  La  conops  calcitrante. 

2. 

This  infeâ:  is  to  be  found  every         On   trouve  cet   infede  partout, 

where,  efpecially  in  autumn,  when  particulièrement  en    automne,    où 

it 
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it  harafles  the  horfes,  and  draws 
blood  from  them  with  its  fting. 

Conops  macrocephala.  Linn. 
No.  5. 

At  firft  fight  one  would  take  this 
fpecies  for  a  wafp.  It  is  fmooth  ; 
the  fore-part  of  the  head  is  lemon- 
colour,  as  are  the  poifersj  the  feet 
arc  dun  coloured.  The  thorax  is 
variegated  with  black  and  rcddifh 
dun.  The  fame  takes  place  with 
refped  to  the  fegments  of  the  ab- 
domen, fome  of  which  are  edged 
with  lemon-colour,  chiefly  the 
fécond,  and  part  of  the  third,  to- 
wards the  fides.  The  wings  are 
brown,  watered  and  clouded.  This 
beautiful  conops  is  found  in  mea- 
dows. 
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il  fatigue  beaucoup  les  chevaux  5c 
les  pique  jufqu'au  fang. 
La  conops  à  tête  allongée. 

A  la  premiere  vue  on  prendroit 
cette  efpéce  pour  une  guêpe.  Elle 
eft  lifle,  le  devant  de  la  tête  eft 
d'un  jaune  citron,  ainfi  que  les  ba- 
lanciersj  les  pattes  font  fauves.  Le 
corcelet  eft  varie  de  noir  &  de 
fauve  rougeâtre.  Il  en  cft  de  même 
des  anneaux  du  ventre,  dont  quel- 
ques uns  font  bordés  de  jaune 
citron,  principalement  le  fécond 
&  une  partie  du  troifiéme  fur  les 
côtés.  Les  ailes  font  brunes,  on- 
dées, et  nébuleufes.  Cette  belle 
conops  fc  trouve  dans  les  prés. 


GENUS     8.       ASILUS.      Tab.  XVII. 

CHARACTER      GBNERIS. 

Os  roftro  corneo,  porreélo,  rcdo-bivalvi.     Linn.  fyft.  nat.  p.  1006. 
8th  GENUS.      The    ASILUS.     PL  XVII. 


CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  roftrum  is  horny,  porredcd,  extended  out  its  whole  length  and 
bivalve. 

LUI  8. 
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8.    GENRE.       L'ASILE.      Pi.  XVÏL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  trompe  cil  cornée,  portée  en  avant,  étendue  de  toute  fa  longueur 
et  bivalve. 


ASILUScrabroniformis.  LInn. 
No.  4. 
This  fpecies  is  the  largcfl  of  the 
genus  of  any  that  we  have  in  this 
country.  The  probofcis,  fliorter 
than  the  head,  is  black,  as  arc  the 
eyes.  The  thorax,  large  and  con- 
vex above,  is  of  the  colour  of  ruft. 
The  feet  are  of  the  fame  colour, 
as  are  alfo  the  wings,  which,  how- 
ever, have  a  few  blackifh  fpots  al- 
mofl  triangular  on  the  interior 
edge.  The  three  firft  fegments  of 
the  abdomen  are  black,  the  next 
four  yellow,  and  fomewhat  hairy  : 
the  extremity  is  brown,  and  ter- 
minates in  a  point. 


This  large  infeél  is  found  in 
fwampy  meadows,  where  it  flics 
very  fwiftly.  It  muft  be  taken 
cautioufly,     for   it    flings    keenly. 


T    'ASILE  en  forme  de  frelon. 

Cette  efpécc  efl  la  plus  grande 
de  toutes  celles  de  ce  genre  que 
nous  ayons  dans  ce  pays-ci.  Sa 
trompe  plus  courte  que  fa  tête  cft 
de  couleur  noire,  ainfi  que  fcs 
yeux.  Son  corcelet  grand  et  con- 
vexe en  dclTus  efl  de  couleur  de 
rouille.  Les  pattes  font  de  la 
même  couleur,  ainfî  que  les  ailes 
qui  ont  pourtant  quelques  taches 
noirâtres  prefque  triangulaires  à 
leur  bord  intérieur.  Les  trois  pre- 
miers anneaux  du  ventre  font  noirs, 
mais  les  quatre  fuivans  font  jaunes 
et  un  peu  velus;  le  bout  ou  l'ex- 
trémité ell  brune  &  fe  termine  en 
pointe. 

On   trouve  ce  gros  infede  dans 

les   prés   humides,  où  il   vole  fort 

vite.       Il     faut     prendre    garde    à 

fes    doigts    en    le  prenant,    car   il 

la 
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In  general  thefcinfcds  have  an  ob- 
long body,  the  abdomen  efpecially 
being  long  and  {lender.  Their 
legs  arc  long,  and  the  rings  of  the 
tarfus  or  foot,  five  in  number,  arc 
fhort,  and  fhaped  not  unlike  a 
heart.  Their  Iharp  probofcis  fervcî 
them  to  fting  different  animals 
with,  ajid  draw  out  tlicir  blood, 
which  they  fuck  through  their 
trunk,  for  it  is  perforated.  Thefc 
tfili  prove  ver;  troublcfome  to  cat- 
tle in  low  meadows,  where  they 
are  frequent  to  be  met  with.  I 
am  neither  acquainted  with  their 
larva;  nor  their  chryfalids,  which 
probably  delight  in  wet  places, 
and  perhaps  even  make  their  abode 
in  the  water. 

This  infcâ:  was  caught  in  Hyde- 
Park,  near  the  Serpentinc-Riverj 
and  from  the  freflinefs  and  beauty 
of  its  colours,  I  apprehend  it  had 
not  long  been  transformed,  and 
conclude  from  hence  that  the  larva 
muft  be  an  aquatic. 
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pique  fort.  En  general  ces  In- 
fedlcs  ont  le  corps  allongé,  leur 
ventre  furtout  eft  long  &  aflez 
mince.  Leurs  pattes  font  grandes 
&  les  anneaux  du  tarfc  ou  du  pied 
qui  font  au  nombre  de  cinq  font 
courts  Se  un  peu  figurés  en  cœur. 
Ils  fe  fervent  de  leur  trompe  aiguc 
pour  piquer  diffcrens  animaux  & 
en  tirer  le  fang  qu'ils  pompent  & 
fuccnt  par  cette  même  trompe  qui 
eft  creufe  en  dedans.  Ces  afiles 
incommodent  beaucoup  les  trou- 
peaux dans  les  bas  prés  où  ils  font 
fréquens.  Je  ne  connois  ni  leurs 
larves  ni  leurs  nymphes,  qui  pro- 
bablement fe  plaifent  dans  les  en- 
droits humides,  &  pcutetre  même 
vivent  dans  l'eau. 

Cetinfeéte  a  été  pris  dans  Hyde- 
Park,  près  du  Canal-en-Serpcn- 
tcau,  et  par  la  fraicheur  &  la 
beauté  de  fes  couleurs  je  juge  qu'il 
n'y  avoit  pas  longtems  qu'il  étoit 
métamorphofé  j  d'où  je  conclus 
que  la  larve  en  doit  être  aquatique. 


GENUS 


B  O  M  B  Y  L  I  U  S.     Tab.  ZVIL 


CHARACTER       GENERIS. 

Os  roftro  porredo,   fetaceo,   longi/hmo,  bivalvi  :   valvulis  horizontali- 
bus;  intra quos  aculei  ictacci.     Linn.  fyft,  nat.  p.  1009. 

oth 
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9th  GENUS.     The  B  U  Z  Z-F  L  Y.     PL  XVII. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  roftrum  is  porredlcd,  fctaccous,  very  long,  and  formed  by  tWv 
horizontal  valves,  in  which  are  contained  fctaceous  flings.  7  he  antenna 
are  bent,  fetaccous,  and  of  a  conic  form.  Three  flemmata.  The  wings 
are  open. 


9.     GENRE.      Le    BOURDON.     Pi.  XVI. 

CARACTERE      DU      CENRE. 

La  trompe  avance,  eft  fétacc'e,  fort  longue,  et  forme'e  de  deux  valves 
horizontales,  qui  renferment  des  aiguillons  fetacés.  Les  antennes  font 
courbe'es,  fetacées  et  de  forme  conique.  Il  y  a  trois  petits  yeux  liffcs. 
Les  ailes  font  étendues. 


icdi 


Linn. 


BOMBYLIUS 
No.  2. 
Its  probofcis  is  flcnder,  black  and 
long,  equal  to  two  thirds  or  three 
fourths  of  the  infeû's  length,  and 
often  divided  in  two  at  the  extre- 
mity. The  animal  always  bears  it 
porreded  forwards  ;  and  frequently 
puts  forth  another  finer,   which  it 


X    E  bourdon  mitoyen. 

Sa  trompe  eft  mince,  noire,  longue, 
égalant  les  deux  ou  les  trois  quarts 
de  la  longueur  de  l'infedle,  et  fou- 
vent  divifée  en  deux  à  fon  extrémi- 
té. L'animal  la  porte  toujours  avan- 
cée devant  lui,  &  fouvent  il  en  fait 
fortir  une  autre  plus  fine  qui  y  eft 
con- 
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contains  as  in  a  flieath.  TJic  an- 
tennse,  as  long  as  the  head,  are 
fomewhat  elbowed  in  the  middle. 
As  to  the  legs,  they  are  fmall, 
flcnder,  and  long  for  the  fize  of 
the  infedl,  and  are  black  as  well  as 
the  antennae.  The  whole  infed:  is 
fhort  and  ftumpy,  and  likewife 
black,  but  covered  with  a  tufty, 
cottony,  dun-coloured  down.  The 
wings,  very  long,  proportionably 
to  the  body,  are  blackifh  and  dot- 
ted with  dark  brown.  This  infedl 
hovers  about  the  flowers  in  gardens, 
in  the  month  of  April,  and  fips  the 
nedareous  dew  with  its  probofcis, 
without  fettling,  but  keeping  a 
continual  flutter.  It  does  not  fting, 
but  may  be  handled  without  injury. 
It  varies  as  to  fize.  The  larva  are 
probably  aquatic,  the  perfcdl  infeél 
being  mofl:  frequent  in  gardens  in 
marflay  grounds. 
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renfermée  comme  dans  un  étui. 
Les  antennes  de  la  longueur  de  \i 
tctc,  font  un  peu  coude'es  dans  leur 
nùlieu.  Pour  les  pattes  elles  font 
fines,  déliées  &  longues  pour  la 
grandeur  de  l'infecfle.  Elles  font 
noires  ainfi  que  les  antennes.  Tout 
l'infede  eft  court  ramafîe  &  pareil- 
lement de  couleur  noire,  mais  cou- 
vert d'un  duvet  touiFu,  cotonneux 
&  fauve.  Ses  ailes  fort  longues 
pour  fon  corps,  font  noirâtres  & 
pointillées  de  brun  foncé.  Cet  in- 
fecte vole  dans  les  jardins  autour 
des  fleurs  (au  mois  d'Avril)  qu'il  fa- 
ce avec  fa  trompe  fans  s'arrêter  & 
en  volant  continuellement.  Il  ne 
pique  point  &  on  peut  le  prendre 
impunément.  Il  varie  pour  la 
grandeur.  Les  larves  font  aparem- 
ment  aquatiques  car  les  inkâes  par- 
faits fréquentejit  les  jardins  dans  des 
endroits  marécagcaux. 


GENUS   lo.     HIPPOBOSCA.     Tab.  XVÏI. 


CHARACTER      GENERIS. 

Os  rofliro  bivalvi,   cylindrico,  obtufo,  nutante.     Pedes  unguibus  plu- 
ribus.     Linn.  fyft.  nat.  p.  loio. 


M  m  m  m 


:oth 
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loth  GENUS.     The  HORSE-LEECH..    PI.  XVII. 

CHARACTER     OF     THE     OENUS._ 

The  roflrum  is  bivalve,   cylindrical,    obtufe  and  nodding.     The  feet 
are  armed  with  many  talons., 

iQ.  GENRE.      L'HIPPOBOSQUE.     PL  XVII. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

La  trompe  eft  bivalve,  cylindrique,  obtufe  &c  branlante.     Les  pattes 
font  armées  de  plufieurs  ongles. 


HIPPOBOSCA  equina.  Linn. 
No.  I. 
This  infcdiis  broad,  flat,  fhining, 
and  as  it  were  fcaly.  Its  head  is 
yellow,  eyes  brown.  The  thorax 
ajid  abdomen  are  alfo  yellow  undu- 
lated with  brown.  The  legs  arc 
interfeded  with  yellow  and  brown. 
The  wings,  croffed  one  over  the 
other,  exceed  the  length  of  the 
body  by  above  one  half;  they  are 
tianfparent,  tinged  with  a  little 
yellow  towards  their  outward  edge, 
and  have  a  fpot  near  that  edge,  of 
a  brown  colour, . 


L 


Hippobofquc  des  chevaux. 


Cet  jnfcâe  eft  large,  plat,  lui- 
fan  t  &  comme  ccailleux.  Sa  tête 
eft  jaune  &  fes  yeux  font  bruns-. 
Son  corcelctôcfon  ventre  font  jaunes 
auffi  avec  des  ondes  brunes.  Les 
pattes  font  entrecoupées  de  jaune  & 
de  brun.  Les  ailes  croifées  l'une  fur- 
l'autre  débordent  le  corps  de  plus  de 
moitié  ;  elles  font  tranfparentes, 
lavées  d'un  peu  de  jaune  vers  leur 
bord  extérieur,  &  ont  un  point, 
près  de  ce  bord  de  couleur  brune. 
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I  received  this  iaCcA  from  New- 
Foreft  in  Hampshire,  where  num- 
bers of  them  live  and  riot  with  im- 
punity in  their  tyranny  over  horfes, 
cows,  &c.  They  are  very  difficult 
to  be  killed,  on  account  of  the 
hard  cruftacsous  fhell  which  covers 
them,  and  they  fix  fo  clofe  andfaft 
to  the  poor  animals,  with  their 
claws,  that  they  cannot  rub  orbite 
them  off  without  wounding  them- 
&lves,. 
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J'ai  eu  cet  înfeâie  de  la  Foret- 
Neuve  dans  le  comté  de  South- 
ampton, où  il  y  en  a  quantité  qui 
vivent  &  exercent  impunément  leur 
tyrannie  fur  les  chevaux,  les  vaches, 
&c.  Ils  font  difficiles  à  tuer  à 
caufe  de  l'e'caille  dure  &  cruftacée 
qui  les  couvre  ;  et  ils  s'acharnent 
tellement  fur  les  pauvres  bêtes,  qu' 
elles  ne  fauroient  s'en  défaire  ni  en 
fc  frottant  ni  en  les  enlevant  avec  la 
dent,  fans  fe  bleffercUc-mêmes, 


i5q  ^i  iibio  alriT 


sjlîù'l  l:[':oa  ic.ja  ^ r. iioqn.û'j  ol  i; 


O  R  D  O 


O    R    D     O       VII, 


.II^.S^ECTA    APT  ERA. 
Alas   nulla;   in   omni   fexu.      Linn.  fyû.  nat.    p.    loiz. 


ORDER  VII. 

APTEROUS    INSECTS. 

This  order  is  particularly  diftinguifhed  from  the  others,  by  the  infcds 
which  belong  to  it  not  having  wings  in  cither  fex. 

ORDRE  VII. 

INSECTES     APTÈRES. 

Cet  ordre  fe  diftinguc  particulièrement  des  autres,  en  ce  que  les  infedles 
Éjui  le  compofent  n'ont  point  d'ailes,  ni  dans  l'un  ni  dans  l'autre  fexe. 

GENUS 
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GENUS     I.       LEPISMA.      Tab.    XVIII. 

CARACTER      GENERIS. 

Pedes  fcx  curforii.  Os  palpis  duobus  fctaceis  &  duobus  capitatis  ; 
Cauda  fctofa,  fctis  cxtenfis.  Corpus  fquamit  imbricatum.  Linn.  fyft. 
nat.  p.  I0I2. 

ift  GENUS.     The  LEPISMA.     Pi.  XVIIL 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

Six  feet  formed  for  running:  the  mouth  furnifhcd  with  four  palpi  ; 
two  of  which  arc  fctaceous,  and  two  capitated.  The  tail  terminated 
by  extended  briftles.     The  body  imbricated  with  fcalcs. 


Ï,  GENRE.     Le  LEPISME.     PI.  XVIIL 

CARACTERE     DU     GENRE. 

Six  pattes  formées  pour  la  courfc  ;  la  bouche  munie  de  quatre  anten- 
nules,  dont  deux  font  fctacces  et  deux  à  tête.  La  queue  fe  termine  par 
des  poils  avancés.     Le  corps  eft  couvert  d'ccailles  pofccs  en  manière  de 

tuiles. 


LEPISMA   faccharina.     Linn.    y    E  Ic'pifmc  fucrc, 
No.  I.  JuJ 

N  n  n  n  The 
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The  body  of  this  infccSt  is  ob- 
long, and  compofed  of  nine  or  ten 
fcgmcnts,  which  gradually  Icll'en 
from  the  head  to  the  tail.  The 
antcnns  are  long,  flendcr,  and  fili- 
form, equal  to  two  thirds  of  the 
body  in  length.  The  mouth  has 
two  long  appendices,  conlifling  of 
feveral  articulations,  much  like 
thofe  of  the  tipulae.  The  feet,  fix 
in  number,  three  on  each  fide,  are 
broad,  ihort  and  whitifh  :  they  are 
inclofed,  and  received  into  as  many 
grooves  placed  at  the  lower  part 
of  the  animal,  and  the  origin  of 
them  is  covered  with  a  broad  lami- 
na, or  fcale,  of  an  oval  form.  But 
bcfides  thofe  fix  feet,  the  infed  has 
fix  others,  fhort,  flender,  which 
are  falfe  feet,  three  on  each  fide, 
fituate  towards  the  extremity  of 
the  body,  before  the  tail.  Thefe 
kind  of  appendices  arc  very  fhort. 
The  tail  terminates  in  three  long 
threads  J  the  middlcmofl  longer, 
and  fituatc  lengthways,  the  other 
two  tranfverfely,  one  on  each  fide, 
fo  that  the  three  together  form  a 
kind  of  crofs.  Thefe  threads  are 
flender  and  fine,  and  when  viewed 
through  a  glafs,  appear  rather  hairy. 
The  infeilt  is  of  a  leaden  colour, 
but  rather  inclining  to  that  of  fil- 
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Le  corps  de  cet  infeifle  ed  allonge 
et  compofé  de  neuf  ou  dix  anneaux 
qui  vont  en  diminuant  de  la  tête  à 
la  queue.  Ses  antennes  font  lon- 
gues, minces,  filiformes  et  égalent 
la  longueur  des  deux  tiers  du  corps. 
Sa  bouche  a  deux  longues  appen- 
dices compofées  de  plufieurs  arti- 
cles, à  peu  près  comme  celles  des 
tipules.  Ses  pattes  font  au  nombre 
de  fix,  troii  de  chaque  côté,  larges, 
courtes  &  blanchâtres.  Elles  font 
renfermées  &  reçues  dans  autant  de 
rainures  qui  font  dans  la  partie  in- 
férieure de  l'animal,  et  leur  origine 
cft  couverte  d'une  large  lame  ou 
écaille  de  forme  ovale  :  mais  outre 
ces  fix  pattes,  l'infeâic  en  a  fix 
autres,  courtes,  minces,  qui  font 
de  faufiles  pattes,  trois  de  chaqud 
côté,  placées  vers  l'extrémité  du 
corps  avant  la  queue.  Ces  efpéccs 
d'appendices  font  très  courtes.  La 
queue  fc  termine  par  trois  longs 
filets,  l'un  au  milieu  plus  allongé 
6c  pofé  en  long,  &  deux  autres 
pofc's  en  travers,  un  de  chaque  côté, 
en  forte  que  les  trois  forment  en- 
femble  une  efpéee  dé  croix.  Ces 
filets  font  minces  &  fins  i  &  vus  à 
la  loupe  ils  paroiflent  un  peu  velus. 
L'infede  eft  da  couleur  plombée, 
luifante  6c  argentée  à  caufe  dci 
ver 
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ver,  by  rcafon  of  the  fmall  lllvery 
fcales  with  v/hich  it  is  covered  ;  by 
vihich  lame  circumflance  it  refem- 
bles,  elpecially  in  its  under  part, 
the  filvcr  fifh.  It  is  found  in  gar- 
dens, under  boxes,  and  in  the  cre- 
vices of  window-falhes  in  houfes, 
where  it  is  very  common.  It  runs 
with  great  fvviftnefs,  and  is  difficult 
to  catch.  When  touched,  it  lofcs 
part  of  its  fcales,  and  its  foftnefs 
make*  it  eafy  to  crulU.      ' 
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petites  écailles  de  cette  couleur 
dont  il  eft  couvert.  Par  ce  même 
endroit  il  refTcmble,  furtout  en  def- 
fous,  à  ces  petits  poiffons  blancs 
argentés.  On  le  trouve  dans  les 
jardins  fous  les  caiffes  &  dans  les 
fentes  des  chaffis  de  fenêtres  des 
maifons,  où  il  eft  fort  commun.  Il 
court  très  vite  &  cft  difficile  à 
prendre.  Lorfqu'on  le  touche  il 
perd  une  partie  de  fes  écailles,  & 
fa  mollefTc  fait  qu'on  l'e'crafc  aifé- 
nicnt. 


GENUS     2.       PODURA.      Tab.    XVIIL 


CHARACTER     GEK 


Pedes  fex  curforii,  Oculi  duo  compofiti  ex  odlonis.  Cauda  bifurca, 
faltatrix,  inflcxa.  Antenne  fetaceœ  elongatae.  Linn.  fyft.  nat.  p, 
1013. 


2d  GENUS.     The  SPRING-TAIL.     PL  XVIIL 


CHARACTER    OF    THE    GENUS. 


Six  feet  formed  for  running.  Two  eyes  compofed  of  eight  facets  ;  a 
forked  tail,  bent  under  the  body,  elaftic,  and  formed  to  aâ:  like  a  fpring. 
The  antennae  lonj<  r.nd  fetaceous. 
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2,    GENRE.      La    P  O  D  U  R  E.     PI.    XVÎÎÎ. 

CARACTERE     DU     GENRE. 

^ix  pattes  formées  pour  la  courfe.  De  ux  yeux  compofcs'  de  huit  fa- 
cettes. Une  queue  fourchue,  repliée  fous  ie  corps,  élaftique  6c  forme'c 
pour  agir  comme  un  rcflbrt.     Les  antennes  longues  &  fetacées. 


P 


ODUPvA  villofa.     Linn.  No. 


A  pod 


urc  vcJue, 


cil 


This  is  one  of  the  largeft  fpecies 
we  have  in  this  country;  it  ap- 
pears at  firft  fight  to  be  of  a  brown 
footy  colour,  but  when  clofcly  ex- 
amined it  is 'found  to  be  of  a  yel- 
low brown,  interfperfed  throughout 
v-'ith  fpcts  aijd  ftreaks  of  black. 
Tije  head  and  thorax  are  very 
h;nry,  aiid  the  hairs  are  eafily  loo- 
ffiicd,  ^na  iiick  to  the  fingers  when 
touc;  cJ.  The  abdomen  is  rather 
iVnooih.  The  antennae,  compofed 
of  four  articulations,  areas  long  as 
two  thirds  of  the  body.  This  fpe- 
cies is  commonly  found  under 
ftones. 

They  are  diftinguifhed  into  fe- 
veral  fp  :cies  ;  fome  inhabit  ftill 
waters,  leaping  and  walking  with 
Cafe  on  the  furfacc  of  that  element. 


Cell  une  des  plus  grandes  cfpé- 
ces  que  nous  ayons  dans  ce  pays-ci. 
Elle  paroit  à  la  premiere  vue  d'un 
brun  couleur  de  fuie,  mais  lorfqu' 
on  l'examine  de  près,  on  voit  qu'elle 
ell  d'un  brun  jaunâtre,  tout  entre- 
coupé de  taches  ôc  de  raies  noires. 
Sa  tête  6c  fon  corcclet  font  fort 
velus  &;  leurs  poils  fe  détachent 
aifémcnt  6c  reftcnt  aux  doigts  lorf- 
qu'on  touche  l'infedle.  Le  ventre 
eft  afiez  lifle.  Les  antennes  com- 
pofécs  de  quatre  articles  font  de  la 
longueur  des  deux  tiers  du  corps. 
On  trouve  tt es  communément  cette 
efpéce  fous  les  pierres. 

On  en  diftinguepîufieurs  efpéces, 

les  unes  habitent  les  eaux  paifibles, 

fautent  6c  marchent  aifément,   fur 

la  furface  de  cet  clément.     Ils  s'af- 

They 
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They  aflemble  in  troops  In  the 
morning,  on  the  banks  of  pools, 
fiih-pondf,  and  refcrvoirs  ;  others 
are  found  in  damp  places,  under 
leaves,  bark^  and  flones;  others, 
among  heaps  of  rotten  wood,  mufli- 
rooms,  and  in  melon-beds.  In 
Lapland,  they  are  {cen  running 
upon  the  fnow,  but  when  it  be- 
gins to  melt,  they  perifh.  The 
podura,  by  its  elafticity,  eludes  the 
eager  grafp  of  the  naturalift.  Its 
hard,  forky  tail  is  a  kind  of  fpring, 
by  means  of  which  the  body  of  the 
animal  is  thrown  up  into  the  air. 


femblent  en  troupe  Ic  matin  fur  Ic 
bord  des  étangs,  des  viviers  &  des 
rcfervcirs.  D'autres  fe  trouvent 
dans  les  endroits  humides,  fous  les 
feuilles,  les  écorces  ôc  les  pierres, 
d'autres  dans  des  monceaux  de  bois 
pourri,  des  champignons,  &  fur  les 
couches  de  melons.  En  Laponic 
on  les  voit  courir  fur  la  neige,  mais 
lorfqu'elle  vient  à  fondre,  ils  pé- 
riffent.  La  podure  par  fon  élafti- 
citc  échappe  aux  mains  avides  du 
naturalise.  Sa  queue  dure  &  four- 
chue eft  une  efpéce  de  reffort,  par 
le  jeu  duquel  le  corps  de  l'animal 
eft  lancé  en  l'air. 


GENUS    3.      TERMES.     Tab.  XVIII. 

CHARACTER      GENERIS. 

Pedes   fex   curforii.      Oculi    duo.     Antennas    fetaccs.     Os   maxillis 
duabus.     Linn,  fyft.  nat.  p.  1015. 

3d   GENUS.     The    TERMES.     PI.  XVIII. 

CHARACTER    OF    THE    Gt^NUS. 

Six  feet  formed  for  running.     Tv/o  eyes.     Setaceous  antennae;  mouth 
armed  with  two  jaws. 

O  o  o  o  3. 


(     326     ) 
3.    GENRE.      Le    TERMES.     PL  XVIIL 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Six  pattes  formées  pour  la  courfe  :   deux  ycux;  des  antennes  fétiicccss 
une  bouche  armée  de  deux  mâchoires. 


TERMES  pulfatorlum.  Linn. 
No.  2. 
This  infeâ:  varies  in  colour  and 
fize,  being  fometimes  quite  white 
or  grey,  at  others  of  a  lead  colour. 
In  fome,  the  abdomen  is  marked 
with  a  brown  annular  band,  after 
which,  near  the  tail,  is  found  a 
brown  fpot.  All  have  (lender  an- 
tennae, about  as  long  as  the  body. 
The  eyes  are  yellowifli;  and  on 
both  fides  of  each  fegment  of  the 
abdomen  is  a  rcddifli  fpot,  more 
or  Icfs  marked.  The  infedl  is  com- 
monly found  in  old  wood,  decayed 
tables,  in  books  not  often  looked 
into.  It  runs  and  even  leaps  a  lit- 
tle when  touched.  Thofe  met 
with  in  houfes  are  whiter,  and  are 
alfo  to  be  feen  in  the  fields  and 
gardens  upon  walls  and  trunks  of 
trees,  in  which  fuuation  it  is  more 
of  a  brown  colour,  and  fomewhat 
hairy. 


E  termes  bruyant. 


Cet  infedle  varie  pour  la  couleur 
&  pour  la  grandeur.  Quelquefois 
il  eft  tout  blanc  ou  gris,  d'autres 
fois  de  couleur  plombée  :  dans 
d'autres  le  ventre  eft  taché  d'une 
bande  annulaire  brune,  après  la- 
quelle, proche  la  queue,  fe  trouve 
un  point  brun.  Tous  ont  les  an- 
tenne fines,  environ  de  la  longueur 
du  corps;  les  yeux  jaunâtres  ôcaux 
deux  cotés  de  chaque  anneau  du 
ventre  un  point  rougeâtre,  plus  ou 
moins  marqué. 

On  trouve  communément  cet 
infeéle  fur  les  vieux  bois,  les  vieilles 
tables,  dans  les  livres  qu'on  remue 
peu.  Il  court  &  même  il  faute 
un  peu  lorfqu'on  le  touche.  Celui 
qu'on  trouve  ainfi  dans  les  maifons 
eft  plus  blanc.  Il  fe  rencontre 
aufli  dans  la  campagne  &  dans  les 
jardins  fur  les  murs  6c  les  troncs 
This, 


This  infed  has  been  thought  by 
fome  to  imitate  the  ticking  of  a 
watch,  by  ftriking  its  head  againfl 
the  wainfcot  ;  which  cccafioned 
Linnseus  to  give  it  this  name.  But 
this  noife  is  caafcd  by  one  of  the 
ptini,  and  is  an  amorous  invita- 
tion, miflakenly  by  fome  fuperfti- 
tious  people  called  the  Dcath- 
Watch. 
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des  arbres,  &  pour  lors  il  eft  plug 
brun  et  un  peu  velu. 

Il  s'eft  trouvé  des  perfonnes  qui 
ont  imagine  que  cet  infedte  imitoit 
le  battement  d'une  montre,  en 
donnant  de  la  tête  contre  la  boif- 
erie,  ce  qui  lui  a  fait  donner  par 
Linné  le  nom  qu'il  porte.  Mais 
ce  bruit  eft  caufé  par  un  ptine,  & 
n'eft  rien  autre  qu'une  invitation 
amoureufe,  que  des  perfonnes  fu- 
perftitieufes  ont  mal-a-propos  nom- 
mées annonces  Mortuaires. 


GENUS    4.      PEDICULUS.      Tab.  XVIII. 

CHARACTER      GENERIS. 

Pedes  fex  ambulatorii.  Oculi  duo.  Os  aculeo  exferendo.  Antennas 
longitudine  thoracis.  Abdomen  depreffum,  fublobatum.  Linn.  fyft. 
nat.  p.  1016. 

4th   GENUS.      The    LOUSE.     PI.  XVIII. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

Six  feet  formed  for  walking.  Two  eyes.  A  mouth  containing  an 
exferted  fting.  Antennse  as  long  as  the  thorax.  Abdomen  deprefled, 
and  formed  as  it  were  of  different  lobes. 

4- 
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4.    G  E  N  R  E.       Le    P  O  U.       PI.  XVIII. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Six  pattes  formées  pour  marcher.  Deux  yeux.  Une  bouche  con- 
tenant un  aiguillon  fans  fourreau.  Des  antennes  de  la  longueur  da  cor- 
celet.     Le  ventre  de'primé  &  forme  pour  ainli  dire  de  diiFérens  lobes. 

THIS   infed:   is   apterous,    an-  /^ET  infedlc  eft  fans  ailes,  hcr- 

drogynoas,    oviparous,   fixes  V><  maphrodite,  ovipare;    s'atta- 

©n  man,  quadrupeds,  birds,  fifties,  che  à  l'homme,  aux  quadrupèdes, 

vegetables,  &c.     There  are  various  aux  oifeaux,  aux  poiffons,  aux  vc- 

fpecies  of  it.  gétaux,   &c.     II  y  en  a  de  diftc- 

rcntes  efpeces. 

Pediculushumanus.    Linn.  No.  Le  pou  dc  l'homme. 


It  is  unneceftary  to  give  a  long 
account  of  an  infeit  fo  well  knovi'n. 
Man,  the  chief  lord  of  other 
animals,  is,  notwithftanding  his 
pow^er,  the  food  and  ordinary  abode 
of  this  vermin,  who  riots  in  his 
blood,  and  fometimes  colonizes  his 
body  with  an  innumerable  and  dc- 
tcftable  oft'spring.  When  fuch  a 
mean,  difguftful  infcd  as  this,  can 
raife  legions  fufiicient  to  render 
thee  loathfome,  and  even  to  deftroy 
thcc,  O  man  !  where  is  thy  boafted 
ereatnefs  ? 


II  eft  peu  néceflaire  d'entrer  dans 
des  détails  au  fujet  d'un  infedc  fi 
connu.  L'homme,  ce  fouverain 
des  êtres  anime's  malgré  fa  puifTance 
cft  la  pâture  et  la  demeure  ordinaire 
de  cette  vermine,  qui  s'aflbuvit  dc 
fon  fang  et  répand  quelquefois  par- 
tout fon  corps  des  peuplades  in- 
nombrables de  fa  déteftable  ea- 
gcance.  Si  un  infedte  fi  vil  &  fi 
dégoûtant  et  capable  de  te  rendre 
hideux  eft  même  de  te  faire  périr, 
O  homme  !  que  devient  cette  gran- 
deur dont  tu  te  vantçs  tant  ? 

The 
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The  difference  between  them  is, 
that  the  head-loufc  is  harder  and 
higher  coloured,  the  body-loufc 
lefs  compaâ:  and  more  of  an  afhen 

grey- 
He  that  could  folve  the  problem 
why  fome  families  of  the  fame 
fpecics  flick  to  the  head,  others  to 
the  clothes,  would  eafily  under- 
ftand  the  nature  of  many  contagious 
difeafes. 

There  exift  many  more  lice  of 
animals  that  have  paps,  and  of 
birds,  than  have  as  yet  been  ob- 
ferved,  which  have  been  but  little 
defcribed,  and  much  lefs  determi- 
nable by  their  difference, 
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La  difference  qu'il  y  a  c'cft  que 
le  pou  de  tète  eft  plug  dur,  plus 
coloré,  celui  de  corps  plus  kche 
èc  plus  gris  de  cendre. 

Qui  pourroit  rcfoudre  le  pro- 
blème pourquoi  il  y  a  des  familles 
de  la  même  efpécc  qui  s'attachent 
les  unes  à  la  tête,  les  autres  aux 
vêtemens,  parvicndroit  aifémcnt  à 
la  connoiffancc  de  plufieurs  mala- 
dies contagieufes. 

Il  exifle  bien  plus  de  poux  d'ani- 
maux à  mammeles  &  d'oifeaux 
qu'on  n'en  a  encore  obfervé,  qui 
n'ayant  été  que  très  peu  décrits 
peuvent  encore  moins  fc  de'termiacr 
par  leur  différence. 


GENUS   S.     PU  LEX.     Tab.  XVIII. 

CHARACTER     GENERIS. 

Pedes  fex  faltatorii.  Oculi  duo.  Antennae  filiformes.  Os  roftro  in* 
flexo,  fetaceo,  aculcum  recondente.  Abdomen  compreffum.  Linn« 
fyft.  nat.  p.  1021. 


Pppp 


5tH 
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.       sth   GENU  S.     The  FLEA.     PI.  XVIII. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

Six  feet  formed  for  leaping;  two  eyes;  antennae  filiform.  A  roflrnm 
bent  inwards,  fetaceous,  and  concealing  a  fling.  The  abdomen  com- 
f  refled. 


5.    G  E  N  R  E.       La    P  U  C  E.      PI.    XVHL 


C  A  R  AC  T  E 


DU      «  E  N  R  E. 


Six  pattes  faites  pour  fauter  ;  deux  yeux  ;  des  antennes  a  filets;  une 
trompe  recourbée  en  dedans,  fétaccc  ôc  fervant  d'e'tui  à  un  aiguillon. 
Le  ventre  comprime» . 


P 


ULEX  irritans.     Linn.     No.      T    A  pucè  irritante. 


This  diminutive  infea  is  blood- 
thirfty,  fattening  at  the  expence 
of  the  human  fpecies.  It  prefers 
the  more  delicate  fkin  of  women  ; 
but  preys  neither  upon  epileptic 
'pcrfons,  nor  upon  the  dead  or  dy- 
'ing.  It  lov£S  to  neftlc  in-  the  fur 
of  dogs,  cats  and  rats.  The  nefts 
of  river-fwallows,  arc  fometimes 
plentifully  ftored  with  them. 

Fleas  are  apterous  ;  walk  but 
little,  but  leap  to  a  heighth  equal 


Ge'petit  infefte  eft  avide  de  fang. 
Il  s'engraiiîe  aux  dépens  de  l'efpe'ce 
humaine,  préfère  la  peau  de'licate 
des  femmes,  n'attaque  ni  les  épi- 
leptiques,  ni  les  morts  ni  les  mou- 
rans;  fc  niche  volontiers  dans  la 
fourrure  des  chiens,  des  chats  &  des 
rats.  Les  nids  des  hirondelles  de 
rivage  en  font  quelquefois  bien 
garnis. 

Les  puces  ne  font  point  ailées, 
marchent  peu,   fautent  deux  cens 

to 
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to  two.  hundred  times  that  of  their 
own  body.  This  amazing  motion 
is  performed  by  means  of  the  elaf- 
ticity  of  their  feet,  the  articulations 
of  which  are  fo  many  fprings. 
Thus  it  eludes,  with  furprizing 
agility,  the  purfuit  of  the  perfon 
on  whom  it  riots.  Through  the 
microfcope,  its  form  appears  mon- 
flrous  ;  and  from  obfervations  made 
on  the  generation  of  fleas,  we  know 
them  to  be  oviparous.  The  eggs, 
which  arc  exceeding  fmooth  and 
ilippcry,  are  dcpofited  at  the  bale 
of  the  hairs  of  animals,  and  on 
blankets,  &c.  In  four  or  five  days 
time,  the  egg,  being  hatched,  pro- 
duces a  little  nimble  larva,  that 
feeds  on  greafy  down.  When 
touched,  it  rolls  itfelf  up  into  a 
ball.  After  it  has  crept  for  fome 
time,  with  great  fwiftnefs,  it  fpins 
a  fmall  downy  cod,  which  it  is 
careful  to  keep  in  concealment. 
A  fortnight  after,  it  ifTues  from 
its  tomb,  but  leaping,  and  under 
the  form  of  a  flea.  Among  the 
memorabilia  of  fleas  ;  one,  they 
fay,  has  been  fecn  to  draw  a  fmall 
filver  piece  of  ordnance,,  to  which 
it  wasfaftened,  thefiringof  the  gun 
no  ways  daunting  its  intrepidity. 
The  owner  carried  it  aboutin  a  little 
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fois  la  hauteur  de  leur  corps.  Le 
mouvement  qu'elle  exécute  dépend 
de  l'élaflicité  de  fes  jambes,  dont 
les  articulations  font  autant  de  rcf- 
forts.  C'eft  ainfi  qu'elle  échappe 
avec  une  agilité  furprenante  aux 
recherches  de  celui  qu'elle  dévore. 
Au  microfcope  elle  paroit  d'une 
forme  monftrueufc  Les  obferva- 
tions faites  fur  la  génération  des 
puces  ont  appris  qu'elles  font  ovi- 
pares. Les  œufs  trop  unis  et  glif- 
fans  font  dépofés  à  la  bafe  du  poil 
des  animaux  6c  fur  les  couvertures 
de  lits,  &c.  Au  bout  de  quatre  ou 
cinq  jours  l'oeuf  éclos  donne  naif- 
fance  à  un  petit  ver  agile  qui  fc 
nourrit  de  duvet  gras.  Si  on  le 
touche  il  f«  roule  en  peloton.  A- 
près  avoir  rampé  quelque  tcmi  avec 
rapidité,  il  fc  forme  une  pctitç 
coque  de  duvet  qu'il  a  foin  de 
cacher.  Quinze  jpurs  après  il  fort 
de  fon  tombeau,  mais  fautant  éc 
fous  la  forme  de  puce.  Parmi  les 
allions  mémorables  de  la  puce,  oa 
dit  en  avoir  vu  une  attelée  à  un 
petit  canon  d'argent  qu'elle  train- 
oit.  Le  feu  de  l'artillerie  n'allar- 
moit  point  fon  intrépidité.  Sa 
maitrefle  la  portoit  dans  une  petite 
boite  veloutée  &  la  mettoit  de  tems 
en  tems  fur  fon  bras  pour  la  nour- 
box 
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boxlincd  with  velvet,  every  now  and 
then  placing  it  on  her  arm  to  let  it 
feed;  but  winter  put  an  end  to  the 
being  of  this  martial  flea.  Another 
flea  that  became  Have  to  an  Engliih- 
man,  had,  for  its  daily,  and  cafy 
tafK,  to  drag  its  golden  chain  and 
padlock,  of  the  weight  of  one 
grain.  A  third  flea  ferved  as  a 
thill-horfe  to  an  Englifli  artifl, 
who  had  made  an  ivory  coach  and 
fix,  that  carried  a  coachman  with 
his  dog  between  his  legs,  a  poftil- 
lion,  two  footmen,  and  four  infidc 
rid«rs.  At  Surat,  fleas,  bugs,  and 
other  voracious  vermin  are  in  fo 
great  veneration,  that  they  have 
an  hofpital  endowed,  where  every 
night  a  poor  fellow,  for  hire,  futfers 
himfelf  to  be  preyed  upon.  They 
faflen  him  naked  upon  a  bed,  when 
the  feaft  begins  at  the  poor  wretch's 
cxpence.  A  foundation  of  the 
fame  nature,  in  Turkey,  for  de- 
cayed dogs,  is  rather  Icfs  ridicu- 
lous :  without  believing  in  tranf- 
migration  of  fouls,  we  ought,  out 
of  gratitude,  to  have  a  place  of  re- 
treat and  eafe  for  our  domcfl;ic  ani- 
mals. Mercurial  ointment,  brim- 
ilone,  a  fumigation  with  the  leaves 
of  penny-royal,  or  frefh-gathcred 
leaves  of  that  plant  fewed  up  in  a 
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rir.  Mais  l'hiver  enleva  cette  puce 
martiale.  Une  autre  puce  devenue 
l'efclave  d'un  Anglois  trainoit  jour- 
nellement &  facilement  fa  chaîne 
d'or  cadenaflee  pefant  un  grain. 
Une  autre  puce  fervit  de  limonnier 
à  un  ouvrier  Anglois,  qui  avoit 
fait  en  ivoire  un  equipage  à  fix  che- 
vaux, chargé  d'un  cocher  &  fon 
chien  entre  les  jambes,  d'un  poflil- 
lon,  de  deux  laquais  &  de  quatre 
maîtres.  A  Surate,  les  puces,  pu- 
naifcs  &  autres  vermines  voracc* 
font  en  fi  grande  vénération  qu'el- 
les ont  un  hôpital  fonde,  ou  toutes 
les  nuits  un  pauvre  foudoyé  vient 
fe  faire  fucer.  On  l'attache  nud 
fur  un  lit.  Alors  commence  le 
feilin  aux  dépens  du  pauvre  homme. 
L'hôpital  fondé  en  Turquie  pour 
les  chiens  infirmes  efl  un  peu  moins 
ridicule.  Sans  croire  à  la  métem- 
pfycofcnous  devrions  par  reconnoif- 
fancc  avoir  pour  nos  animaux  do- 
mcfi:iques  un  lieu  de  retraite  &  de 
fouiagcment.  L'onguent  mercu- 
ricl,  le  foufre,  la  fumigation  de 
feuilles  de  pouliot,  ou  les  feuilles 
fraîches  de  cette  plante  enfermées 
dans  un  fachet  &  mifes  dans  le  lit 
font  des  remèdes  indiqués  contre 
les  puces. 

bag 
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bag,  and  laid  in  the  bed,  are  reme- 
dies pointed  out  as  deftrudive  of 

fleas. 


GENUS    6.      ACARUS.      Tab.    XVIII. 

CHARACTER      GENERIS. 

Pedes  odlo  ;  oculi  duo,  ad  latera  capitis.     Tentacula  duo,  articulata, 
pediformia.     Linn.  fyft.  nat.    p.  1022. 

6th    GENUS.      The    T  I  C  K.      PI.    XVIII. 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

Eight  feet;    two  eyes  placed  on  the  fide  of  the  head;    and  two  ar» 
ticulated  tentacula,  in  the  form  of  feet. 


6.    GENRE.        La    T  I  Q^U  E.      PI.    XVIII. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Huit  pattes  j  deux  yeux  placés  aux  côtes  de  la  tête  &  deux  tâtoirs 
articule's,  faits  en  forme  de  pieds. 


ACARUS  longicornis.     Linn,     T    A  tique  à  grandes  antennes. 
No.  29.  1> 

Qjl  q  q  The 
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The  form  of  this  tick  is  oblong, 
and  fomewhat  refembles  a  pear. 
The  head  is  fharp  anteriorly,  and 
the  antennae,  which  exceed  it  in 
length,  are  like  thofe  of  the  fcor- 
pion,  except  that  the  articulations 
of  which  they  confift,  are  faialler 
and  more  llender,  and.  that  the  for- 
ceps at  the  extremity,  is  formed  by 
two  long  threads,  one  of  which  is 
Avorter  than  the  other.  The  abdo- 
men is  wholly  of  a  deep  red  colour. 
The  legs  are  tolerably  long,  and  of 
a  paler  red.  This  infedl  is  to  be 
met  with  under  flones  and  the  bark 
of  trees. 

Acarus    aquaticus-.  '    Linn.  '  No. 

21. 

This  fmall  tick,  of  the  fize  of  a 
grain  of  rape- feed,  is  round.  The 
body  is  rather  black  ;  but  acrofs 
the  middle  there  is  a  longitudinal 
yellow  band.,  that  divides  into' two 
near  the  head,  and  widens  at  the 
bottom.  The  two  margins  of  the 
body  of  the  infeft,  have  alfo  yellow 
bands,  which  coincide  with  that  of 
the  middle,  at  top  and  bottom. 
The  legs  are  long  and  flender,  and 
appear  through  the  microfcope 
briflly  with  hairs.  This  ar^im.al 
lives  under  water,  '  aiid  fwims  very 
expcditiouily    by    the  help    of  its 


Sa  forme  eft  allonge'e  &  comme 
en  poire.  Sa  tête  eft  pointue  en 
devant  6c  fes  antennes  plus  longues 
que  fa  tête  reflemblent  à  celles  du 
fcorpion,  fi  ce  n'eft  que  les  articu- 
lations dont  elles  font  conapofées 
font  plus  grêles,  plus  minces,  & 
que  la  pince  de  l'extrémité  eft  for- 
mée par  deux  longs  filets,  dont  l'un 
eft  un  peu  plus  court  que  l'autre. 
Le  ventre  cft  entièrement  d'une 
couleur  rouge  fonce'e.  Les  pattes 
fontaftez  longues  &  d'un  rouge  un 
peu  plus  pâle.  On  trouve  cet  in- 
fcdle  fous  les  pierres  &  fous  les 
e'corces  d'arbres. 

La  tique  d'eau. 

Cette  petite  tique  de  la  groffcur 
d'un  grain  de  navette  cft  arrondie-. 
Son  corps  eft  noirâtre,  mais  fur  le 
milieu  il  y  a  une  bande  longitudi- 
nak  jaune  qui  fe  partage  en.  deux 
vers  la  tête  &  s'élargit  vers  le  bas.. 
Les  deux  bords  du  corps  de  l'infede 
ont  pareillement  des  bandes  jaunes 
qui  fe  joignent  en  hauteten  bas  avec 
celle  du  milieu;  Les  pattes  font 
longues  &c  fines  &  paroiftent  à  la 
loupe  hériffécs  de  poils.  Cette 
tique  vit  dans  .l'eau,  elle  nage  très 
vite  à  l'aide  de  fes  longues  pattes. 
Sa  petiteflc  empêche  de  voir  la  beau- 
long 
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long  legs.  Its  diminutivencfs  hin- 
ders the  beauty  of  its  colours  from 
being  perceived,  as  they  are  not 
difcernible  without  the  microfcope. 
Ticks  are  produced  from  eggs, 
the  dams  being  oviparous.  Several 
fpecics  of  this  genusarc  carnivorous, 
and  prey  upon  various  living  crea- 
tures ;  for  want  of  which,  they 
know  how  to  find  their  fubfiflence 
in  woods,  upon  plants  and  trees. 
Dogs,  birds,  flies,  coleopterous  in- 
fers, are  infefled  by  different  ticks, 
■which  fome  authors  have  miftakenly 
pointed  out  by  the  name  of  lice. 
Man  -himfelf  is  not  free  from  them, 
and  one  of  the  filthicfl:  and  moft 
infupportablcdifcafeshc  is  attacked 
by,  feems  owing  to  nothing  elfe 
but  fmall  ticks  or  mitee,  which 
working  themfclves  a  way  under 
the  fkin,  excite  in  it  that  raging 
pruriency  that  accompanies  the 
itch. 
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té  de  (es  couleurs,   qu'on  n'apper- 
çoit  bien  qu'avec  la  loupe. 


Les  tiques  viennent  d'oeufs  ;  les 
ir.ercs  font  ovipares.'  Pluficurs 
cfpéces  de  ce  genre  font  carnacie'res 
&  vivent  fur  différens  animaux, 
inais  au  défaut  de  ces  animaux, 
elles  favent  trouver  leur  nourriture 
fur  les  plantes  et  les  arbres  dans  les 
bois.  Les  chiens,  les  oifcaux,  les 
mouches,  les  cole'optères  font  at- 
taqués par  différentes  tiques,  que 
quelques  auteurs  ont  défignées  à 
tort  par  le  nom  de  poux.  L'homme 
même  n'en  eft  pas  exempt,  &  une 
des  plus  vilaines  &  des  plus  infup- 
portables  maladies  dont  il  eft  at- 
taque paroit  n'être  due  qu'à  de  pe- 
tites tiques  ou  cirons,  qui  s'intro- 
duifant  fous  la  peau  y  caufcnt  ces 
furicufes  démangeaifons  qui  accom- 
pagnent la  galle. 


GENUS  7.     PHALANGIUM.     Tab.    XVIÏI. 

CHARACTER      GENERIS. 

Pedes  o61:oi  oculi  verticis  duo  contigui,  duo  latérales.     Frons  antcn- 
cis  pcdiformibus.     Abdomen  rotundatum.     Linn.   fyft.  nat.  p.  1027. 
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yth  GENUS.     The  PHALANGIUM.     PL  XVIII. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

Eight  feet,  two  eyes  on  the  fumrait  of  the  head,  and  two  otheri  on 
the  fides.  AntennjE  fixed  to  the  fore  part  of  the  head,  and  made  like 
feet.     Abdomen  round. 


7.    GENRE.      Le    FAUCHEUR.     PI.  XVIII. 

CARACTERE     DU     GENRE. 

Huit  pattes;  deux  yeux  au  fommet  de  la  tête  &  deux  aux  cotés.  Les 
antennes  pofccs  fur  le  devant  de  la  tête  &  faites  en  forme  de  pieds.  Le 
ventre  arrondi. 


PHALANGIUM  opilio.  Linn. 
No.  2. 
Its  body  is  roundifh,  of  a  dufky 
brown  on  the  back,  with  îi  dufkicr 
fpot  of  a  rhomboidal  figure  near 
the  middle  of  it.  The  belly  is 
whitifli;  the  legs  are  extremely 
long  and  flcnder.  On  the  back 
part  of  the  head  there  Hands  a  lit- 
tle eminence,  which  has  on  it  a 
kind  of  double  creft,  formed  as  it 
were  of  a  number  of  minute  fpinesj 
the  eyes  are  fmall  and  black,   and 


T    E  faucheur  berger. 

Le  corps  eft  arrondi,  d'un  brun 
noirâtre  fur  le  dos,  avec  un  tache 
plus  obfcure  de  figure  rhomboide 
vers  le  milieu.  Le  ventre  cil 
blanchâtre;  les  jambes  font  extre- 
tremement  longues  ôc  menues.  Au 
derrière  de  la  tête  il  fe  trouve  une 
efpéce  de  double  crête  formée  pour 
ainfi  dire  par  nombre  de  petites 
épines  ;  les  yeux  font  petits,  noirs 
&  au  nombre  de  deux.  On  l'ap- 
two 
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are  two  in  number.  It  is  com- 
monly called  the  Shepherd  Spider. 
This  fpecies  of  fpider  multiplies 
fingularly.  They  arc  great  fpin- 
ners.  In  autumn  the  ftubble  is 
quite  covered  with  the  threads  of 
thefe  fpiders,  by  means  of  which 
they  travel  with  eafe,  and  cnfnarc 
their  prey.  However,  thofe  threads 
are  thought  rather  to  be  the  pro- 
duce of  a  fpecies  of  tick,  called 
Autumnal-weaver.  A  fmall  degree 
of  attention  difcovers  an  amazing 
multitude  of  thofe  ticks  almoffc  im- 
perceptible, and  that  is  their  work. 
The  threads,  when  united,  appear 
of  a  beautiful-  white,  wave  about 
in  the  air,  and  are  known  in  the 
country  by  the  name  of  Virgin's 
threads.  Some  naturalifts  think 
that  thofe  threads,  floating  in  the 
air,  ferve  the  infedt  as  fails  to  waft 
it  through  the  air,  and  zi  a  net  to 
entrap  infeéts  on  th^  wing  ;  for 
remnants  of  prey,  fay  they,  are 
difcoverable  in  them.  As  to  thofe 
parcels  in  which  nothing  is  fecn, 
they  are  only  efTays  rcjeded  by  thols 
travelling  infedls.  The  analogy 
between  the  phalangium  and  the 
crab,  and  the  facility  with  which 
it  parts  with  its  legs  to  fave  the  reft 
of  the  body,  has  raifed  a  prefump- 
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pclle  communément  le  fauchêuf 
berger. 

Cette  efpéce  d'araignée  multiplie 
fmguliéremcnt.  Ce  font  de  grandes 
fileufes.  Dans  l'automne  les  chau- 
mes font  tout  couverts  des  fils  de 
ces  araignées  qui  leur  fervent  à 
voyager  facilement  £c  à  attrapper 
leur  proye.  On  croit  cependant 
que  ces  fils  font  dus  plutôt  à  une 
efpéce  de  tique  appelKe  Tifl'erand 
d'automne.  Lorfqu'on  y  fait  at- 
tention, ou  peut  appercevoir  une 
multitude  prodigieufe  de  ces  tiques 
prefque  imperceptibles.  C'cft  là 
leur  ouvrage.  Ces  fils  réunis  pa- 
roiffent  d'un  beau  blanc,  voltigent 
dans  les  airs  &  font  connus  à  la 
campagne  fous  le  nom  de  fils  de  la 
Vierge.  Quelques  naturaliftes  pen- 
fent  que  cca  fils  qui  voltigent  en 
l'air  fervent  à  l'infcdle  de  voiles 
pour  voler  au  milieu  des  airs,  &  de 
filet  qui  faifit  les  infecles  volants  : 
on  y  obferve,  difent  ils,  des  débris 
de  proie.  Quant  à  ces  paquets  où 
l'on  ne  voit  rien  ;  ce  font  des  cfîais 
qui  ont  été  rebutés  par  ces  voy- 
agcufes.  L'analogie  du  faucheur 
avec  le  crabe  &  la  facilité  avec  la- 
quelle il  fe  défait  de  fes  jambes  pour 
fauver  le  refte  du  corps,  a  fait  pré- 
fumer qu'il  pourroit   bien   lui  re- 

R  r  r  r  «ion 
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tion  that  its  legs  might  grow  again,  poufTer  de  nouvelles  pattes,  comme 
as  do  thofe  cf  crabs  and  lobilers.  dans  le  crabe  &  l'écrevice.  On  eft 
Country  people  have  an  opportunity  à  même  dans  les  campagnes  d'ef- 
to  endeavour  at  afcertaining  the  fayer  à  reconnoitre  la  vérité  de  ces 
truth  of  thefc  obfervations.  observations. 


GENUS     8.       A  R  A  N  E  A.      Tab.    XIX. . 

CHARACTER      GENERIS., 

Pedes  odlo.  Oculi  odlo.  Os  unguibusfeu  retinaculisduobus.  Palpi 
duo  articulati  :  mafculis  genitalibus  capitata.  Anus  papillis  tcxtoriis,, 
Linn.  fyA.  nat.  p.  1030. 

8th    GENU  S,      The.   SPIDER.      PI.    XIX. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

Eight  feet;  eight  eyes.  Mouth  armed  v/ith  two  crotchets.  Two 
palpi  articulated  and  headed  by  the  genitalia  of  the  males,  in  that  fex» 
The  anus  contains  inftrumcnti  for  fpinning,  fliapcd  like  nipples. 

8:   GENRE.      L'ARAIGNEE.     PL  XIX. 

CARACTERE     DU     GENRE. 

Huit  pattes  J  huit  yeux.  Une  bouche  armée  de  deux  crochets. 
Deux   antennules  articulées.      Dans  les    maies  la  tête   cfl   furmontc'o 

des 
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JM/uta  /h^'fl.i^âo  Ma.Sai-fnfX'ini  Jlrtjntt . 
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des  parties   fcxucllcs.     L'ùnus  contient  deux  fîlie'rçs  enferme  de  manî- 
mêlions. 


MANY  are  the  different  fpecies 
of  thefe  infcdts,  diflingutfh- 
able  by  the  difpofition  of  their 
eyes,  which  arc  eight  in  number: 
The  hiftory  of  thefe  Argufes,  fo 
frightful  to  behold,,  is,  however, 
very  curious.  Every  fpecies  of 
fpider,  ufes  a  peculiar  art  in  the 
conftruclion  of  its  webj  befides 
which,  they  have  very  pretty  me- 
thods of  cxercifing  their  induflry. 
The  ndl  of  generation  varies  alfo 
remarkably,  in  the  various  fpecies. 
As  thefc  in  feels  prey  upon  each 
ether,  except  during  the  time  of 
their  amours,  they  dare  not  come 
within  reach  of  one  another,  but 
with  the  utmoft  caution.  They 
may  fomctimes  be  feen,  flretching 
out  their  legs,  fliaklng  the  web, 
and  tampering  with  each  other  by 
a  flight  touch  with  the  extremi- 
ty of  their  feet,  then,  in  a  fright, 
dropping  haftily  down  their  thread, 
and  returning  in  a  few  moments  to 
make  frefh  trial  by  feeling.-  Wherï 
once  both  parties  are  well  affured 
of  the  fex  they  have  to  deal  with, 
the  approaches  of  their  feet,  in  or- 
der to  feel,  become  more  frequent. 


^E  CCS  infeilcs  il  y  a  bien  des 
efpéces  différentes,  faciles  a 
diftingucr  par  la  difpolition  de  leurs 
yeux  au  nombre  de  huit.  L'hif-^ 
toire  de  ces  Argus  fi  hideux  à  la 
vue,  eff  cependant  très  curieufe. 
Chaque  efpéce  d'araignée  emploie 
un  art  particulier  dans  la  conflruc- 
tion  de  fes  filets  ;  d'ailleurs  elles 
ont  toutes  de  jolis  procédés  d'induf- 
trie.  L^accouplement  varie  auflî 
d'une  manière  finguliere  dans  les 
diverfcs  cfpcccs.  Gomme  ces  in-- 
{e&.es  fc  dévorent  les  uns  les  antres, 
excepté  dans  le  tcms  des  amours, 
ils  n'ofcnt  «'approcher  qu'avec  la 
plus  grande  circonrpcâ;ion.  On 
peut  les  voir  quelquefois  fur  une 
toile  allonger  les  jambes,  fccouer 
un  peu  la  toile,  fc  tâtonner  du  bout 
du  pied,  faifis  cnfuite  d'effroi,  fe 
laiffer  tomber  le  long  de  leurs  fils, 
avec  précipitation,  revenir  quelques 
momens  après  fe  tâtonner  de  nou- 
veau. Lorfque  chacun  d'eux  eft 
parvenu  à  être  fur  du  fexe  auquel  il 
a  affaire  ;  les  tâtonnemens  devien- 
nent plus  fréquens,  la  confience 
fuGcéde,  le  moment  arrive  des  ébats 
amoureux.  *•  On  ne  peut,"  dif 
con- 
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confidence  takes  pîace,  and  the  in- 
ftant  of  amorous  dalliance  cnlucs. 
"  We  cannot,  "  lays  Lyonnct, 
'*  but  admire  how  careful  they  are 
••  not  to  give  thcmfelves  up  blindly 
*'  to  a  paffion,  or  venture  on  an 
"  imprudent  ftcp,  which  might  be- 
•*  come  fatal  to  them."  A  caveat 
this  to  the  human  kind.  Lifter 
and  Lyonnet,  two  accurate  obfer- 
vcrf,  iliy,  that  the  extremity  of 
thofe  arms,  or  claws,  which  the 
fpidcr  ufes  to  grafp  his  prey  with, 
fuddenly  opens,  as  it  were  by  a 
fpring,  and  lets  out  a  white  body, 
\vhich  the  male  applies  beneath  the 
abdomen  of  the  female  to  fulfil  the 
wifli  of  nature.  In  the  water-fpi- 
der,  the  fexual  parts  are  fituatc  at 
the  hinder  parts  of  the  male,  are 
curve,  and  aét  as  it  were  by  z 
fpring;  thofe  of  the  females  are 
diftindl.  Nature  by  a  thoufand 
varied  methods  accomplifljes  her 
purpofe. 

Aranea  diadema.      Linn,   No.  i. 

This  fpider  grows  to  a  coniidera- 
ble  fize,  and  when  full  grown  is  the 
largeft  this  country  produces.  The 
abdomen  is  of  an  oval  form,  dow- 
ny, and  of  à  ruddy  yellow-colour, 
which  is  very  variable  in  different 
feafons  -,  being  fometimcs  paler, 
at     others      very     dark     coloured. 


Lyonnet,  •*  qu'admirer  l'attention 
♦■  qu'elles  ont  à  ne  pas  fe  livrer 
"  trop  aveuglément  à  une  pafijon, 
"  ou  à  une  démarche  imprudente 
"  qui  pourroit  leur  devenir  fatale. 
"  C'eft  un  avis  qu'elles  donnent  au 
**  ledeurs."  Lifter  &  Lyonnet, 
deux  bons  obfervateurs,  difent  que 
l'extrémité  de  ces  bras  ou  ferres 
dont  fc  fcrt  l'araignée  pour  tenir  fa 
proie,  s'ouvre  tout  d'un  coup  com- 
me par  reffort,  qu'il  en  fort  un 
corps  blanc  que  le  mâle  porte  fous 
le  ventre  de  la  femelle  pour  fatif- 
faire  au  vœu  de  la  nature.  Dans 
l'araignée  aquatique,  la  partie  maf- 
culine  eft  fituéc  à  la  partie  pofté- 
rieure  du  mâle.  Elle  eft  courbée 
&  comme  à  reffort  j  celle  de  la  fe- 
melle eft  diftinde.  La  nature  par- 
vient à  fon  but  par  mille  moyens 
variés. 


L'araignée  a  bandeau  blanc. 

Cette  araignée  arrive  à  une  grof- 
fcur  confiderable  6c  lorsqu'elle  a 
pris  toute  fa  croiffance  elle  cft  la 
plus  grande  que  produife  ce  pays- 
ci.  Le  ventre  eft  de  forme  ovale, 
velu  &  de  couleur  jaune  rougeâtre, 
qui  varie  beaucoup  dans  différentes 
faifons,  fe  trouvant  quelquefois  plus 
The 
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The  upper  part  is  beautifully  ad- 
orned with  black  and  white  circles 
and  dots,  having  a  longitudinal 
band  in  the  middle,  compofed  of 
oblong  and  oval  fhaped  pearl-co- 
loured fpots,  fo  arranged  as  to  re- 
femble  a  fillet,  fimilar  to  thofe 
worn  by  the  Eaftern  kings.  The 
ground,  upon  which  this  fillet  and 
the  white  dots  are  laid,  when  view- 
ed with  aglafs,  and  the  fun  fhining 
thereon,  is  beautiful  and  rich  be- 
yond all  dcfcription.  The  thorax 
is  fomcwhat  of  a  fquare  form,  di- 
minutive in  comparifon  to  the  fizc 
of  the  abdomen,  flattened  at  the 
fides,  of  a  pale  colour,  and  has 
two  longitudinal  ftripcs  of  dark 
brown  on  the  uppermoft  part. 
The  eyes  are  eight  in  number,  fituate 
on  the  crown  of  the  head,  and 
fparkling.  The  legs  are  long,  yel- 
low coloured,  annulated  with  dark 
brown,  and  furniflied  with  briflles. 
The  tarfi  of  the  feet  terminate  in 
two  (harp  claws.  It  was  caught  in 
Kew-Gardcns. 

There  arc  varieties  in  colour  of 
this  fpider,  when  young  :  fomc 
have  their  abdomen  purple  orna- 
mented with  white  dots,  the  legs 
yellow  and  annulated  with  a  deeper 
colour  ;  others  have  their  abdomen 
of  a  fine  red  likcwife  ornamented 


jîiâles  d'autres  fois  d'une  couleur 
très  foncée.  Le  deflus  eft  magni- 
fiquement embelli  d'anneaux  éc  de 
points  blancs  &  noirs,  ayant  fur  le 
milieu  une  bande  longitudinale, 
compoféc  detaches  longues  &  ova- 
les de  couleur  de  perle,  arrangées 
de  façon  qu'elles  reflemblent  au 
bandeau  que  portoient  autrefois  les 
monarques  orientaux.  Le  fond  fur 
lequel  ce  bandeau  &  les  points 
blancs  font  placés,  vu  à  la  loupe 
lorfque  le  foleil  donne  deflus  eft 
d'une  beauté  &  d'une  richefl!e  in- 
exprimable. Le  corcelet  cft  tant 
foit  peu  quarrc',  très  petit  en  com- 
paraifon  du  ventre,  applati  fur  les 
côtés,  de  couleur  pâle,  et  a  deux 
ftries  longitudinales  de  brun  foncé, 
à  la  partie  fuperieure.  Les  yeux 
font  au  nombre  de  huit  fitués  au 
fommct  de  la  tête  &  brillans.  Les 
pattes  font  longues,  jaunes,  ont  des 
anneaux  bruns  foncés  &  garnies 
d'épines.  Les  tarfes  font  terminés 
par  deux  griffes  aiguës.  L'infeélc 
a  été  pris  dans  les  jardins  de  Kew. 

Il  y  a  variété  de  couleur  dans 
cette  araignée,  quelques  unes  en- 
core jeunes  ont  le  ventre  violet, 
orné  de  points  blanc»,  les  pattes 
jaunes,  entourées  d'anneaux  de  cou- 
leur plus  foncée  j  d'autres  ont  le 
ventre  d'un   beau  rouge,    orné  pa- 

S  f  f  f  with 
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with  white,  but  the  legs  of  a  fine 
pale  grccii  colour,  annulated  with 
dark  purple  or  black. 

Aranea   domefllca.     Linn.    No. 

9- 

In  the  houfe-fpider,  are  obferved 

many  charadlers  which  it  has  in 
common  with  fevcral  other  fpecies 
offpiders.  At  the  extremity  of  the 
fpidcr's  feet,  between  the  nails, 
there  is  a  kind  of  fpungc  full  of  a 
clammy  liquor,  by  means  of  which 
it  is  enabled,  like  the  flies,  to  climb 
up  looking-glafs,  or  any  other  po- 
liHied  furfacc.  As  the  infeâ:  grows 
old,  this  moifturc  dries  up,  and  ap- 
pears to  be  of  the  fame  nature  as 
that  which  goes  to  the  making  of 
their  filk  ;  for  this  latter  proves 
alfo  exhaufted  in  old  fpiders,  who, 
no  longer  able  to  lay  fnarcs  for 
their  prey,  either  ftarvc,  or  are  de- 
voured, by  others.  The  thread 
fpun  by  the  fpider,  in  order  to  lay 
its  nets,  exhibits  the  wonders  of 
divifibility,  ad  iizfinitc parvum.  At 
the  hinder  part  of  the  fpider, 
round  the  anus,  are  lituate  fix  muf- 
cular  nipples  ;  each  of  them  con- 
fifts  of  a  thoufand  outlets  for  the 
thread,  which  aie  imperceptible  to 
the  naked  eye;  whence  ilîucs  the 
clammy  fubflance,   which  dries  up 


reillement  de  blanc,  mais  les  pattes 
font  d'un  beau  vert  pâle,  avec  des 
anneaux  de  violet  foncé  ou  de 
noir. 

L'araignée  domefliquc. 

Dans  l'araignée  des  appartemens 
on  obfervcbicn  des  caradercsqui  lui, 
font  communs  avec  beaucoup  d'au- 
tres efpéces  d'araignées.  A  rexlre- 
mitédcs  pattes  de  l'araignée  entre  les 
ongles  efî  une  efpéce  d'épongé  pleine 
d'une  humeur  vifqucufc.  C'cfl 
par  ce  moyen  qu'elle  peut  ainfi  que 
les  mouches  grimper  le  long  d'une 
glace  ou  de  tout  autre  corps  poli- 
Lorfque  l'infcde  vieillit,  cette  hu- 
meur fe  defféche.  11  paroit  qu'elle 
eft:  de  mcmc  nature  que  celle  qui 
forme  la  foie,  car  cette  dernière 
tarit  auffi  dans  les  vieilles  araignées. 
Celles  ci  ne  pouvant  plus  tendre  de 
filets  pour  attrappcr  leur  proie  pé- 
rifi"cnt  de  miférc  ou  font  dévorées 
par  les  autres.  Le  fil  que  fait  l'a- 
raignée pour  tendre  fes  filets,  pré- 
fente les  merveilles  de  ladivifibilitc 
des  corps  jufqu'à  l'infiniment  pe- 
tit. A  la  partie  poft:érieure  de  l'a- 
i-aignée  autour  de  l'anus  font  fîtués 
fix  mammelons  mufculeux.  Cha- 
cun d'eux  efl  compofé  de  mille 
petites  filières  infenfibles,  c'eft  de 
là  que  fort  la  raatiçre  gluante  qui 

at 
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at  its  exit,  and  forms  the  threads  of 
which  the  fpider's  web  is  compofed. 
This  thread  therefore,  fo  fine  to 
the  eye,  confifts  of  fix  thoufand 
threads,  each-  of  infinite  minutc- 
nefs.  The  fpider  fixes  her  web, 
by  forming  in  fome  fort  the  warp 
and  the  woof.  The  threads,  in- 
fiead  of  being  interwoven,  as  thofe 
of  our  webs,  are  only  agglutinated 
to  each  other  at  the  moment  the 
fpider  fpins  them  out.  Behind  its 
neil  it  places  itfelf  in  ambufh  ;  as 
foon  as  a  fiy  is  caught,  the  fpider 
run»  to  it,  binds  her  prey  with 
chains  of  threads,  fucks  it  alive, 
and  afterward»  rejets  th«  exhauilcd 
carcafe. 

Aranca  vacuefaftas  domos  inco- 
lens. 

This  fpider  has  its  thorax  of  a 
pale  livid  colour,  its  legs  arc  of  the 
fame  colour,  and  very  long  and 
flender,  almoft  like  thofe  of  the 
phalangium  ;  the  third  pair  being 
the  fhorteft.  The  abdomen  is  oval, 
rather  oblong,  and  of  a  leaden  co- 
lour. This  fpider  is  found  in  un- 
inhabited parts  of  houfes,  where  it 
fpins  loofe  irregular  webs. 

Aranca  fubterranea. 
The  cellar  fpider  is  armed  with 
firong   pincçrs.     They   fometimcs 


fa  deffe'che  en  fortant  &  forme  ces 
fils  dont  l'araignée  compofe  fa 
toile.  Ce  fil  fi  délié  '  a  l'œil  eft 
donc  compofé  de  fix  mille  fils, 
chacun  d'une  petiîeflê  infinie.  L'a- 
raignée établit  fa  toile  en  faifant 
en  quelque  forte  la  chaîne  &  la 
trame.  Ces  fils  au  lieu  d'etre  en- 
trelacés comme  ceux  de  nos  toiles, 
fe  collent  fimplement  l'un  fur  l'au- 
tre, dans  le  moment  où  l'araignée 
les  file.  Elle  fe  met  en  ambufcade 
derrière  fes  filets.  Lorfqu'unfc 
mouche  vient  s'y  prendre,  elle  ac- 
court, la  lie,  la  garotte  dans  des 
chaines  de  fils,  la  fuce  tout  vivante 
ôc  rejette  le  cadavre  deflech*. 

L'araignce  folitairc. 

Cette  araignée  a  le  corceict  de 
couleur  pâle  &  livide;  fes  pattes 
font  de  la  même  couleur  ;  elles 
font  fort  longues  &  très  fines,  prcf- 
que  comme  celles  du  faucheur;  la 
troifieme  paire  eft  la  plus  courte. 
Son  ventre  efl  oval,  un  peu  oblong 
<&  de  couleur  plombée.  On  trouve 
cette  araignée  dans  les  endroits  in- 
habités des  maifons,  où  elles  fait 
des  toiles  lâches  &  irréguliéres. 

L'araignée  des  caves. 

Elle  eft  armée  de  pinces  vigou- 

reufes  ;  elle  ferre  quelquefois,  mail 

gripe, 
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but  their  bite  is  not  dange-     fa  morfure  n'cft  point  dangereufc 


gripe 

rous  in  this  country.  Their  fkill 
confifts  in  digging  a  hole  in  the 
^md,  which  they  line  with  filk,  to 
prevent  its  falling  in.  The  infedl 
in  annbufh,  feizcs  the  moment  when 
he  fpies  his  prey,  even  at  the  dif- 
tance  of  one  or  two  feet,  and  darts 
upon  it  with  rapidity.  Cobwebs 
are  an  excellent  application  for 
cuts,  being  an  aftringcnt  vulnerary, 
a  property  it  owes  to  the  oil  and 
volatile  alkali  contained  in  it.  The 
ûovy  of  the  enmity  between  the 
fpider  and  the  toad,  is  a  mere 
fable;  place  a  fpider  at  top  of  a 
toad,  and  thej  will  not  offer  to 
fight. 

Aranea  hortenfis. 
The  garden  fpider  weave»  her 
•web  with  delightful induftry,  which 
a  perfon  may  every  day  make  ob- 
fervations  upon.  Itfclf  occupies 
the  center,  and,  alive  in  every 
thread,  there  watches  for  its  prey  ; 
receiving  notice  from  the  flighteft 
vibration,  it  fprings  upon  it,  chains 
it  down,  and  fucks  it.  If  the  web 
is  broken  in  the  ftruggle,  it  repairs 
the  damage.  It  has  however  for 
its  iocs,  the  wafp  and  fome  fpecies 
of  ichneumon  flies.  Th&fe  fpider  s 
are  not  venomous.    A  lady  has  been 


dans  cc  pays-ci.  Son  addreffc  eft 
dc  crcufcr  un  trou  dans  le  fable,  de 
le  tapiffer  avec  de  la  foie  pour  l'em-  ' 
pécher  dc  s'ébouler..  L'infedte  en 
embufcade  y  faifit  le  moment  où  il 
apperçoit  fa  proie,  même  à  la  dif- 
tance  d'un  ou  deux  pieds,  s'clancc 
dclfus  avec  rapidité.  Les  toiles 
d'araignée  font  excellentes  pour  les 
coupures;  c'cft  unvulnéraireaftrin- 
gent.  Elle  doit  fcs  propriéte's  à 
l'huile  èc  à  l'alkali  volatil  qu'elle 
contient.  Ce  que  l'on  raconte  dc 
l'inimitié  de  l'araignc'e  &  du  cra- 
paud eft  fabuleux.  On  peut  placer 
une  araignée  fur  un  crapaud  ôc  ils  , 
ne  fc  battront  pas. 

L'araignée  des  jardins. 

Celle-ci  conftruit  une  toile  avec 
une  induftrie  charmante  qu'on  eft 
tous  les  jours  à  même  de  pouvoir 
obferver.  Elle  fe  place  au  centre, 
&  vivante  dans  chacun  de  fes  fils 
elle  y  attend  fa  proie;  avertie  par 
le  plus  léger  mouvement,  elle  s'é- 
lance deflus  l'enchaine  iSc  la  fucc. 
Si  fa  toile  eft  brilee  par  ces  efforts 
elle  là  rétablit.  Elle  a  cependant 
pour  ennemie  la  guêpe  &  quelques 
efpéces  de  inouches  ichneumones. 
Ces  araignées  ne  font  point  veni- 
meufes.  On  a  vu  une  dcmoifelle 
known 
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known  to  feek  eagerly  for  as  many 
xs  (he  could  find,  and  eat  them. 
The  noted  Ann  dc   Shicrman  was 
very  fond    of  them  ;    and  ufcd  to 
cxcufe  this  depravity  of  taftc,  by  fay- 
ing, jeftingly,  "  That  flic  was  born 
*♦  under  Scorpio."      We  daily  cat 
fruits    which    may   contain    fmall 
fpiders,    and  yet  experience  no  in- 
convenience.    They  wrap  up  their 
eggs  in  a  ball  of  filk,  which   they 
always    bear    about    them.      With 
this  filk,   Mr.  Bon  of  Languedoc, 
had    contrived    to    manufaélure    a 
pair  of  filk  ftockings,   and  mittens, 
of  a  beautiful  natural  grey  colour, 
and    thofc    works   were   almoft  as 
handfomc  and  ftrong  as  thofe  made 
with    common    filk.     This   difco- 
very  prefcnted  an  objed:  of  utility, 
which   dcferved  to  be  clofely  fol- 
lov^ed.      Mr.    de    Reaumur    made 
the  experiment,  and  difcovered  that 
garden-fpiders  alone  are  able  to  fur- 
nilh  a  filk  of  fufhcicnt  ftrength  ; 
that  of  their  webs  being  too  flen- 
der.     It  would  require  ninety  of 
their  threads  to  make  one  of  equal 
ftrength  with  that  fpun  by  thcfilk- 
worm.     Their  flrongeft  thread  is 
that  they  wrap  their  eggs  in,   and 
yet    that  is    five   times  finer  than 
what  the  filk-worm  fpins.     To  ob- 


) 
que  chcrchoit  avidement  toutes  cel- 
les qu'elles  pouvoit  trouver  &  les 
croquoit.  La  fameufe  Anne  de 
Shierman  en  etoit  très  friande.  Elle 
s'cxcufoit  de  ce  gout  fingulier  en 
plaifantant  ;  "  Elle  ctoit  née,"  di- 
foit  elle,  "  fous  le  figne  du  Scor- 
"  pion."  Nous  mangeons  tousles 
jours  des  fruits  où  il  peut  fe  ren- 
contrer de  petites  araigne'cs,  fans 
en  éprouver  la  moindre  incommo- 
dité. Ces  araignées  enveloppent 
leurs  œufs  dans  une  boule  dc  foie 
qu^'clles  portent  toujours  avec  elles. 
C'eft  avec  cette  foie  que  Mr.  Bon 
étoit  parvenu  en  Languedoc  à  faire 
fabriquer  une  paire  de  bas  de  foie 
5c  de  mitaines  d'une  belle  couleur 
grife  naturelle.  Ces  ouvrages  é- 
toient  prefque  aufli  beaux  &  aufïï 
forts  que  ceux  faits  avec  la  foie  or- 
dinaire. Cette  découverte  préfen- 
toit  un  objet  d'utilité  qui  méritoit 
d'etre  fuivre.  M.  de  Reaumur  ex- 
périmenta et  reconnut  que  les  feules 
araignées  de  jardin  peuvent  fournir 
une  foie  allez  forte;  celle  de  leur 
toile  eft  trop  délicate.  Il  faudroît 
quatre  vingt  dix  fils  pour  faire  un 
fil  égal  en  force  à  celui  que  file  le 
vcr-à-fdie.  Le  fil  le  plus  fort  eft 
celui  dans  lequel  elles  enveloppent 

leurs  œufs.    Ces  fils  font  cependjitit 
^  ■  't;uu 
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tain  one  pound  of  fpider's  filk, 
would  have  required  twenty- eight 
thoufiind  cods:  as  none  but  the 
females  fpin  the  cods,  a  much 
greater  number  of  fpiders  muft  have 
been  bred.  The  main  difficulty  in 
this  projcdl,  arifes  from  the  carni- 
vorous dirpol^tion  of  fpiders,  who 
devour  each  other.  A  proper  food 
for  them  had  been  found  in  the 
foft  fubftance  of  frefh  quills.  There 
is  no  hope  left  of  obtaining  iilk 
from  our  own  fpiders,  with  any 
degree  of  advantage;  the  only  re- 
fourcc  would  be  in  foreign  ones, 
which  fpin  large  quantities  of  a 
ftrong  filk,  and  might  be  natura- 
lized in  our  climate,  as  filk-worms 
are.  Had  the  filk  of  fpiders  proved 
good,  we  fhould  have  had  filks  in 
fcvcral  genuine  colours  ;  fuch  as 
grey, white,  fky-blue,  coffee  colour; 
whereas  filk  -  worms  only  yield 
white  and  orange  colour. 


Âranea  viatica.     Linn.  No.  43. 

Its  colour  is  entirely  yellow, 
more  or  lefs  deep.  Sometimes  it 
is  whitifli  and  even  rather  green. 
The  abdomen  is  large,  broad,  al- 
moft  fquare,  with  two  bands  of 
^--ir    orange,    which   arifing  from 


encore  cinq  fois  plus  fins  que  ceux 
des  vers-à-foie.  Pour  obtenir  une 
livre  de  foie  d'araignée,  il  auroit 
fallu  vingt  huit  mille  coques. 
Comme  il  n'y  a  que  les  femelles 
qui  filent  les  coques,  il  auroit  fallu 
c'ievev  un  bien  plus  grand  nombrs 
d'araignées.  La  plus  grande  diffi- 
culté de  ce  projet  eft  le  caradèrc 
carnacier  des  araignées  qui  fe  dé- 
vorent les  unes  les  autres.  On 
avoit  trouvé  leur  nourriture  dans  la 
fubftance  molle  des  plumes  nou- 
velles. Il  ne  refte  plus  d'efpérancc 
d'obtenir  de  la  foie  de  nos  araignées 
avec  avantage  ;  la  feule  refiburcc 
feroit  dans  les  araignées  étrangères 
qui  filent  une  grande  quantité  d« 
foie  forte;  et  qui  pourroient  fs 
naturaliferfous  notre  climat  conims 
les  vers-à-foic.  Si  la  foie  des  a- 
raignées  eut  été  bonne,  on  auroit 
eu  des  étoffes  de  pluficurs  couleurs 
naturelles,  telles  que  le  gris,  le 
blanc,  le  bleu  cclefte,  la  couleur  de 
caffé.  Les  vers-à-foie  ne  nous 
donnent  que  l'aurore  &  le  blanc. 

L':.raigné  vagabonde. 

Sa  couleur  eft  entierementjaune> 
plus  ou  moins  foncée  :  quelquefois 
elle  eft  blanchâtre  &  même  un  peu 
fur  le  vert.  Son  ventre  eft  gros, 
large  prefque  quarré,  avec  deux 
bandes  dç  cpuleur  fouçi,  qui  par- 
ths 
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the  thorax,  dcfcends  obliquely  on 
the  fides  towards  the  middle.  Be- 
tween the  bands  are  a  few  fmall 
black  dots  forming  a  kind  of  tri- 
angle upon  the  middle  of  the  abdo- 
men. On  the  thorax  are  feen  two 
longitudinal  bands  fomewhat  green, 
one  on  each  fide.  The  two  fore- 
moft  pair  of  legs  are  very  long  and 
the  hinder  fliort,  which  makes  the 
fpider  walk  like  a  crab.  It  is  found 
upon  plants  and  often  with  its  eggs 
which  it  carries  wrapped  up  in  a  ball 
of  wliite  filk.  The  wandering  fpi- 
der docs  nor  lye  in  wait  for  its  prey 
like  the  reft.  It  is  a  lively,  adtive, 
indefatigable  hunter.  Its  head  is 
furniihed  on  the  furfacc  with  im- 
moveable eyes.-  Without  any  mo- 
tion of  the  head  the  infedt  per- 
ceives all  the  flics  that  hover  round 
about,  docs  not  fcarc  them,  but 
ftrctches  over  them  its  arms  fur- 
nilTied  with  feathers,  which  prove 
nets  in  which  their  wings  intangle. 
The  fpider  feizes  them  with  its 
mercilefs  claws  and  fucks  their 
blood. 

Aranca  livida  rufa. 

Its  colour  is  of  a  pale  livid  red  ; 
the  fore  part  of  the  thorax  is  light 
colour'd,  and  the  eyes  are  black  ; 
fcemingly  but  fix  in  number,  be- 
caufe  the  two  on  each  fide  are  very 
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tant  du  cofcelct,  dcfcendent  ob- 
liquement fur  les  cotes  jufque  vers 
Ic  milieu.  Entre  ces  bandes  font 
quelque  petits  points  noirs,  qui 
forment  une  cfpcce  de  triangle  fur 
le  milieu  du  ventre.  Sur  le  corcc- 
let  ou  voit  deux  bandes  longitudi- 
nales, un  peu  verdâtres,  une  de 
chaque  côté.  Les  quatre  pattes  de 
devant  font  fort  longues  &  les 
quatre  poflérieures  courtes,  ce  qui 
fait  que  cette  araignc'e  marche  com- 
me une  crabe.  On  la  trouve  fur  les 
plantes  &  fouvent  avec  fcs  œufs 
qu'elle  porte  cnveloppe's  d»n$  un« 
boule  de  foie  blanche.  L'araignée 
vagabonde  n'attend  pas  fa  proie 
comme  les  autres.  C'eft  un  chaf- 
feur  vif,  alerte,  infatigable  ;  fa  tête 
eft  garnie  fur  la  furface  d'yeux  im- 
mobiles. Sans  faire  de  mouve- 
ment de  tête  elle  apperçoit  toutes 
les  mouches  qui  volent  autour  d'el- 
le 3  ne  les  effraie  point,  allonge 
fur  elles  fcs  bras  garnis  de  plumes  ; 
ce  font  des  iîlets  où  s'embaralTent 
leurs  ailes.  Elle  les  faifit  entre 
fes  pinces  cruelles  &  les  fuce. 

L'araignée  rouffe-plombée. 

Sa  couleur  eft  d'un  roux  pâle  & 
livide  ;  la  partie  antérieure  de  fon 
corcelet  eft  claire  avec  les  yeux 
noirs.  Ces  yeux  femblent  n'être 
qu'au  nombre  de  fix,  parceque  les 
ciofç 
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clofe  to  each  other  and  almoft  blend- 
ed together.  The  legs,  of  the  f,\mc 
colour  as  the  thorax,  have  black 
rings.  The  abdomen,  of  a  colour 
rather  deeper,  has  a  black  leaf,  fcol- 
loped  on  the  edge  and  figured  upon 
the  middle  of  that  part  ;  but  at  the 
top  of  the  leaf  arc  feveral  yellow 
fpots,  and  acrofs  its  middle  it 
is  tranvcrfely  divided  by  a  yel- 
lowifh  white  feftion.  The  under 
part  of  the  abdomen  is  black,  with 
two  yellow  lunulae  :  the  horns 
turned  towards  each  other,  and  en- 
folding the  anus  ;  one  on  the  right, 
the  other  on  the  left.  This  fpider 
is  met  with  in  the  woods,  where  it 
fpins  perpendicular  webs. 


It  has  been  a  matter  of  aflonifli- 
nient  and  furprize,  that  fpiders 
fliould  be  found  upon  the  top  of 
fleeples,  and  other  high  buildings  ; 
but  when  it  is  confidered  that  mofh 
birds  are  fond  of  fpiders,  and  of 
young  ones  in  particular,  and  that 
birds  often  rob  the  female  of  her 
egg-bag,  a  delicious  morfcl,  and 
fly  away  with  it  to  the  next  emi- 
nence, and  no  doubt,  for  want  of 
convenience  to  enjoy  their  prey  in 
quiet,    betake  thcmfelvcs  to  a  very 


deux  dc  chaque  côté  font  très  près 
l'un  de  l'autre  et  prcfque  confondus 
enfemble.  Les  pattes  de  même 
couleur  que  le  corcelet  ont  des  an- 
neaux noirs.  Le  ventre  d'une  cou- 
leur un  peu  plus  foncée  a  une  feu- 
ille noire,  gauderonnée  fur  les  bords 
6c  figurée  fur  le  milieu  de  cette 
partie  ;  mais  au  haut  de  cette  feu- 
ille il  y  a  plufieurs  taches  jaunes  & 
dans  fon  milieu  elle  eft  divifée 
tranfverfalement  par  une  feftioa 
d'un  blanc  jaunâtre.  Le  deiTous 
du  ventre  ell  noir,  avec  deux  lu- 
nules jaunes  dont  les  cornes  fe  re- 
gardent &  qui  enveloppent  l'anus, 
l'une  à  droite,  l'autre  à  gauche. 
On  trouve  cette  araigne'c  dans  les 
bois,  où  elle  fait  des  réfeaux  per- 
pendiculaires. 

L'on  s'efl  fait  en  fujct  d'étonne- 
ment  d'avoir  trouve  des  araigne'es 
auhaut  des  clochers  &  d'autres  e'di- 
fices  élevc's,  mais  lorfqu'on  réfle'- 
chit  que  la  plupart  des  oifcaux  font 
friands  d'araignées  et  déjeunes  fur- 
tout  ;  que  d'ailleurs  les  oifeaux 
dérobent  fouvent  aux  femelles  leur 
fac  d'ceufs,  morceau  délicieux  pour 
eux  &  l'emportent  à  la  plus  pro- 
chaine eminence;  6c  faute,  lans 
doute,  d'endroit  commode  pour 
jouir  en  repos  de  leur  proie  fe 
high 
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high  one,  as  York-Minfterj  thence 
proceeds  the  wonder  which  occu- 
pies the  minds  of  Ibme,  and  upon 
mature  confideration  will  ceafe, 
when  it  may  reafonably  be  fup- 
pofed,  that  of  the  numbers  of  young 
ones  contained  in  the  bag,  ready 
to  burft  from  their  prifon,  fome 
may  efcape,  and  doubtlefs  do,  the 
vigilance  and  adivity  of  the  pi- 
rate. 


Spiders  frequently  change  their 
colour,  which  varies  much,  in  re- 
fpedl  to  feafon,  fcx,  age,  &c.  but 
they  are  in  general  more  beautifully 
variegated  in  autumn,  a  feafon  no-t 
only  the  moft  opportune  and  plen- 
tiful refpeding  their  prey,  but  the 
time  when  they  arrive  at  their 
greateft  magnitude,  and  arc  in  their 
height  of  vigour. 


tranfportent  en  quelque  lieu  fort 
élevé,  comme  fur  le  clocher  de  la 
Cathédrale  d'York  ;  de  là  provient 
rétonnement  qui  s'empare  de  quel- 
ques uns,  et  qui  après  mure  dé- 
libération doit  ceffer,  puis  qu'il  cft 
raifonable  de  fuppofcr  que  du  grand 
nombre  de  petits  contenus  dans  le 
fac  èc  prêts  à  rompre  la  barrière 
de  leur  prifon,  il  en  échappe  in- 
dubitablement quelques  uns  à  la 
vigilance  &  à  l'adivité  du  pi- 
rate. 

Les  araignées  changent  fouvent 
de  couleur;  laquelle  varie  beau- 
coup felon  la  faifon,  le  fexe,  l'âge, 
&c.  mais  elles  font  en  général 
plus  magnifiquement  panachées  en 
automne,  faifon  non  feulement 
la  plus  commode  &c  la  plus  a- 
bondante  par  rapport  à  leur  proie, 
mais  auffi  celle  où  elle  parrienncnt 
à  leur  parfaite  grandeur  &  jouillent 
de  leur  vigueur  entière. 


GENUS    9.       SCORPIO.       Tab.    XIX. 


CHARACTE 


G  E  N  £  R  I  s. 


Pedes  odo,  infuper  chelte  duae  frontales.  Oculi  odo  ;  horum  très  ad 
iatus  utrumque  thoracis,  duo  in  tergo.  Palpi  duo  cheliformes,  cauda 
clongata,  articulata,  terminata  mucrone  arcuato.  Pedincs  duo  fubtu* 
inter  pedus  et  abdomen.     Linn.  fyf.  nat.  p.  1031. 

U  u  u  u  9th 
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9th     GENUS.     The    S  C  O  R  P  I  O  N.     PI.    XIX. 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

Eight  feet  and  two  claws,  which  lad  are  iituate  on  the  fore  part  of 
the  head.  Eight  eyes,  three  of  which  are  feated  on  each  fide  of  the 
thorax,  and  the  other  two  on  the  back.  Two  palpi,  which  are  chcli- 
form.  The  tail  is  lengthened  out,  articulated  and  terminated  byafliarp 
crooked  fling.  On  the  under  fide  between  the  breafl:  and  the  abdomcr^ 
are  placed  two  inflruments  in  form  refcmbling  a  comb,  whence  in  Latia 
they  are  called  pedines, 

9.    GENRE.      Le    SCORPION.     PI.    XIX. 

CARACTERE      DU      GENRE.. 

Huit  pattes  6c  deux  pinces  ;  ces  dernières  fituées  au  devant  de  la  tête,. 
Huit  yeux,  dont  trois  de  chaque  côté  du  corcelet  &  les  deux  autres  fur 
le  dos.  Deux  antennules  qui  font  cheliformes.  La  queue  eft  allongée,, 
articulée  &  terminée  par  un  aiguillon  pointu  &  recourbé.  En  deflbus 
entre  la  poitrine  &  le  ventre  font  fitués  deux  inftrumens  rcfixmblant 
pour  la  forme  à  des  peignes,  d'où  leur  nom  Latin  de  pedlines. 

OCORPIO  Afer.  Linn.  No.  3,        y     E  fcorpion  de  Barbarie. 

Tliis  terrible  and  venomous  ani-  Cet  animal  terrible  par  fon  ve- 

rnal inhabits  Africa.  Its  colour  is  nin  habite  l'Afrique  ;  fa  couleur  eft 
of  a  glolTy  brownifh  black  ;  the  ex-  un  noir  brunâtre  et  luifant.  Les 
tremities  of  the  joints  are  of  a  articulations  font  terminées  par  du 
beautiful    ycllowiih     brown  -,    the     brun    mêlé  de    j-iune    doré.      Les 

clawF,. 
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clâ\v3,  legs  and  tall  are  hairy  ;  the 
tyes  glitter  like  diamonds,  and  the 
elaws  are  large,  heart-fliaped,  and 
black  as  well  as  the  legs.  The 
Avhole  animal  makes  a  horrid  yet 
beautiful  appearance, 

I  have  been  informed,  that  a  fpc- 
cies  of  this  genus  has  been  found 
in  England.  Its  fize  does  not  ex- 
ceed that  of  a  common  loufe,  there- 
fore cannot  be  viewed  with  accu- 
racy but  through  the  microfcope. 
It  was  found  among  fome  dried 
feeds. 

Thefe  infedls  are  divided  into 
feveral  fpccies,  differing  in  fize, 
colour,  and  the  places  they  inhabit. 
In  hot  regions,  fuch  as  Spain,  Pro- 
vence, Languedoc,  Italy,  they  are 
frequently  met  with;  there  are  fome 
alfo  in  Alia,.  Africa,  and  Ameiica. 
Many  fabulous  anecdotes  have  been 
related  concerning  fcorpions.  M. 
de  Maupertuis  has  fludied  their  hif- 
tory  with  a  philofophical  eye.  Thefe 
infedts  are  viviparous,  a  fingle  fe- 
male gives  birth  to  forty  or  fixty 
young  ones.  Upon  opening  the 
mother  they  are  fcen  all  faftened 
by  ono  common  thread,  but  fepa- 
rated  each  by  a  membranaceous 
partition  that  enfolds  them.  Scor- 
pions arc  armed  at  their   poflerior 
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pinces,  les  pattes  &  la  queue  font 
velues.  Les  yeux  brillent  comme 
des  diamans,  &  les  pinces  font 
grandes,  en  forme  de  cœur  &  noirs 
aufiî  bien  que  les  pattes.  Tout 
l'animal  préfente  une  figure  horri- 
ble &  cependant  magnifique. 

On  m'a  informé  qu'on  avoit 
trouvé  une  efpéce  de  ce  genre  en 
Angleterre.  Ce  Scorpion  n'eft  pas 
plus  grand  qu'un  pou  ordinaire,  & 
ne  peut  par  confequent  être  vu  avec 
précifion  qu'à  la  loupe.  Il  s'eft 
trouvé  parmides  graines  defséchces. 

Oudiilingue  plufieurs  efpéces  de 
ces  infcdtes.  Ils  different  par  leur 
grandeur,  leur  couleur  &  les  lieux 
qu'ils  habitent.  On  le  trouve  fré- 
quemment dans  les  pays  chauds 
tels  que  l'Efpagne,  la  Provence, 
le  Languedoc,  l'Italie.  Il  y  en  a 
aufh  en  Afie,  en  Afrique,  et  en 
Amérique.  On  a  rapporté  bien 
des  faits  fabuleux  fur  les  fcorpions. 
PvL  de  Maupertuis  a  étudié  leur 
hiiloirc  avec  un  œil  philofophique. 
Ces  infeétes  font  vivipares.  Une 
femelle  donne  nuifiance  à  quarante 
ou  foixante  petits.  Si  on  l'ouvre 
ou  les  voit  tous  attachés  à  un  fil 
commun,  mais  séparés  chacun  per 
une  cloifon  membraneufe  qui  les 
enveloppe.  Les  fcorpions  font 
part 
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part  with  a  poniard  which  diftils 
poilbn  into  the  wounds  they  make, 
and  proves  one  of  the  moil  dreadful 
weapons  of  defence.  M.  de  Mau- 
pcrtuis  bred  a  great  number  of 
tTiem  together,  and  perceived  them 
to  be  ferocious  and  cruel  in  their 
difpoûtion.  He  faw  them  devour 
each  other,  rcgardlefs  of  age  orfex, 
although  they  were  in  no  want  of 
food.  They  prey  upon  worms, 
flies  and  herbs.  Spiders  are  to 
them  a  delicate  fare.  A  fccrpion, 
though  fmall,  attacks  the  fioutefl 
fpider,  which  latter  endeavours  to 
entangle  him  in  her  fnares,  but  un- 
availingly,  for  the  fcorpion  bends 
up  his  tail,  gives  the  fpider  fcvcral 
flabs,  cuts  off  its  legs  with  his 
claws,  fcizes  it  by  the  middle,  and 
fcafts  on  its  vitals.  This  obferver 
has  performed  feveral  experiments 
to  inveftigate  tlie  cffed;  of  their 
poifon.  That  fpecies  of  fcorpion 
which  is  frequently  found  about 
the  fields  in  Italy,  was  the  one  ufed 
for  his  obfervations.  He  caufed 
dogs,  chickens  to  be  flung,  and 
difcovered  that  the  flingof  fcorpions 
was  fometimes  vcjiomous,  but  for 
the  moft  part  harmlefs.  Thecaufe 
of  this  difference,  and  of  the  coin- 
cidence of  circumftances,  is  hard 
to  determine.     The  nature  of  the 
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armés  à  leur  partie  poflcricur*  d'un 
poignard  qui  diftille  le  poifon  dans 
les  plaies  qu'ils  font.  C'cfl  une 
arme  defenfive  des  plus  terribles. 
M.  de  Maupertuis  en  a  élevé  un 
très  grand  nombre  cnfembic.  Il 
leur  a  reconnu  des  mœurs  féroces 
&  cruelles.  Il  les  a  vu  fc  dévorer 
les  uns  les  autres,  fans  égard  d'agc 
ni  de  fexc,  quoique  d'ailleurs  ils 
ne  manquaffent  pas  d'alimens.  Ils 
fe  nourriffcnt  de  vers,  de  mouches, 
d'herbes.  Les  araignées  font  pour 
eux  un  mets  dclicat.  Un  fcorpion 
quoique  petit,  attaque  une  araignée 
vigoureufe.  Celle-ci  tâche  de  l'en- 
velopper dansfes  filets.  Ses  efforts 
font  inutiles.  Il  relevé  fa  queue 
lui  porte  plufieurs  coups  de  poig- 
nard; lui  coupe  les  pattes  avec  fes 
pinces,  la  faifit  par  le  milieu  du 
corps  &  la  fucc.  Notre  obferva- 
teur  a  fait  plufieurs  expediences  pour 
examiner  l'effet  de  leur  poifon. 
L'cfpéce  de  fcorpion  qui  fe  trouve 
frc'quemment  en  Italie  dans  la  cam- 
pagne a  été  employe'e  pour  fes  ob- 
fervations. Il  a  fait  piquer  des 
chiens,  des  poulets,  et  a  reconnu 
que  la  piqueure  des  fcorpions  etoit 
quelquefois  venimeufe,  mais  le  plus 
fouvent  innocente.  La  caufe  de 
cette  différence,  du  concours  des 
circonftances  ell  diilîcile  à  déter- 
veffels 
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veiTels  that  are  flung,  that  of  the 
aliment  with  which  the  fcorpion 
was  fed,  the  feafon  of  the  year,  and 
many  other  contingences,  may 
contribute  to  it.  The  efficacy  of 
the  remedy  employed,  fuch  as  oil 
of  fcorpions,  and  others,  is  perhaps 
only  due  to  the  fmall  degree  of  ac- 
tivity, or  to  the  total  abfcnce  of 
thepoifon.  In  climates  where  the 
cfFed:  of  their  fling  is  moft  dread- 
ful, the  fureft  reinedies  would  be 
volatile  alkalis.  They  fay,  that  in 
1 129,  there  appeared  at  Bagdad,  in 
Arabia,  winged  fcorpions  with  a 
double  tail,  which  filled  all  the 
inhabitants  with  terror,  and  did 
great  mifchief. 


miner.  La  nature  des  vaiiTeaux 
piques,  celle  de  l'aliment  dont  s'efl 
nourri  le  fcorpion,  la  faifon  et  plu- 
ficurs  autres  incidens  peuvent  y 
contribuer.  L'efficacité  du  remède 
que  l'on  emploie,  tels  que  ceux 
d'huile  de  fcorpion  &  autres  n'efl 
peutetre  due  qu'au  peu  d'aâiivité 
ou  à  l'abfcnce  totale  du  poifon. 
Dans  les  climats  où  l'effet  de  leur 
piqueure  cft  le  plus  redoutable, 
les  remèdes  les  plus  certains  fc- 
roient  les  alkalis  volatils.  On  dit 
qu'en  1129  il  parut  à  Bagdad  en 
Arabie  des  fcorpions  ailés  avec  une 
double  queue,  qui  remplirent  tous 
les  habitans  de  terreur  et  firent 
beaucoup  de  dommage. 


GENUS    10.     CANCER.     Tab.    XX. 

CHARACTER       GENERIS. 

Pedes  odo  (decern,  feu  fcx  raro),  infuper  manus  dua3  chclatse.  OcuTi 
duo  diftantes,  plerifque  pedunculati,  clongati,  mobiles.  Palpi  duo 
chelifcri,     Cauda  articulata  incrmis.     Linn.  fyfl.  nat.  p.  1038. 

loth    GENUS.     The    C  R  A  B.     PI.  XX. 


CHARACTER    OF    THE    GENUS. 


Eight  feet  (feldom  ten  or  fix),   befides  two  hands  terminated  by  claws. 
Two  moveable  eyes,  generally  projcding  from  the  head,  or  placed  upon 

X  X  X  X  a 
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a  kind  of  ftalk.     Two  palpi  armed  with  claws.     The  tail  articulated 
and  unarmed. 

lo.'"^    GENRE.     Le    CANCRE.      PI.    XX. 

CARACTERE      DU      CENRE. 

Huit  pattes  (rarement  dix  ou  fix),  outre  deux  mains  terminées  par  des 
pinces;  deux  yeux  mobiles,  communément  faillans  ou  placés  fur  dej 
cfpe'ccs  de  tiges.  Deux  antennules  armées  de  pinces.  La  queue  arti- 
culée &  fans  arme. 


^HIS  genus  is  divided  into  fa-      A^E  genre  fe  divifc  en  fimijlcs 
milies,  as  follows.  \^  comme  ci  après. 

*a*  Brachyuri,    thorace  l^vi,  lateribus  integerrimo. 
*b*  Brachyuri,   thorace  lateribus  incifo. 
*c*  Brachyuri,   thorace  fupra  hirto  aut  fpinofo. 
*d*  Brachyuri,   thorace  fupra  fpinofo. 
*c*  Brachyuri,   thorace  inaequali. 
*f*  Parafitici,  caudâ,   aphyllâ. 
*g*  Macrouri,  thorace  laevi. 
*h*  Macrouri,  thorace  inxquali. 
*i*  Macrouri,  thorace  aculeate. 
*k*  Macrouri,  manibus  adaâylis,  thorace  oblongo. 
*1*  Macrouri,  manibus  adaélylis,   tcftâ  thoracis   breviffimâ,    ncc 
thoracem  totum  tegentc. 

*a*  Thofe  whofe  tails  arc  fhort,    their   thorax  fmooth,    with  its 
fides  entire. 

«b*  Short 


(  a//rrf     C  !'/-/Aj  . 
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*b*  Short  tailed,  with  the  thorax  cut  in  on  the  fides. 

*c*  Short  tailed,  with  the  thorax  briftly  or  fpiny  above. 

*d*  Short  tailed,  with  the  thorax  fpiny  above. 

*c*  Short  tailed,  with  the  thorax  uneven. 

*f  *  The  parafitic,  whofe  tail  is  without  leaves. 

*g*  The  long  tailed,  with  a  fmooth  thorax. 

*h*  Long  tailed,  with  an  uneven  thorax. 

*!*  Long  tailed,  with  a  thorax  armed  with  fharp  pointt. 

*k*  Long  tailed,  with  hands  dclHtute  of  fingers,  and  an  oblong 
thorax. 

*1*  Long  tailed,  with  hands  but  no  fingers,  the  fhcU  of  the  tho- 
rax being  io  fliort  as  not  to  cover  that  part  entirely. 

*â*  Ceux  dont  la  queue  eft  courte,  le  corcclct  lifi'c  &  qui  a  les 
côtés  entiers. 

*b*  A  courte  queue,  avec  des  incifions  aux  côtes  du  corcelet. 

*c*  A  courte  queue,  avec  le  corcelet  velu  ou  épineux  en  dcfluî. 

*d*  A  courte  queue,  avec  le  corcclct  couvert  d'épines  en  deflus. 

*c*  A  courte  queue,  avec  le  corcelet  inégal. 

*f  *  Les  parafitef,  dont  la  queue  n'a  point  de  feuillets. 

*g*  Ceux  qui  ont  la  queue  longue,  &  le  corcelet  uni. 

*h*"  A  queue  longue,  ôc  au  corcelet  inégal. 

■*i*  A  queue  longue,  avec  le  corcclct  armé  de  pointes. 

*k*  A  queue  longue,  avec  des  maini  fans  doigts  &  le  corcelet  al- 
longé. 

*1*  A  queue  longue,  avec  des  mains  fans  doigts,  &  l'écaillé  du 
corcelet  fe  trouvant  fi  courte  qu'elle  ne  couvre  pas  entière» 
ment  cette  partie. 

THESE   cruftaceous  infetSh  arc  On  diftingue  plufieurs  efpcces  de 

diltinguitlied   into    fcveral  fpecics.      cescruftacés.     Les  uns  vivent  dans 

Some 
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Some  live  in  the  fca,  others  in 
rivers.  They  are  found  about 
rocks,  in  flime,  fand,  and  fca- 
weeds.  Some  arc  very  good  eat- 
ing, fuch  as  the  common  crab, 
the  running  crab,  the  river  crab, 
whofe  flcfh  is  very  delicate,  cfpe- 
cially  if  they  are  put  to  death  in 
milk.  The  fpecies  whofe  hiflory 
affords  any  thing  remarkable,  arc 


Cancer  curfor.     Linn.   No.  i. 

Thefe  animals  run  tolerably  faft, 
and  arc  amphibious.  Towards 
noon,  they  leave  the  fea,  parading 
in  troops  upon  the  fhorc,  and  at 
the  Icaft  appearance  of  danger  rufla 
back  into  the  waters. 

Cancer  dormia.     Linn.  No.  24. 

The  bear-crab  takes  its  name 
from  the  cuftom  it  has,  of  flceping, 
like  the  bear,  with  its  two  arms 
before  its  eyes.  Thcfe  arms  arc 
weapons  offenfivc  and  defenfive, 
which  it  puts  to  every  kind  of 
ufe.  The  flefli  of  it  is  rather  un- 
palatable. 

Cancer  parafiticus. 

There  are  feveral  fpecies  of  thefe 
fmall crabs.  They  all  have  fo  tender, 
and  fo  foft  a  fliell,  that  the  leaft 
encounter  is  enough  to  hurt  them. 
Inftin(fl    dircûs    them    to    Ihclter 


la  mer,  les  autres  dans  \cs  rivieres. 
On  les  trouve  autour  des  rochers 
dans  la  boue,  le  fable,  les  algues. 
Quelques  uns  font  tre?  bons  à 
manger,  tels  que  le  cancre  com- 
mun, le  cancre  coureur,  le  cancre 
de  rivière,  dont  la  chair  cft  très 
delicate,  furtout  lorfqu'on  les  fait 
mourir  dans  le  lait.  Les  efpéces  dont 
l'hifloire  pre'fente  quelque  chofe  de 
remarquable  font. 

Le  cancre  coureur. 

Ces  cruftacés  courent  ?fitz  vite 
Se  font  amphibies.  Sur  le  midi  ils 
fortent  de  la  mer,  fc  promènent  en 
troupe  fur  le  rivage  &  courent  au 
moindre  danger  fe  précipiter  dans 
les  eaux. 

Le  cancre  ours. 

Il  tient  fon  nom  de  l'habitude 
qu'il  a  de  dormir  comme  l'ours, 
fes  deux  bras  devant  les  yeux.  Ce 
font  des  armes  offenfives  ôc  dcfen- 
fives  qui  lui  fervent  à  toutes  fortes, 
d'ufages.  Sa  chair  efl  d'affez  m.au- 
vaii  gout. 

Le  cancre  parafite. 

Il  y  a  plufieurs  efpéces  de  ces  pe- 
tits cancres.  11  ont  tous  une  co- 
quille fi  tendre  &  fi  molle  que  le 
moindre  choc  peut  les  blefier.  L'in- 
flin<S  leur  apprend  à  fe  retirer,  les 
them- 
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thcmfelves,  fonlc  in  muffels,  others 
in  oyftcrs,  and  the  like  (hells. 
Under  the  denomination  of  thefe 
cruilacea,  comes  that  called  Ber- 
nard the  Hermit. 

Cancer  Bernardus.      Linn.  No. 

A femi-cruftaceous animal,  found 
in  the  mud,  on  the  fca  fide.  The 
under  part  of  its  body  has  no  fcales 
to  cover  or  defend  it,  and  it  takes 
up  its  dwelling  in  empty  fhells. 
Incrcafc  of  fize,  forcing  it  to  change 
its  covering,  it  feeks,  it  tries  the 
fhells  that  lie  in  its  vi^ay,  and  joy- 
fully feizes  on  that  which  firits  it. 
If  there  happen  a  competition  be- 
tween two  of  them,  a  battle  enfucs, 
and  the  Ihell  becomes  the  conque- 
ror's prize.  This  creature  feeds  on 
fifli  ?.nd  in  feds.  Upon  the  Icaft 
noife,  it  retreats  to  its  (hell.  When 
caught,  it  emits  a  faint  cry;  but 
its  claws  pinch  forcibly,  nor  is 
there  any  wa^-of  getting  difen- 
gaged,  but  by  heating  the  (hell. 
There  are  alio  land  crabs  to  be  met 
with,  .which  feed  on  leaves,  and 
they  likcwife  have  need  of  (hells, 
as  well  as  thofe  that  live  ia  the  fea. 
In  America,  they  are  three  or  four 
inches  long.  The  clear  water  that 
is  found  in  their  fliell,  cures   the 


uns  daos  des  moules,  d'autres  dans 
l'huitre,  la  pinne  marine  &  autres 
coquillages.  Du  nombre  de  ces 
crudaccs  eft  le  Bernard  Thermite. 

Le  cancre  Bernard  Thermite. 

Animal  demi  -  cruftacé  qu'on 
trouve  dans  la  boue  fur  le  bord  de 
la  mer.  La  partie  inférieure  de  fon 
corps  eft  fans  écailles  pour  la  couvrir 
ou  la  de'fendre  :  il  fe  loge  dans  les 
coquilles  vuides.  La  croilTancc  de 
fa  taille  l'oblige  à  changer  d'ha- 
bit. Il  cherche,  il  elTaie  les  co- 
quilles qui  fe  trouvent  fur  fon 
palTage,  s'empare  avec  joie  de  celle 
qui  lui  convient.  Lorfqu'il  y  a 
concurrence  entre  deux  de  cc«  ani- 
maux, le  combat  fe  livre,  la  co- 
quille devient  le  prix  du  vainqueur. 
Cet  animal  vit  de  poiflbns  &  d'in- 
feaes.  Au  moindre  bruit  il  fe  re- 
tire dans  fa  coquille.  Lorfqu'on  le 
prend,  il  jette  un  petit  cri,  fes  deux 
pattes  pincent  rudement.  On  ne 
parvient  à  s'en  dégager,  qu'en  fai- 
fant  chauffer  fa  coquille.  On  en 
trouve  aufTi  de  terreftres  qui  fe  nour- 
riffent  de  feuilles;  ils  ont  befoin 
de  coquilles,  comme  ceux  qui  vi- 
vent dans  la  mer.  En  Amérique 
ils  ont  trois  ou  quatre  pouces  de 
Y  V  V  y  bliftcrs 
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bliftcrs  that  arc  railed  on  the  fkin  longueur.  L'eau  claire  qu'on  trouve 

by    the    milky   fubftancc   diftilled  dans  leur  coquille  guérit  les  puf- 

from  the  mancclina-tree.     The  fat  tulcs  occafionnécs  fur  la  peau  par 

of  them,    melted  down,    is  to  the  Ic  lait  du  mancelinicr.     Leur  graiffe 

favages,  a  fpecific  againfl  the  rheu-  fondue  eft  pour  les  fauvages  un  fpé- 

matifm.  cifique  contre  les  rheumatifmes. 


GENUS   II.     M0N0CULU3.      Tab.    XX. 

CHARACTER     GENERIS. 

Pedes  natatorii.     Corpus  cruflâ  tedium,     Oculi  approximati,    teAs 
innati.     Linn.  fyfl.  nat.  p.  1057. 

iith  GENUS.     The  MONOCULUS.     PL  XX. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  feet  arc  made  for  fwimming.     The  body  is  covered  with  a  crull: 
or  fliell.     The  eyet  fixed  in  the  fhell  very  near  one  another. 

II.    GENRE.      Le   MONOCLE.     PI.  XX. 

CARACTERE     DU     GENRE. 

Des  pattes  faites  pour  nager.     Le  corps  couvert  d'une  croûte  ou  écaille. 
Les  yeux  fixés  dans  l'ccaille  fort  près  l'un  de  l'autre. 

MONOCULUS    quadricornis.     "ff'    E   monocle    à   quatre  anten- 
Linn.  No.  6,  ^   j  nés. 

The 
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The  colour  of  this  fniall  mono- 
culus,  is  rather  of  an  aflien-grey. 
From  the  head  arifc  four  antcnnsc  ; 
two  forwards,  and  two  backwards  j 
all  four  furnidied  with  a  few  hairs, 
■which  give  them  the  figure  of  a 
branch.  Betwixt  the  four  anten- 
nas, quite  on  the  fore  part  of  the 
head,  is  fituate  a  fingle  eye.  From 
the  head  to  the  tail  the  body  goes 
down,  decreafing  in  fhape  like  a 
pear.  It  is  compofcd  of  feven  or 
eight  rings,  which  grow  continu- 
ally more  flraitened.  The  tail  is 
long,  divided  in  two  ;  each  divifion 
giving  rife  outwardly  to  three  or 
four  briftly  hairs.  The  animal 
carries  its  eggs  on  the  two  lides  of 
its  tail,  in  the  form  of  two  yellowifli 
parcels  filled  with  fmall  grains,  and 
whichj  taken  together,  nearly  equal  . 
the  infedl  in  bignefs.  Its  feet  are 
placed  under  the  body,  but  it  makes 
little  ufe  of  them,  the  antennas 
being  of  more  fervice  towards  the 
leaping  and  ikipping  which  it  per- 
forms in  the  water,  with  great  nim- 
blenefs.  This  minute  infedl,  is  not 
half  a  line  in  length,  and  is  found 
in  {landing  pools.  A  number  of 
them  being  kept  in  a  bottle  of  wa- 
ter, fome  will  be  feen  loaded  with 
their  eggs,  after  a  v/hile  depofiting 
the  two  parcels,    cither  jointly  or 
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Ce  petit  monocle  efl  d'un  brun 
un. peu  cendre.  De  fa  tête  naiffcnt 
quatre  antennes,  deux  en  devant  ôc 
deux  en  arriére,  toutes  quatre  gar- 
nies de  quelques  poils  qui  leur  don- 
nent la  figure  d'une  branche.  En- 
tre ces  quatre  antennes,  tout  en  de- 
vant de  la  tête,  eft  un  feul  œil.  De 
la  tête  à  la  queue  le  corps  va  en 
diminuant  en  forme  de  poire.  Il 
eftcompofé  de  fept  ou  huit  anneaux 
qui  vont  toujours  en  fe  rétréciffant. 
La  queue  eft  longue,  divifée  en 
deux  et  chaque  divifion  donne  naif- 
fance  extérieurement  à  trois  au  qua- 
tre poils  affez  forts.  L'animal  porte 
fes  œufs  aux  deux  côtés  de  fa  queue 
en  forme  de  deux  paquets  jaunâtres 
tout  remplis  de  petits  grains  et  qui 
à  eux  deux  égalent  prcfque  la  grof- 
fcur  de  l'infedle.  Ses  pattes  font 
en  defi"ous,  mais'  il  s'en  fert  peu  ; 
fes  antennes  lui  foat  d'un  plus  grand 
ufage  pour  aller  dans  l'eau  par  fauts 
éc  par  bonds  très  vifs.  Ce  petit 
infefte  n'a  pas  une  demi  ligne  de 
long.  On  le  trouve  dans  les  mares. 
On  peut  en  mettre  plufieurs  dans 
un  bocal  rempli  d'eau.  On  en  voit 
quelques  uns  chargés  de  ici 
dépofer  au  bout  de  queio 
ces  deux  paquets  enfembk  ' 
rément.  Son  nom  de  "^  'c 
vicnî    de    ce    qu'il    ; 
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fcparatcly.  It  is  called  Monoculus, 
from  its  apparently  having  but  one 
eye:  the  manner  in  which  it  pro- 
ceeds forwards  in  the  water,  by 
leaping,  has  moreover  caufcd  it  to 
be  named  the  Water-flea.  Its 
branching  antennae  ferve  it  in  ftcad 
of  oars  J  feldom  does  it  ufe  its  legs 
for  fvvimming.  The  tail,  forked 
in  fome  fpccies,  in  others  fimple, 
ferves  them  for  a  rudder.  Their 
colour  varies  from  white  to  green, 
and  to  red,  more  or  Icfs  deep, 
doubtlefs  in  a  ratio  to  the  frag- 
ments of  the  vegetables  on  which 
they  feed.  The  red  tindure  they 
fomctimcs  give  to  the  water,  has 
made  fome  ignorant  men  think  that 
the  water  had  turned  to  blood. 
Too  weak  to  be  carnivorous,  they 
on  the  contrary  fall  a  prey  to  other 
aquatic  infedts,  even  to  polypi. 
Their  body,  compaft  and  hard,  is 
fo  tranfparent  that  in  fome  the  eggs, 
with  which  the  abdomen  is  filled, 
are  difcernible.  The  water-parrot 
and  the  (hell-monoculus,  are  re- 
markable. This  latter  is  provided 
with  a  bivalvular  IhcH,  within 
which  hefhutshimfelf  up,  if  drawn 
out  of  the  water.  The  ftiell  opens 
underneath,  the  infeft  puts  forth 
its  antennae,  by  means  of  which  it 
fwims  very  expeditioufly  in  various 
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qu'un  œil.  La  manière  dont  il 
s'avance  dans  l'eau  en  fautillant  l'a 
fait  encore  nommer  Puce  d'eau.  Ses 
antennes  branchues  lui  tiennent 
lieu  de  rames  ;  il  fait  rarement 
ufage  de  fes  pattes  pour  nager.  La 
queue  fourchue  dans  quelques  efpc- 
ces,  fimple  dans  d'autres  leur  fert 
d'aviron.  Leur  couleur  varie  du 
blanc  au  verd  &  au  rouge,  plus  ou 
moins  foncé,  fans  doute  à  raifon 
des  débris  de  végétaux  dont  ils  fe 
nourrilTent.  La  teinture  rouge  qu' 
ils  donnent  quelquefois  à  l'eau  a 
fait  croire  à  des  hommes  ignorans 
que  l'eau  s'etoit  changée  en  fang. 
Trop  foibles  pour  être  carnaciers, 
ils  font  au  contraire  la  proie  des 
autres  infedtcs  aquatiques,  même 
des  polypes.  Leur  corps  ferme  8c 
dur  eft  fi  tranfparent  qu'on  apper- 
çoit  dans  quelques  uns  les  œufs 
dont  leur  ventre  cft  plein.  Le  per- 
roquet d'eau  &  le  monocle  à  co- 
quille font  remarquables.  Le  der- 
nier efi;  pourvu  d'une  coquille  bi- 
valve, dans  laquelle  il  fc  renferme 
û  on  le  tire  de  l'eau.  Cette  coquille 
s'entr'ouvre  en  deflous  l'infecte  fait 
fortir  fes  antennes,  à  l'aide  def- 
quelles  il  nage  très  vite  dans  l'eau 
de  côté  &  d'autre,  cherchant  un 
corps  folide  pour' s'y  arrêter;  & 
c'efl  alors  qu'il  fait  ufage  de  fc» 
di- 
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direâ:ion$,  feeking  a  folid  body  to 
adhere  to,  and  then  it  is  it  ufes  its 
feet  in  walking,  by  ftretching  them 
out  through  the  aperture  of  its 
fhell. 

I  prefcrved  apair  of  thefe  infeds, 
laft  year,  in  a  fmall  glafs  (tumbler), 
the  one  male,  the  other  female, 
having  a  bag  filled  with  eggs  af- 
fixed on  each  fide  the  abdomen. 
In  the  fpace  of  fourteen  days,  the 
increafe  was  aflonifhing  :  it  would 
have  been  impoffible  to  have  taken 
a  fmglc  drop  of  water  out  of  the 
glafs,  without  taking  with  it  cither 
the  larva  or  a  young  monoculus.  J 
again  repeated  the  experiment,  by 
feleéling  another  pair,  and  at  the 
expiration  of  the  laft  fourteen  days 
my  furprife  was  increafed  beyond 
meafure.  The  contents  of  the  glafs 
appeared  a  mafs  of  quick-moving, 
anmiated  matter,  and.  being  diver- 
fihed  by  colours  of  red,  green,  afh- 
colour,  white,  &c.  afforded,  with 
the  affiftance  of  the  magnifier,  con- 
fidcrablc  entertainment. 


pattes  pour  marcher,  en  les  allonge- 
ant par  l'ouverture  de  fa  coquille. 


J*ai  confervé  deux  de  ces  infcdês 
l'année  dernière  dans  un  gobelet 
d'eau,  l'un  mâle  l'autre  femelle, 
portant  un  fac  plein  d'œufs  attache 
à  chaque  côté  du  ventre.  Au  bout 
de  quinze  jours  raccroifi"emcnt  fut 
étonnant.  Il  eût  été  impolîible  de 
tirer  une  feule  goûte  d'eau  du  verre, 
fans  qu'il  y  eut  ou  la  larve  ou  un 
jeune  monocle.  Je  répétai  l'expe'- 
rience  en  choifîfi'ant  une  autre  cou- 
ple, et  à  l'expiration  de  la  dernière 
quinzaine,  ma  furprife  augmenta 
au  delà  de  l'imagination  ;  le  con- 
tenu du  verre  parut  être  une  maflc 
de  matière  remuante  &  animée,  & 
fe  trouvant  diverfifiée  par  les  cou- 
leurs rouge,  verte,  cendrée,  blanche, 
&c.  à  l'aide  du  microfcope  m'amu^ 
fa  infiniment. 


GENUS    12.       ONISCUS.      Tab.  XX. 


CHARACTER      GENERIS. 


Pedes  quatuordccim»     Antennae  fetaccse.    Corpus  ovaks     Linn.  fyO:. 
nat.  p.  1059. 

Zzzz  îâth 
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i2th   GENUS.     The    ONISCUS.     PI.  XX. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

Fourteen  feet.     Setaceous  antcnns,   and  the  body  of  an  oval  fornio 
12.  GENRE.    L'ONISQUE,  oil  le  CLOPORTE.    PL  XX,. 


CARACTERE      DU      GENRE. 

Quatorze  pattes.     Antennes  fe'tacées,  6c  le  corps  de  forme  ovale. 


ONISCUS  aquaticus.  Linn. 
No.  II. 
This  onifcus  is  of  an  afhen-co- 
lour,  and  tolerably  fmooth.  Its 
body  is  compofed  of  fçven  articu- 
lations, cxclufive  of  the  head  and 
tail,  which  laft  part  is  much  larger 
than  the  other  fegmcnts,  roand  at 
the  extremity,  and  from  which 
ifîue  two  appendices,  each  divided 
into  two  threads.  This  infedl  has 
that  in  common  with  fome  fea- 
onifci,  but  differs  from  them  by 
the  fca  ones  having  ten  fegments. 
This  has  feven  legs  on  each  fide  ; 
the  laft  of  which  gradually  increafe 
in  length,  and  are  conftantly  larger 
than  the  foremoft.     The  antcnnie 


T    'Onifquc  aquatique. 

Ce  cloporte  eft  de  couleur  cen- 
drée &  affez  lifte.  Son  corps  cft 
compofc  de  fept  articles,  fans 
compter  la  tête  &  la  queue.  .  Cette 
dernière  partie  eft  beaucoup  plus 
grande  que  les  autres  anneaux,  ar- 
rondie par  le  bout,  ôc  il  en  fort 
deux  appendices  qui  fe  divifent 
chacune  en  deux  filets.  Cet  in- 
fede  a  cela  de  commun  avec  quel- 
ques onifques  de  mer,  mais  il  en 
diffère,  en  ce  que  les  cloportes 
marins  ont  dix  anneaux.  Celui- 
ci  a  fept  pattes  de  chaque  côté, 
dont  les  dernières  yp^t  toujours  en 
croiiîant  pour  la  longueur,.  &,  font 
have 


( 

have  but  three  long  articulations, 
the  lafl:  of  which  is  much  longer 
than  the  reft. 


This  infedl  is  found  in  pool?, 
fmall  rivulets,  and  cfpecially  in 
fprings.  Many  fpecies  of  it  are 
found  in  the  fca,  and  larger  than 
the  frelh-water  ones.  Thefe  di- 
minutive infefts,  not  unlike  cray- 
fifli,  fwim  very  nimbly..  Befides 
their  feet,  the  hinder  and  lateral 
parts  arc  furniûied  with  little  mo- 
veable penniform  threads,  that 
fcrvc  them  for  oars.  Thofe  threads 
have  the  motion  of  the  wings  in 
birds,  and  indeed  they  move  with 
eafc  every  way.  In  the  feafon  of 
their  amours  the  male  impetuoufiy 
fcizcs  his  female  with  his  fore  feet; 
flie  can  no  longer  have  a  will  of 
her  ov/n,  he  drags  her  every  where 
with  him  as  he  fwims,  and  thus 
continues  conqueror  for  eight  fuc- 
ceflive  days.  Nothing  can  make 
him  leave  hold  of  his  female. 
After  three  or  four  days  a  fmall 
pouch  i?  feen  to  fwcll  under  the 
female's  belly.  On  the  feventh 
day,  you  fee  the  young, iflue  forth 
alivci  and  fall  a-fwimming.  Their 
food  is  the  excrement  they  void  by 
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conftamment  plus  grandes  que  lès 
premieres.  Les  antennes  n'ont 
que  trois  articles  allongés,  dont  le 
dernier  eft  beaucoup  plus  long  que 
les  autres. 

Cet  infecte  fe  trouve  dans  les 
mares,  petits  ruifteaux  &  furtout 
dans  les  fources.  On  en  trouve 
dans  la  mer  beaucoup  d'cfpéces  & 
plus  grandes  que  celles  d'eau  douce. 
Ces  petits  infedes  un  peu  reflem- 
blant  aux  écrevïiïes,  nagent  avec 
rapidité'.  Outre  leurs  pattes,  la 
partie  pofte'rieure  et  latérale  cft: 
garnie  de  petits  filets  mobiles,  pen- 
niformes,  qui  leur  fervent  de  ramej. 
Ces  filets  ont  le  mouvement  des 
ailes  dam  lesoifeaux;  auffi  fc  meu- 
vent ils  facilement  en  tout  fens. 
Au  tems  des  amours  le  maie  impé- 
tueux faifit  avec  fes  pattes  de  de- 
vant la  femelle  ;,  elle  ne  peut  plus 
avoir  de  volonté,  il  l'entraine  par- 
tout avec  lui  en  nageant.  Le  voila 
vainqueur  pendant  huit  jours  en- 
tiers. Rien  ne  peut  lui  faire  quit- 
ter fa  femelle.  Au  bout  de  trois  ou 
quatre  jours  on  apperçoit  fous  le 
ventre  de  celle-ci  une  petite  poche 
qui  s'enfle.  Au  fepticme  jour  on 
en  voit  fortir  des  petits  tous  vivant, 
qui  fe  mettent  à  nager.  Leur  nour- 
riture cft  l'excrément  qui  fort  de 
the 


die  anus.  The  period 
amours  is  come  to  an  end  ;  the 
male  however  ftill  remains  fixed 
on  the  female,  and  is  then  bufied 
in  doing  her  a  good  ofiice,  by  em- 
ploying all  his  fbrength  to  help  her 
in  throwing  off  her  flough  ;  a  tafk 
in  which  he  fucceeds.  An  aper- 
ture is  feen  on  the  top  of  the  head, 
from  whence  iiTues  the  female  en- 
tirely white.  The  flough  Hoats  on 
the  top  of  the  water,  and  might  be 
taken  for  a  dead  infcâ:.  The  male 
then  quits  the  female;  ftrong  c- 
nough  of  himfelf,  he  contrives 
alone  to  change  his  flough; 

Onifcus  afellus. 

Every  body  is  acquainted  with 
the  domcftic  onifcus,  which  is 
fmooth,  of  an  afhen  colour,  fpot- 
ted  with  black  and  a  little  yellow  -, 
but  in  the  fields  two  others  are 
met  with,  which,  like  it,  have 
ten  fegments,  exclufive  of  the  head 
and  tail,  and  two  appendices  to 
the  tail.  The  firft  is  very  fmooth, 
almofi;  as  the  onifcus  armadilla, 
of  a  browner  colour  fpotted  with 
grey,  but  without  any  yellow  fpots; 
the  other  is  of  a  rough  black,  the 
upper  part  fhagreencd  all  over. 
Thefc  two  are  only  varieties  of 
the  domeftic  one,  and  differ  but  by 
their  colour  and  fize.  When  young, 
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of  their      leur  anus. 


Lc  terns  des  amours  eft 
fini;  le  mâle  refle  cependant  tou= 
jours  attache'  fur  fa  femelle.  Il  efl 
occupé  alors  à  lui  rendre  un  bon 
oflicc.  Il  emploie  toutes  fes  forces 
pour  l'aider  à  quitter  fa  dépouille. 
Il  y  rcuffit.  On  voit  une  ouver- 
ture fe  faire  au  deffus  de  la  tête  ;  la 
femelle  en  fort  toute  blanche.  La 
dépouille  flotte  fur  l'eau  3  on  la 
prendroit  pour  un  infcdle  mort. 
Le  mâle  quitte  alors  femelle;  affcz 
fort  par  lui-même,  il  parvient  tout 
feul  à  changer  de  peau. 


Le  cloporte  ordinaire. 

Tout  le  monde  connoit  le  clo- 
porte domefiique  qui  ell  liffc,  cen- 
dré, taché  de  noir  6c  d'un  peu  de 
jaune,  mais  on  en  trouve  dans  ia 
campagne  deux  autres  qui  ont 
comme  lui,  dix  anneaux,  fanscomp- 
tcr  la  tête  fie  la  queue,  6c  deux 
appendices  à  la  queue.  Le  pre- 
mier efl  trés-liffe,  prefque  comme 
le  cloporte  armadille,  de  couleur 
plus  brune  tacheté  de  gris,  maie 
fans  aucune  tache  jaune;  l'autre 
cft  d'un  noir  matte  tout  chagriné 
en-deffus.  Ces  deux  ne  font  que 
des  variétés  de  celui  des  maifons, 
&  ne  différent  que  par  la  couleur  & 
h  grsindçur.  Souvent  quand  ils 
thcy 


they  arc  often  of  a  pale  red. 
onifcus  is  chiefly  found  in  dampifli 
places;  in  cellars,  and  under  Rones 
in   the   fields.     It  is   gathered  for 
medicinal  ufe. 


Onifctrs  armadillo.  Linn.  No.  15, 
This  onifcus  is  broad,  very  glofTy, 
and  fmooth  :  its  colour  is  black, 
with  a  fmall  portion  of  white  on  the 
edge  of  the  fegment,  which  colour 
often  varies  ;  but  ftill  the  infcd  is 
gloify  and  fmooth.  Its  body  is 
compofcd  of  ten  fegments,  befidcs 
the  head  and  tail.  Of  the  ten  feg- 
ments, the  firft  fevcn  are  broad, 
and  the  lait  three  fhort.  The  firft 
of  thefe  three  appears  divided  in 
the  middle,  which  is  broader  than 
the  reft,  into  three  more.  Thefe 
îaft  fhort  fegments,  with  that  of 
the  tail,  form  the  extremity  of  the 
animal's  body,  which  is  round, 
without  any  appendix,  and  conjfti- 
tutes  the  fpecific  charadcr  of  this 
infedl.  It  has  fourteen  feet,  feven 
on  each  fido.  This  onifcus,  when 
touched,  rolls  itfelf  up  into  a  ball, 
bringing  its  head  and  tail  together, 
like  the  animal  called  armadillo, 
and  neither  its  an tenn se- nor  feet  are 
feen  :  it  might  be  taken  for  a  round. 
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The  font  jeunes,  ils  font  d'une  couleur 
rouge  pale.  Le  cloporte  fc  trouve 
principalement  dans  les  endroits 
un  peu  humide»,  dans  les  caves  des 
maifons,  &  fous  les  pierres  dans 
les  campagnes.  On  leramalTe  pour 
l'ufagc  de  la  médecine. 

Le  cloporte  armadille.  Ce  clo- 
porte eu  large,  trés-liffe  &  trcs- 
uni.  Sa  couleur  eiï  noire,  avec 
un  peu  de  blanc  au  bord  des  an- 
neaux. Souvent  cette  couleur  varie, 
mais  l'infede  eft  toujours  liffc  6c 
uni.  Son  corps  eft  compofé  de  dix 
anneaux,  fans  compter  la  tetc  &  la 
queue.  De  ces  dix  anneaux,  les 
fept  premiers  font  larges,  &  les  trois 
derniers  courts.  De  ces  trois  der- 
niers, le  premier  paroit  divifé  dans 
fon  milieu  qui  eft  plus  large  que  le 
refte,  en  trois  autres.  Ces  derniers 
anneaux  courts,  avec  celui  de  la 
queue,  forment  l'extrémité  du  corpi 
de  l'animal  qui  cft  arrondie  fans  au- 
cune appendice,  ce  qui  fait  le  ca- 
radere  fpccifique  de  cet  infedle. 
Il  a  quatorze  pattes,  fept  de  chaque 
coté.  Dès  qu'on  touche  ce  clo- 
porte, il  fe  roule  sn  boule,  rappro- 
chant fa  tetc  de  fa  queue,  comme 
l'animal  nomme'  tatou  ou  armadille, 
&c  on  ne  voit,  ni  fes  antennes,  ni 
fcs   pattes }    on  le   prendroit   pour 

Aaaaa  iliining 
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(hining  pearl.  This  onifcus  is  found 
in  woods. 

From  the  ftridlefl  refearches  which 
I  have  made,  the  onifci  which  in- 
habit woods  are  oviparous.     I  have 


une  perle  ronde  &  brillante.     On 
trouve  ce  cloporte  dans  les  bois. 

D'après  les  recherches  les  plus 
cxadles  que  j'aie  faites,  les  onifqucs 
qui  habitent  les  bois  font  ovipares. 


in  my  pofTeffîon  fome  of  their  eggs  *    Je  me  trouve  en  pofTeflion  de  quel- 


they  are  round,  about  the  fize  cf 
the  feeds  of  tare,  cruftaceous  like 
thofe  of  birds,  and  of  a  fnow-vvhite 
colour.  I  have  met  with  great 
numbers  of  thefeeggsin  the  hollow 
of  decayed  willow-trees,  and  am  of 
opinion  that  the  land  onifci  arc  ovi- 
parous, and  the  aquatic  ones  vivi- 
parous. 


ques  uns  de  leurs  œufs,  qui  font 
ronds,  environ  la  grofieur  de  la 
.graine  d'ivraie,  cruftace's  comme 
ceux  des  oifeaux  et  de  couleur  par- 
faitement blanche.  J'ai  trouvé 
grand  nombre  de  ces  œufs  dans  des 
faules  pourris.  Je  fuis  d'opinion 
que  les  onilques  terrcftres  font  ovi- 
pares ôc  les  aquatiques  vivipares. 


GENUS  13.     SCOLOPENDRA.     Tab.  XX. 

CHARACTER      GENERIS. 

l'fdcs   numerofi  totidem  utrinque  quot  corporis  fegmenta.     Antennx 
•'•.(-£  palpi  duo  articulati,    corpus    depreffum.     Linn.    fyft.  nat.  p. 


i3tli  GENUS.     The  SCOLOPENDRA.     Pi.  XX. 

CHARACTER     OF     THE     GENUS. 

The  îtt,t  arc  as  many  in  number  on  each  fide  as  the  fcgments  of  the 
body.  Setaceous  antenna;.  Two  palpi  jointed  and  formed  of  various 
articulations.     The  body  depreiîed. 


Î3- 
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13,  GENRE.     La  SCOLOPENDRE.     PL  XX. 

CARACTERE      DU      GENRE. 

Le  nombre  des  pattes  de  chaque  côté  égale  celui  des  anneaux  du  corps. 
Les  antennes  font  fc'tacées.  Deux  antennules  à  plufieurs  pieces  formées 
de  diverfes  articulations.     Le  corps  applati. 


QCOLOPENDRA    forficata. 
k3  Linn.  No.  g. 

This  fcolopendra,  the  largeft  in 
this  country,  is  of  a  dun  colour, 
finooth,  compofed  of  nine  fcaly 
fcgmcnts,  without  reckoning  the 
head.  The  feet  are  fifteen  in  num- 
ber on  each  fide,  and  the  laft,  lon- 
ger than  the  reft  and  turned  back- 
wards, form  a  kind  of  forky  tail. 
The  antennas  are  twice  the  length 
of  the  head,  and  confift  of  forty- 
two  fhort  fegments.  The  infedl's 
progrcfllve  motion  is  very  quick, 
and  fomctimes  ferpentine.  It  is 
found  under  ftones  on  the  ground, 
under  flower-pots  and  garden  boxes. 
Thefe  infedls  are  likewife  known 
by  thcnameof  Millepeds.  Various 
fpecies  of  them  are  difiinguiflied 
by  their  forms,  fize  and  colour. 
Some  live  in  decayed  wood,  others 
creep,  others  inhabit  the  fait  and 
frefh  waters.     Some  fliinc  in   the 


A  fcolopendre  fourchus. 


Cette  fcolopendre,  la  plus  grande 
de  ce  pays-ci  eft  de  couleur  fauve, 
liile,  compofée  de  neuf  anneaux 
écaillcux  fans  compter  la  tête.  Ses 
pattes  font  au  nombre  de  quinze 
de  chaque  côté  &  les  dernières  plus 
longues  que  les  autres  &  tournées 
poftérieurement  forment  une  cfpéce 
de  queue  fourchue.  Ses  antennes 
font  deux  fois  aufll  longues  que  la 
tête  &  compofées  d'une  très  grande 
quantité  d'anneaux  courts  au  nom- 
bre de  quarante  deux.  Lorfquc 
l'infede  marche,  il  court  fort  vite 
et  quelquefois  en  ferpentant.  On 
le  trouve  à  terre  fous  les  pierres, 
fous  les  pots  à  fleurs  &  les  caiflés 
dans  les  jardins.  Ces  infedtes  font 
aufll  connus  fous  le  nom  de  mille- 
pieds.  On  en  diftingue  de  plu- 
fieurs efpéces,  diff^érentes  par  leurs 
forme,  leur  grandeur  &c  leur  cou- 
dark. 
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dark.     The  darting  millcpcd  is  a      leur. 


nimble  fwimmer,  retires  to  aquatic 
plants,  and  falls  a  prey  to  the  polypi. 
From  every  part  of  its  body,  cut 
flnd  fcparated,  is  reproduced  a  new 
milleped  as  in  the  polypus.  The 
marine  fcolopendra,  like  a  leech 
cxtejided  and  deprefTcd,  builds  it- 
felf  little  cells  with  great  fkilful- 
ncfs.  They  are  feen  in  fomc  parts 
lying  on  the  fea  fliore  at  low  water. 
They  are  mafTes  compofed  of  a 
multitude  of  little  funnels  of  a 
brittle  and  porous  texture.  The 
aperture  of  the  funnel  is  clofed  up 
with  a  fmall  lid  of  fand,  contrived 
by  the  animal  to  (hclter  himfelf 
within  his  tube  from  all  danger. 
The  American  millepeds  carry  their 
eggs  under  their  belly.  They  dwell 
in  woods  and  wilds.  Their  fling 
is  as  dangerous  as  that  of  fcorpions, 
on  which  account  they  would 
cruelly  infeft  the  inhabitants,  did 
not  thofe  infe(Ss  become  a  prey  to 
the  blind  ferpcnts. 


Les  uns  vivent  dans  le  bois 
pourri,  d'autres  rampent  fur  terre, 
d'autres  vivent  dans  la  mer  &  les 
eaux  douces.  Quelques  uns  font 
lumineux  dans  l'oblcurité.  Le 
millepied  à  dard  nage  fur  l'eau 
avec  vitcfîe,  fe  retire  fur  les  plantes 
aquatiques  &  devient  la  proie  des 
polypes.  De  chaque  partie  de  foa 
corps  coupée  6c  fepare'e  rcnait  un 
nouveau  millepied  comme  dans  le 
polype.  Les  fcolopendres  de  mer 
femblablcs  à  une  fangfuë  étendue 
&  applatie,  fe  conftruifent  avec 
art  de  petites  cellules.  On  en 
voit  fur  les  bords  de  la  mer  en  cer- 
tains endroits  après  la  marée.  Ce 
font  des  mafles  compofées  d'une 
multitude  de  petits  entonnoirs  d'un^ 
tifTu  cafîant  et  poreux.  L'ouver- 
ture de  ces  entonnoirs  eft  formée 
d'un  petit  couvercle  de  fable,  que 
l'animal  conftruit  pour  fe  mettre 
dans  fon  tuyau  à  l'abri  de  tous  les- 
dangers.  Les  millepieds  d'Amé- 
rique portent  leurs  œufs  fous  le- 
ventre.  Ils  habitent  les  bois,  les 
lieux  incultes.  Leur  piqueure  cft 
auffi  dangcreufe  que  celle  des  fcor- 
pions. Les  habitans  en  fervient 
cruellement  incommode's  fi  ces  in- 
fcdles  ne  devenoicnt  la  proie  des 
lèrpcns  aveugles. 


GENUS 
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GENUS    14.      I  U  L  U  S.      Tab.    XX. 

CHARACTER      GENERIS. 

Pedes  numerofi,  duplo  utrinque  plurcs  quam  corporis  fegmenta.  An- 
tennae moniliformes.  Palpi  duo,  articulati  ;  corpus  fcmicylindricum. 
Linn.  fyft.  nat.  p.  1064. 


14th    GENUS.      The    I  Ù  L  U  S.      PI.    XX. 

CHARACTER    OF    THE    GENUS. 

The  feet  are  very  numerous,  being  on  each  fide  twice  as  many  as  the 
fcgments  of  the  body.  The  antcnnœ  arc  moniliform.  Two  articulated 
palpi.     The  body  of  a  femicylindrical  form. 


14.    GENRE.      L'lULE.      PL   XIX. 

CARACTERE     DU     GENRE, 

Les  pattes  font  très  nombreufes,  fe  trouvant  de  chaque  côté  deux  fois 
autant  qu'il  y  a  d'anneaux  au  corps.  Les  antennes  font  moniliformes. 
Deux  antennules  articulées.     Le  corps  de  forme  femicylindrique. 


TÛLUS   tcrreftris.      Linn.    No.      T    'li 


b  b  b  b  This 


(     37^    ) 
ïilus  has,    on  each  Ce  petit  iiile  a  de  diaque  côté 

cent  pattes  fort  courtes  ôc  ferrées. 
Son  corps  eft  rond  cylindrique, 
compofé  de  cinquante  anneaux, 
dont  chacun  donne  naiffance  à  deux 
paires  de  pattes.  Ces  pattes  font 
par  ce  moyen  deux  à  deux  l'une  à 
côté  de  l'autre,  en  forte  que  de 
deux  en  deux  il  y  a  un  peu  plus 
d'efpace  entre  elles.  Sa  couleur  eft 
noirâtre  et  il  eft  fort  lifte.  On 
trouve  cet  infeâe  fous  les  pierres  6c 
dans  la  terre. 

L'iiile  du  fable. 

Cet  iiile  eft  de  couleur  cendre'e, 
lifte  et  a  quelquefois  deux  bandes 
longitudinales  de  couleur  fauve  fur 
fon  dos.  Son  corps  eft  compofé 
d'environ  foixante  anneaux  qui  pa- 
roifîent  doubles,  une  partie  de  l'an- 
neau étant  toute  lifte,  &c  l'autre 
chargée  de  ftries  longitudinales  fort 
ferrées,  ce  qui  fait  que  le  corps 
cylindrique  de  l'infedle  eft  comme 
entrecoupé  alternativement  d'an- 
neaux liftes  &  d'anneaux  ftriés. 
Chaque  anneau  donne  naiftance  à 
deux  paires  de  pattes,  ce  qui  fait 
deux  cens  quarante,  ou  cent  vingt 
pattes  de  chaque  côte.  Ces  pattes 
font  fines,  petites  &  blanches.  Les 
antennes  lont  très  courtes  Ôc  com- 
pofées  de  cinq  anneaux.  Si  on 
feft. 


This  fmall 
ftde,  one  hundred  very  ftiort,  clofe- 
fct  feet.  The  body  is  cylindrically 
round,  confifting  of  fifty  fegments, 
each  of  which  gives  rife  to  two 
pair  of  feet;  by  which  means  the 
feet  ftand  two  and  two  by  the  fide 
of  each  other,  fo  that  between  every 
two  there  is  a  little  more  fpace. 
Its  colour  is  blackifti,  and  the  ani- 
mal is  very  fmooth.  It  is  met  with 
under  ftones,  and  in  the  earth. 

liilus  fabulofus.     Linn.   No.   5. 

This  iiilus  is  of  an  afiien-colour, 
fmooth,  and  fometimes  has  two 
longitudinal  bands  of  a  dun-colour 
upon  its  back.  The  body  is  com- 
pofed  of  about  fixty  fegments, 
which  appear  double  ;  one  part  of 
the  fegment  being  quite  fmooth, 
the  other  charged  with  longitudi- 
nal ftrias  very  clofe-fet  together, 
which  caufes  the  cylindric  body  of 
the  infedt  to  appear  interfered  al- 
ternately with  fmooth  and  ftriated 
fegments.  Each  fegment  gives  rife 
to  two  pair  of  feet,  which  makes 
two  hundred  and  forty,  or  one  hun- 
dred and  twenty  feet  on  each  fide. 
Thefe  feet  are  flender,  ftiorl  and 
white.  The  antenna  are  very  ftiort, 
and  confift  of  five  rings.     The  in- 
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fed-,  when  touched,  rolls  itfelf  up 
inio  a  fpinil  J  fo  that  its  feet  arc 
inwards,  but  yet  turned  towards 
the  ground.  It  is  found  together 
with  the  preceding  one,  to  which 
it  bears  a  refemblance,  though  it  is 
much  larger. 


touche  cet  infede  il  fe  roule  en 
fpirale,  de  façon  que  fes  pattes  font 
en  dedans,  mais  cependant  du  côté 
qui  regarde  la  terre.  On  trouve 
cet  infede  avec  le  précédent,  au- 
quel il  reffemble,  quoique  beaucoup 
plus  gros. 


II 
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Table  des  Matières. 


N.  B.  TI)e  numbers  in  ibis  wore  refer  to  thofe 
ef  the  I  yh  cdithn  of  Linn,  Syjï.  Nat.  vol. 
2.   Vienna, 


ORDER  I.   Infeila  coleoptera. 
GENUS  I.   Scarabreus. 
Typhasus,  Linn.  fyft.  nat.  no.  9,  defcribed 

page  12,  figure  plate  i. 
Pilularius,  the  pill-beetle,   Linn.   no.   40, 

defc.  p.  13,  fig.  I. 
Auratus,  the  golden-beetle,  Linn.  no.  78, 

defc.  p.  14,  fig.  vide  pi.  i. 
For  the  diftinclions  of  this  genus,   in  their 

antennas,  tarfiof  the  feet,  &c.  &c.  vide 

pi.  21,  no.  I. 
A  the  antenna  of  the  bull-comber, 
b  ditto  magnified. 
c  ditto  of  the  cockchafer. 
d  ditto  of  another. 
e  fore-leg. 

f  hind-leg,  both  dentated. 
GENUS  2.  Lucanus. 

Cervus,  the  ftag-beetle,  Linn.  no.  i,  defc. 

p.  15,  fig.  of  male  and  female,  vide  pi. 

2. 
Paralelipipcdus,  Linn.  no.  6,  defc.   p.    17*, 

fig.  pi.  2. 
For  the  diftinâions  of  this  genus,  vide  pi. 

21,  no.  2. 
A  antenna. 
B  head  and  jaws. 
C  fore-leg. 
GENUS  3.   Dermefles. 

Lardarius,  the   pantry  or  larder  dermeftes, 

Linn.  no.  i,  defc.  p.  i8,  fig.  pi.  3. 


N.  B,  Les  numéros  dans  cet  ouvrage  fe  rappor- 
tent à  ceux  de  la  lyne.  edition  du  fyfleme  de 
la  nature  de  Linné,  tome  2,  à  vienne  <n 
Autriche, 

ORDRE  L  Infères  coléoptères. 
I  GENRE.  Le  Scarabé. 
Le  Typhée,  Linn.   fyft.  nat.  no.  9,  décrit 

p.  12  defliné  planche  i. 
Le   Pilulaire,    Linn.  no.  40,  décrit  p.  13, 

figure  I. 
Le  Scarabé  doré,  Linn.  no.  78,  décrit  p. 

14,   fig.  pi.  I. 
Pour  les  diilinflions   de  ce  genre  dans   les 

antennes,  les   tarfes,   &c.   &c.   voyez  la 

planche  21,  no.  i. 
A  antenne  du  typhée. 
b  la  même  à  la  loupe. 
c  celles  du  hanneton, 
d  celles  d'un  autre. 
e  patte  de  devant, 
f  patte  de  derrière,  toutes  deux  dentelées. 

2  GENRE,  Le  Cerf-volant. 

Çervus,    le  cerf,   Linn.  no.  i,  déi.rit  p,  15, 

voyez  les  fig.  du  mâle  &  de  la  femelle,  pi. 

2. 
Le  parallelipipede,  Linn.    no.  6,  dé-rit  p. 

17,  fig.  pi.  2. 
Les   dirtinclions  de  ce  genre  fe  voycnt,  pi. 

21,   no.  2. 
A  amen  ne. 
B  fête  &  mat  boires. 
C   patic  ".ntéricure. 

3  GENRE.  LcDermefte. 

Du  laîd  ou  du  garde-manger,  Linn. 

déc.  p.  18,  fig.  pi.  3. 
C  c  c  c  C  Domeiuci's, 
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Domellicus,    the    houfe   dermeftes,    Linn. 

no.  12,  defc.  p.  ig,  fig.  pi.  3. 
Violaceus,    the  violet-coloured   dermeftes, 

Linn.  no.  13,  defc.  p.  îo,  fig.  pi.  3. 
Fumatus,  the  dung  dermeftes,    Linn.   no. 

22,  defc.  p.  20,  fig.  pi.  13. 
Ferrugineus,  the   rufty-iron   coloured  der- 

meites,  defc.  p.  2C,  fig.  pi.  3. 
Diftinflions  of  this  genus,  vide  pi,  21,  no. 

3- 
A  antenna. 
B  hind-leg  magnified. 
C  form  of  the  infeâ. 
GENUS  4.   Ptinus. 

Peflinicornis,  the  ptinus   with   pccStinatcd 
antennae,  Linn.  no.    i,  defc.  p.  22,  fig. 

P'-  3- 
Pertinax,  the  ftubborn  ptinus,  Linn.    no. 

2,  defc.  p.  22. 
Elytris  rubro-fiavefcentibus,  &c.  the  ptinus 

with  yellowifli-red  coloured  elytra,  defc. 

p.  2-?,  fig.  pi.  3. 
•Diftindlions  of  this  geaus,  vide  pi.  21,  now 

,  4- 

A  antenna?  plain. 
B  ditto  pecftinated. 
C  form  of  the  infeel. 
D  hind-leg. 
GENUS  5.  Hifter. 

Unicolor,  the  hifter  being  all  of  one  co- 
lour, Linn.  no.  3,  defc.  p.  24,  fig.  pi.  3. 
Diftindlions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  no. 

5- 
A  antenna 
JB   hind-leg. 
C  head. 
GENUS  6.  Gyrinus,  the  wrhirler, 

Natator,  the  fwimmer,  Lian.  no.  I.   defc. 

p.  26,  fig.  pi.  3. 
Diftindions   of  this   genus,    vide   pi.   21, 

no.  6. 
A  antennae. 
B    hind-leg. 
C  form  of  the  infect. 
GENUS  7.    Byrrhus. 

Scrophularise,  the  byrrhus  of  the  figwort, 

Linn.  no.  i.  defc.  p.  28.  fig.  pi.  3. 
Verbafci,   the   byrrhus   of  the  mullein,  or 

cows  lungwort,  Linn.  no.  3,  defc.  p.  ag, 

fig.  pi.  3. 
Diftmdions   of  this    genus,    vide    pi,   2», 

no.  7. 


Le  dermefte  donieftique,  Ltnn.  no.  i?,  dec, 

p.  ig,  fig.  pi.  3. 
Le  derrnefte   violet,  Linn.    no.  13,  dec.  p. 

20,  fig.  pi.  3. 
Le  dermefte  du   fumier,  Linn.  no.  22,  dec. 

p.  20,  fig.  pi.  3. 
Lc  dermefte  couleur  de  fer  rouillé,   dec.   p. 

20,  fig.  pi.  3. 

Voyez  les  diftinftions  de  ce  genre,   pi.  21, 

no.  3. 
A  antenne. 

B  patte  poftérieure  vue  à  la  loupe. 
C  forme  de  l'infefte.. 

4  GENRE.   Le  Ptine. 

Le  ptine  à  antennes  en  peigne,  Linn.  no.  ly 
déc.  p.  22,  fig.  pi.  3. 

Le  ptine  opiniâtre,  Linn.  no.  2,  dec.  p.  22. 

Le  ptine  à  étuis  de  couleur   aurore,    déc. 
P-  23'  fig-pl    3- 

Voyez  les  diftinclions  de  ce  genre  à  la  pi. 

21,  no.  4. 

A  antennes  unies. 
B   antennes  en  peigne. 
C  forme  de  l'infedte. 
D   patte  poftérieure. 

5  GENRE.  L'Hifter. 

L'hifter  tout  d'une  couleur,  Linn.  no.  3^ 

déc.  p.  24,  fig.  pi.  3. 
Pour  les  djftinétions  de  ce  genre  voyez  la. 

pi.  21,  no.  5. 
A  antenne. 
B   patte  de  derrière. 
C  la  tête. 

6  GENRE.  Le  Gyrin. 

Le  gyrin  nageur,  Linn.  no.   i,  déc.  p.  26, 

fig.  pi.  3. 
Voyez  les  diftinètions  de  ce  genre,   pi,  21». 

no.  6. 
A  anttennes, 
B   patte  poftérieure. 
C  forme  de  l'infeâe. 

7  GENRE.   Le  Byrrhe. 

Lc   byrrhe    de   la   fcrophuiaire,    Linn.    no. 

I,  déc.  p.  18,  fig.  pi.  3. 
Le   byrrhe,  du  bouillon  blanc,   Linn.  no. 

3,  déc.  p.   29,   fig.  pi.  3. 

Les  diftinflions  de  ce  genre,    pi.  2r,  no.  7, 
A  an- 
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A  antenna. 
B  hind-leg. 
C  head. 
GENUS  8.  Sylpha. 

Vefpillo,  the   carrion  fylph,  Linn.  no.   2, 

defc.  p.  30,  fig.  pi.  3- 
Atrata,  the  mourniiig-clad  fylph,  Linn,  no. 

12,  defc.  p.  31,  fig.  pi.  3. 
DiAinctions  of   this    genus,    vide    pi.    21, 

no.  8. 
A  antennae  of  the  common  fylphx. 
B  hind-leg. 

C  anîeunœ  of  the  f.  veipillo. 
D   fore-leg. 
GENUS  9.  Caffida,  the  helmet-infea. 

Vlrides,  the  green-coloured  hclrfiet-infeifl, 

Linn.  no.  i,  defc.  p.  33,  fig-  pi.  3. 
Diitinflions   of   this   genus,    vide    pi.    21, 

no.  9. 
A  antennas. 
B   hind-leg. 
C  thorax  and  elytra. 
GENUS  10.  Coccinella. 

Defc.  pi.  36,  fig.  pi.  4.  , 

Diftinctions    of   this    genus,    vide    pi.  21, 

no.  10- 
A  antennœ. 
B  hind-leg. 
C  thorax  and  elytra. 
GENUS  II.  Chryfomela,  the  golden-limbed 

infect. 
Polita,    the    burnifhed   chryfomela,    Linn. 

no.  27,  defc.  p    39    fig.  pi.  4. 
Graminis,  the  gr*fs-coloured    chryfomela, 

Linn.  no.  7,  defc.  p.  40,  fig.  pi.  4. 
Hsemoptera,  Linn.  no.  11,  defc.  p.  40,  fig. 

p.  4 
Sanguinolenta,  the   fcarlet-banded  chryfo- 
mela,   Linn.   no.    38,    defc.    p.  40,   fig. 

pi.  4. 
Diftinctions    of  this    genus,    vide  pi.    21, 

no.  II. 
A  antennaj. 
B  hind-leg. 

C  head,   and  part  of  the  thorax. 
GENUS  12.   Hifpa,  thebriftler. 

Attra,  the  black  briftler,  Linn.  no.  i,  defc. 

p.  42,  fig.  p.  4. 
Diftinflions    of   this    genus,    vide    pi.    21, 

no.  12. 
A  aiuennae. 
B   h, lid -leg. 
C  thorax  and  elytra, 


A  antennes. 

B  pattes  poftérieure. 

C  la  tête. 

8  GENRE.  Le  Sylphe. 

Le  filphe  des  charognes,  Linn.  no.  2,  dé- 
crit, p.  30,  fig.  pi.  3. 

Le  filphe  en  habit  de  deuil,  Linn.  no.  12, 
déc.  p.  31,  fig.  pi.  3. 

Diftinftions    de   ce  genre,   voyez  pi.    21, 
no.  8. 

A  antennes  du  filphe  commun. 

B.  pattes  de  derrière. 

C  antennes  du  filphe  des  charognts. 

D  patte  antérieure. 

9  GENRE'.  LaCaffidc. 

La  caffide  verte,    Linn.  no.  i,  déc.   p.  33, 

Pl-   3- 
Diflindions  de  ce  genre,    pl.  21,  nû.  9. 

A  antenne. 

B  patte  poftéricure. 

C  le  corcelet  &  les  étuis. 

10  GENRE.  La  Coccinelle. 
Décrite  p.  36,  figurée,  pl.  4. 

Les  diftindtions  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  lO. 

A  antennes. 

B  patte  poftéricure. 

C  corcelet  &  étuis. 

11  GENRE.  La  chryfomèle. 

La  chryfomèle    polie,   Linn.    no.  27,    déc. 

^  P-  39>  %•  pl- 4-  ^  . 

Chryf.  du  gramen,  Linn.  no.  7,  decr.  p.  40, 

fig.  pl.  4. 
La  chryf.  à  ailes  fanglantes,  Linn.  no.  11, 

déc.  p.  40,  fig.  pl.  4. 
La  chryf.  à  bandés  couleur  de  feu,   Lina. 

no.  38,  déc.  p.  40,  fig.   pl.  4- 

Diftinélious  de  ce  genre,  pl.  12,  no.  il- 

A  antennes. 

B  patte  pofiérieure. 

C  la  tête  &  partie  du  corcelet. 

12  GENRE.  Le  porte-épine. 

Le   porte-épine   noir,    Linn,  no.  I,  déc.   p. 

42,  fig.  pl.  4. 
Diftinâions  de  ce  genre,  pl.  21,  rto.  12. 

A  antennes. 

B  patte  poftéricure, 

C  corcelet  &  étuis. 

GENUS 


INDEX. 


GENUS  13.  Eruchus,  the  glutton. 
Pifi,  the  bruchus  of  the  pea,  Linn.  no.  I, 

dcfc.  p.  44,  fig.  pi.  4- 
Diftinaions    of  this    genus,    vide   pi.    21, 

no.  IJ.     ' 
A  antenna. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  infefî-. 
GENUS  14.  Curculio. 

Curculiones,   del",    p.  46,   7,   8,    g,    figure 

pl-5- 
Diftindions    of   this  genus,    vide   pi.    21, 

no.  14. 
GENUS  15.  Attehbus. 

Curculionoides,  the  curculio-fhaped  atte- 

labus,  Linn.  no.  3.  defc.  p.  51,  fig.  pi.  5. 
Diftindlions  of   this    genus,    vide    pi.    21, 

no.  15. 
A  antennas. 
B  hind-leg. 
C   form  of  the  infecl:. 
GENUS  16.  Cerambyx,  the  Capricorn. 
Mofchatus,   the  mulk-capricorn,  Linn.  no. 

34,  defc.  p.  54,  fig.  pi.  5. 
Difliniftions    of  this   genus,    vide   pi.   21; 

no.  16. 
A  antennae. 
B  fore-leg. 

C  the  thorax,  armed  with  fpines. 
D  thorax  cylindrical  and  unarmed. 
GENUS  17.  Leptura. 
•    Melanura,  the  black-tailed  leptura,  Linn. 

no.  2,  male  defc.  p.  56,  fig.  pi.  5,  by  mif- 

take  placed  among  the  cerambyces. 
Arenata,   the  leptura,  marked  withbow-like 

lines,    Linn.    no.   2f,   defc.    p.    57,    fig. 

pi.  5. 
Diflinftions   of   this    genus,    vide    pi.    21, 

no.  17. 
A   antennae. 
B   fore-leg. 
C   form  of  the  infe(i>. 
GENUS  18.  Necydalis,  the  carrion-eater. 
T/Iajor,   the  great   carrion-eater,   Linn.  no. 

I,  defc.  p.  59,  fig.  pi.  5. 
Diftindtions    of  this    genus,    vide    pi.   21, 

no.  18. 
A  antenna. 
B  hind-leg. 
Ç  form  of  the  infe£l. 
GENUS  19.  Lampyris,  the  glow-beetle. 
Nodliluca,    the   night  glow-beetle,    Linn. 

no.  I,  dcfc.  p.  6i,  fig.  pi.  6. 


Ï3  GENRE.  Le  Bruche,  ou  glouton. 

Le  bruche  des  pois,  Linn.  no.  i,  déc.  p,  44," 

pi.  4. 
Diftincftions  de  ce  genre,  voy.  pi.  31,  no. 

A  antenne. 
B  patte  poftérieure. 
C  forme  de  l'infefte. 
14  GENRE.   Le  Charanfon. 

Les  charanfons,  décrits   p.  46,  7,  8,  9,  fig- 

planche  5. 
Diftiiictionsde  ce  genre,  pi.  21,  no.  14. 

15  GENRE.  L'Attelabe. 

L'attclabe  à  forme  de  charanfon,  Linn.  no. 

3,  dccr.  p.  51,  fig.  pi.  5. 
DiftiniSl.  de  ce  genre,  pi.  21,  no.  15, 

A  antenne. 

B  patte  poftérieure. 

C  forme  de  l'infedc. 

16  GENRE.  Le  Capricorne. 

Lecapr.  mufqué,  Linn.  no.  34,  déc.  p.  54, 

fig.  pi.  5. 
Diftind.  de  ce  genre,  pi.  21,   no.  16. 

A  antennes. 

B   patte  antérieure. 

C  le  corcelet  armé  de  pointes. 

D  le  corcelet  cylindrique  fans  pointes. 

17  GENRE.  La  Lepture. 

Lalcpt.  à  queue  noire,  Linn.  no.  2,  le  mâle 
déc.  p.  56,  fig.  pi.  5,  par  méprile  placé 
parmi  les  capricornes. 

La  lept.  alignes,  en  forme  d'arcs,  Linn.  no. 
21,   déc.  pi.  57,  fig.  pi.  5. 

Diflinft.  de  ce  genre,  voy.  pi.  21,  no.  17. 

A  antennes. 

B   patte  antérieure. 

C   f«Drme  de  l'infeiSte. 

18  GENRE.  La  Nécydale,  ou  le  mangeur  de 

charogne. 
La  grande  necyd.  Linn.  no.  i,  déc.  p.  59, 

fig.  pi.  5. 
Diftinét.  de  ce  genre,  pi.  21,  no.  18. 
A  antenne. 
B   patte  pofléricure. 
C  forme  de  l'infecSte. 

19  GENRE.   L'Efcarbot  luifant. 

La  belle  de  nuit,  Linn.  no.  1,  déc.  p.  61, 
fig.  pi.  6. 

Diftiniflions 
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Diftinclions   of  this   genus,    viJe    pi.  21, 

Jio.  ig. 
A  antenna. 
B   hind-leg. 

C   form  of  the  male  infect. 
GENUS  20.   Cantharis. 

Livida,.  the  liver-coloured  cantharis,  Linn. 

no.  3,  defc.  p.  64,  fig.  pi.  6. 
Peiflinicorni?,   the  cantharis   having  pcdi- 

nsted   antennae,  Linn.   no.   20,   defc.   p. 

64,  fig.  pi.  6. 
DiltincHons  of  this  genus,  vide  pi.  21,  no. 

20. 

A  ptflinated  antenna. 
B  fore-leg. 
C  hind-leg. 

D  form  of  the  common  cantharis. 
E  antenna  of  ditto. 
GENUS  21.  Elater,  the  fkipper. 

Saneuineu?,     the    blood-coloured    fkipper, 

Linn.  no.  21,  defc.  p.  66,  fig.  pi.  6. 
Diftintaioiis  of  this  genus,  vide  pi.  21,  no. 

au 
A  antenna-. 
B  hind-legs 
C  fo; m  of  the  infecft. 
GENUS  22.  Cicindela,  the  fparkler. 

Campeftris,  the  rural  fparkler,  Linn.   no. 

I,  defc.  p.  68,  fig.  pi.  6. 
Diftindions  of  this  genus,  viJe  pi.  21,  no. 

22.- 

A  antenna.. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  infcft. 
GENUS  23.   Bupreftis,  the  cow-burner. 
Guttata,    the   fpotted  cow-burner,    Linn. 

no.  2,  defc.  p.  72,  fig.  pi.  6. 
Diftindtions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  no. 

A  antenna?. 
B  hind-leg. 

C  elytra  terminated  with  fpines,. 
D  elytra  plain. 

E  elytra  elevated  at  their  bafe. 
GENUS  24.  Dytifcus,  the  plunger  or  diver. 
Piceus,    tne   pitch-coloured    diver,     Linn. 

no.  I,  defc.  p.  74,  fig.  pi.  6. 
Marginiilis,    the    diver,     having    marginal 

bands   on  the  elytra,  Linn.  no.  6,   defc. 

p.  75,  fig.  pi.  6. 
Dilfindtions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  no. 

24- 


Diftindl.  de  ce  genre,  voy.  pi.  21,  no.  ig. 

A  antenne. 
B   patte  poftérieurc. 
C  forme  de  I'infeite  mâle. 
20  GENRE.  La  Cantharis. 

La   canth.   plombée,  Linn.   no.  3,  dec.   p. 

64,  fig.  pi.  6. 
La  canth.  à  antennes  pectinces,  Linn.  no. 

20,  dec.  p.  64,  fig.  pl.  6. 

Diftinc  de  ce  genre,  voy*  pl.  21,.  no.  20. 

A  antenne  peftinée. 

B  patte  de  devant. 

C  patte  poftérieure. 

D   forme  de  la  canth.  ordinaire. 

E  antenne  de  la  fudite. 

21  GENRE.  Le  Taupin. 

Le  taupin  enfanglanté,  Linn.  no.  21,  dec. 

p.  66,  fig.  pl.  6. 
Diftindtions  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  21. 

A  antenne. 

B  patte  de  derrière. 

C  forme  de  l'infedle. 

22  GENRE.  La  Cicindele. 

La  cicindele,  champêtre,  Linn.  nœ.  i,  dstp-. 

p.  68,  fig.  pl.  6. 
Diftinc.  de  ce  genre,  pi.  21,  no.  22. 

A  antenne. 

B  patte  poftérieure. . 

C  forme  de  l'infede. 

23  GENRE.  Le  Buprefte. 

Le   bup.   tacheté,  Linn.  no.  2,  dec.  p.  72, 

fig.  pl.  6. 
Diftinc.de  ce  genre,  pl,  21,  no.  23. 

A  antennes. 

B  patte  poftérieure. 

C  étuis  terminés  par  des  pointes. 

D  étuis  fimples. 

E  étuis  élevés  à  la  bafe. 

24  GENRE.  Le  Dytique  (ou  plongeur). 
Le   dyt.   noir  foncé,  Linn.   no.  i,   défc.^p. 

74,  fig.  pi.  6. 
Le  dyt.  à  étuis  bordés  d'une  bande,  Linn. 
no.  6,  déci  p.  75,  fig.  pl.  6. 


Diftinc.  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  24. 


Dd  ddd 


A  per- 


N 


X. 


A  perfollated  antenna. 
B  fetaceous  antenna. 
C   fore-leg. 

D  hind-leg. 

E  form  of  the  infefl.  , 

GP:NUS  25.   Carabus,  the  bull-head. 

Granulatus,    the    carabus    having   oblong 

raifed    fpots,    fimilar   to  grains   of  corn, 

upon  its  elytra,  Linn.  no.  2,  defc.  p.  79, 

fig.  p!.  7. 
Coriaceus,  the  fhagreen  carabus,  Linn.  no. 

I,  defc.  p.  80,   fig.  pi.  7. 
Crepitans,   the  ruftling  carabus,   Linn.  no. 

18,  defc.  p.  80,  fig.  pi.  7. 
Vulgaris,  the  common  carabus,  Linn,  no, 

27,  defc.  p.  81,  fig.  pi-  7- 
Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  2I3  no. 

25. 
A  antenna. 
B  hind-leg. 
C  thorax  and  elytra. 
GENUS  26.  Tenebrio,  the  darkling. 

Mortifagus,  the  death-prefaging  darkling, 

Linn.  no.  15,  defc.   p.  83,  fig.  pi.  J- 
Caraboidcs,  the  carabi-like  tenebrio,  Linn. 

no.  25,  defc.  p.  84,  fig.  pi.  7. 
Diftin(5lions   of  this    genus,    vide   pi.    21, 

no.  26. 
A  antennae. 

B  fore-leg  of  one  fpecies. 
C  Hind-leg  of  the  common  tenebrio. 
D  form  of  ditto. 
GENUS  27.  Meloe.  The  BlofTom-eater. 
Profcarabseus,  Linn.  no.  i,  <lefc.  p.  87,  fig. 

Pl-  7-  ' 

Veficatorius,  orbTiffer-bee'tlc,  Linn.  no.  -?, 

defc.  p.  88.      _. 
Diftinûions   of  "this    genus,    vide    pl.    21, 

no.  27. 
A  antennje  of  the  tneloe-profcarabasus. 
B  hind-leg  of  ditto,. 
C  antenr.se  of  feme  fpecies. 
D  form  of  the  male  infect. 
GENUS  28,  Mordella,  thenibbler. 

Aculcata,  the   nibbler  hayij>g  its  abdomen 

terminated  with  a  {harp'fp'ine,  'Linn.  no. 

2,  difc.  p.  91,  fig.  pl.  7.  ■ 
Diftinilions   of    this   genus,    vide   pl.    21, 

no.  28. 
A  antennae. 
B  fore-leg. 
C  hind-leg. 
D  form  of  the  infecl. 


A  antenne  à  feuillets- 
B  antenne  à  foies. 
C  patte  antérieure. 
D  patte  poftérieuie, 
E   forme  de  l'infciftc. 
25  GENRE.   Le  Carabe. 

à  étuis  granulés,  Linn.   no.  2,   déc.  p,  yq, 
fig.  pl.  7. 


Carabe  chagriné,  Linn.    no.  i,  déc.  p.  8a, 

fig.  pl.  7. 
Carabe  bruyant,  Linn.   no.    18,  p.   80,  fig. 

^pl-7- 

Carabe  commun,   Linn.  no.  27,  déc  p.  81, 

fig.  pl.  7. 
Dift.  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  25. 

A  antenne. 

B  patte  poller. 

C  corcelet  &  étuis. 

26  GENRE.  LeTénébrion. 

Le  ténébrion  funèbre,   Linn.  no.    15,   déc. 

p.  83,   fig.  pl.  7. 
I/e   t.   en    forme  de  carabe,   Linn.   no.  25, 

déc.  p.  84,  fig.  pl.  7. 
Diftinétions  de  ce  genre,  pi.  21,  no.  26. 

A  antennes. 

B  patte  antérieure  d'une  efpéce. 

C  patte  poftérieure  du  ténéb.  ordinaire. 

D  forme  du  dit. 

27  GENRE  La  Meloe. 

Profcarabé,  Linn.   no.  i,   déc.   p.  Sr,  fio-. 

pl.  7. 
■    La  meloe  véficatoire,   Linn.  no.   -?,  décr.  p. 

88.  ■ 

Diftinél-ions  de  ce  genre,   pl.  2 1 ,  no.  27. 

A  antennes  de  la  meloe  profcarabé. 
B   patte  poftérieure  de  ladite. 
C  antennes  de  quelques  efpéces. 
D  forme  de  l'infeéte  mâle. 

28  GENRE.   LaMordelle. 

à  aiguillon,   Linn.  no.  2,  décr.  p.  gr,  fig. 
pl.  7. 

Diftinét.  de  ce  genre,  pl.  21,  no.  18. 

A  antennes. 
B  patte  antérieure. 
C  patte  poftérieure. 
D  forme  de  l'infcde. 

GENUS 


I      N      D 


X. 


GENUS  2g.  Staphylinus,  or  rove-beetle. 

Maxillofus,  the  large-jawed  ftaphylinus, 
Linn.  no.  3,  defc.  p.  93,  fig.  pi.  7. 

Erythroptevus,  the  flaphylinus,  having  red- 
coloured  elytra,  Linn,  no,  4,  defc.  p.  94, 
fig.  pi.  7. 

Diftindlions  of  this  genus,  vide  pi.  21, 
no.  29. 

A  moniliform  antennas. 

B  filiform  ditto. 

C   perfoliated  ditto, 

D  hind-leg. 

E  form  of  the  common  ftaphylinus. 
GENUS  33.  Forficula,  the  ear-wig. 

Auricularia,  Linn.  no.  i,  defc.  p.  g6,  7, 
fig.  pi.  7. 

Diftincfions  of  this  genus,  vide  pi.  21, 
no.  30. 

A  antennae. 

B  hind-leg. 

C  form  of  the  infe£l. 


29  GENRE.  Le  Staphylin. 

Le  ftaph.  à  grandes  mâchoires,  Linn.  no.  3. 
^   de'c.  p.  93.  fig.  pi.  -. 
à  étuis  rouges,  Linn.  no.  4,  dec.  p.  q[,  fig. 
pi.  7. 

Diftinftions  de  ce  genre,  pi.  21,  ii<».  39. 

A  antennes  moniliforrties. 

B  antennes  filiformes. 

C  antennes  perfoliées. 

D  patte  poftéi  ieure. 

E   forme  du  ftaphiiin  ordinaire. 

30  GENRE.   Le  Perce-oreille,  Linn.  no.  r, 

dec.  p.  96,  7,  fig.  pi.  7. 

Diflindions  de  ce  genre,  pi.  21,  no.  30. 

A  antennes. 

B  patte  poftérieure. 

C  forme  de  l'infecte. 


ORDER 


IL 


ORDRE 


IL 


Infecta  Hemiptera. 

GENUS  I.  Blatta,  the cock-roach. 
Ferrugineo-fufca,  theyellowifli  iron-co- 
loured cock-roach,  Linn.  no.  7,  defc. 
p.  102,  fig.  male  and  female,  pi.  8. 
The  diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  21, 

ord.  2,  no.  I. 
A  antenna 
B   hind-leg. 
C  thorax. 
ID  abdomen. 
GENUS  2.  Mantis,  the  footh-fayer. 

Gongylodis,  the  mantis  with  turnip-fhaped 
lobes,  Linn.  no.  4,  defc.  p.  106,  fig.  pi. 
8. 
Diftincftions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 

2,  no.  2. 
A  antenna. 
B  fore-leg. 
C  hind-leg. 
D  head  and  thorax. 
GENUS  3.  Gryllus,  the  cricket. 

Bulla  bipundiatus,    the   gryllus  with   two 
fpots   upon   the  corcelet,    Linn.    no.    7, 
defc.  p.  log. 
Gryllo-talpa,  the  mole-cricket,  Linn,    no. 
JO,  defc.  p.  ÏII,  fig.  pi.  8. 


hifcâîes  Hemipttres. 

1  /^ENRE.  La  Blatte. 

Vj"  Couleur  de  fer  rouillé,  Linn.  no.  7, 
décrite  p.  102,  fig.  du  mâle  &  de 
la  femelle,  planche  8. 
V.  Les   diftin£lions  de   ce   genre,    pi.    21, 
ord.  2,  no.  i. 
A  antenne. 
B  patte  poftérieure. 
C  corcelct. 
D  ventre, 

2  GENRE.  La  mante. 

à  lobes  en   forme  de  navets,  Linn.  no.  4, 
décr.  p.  106,  fig.  pi.  8. 

V.  Les  diftinfl:.  de  ce  genre,  pi.  21,  ord. 

2,  no.  2. 
A  antenne. 
B  patte  antérieure. 
C  patte  poftérieure. 
D  la  tête  &  le  corcelet. 

3  GENRE.  Legriilon. 

Bulle  à  deux  points,  Linn.  No.   7,  dccr. 
p.  109. 

Le  taupe-grillon,    Linfli   nO.   10,    déc.   p. 
îîl,  fig.  pi.  8. 

Do* 


I      N 


Domeflicus  &   campeftris,    the   houfe    and 

field  cricket,  Linn.  no.   12,  13,  defc.  p. 
112,  fig.  pi.  8. 
Viiidiffimus,  the  deep-green  locuft,  Linn. 

no.  31,  defc.  p.  J15,  fig.  pi.  8. 
Locufta-grofTus,     the    green     locuft    with 

blood-coloured  thighs,  Linn.  no.  58,  def. 

p.  116. 
DiltiniStions  of  this  genus,    vide    pL   21, 

ord.  2,  no.  3. 
(;ENUS4.  Fulgora. 
Candelaria,  the  torch  infeiSÎ^,  Linn.   no.  3, 

defc.  p.  I  ig,   fig.  pi.  g. 
Diftinâions    of  this   genus,,   vid«    pi.    21^ 

ord.  2,  no.  4. 
A  antenna 
B  hind-leg. 

C  antenna  placed  below  the  eye. 
D  head  lengthened  out  to  aroftrum. 
GENUS  5.  Cicada,  the  frog-hopper. 

Cornuta,  the  horned  cicada,  Linn.  no.  6, 

defc.  p.  124,  fig.  pi.  9. 
Spumaria,  the  froth  cicada,  Linn.   no.  24, 

defc.  p.  125,  fig.  pi.  g. 
Sanguinolents,  the  blood-fpotted  c.  Linn. 

no.  22,  defc.  p.  126,  fig.  pi.  g. 
Viridis,  the  green  cicada,   Linn.   no.   46, 

defc.  p.  126,  fig.  pi.  9. 
Diftindlions  of  this  genus,  vide  pi.  2J,  ord. 

2,  no.  5. 
A  antenna. 
S  fore-leg. 
C  hind-leg. 

D  form  of  the  common  cicada. 
E  form  of  cicada  cornuta. 
F   upper  part  of  the  head. 
■G  under  part  of  ditto 
GENUS  6.  Notonedta,  the  boat  infefl. 
Glauca,  the  grey  boat-infe6l,  Linn.no.  I, 

defc.  p.  128,  fig.  pi.  9. 
Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord, 

2,  no.  6. 
A  antenna. 
B  head. 
C  fore-leg. 
D  hind-leg. 
E  form  of  the  infcfl. 
GENUS  7.  Nepa,  the  Water-fcorpion. 

Cinerca,  the  afh-coloured  nepa,  Linn.  no.  5, 

defc.  p.  131,  fig.  pi.  g. 
Diftindions  of  this  genus,  vide  pi,  21,  oid. 

2,  no.  7. 


Le     grillon    domeftfqiie   &    le    champêtre^ 

Linn.  no.    12   et   13,  décr.   p.   112,   fig. 

pi.  8. 
Le  grillon   tout  vert,    Linn.  no.  31,  doer. 

p.  115,  fig.  pi.  8. 
Le  gros  grillon  locufte,  Linn.  no.  58,  de'c. 

p.  116. 

Voy.  les  dift.  de  ce  genre,  pi.   21,.  ord.   2,. 
no.  3. 

4  GENRE.     La  mouche  luifante. 

La    chandelliere,     Linn.    no.   3,     deer.    p. 

iig,  fig.  pi.  g. 
Voy.   diftinc.   de  ce  genre,  pi.  21,  ord.  2. 

no.  4. 
A  antenne. 
B  patte  poftérieure. 
C  antenne  placée  au  deflous  de  l'œil. 
D   la  tête  allongée  en  trompe. 

5  GENRE.  La  cigale. 

Cornue,  Linn.  no.  6,  dec.  p.  124,  fig.  pi. 

,  9- 

ccumeufe,  Linn.  no.  24,  dec.  p.    125,  fig. 

pli  9. 
Sanglante,  Linn.  no.  22,  dec.  p.  126,  fig.. 

pi.  g 
Verte,  Linn.  no.  46,  p.  120,  fig.  pi.  g. 

Voy.  les  diftindlions  de  ce  genre,    pi.  2I>^ 

ord.  2,  no.  5. 
A  antenne. 
B  patte  antérieure. 
C  patte  poftérieure. 
D  forme  de  la  cigale  ordinaire, 
E   forme  de  la  cigale  cornue. 
F  partie  fupérieure  de  la  tête.- 
G  partie  inférieure. 

6  GENRE.  La  punaife  à  avirons. 

Verte,  Linn.  no.  i,  décr.  p,  128,  fig.  pi.. 

9- 
Voy.  les  diftinft.  de  ce  genre,  pi.  21,  ord.  2,. 

Jio.  6. 
A  antenne. 
B  tête. 

C  patte  antérieure. 
D  patte  pofiérieure. 
E   forme  de  l'infede. 

7  GENRE.  Le  fcorpion  d'eau. 

Cendré,  Linn.  no.  5,  déc.  p.  ]  ji,   fig.  pi.  g, 

Voy.    les  diftinflions  de  ce  genre,    pi.  21, 


ora.  2,  no.  7. 


A  fore- 


N       D 


X. 


A  fore-leg. 
B  hind-leg. 
C  foim  of  the  iiifc<i>. 
GENUS  8.   Cimex,  the  bug. 

Lcétulariu5,   Linn.  no.  i,  defc.  p.  136. 

Baccarum,  the  berry-cimex,   Linn.  no.  4], 

defc.  p.  137,  fig.  pi.  9. 
Junipeiinus,   the  cimex  of  the  juniper-tree, 

Linn.  no.  48,  defc.  p.  13Î,  fig.  pi.  g. 
Bicolor,  the  black-and-white  cimex,  Linn. 

no.  55,  defc.  p.  139,  fig.  pi.  g. 
Hiofciami,  the  cimex  of  the  henbane,  Linn. 

no.  76,  defc.  p.  139,  fig.  pi.  9. 
Campeflris,  the  rultic-cimcx,  Linn.  no.  87, 

defc.  p.  I40,  fig.  pi.  g. 
Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 

2,  no.  8. 
A  antenna. 
B   hind-leg. 

C   form  of  one  fpecies,  upper-part. 
D  form  of  ditto,   under-fidc. 
E  form  of  another  fpecies. 
GENUS  9.  Aphis,  the  plant-loufe. 

Ulmi  campeftris,  the  aphis  of  the  wild-elm, 

I-inn.  no.  2,  defc.  p.  148,  fig.  pi.  g. 
Di(Hn6lions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 

2,  no.  9. 
A  head,  antenna  and  rorcrum. 
B   a  leg. 

C  form  of  the  infe(9. 
GENUS  ic.   Chermes. 

Ficus,  the  fig-tree  chermes,  Linn.  no.  17, 

defc.  p.  150,   fig.  magnified,  p!.  9. 
Diftindtions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 

2,  no.  10. 
A  antenna. 
B   hind-leg. 

C  head  and  bread,  and  roftrum. 
D  form  of  the  infefl. 
GKNUS  II.  Coccus,  the  cochineal. 

Phalaridis,  the  coccus  of  the  phalaris,  Linn, 
no.  20,   defc.   p.   153,  fig.  magnified,    pi. 

9- 

Dillin£l;ions   of  this   genus,    vide   pi.    21, 

ord.  2,  no.  11. 
A  antenria. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  infei^. 
GKNUS  12.  Thrips. 

Juniperina,  the  thrips  of  the  juniper-tree, 
Linn.  no.  4,  defc.  p.  158.  fig.  magnified, 
pi.  9. 


A  patte  antérieure. 
B  patte  poflérieure. 
C  forme  de  l'infcéle. 
S  GENRE.  LaPunaife. 

Lapunaifedcslits,  Linn.  no.  i,  déc.  p  136, 

fig.  pi.  9. 
La  punaife  des  baies,  Linn.  no.  43,  déc.  p. 

137,  fig.  pi.  9. 
La  punaife  du  genévrier,  Linn.  no.  48,  déc. 

p.  138,   fig.  pi.  g. 
La  punaife  de  deux  couleurs,  Linn.  no.  55, 

dec.  p.  139,  fig.  pi.  g. 
La  punaife  de  I.i  jufquiame,  Linn.   no.  76, 

déc.  p.  i]q,   fig.  pi.  9. 
La  punaife  des  champs,   Linn.  no.  87,  déc. 

p.  140,  fig.  pi.  9. 
Vvy.   les   diftindions  de   ce  genre,   pi.  21, 

ord.  2,   no.  8. 
A   antenne. 
B   patte  poftérieure, 
C  forme  d'une  efpéce,  pirtie  fupér. 
D  forme  dite,  partie  infér. 
E  forme  d'une  autre  efpéce. 

9  GENRE.  Le  Puceron. 

De  l'orme    fauvage,  Linn.   no.    2,   déc.   p. 

148,  fig.  pi.  g. 
Voy.   les  diftinclions  de  ce  genre,  pi.  21, 

ord.  2,   no  9. 
A  tête,  antennes  &  trompe. 
B  patte. 
C  forme  de  l'infeét. 

10  GENRE.   Le  chermès. 

Du  figuier,  Linn.  no.  17,  décr.  p.  150, 
fig.  prife  au  microfcope,   planche  9. 

V,  Les  diftindions  de  ce  genre,  pi.  21,  ord. 
2,  no.  10. 

A  antenne, 

B   patte  poftérieure. 

C  la  tête,  la  poitrine  &  la  trompe. 

D   forme  de  l'infcde. 

11  GENRE.  La  cochenille. 

Du  phalaris,  Linn.  no.  2©,  déc.  p.  153, 
prife  au  microfcope,  pi.  g. 

V.  Les  diftinc.  de  ce  genre,  pi.  21,  ord.  2. 

no.  II. 
A  antenne. 
B  patte  pofîérieurc. 
C  forme  de  l'infede. 

12  GENRE,  Le  thrips. 

Du  genévrier,  Linn.  no.  4.  décr,  p.  158, 
iig.  pris  au  microfcope,  pi,  9. 


E  e  e  e  e 


Diftinc- 


I      N 


X. 


Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 

2,  no.  12. 
A  antenna. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  infcfl:. 


V.  Les  dift.  dc  ce  genre,  pi.  21,  ord.  2, 

no.  12. 
A  antenne. 
B  patte  poftérieure. 
C  forme  de  l'infcéte. 


ORDER 

InfeSla  Lepldoptera. 


III. 


GENUS  I.  Papillo,  the  Butterfly. 
Eques  Tros,  Hedor,  Linn.  no.  2,  defc. 
p.  168,  fig.  pi.  ic. 
E.  Achivus,  Machaon,  Linn.  no.  33,  dcfc. 

p.  169,  fig.  pi.  10. 
Heliconius,  crataegi,  the  papilio  of  the  wild 

fervice,  Linn.   no.  72,  defc.  p.  169,  fig. 

pi.  10. 
Danaus,   candidus,   rhamni,  the  papilio  of 

the  buckthorn,   Linn.   no.  106,   defc.  p. 

170,  fig.  pi.  10. 
Danaus    leftivus    hyperantus,    the    papilio 

fporting  on  flowers,  Linn.no.  127,  defc. 

p.  171,  fig.  pi.  10. 
Nymphalis  gemmatus  io,  the  peacock's  eye, 

Linn.  no.  131,  dcfc.  p.  172,  fig.  pi.  IQ. 
Phaleratus,  ur'ticas,  the  gaudy  papilio  of  the 

nettle,  Linn.  no.  167,  defc.  p.  173,  fig. 

pi.  10. 
Plebeii    ruralis  betula?,    of  the  birch-tree, 

Linn.  no.  220,   defc.  p.  173,  fig.  pi.  10. 
P.  Urbicola  comma,  papilio  marked  with  a 

comma,   Linn.   no.    250,    defc.   p.    174, 

fig-  pi.  10. 
Diftindlons  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 

3,  no.  I. 

A   ?      , 

g     Santennse. 

GENUS  2.  Sphinx. 
_Tili2,  the  fphinx  of  the   lime-tree,  Linn. 


del 


c.  p.  J77,  fig.  pi.  10. 


Atropos,  Linn.  no.  9,  defc.  p.  178,  fig.  pi. 

10. 
Stellatarum,    Linn.   no.   27,    defc.   p.  17g, 

fig.  pi.  10. 
Filipendulae,  the  fphinx  of  the  drop-wort, 

Linn.  no.  34,  defc.  p.  180,  fig.  pi.  10. 
Diftindtions  ot  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

3j  no.  2. 


ORDRE         III. 

InfeSJes  Lépuiopûres. 

1  X^P^NRE.  Le  papillon. 

\jy  L'He£lor,  cavalier  Troyen,  Linn.  no. 

2,  dec.  p.  168,  fig.  pi.  10. 
C.  Grec,  le  Machaon,  Linn.  no.  3],    dec. 

p.  169,   fig.  pi.  10. 
Le  papillon  Héliconien  du  forbier  fauvao-c, 

Linn.  no.  72,  déc.  p.  169,  fig.  pj.  10. 

Le  papillon  Danaus  blanc,  du  nerprun, 
Linn.no   106,  déc.  p.  170,  fig.pl.  10. 

Le  papillon  d.  joyeux  hyperante,  Linn. 
no.  127,  déc.  p.  171,  fig.  pi.  ic. 

Le  papillon   nymphe,   œil   de  paon,  Linn. 

no.  131,  déc.  p.  172,  fig.  pi.  10. 
Le   papillon  panaché  de  l'ortie,  Linn,   no. 

167,  déc.  p.  173,  fig.  pi.  10. 

Le  papillon,  plébéien  rural,  du  bouleau, 
Linn.  no.  220,  déc.  p.  173,  fig.  pi.  10. 

Le  papillon,  p.  ujbicole,  virgule.  Linn. 
no.  250,  déc.  p.  174,  fig.  pi.  10. 

Voy.  les  diftinftions  de  ce  genre,  pi.  21, 
ord.  2,   no.  1. 

n    vantennes 

2  GENRE.  Le  Sphinx. 

Du  tilleul,   Linn.  no.  3,  déc.  p.  177,   fig, 

pi.  10. 
Le  fphinx  à  tête  de  mort,  Linn.  no. .9,  dec. 

p.  i:,;^8,  fig.  pi.  10. 
Le  fp.  étoile,  Linn.  no.  27,  déc.  p.  1 79,  fig. 

pi.  10. 
De  lafilipendule,  Linn.  no.  34,  déc,  p.  180, 

fig.  pi.  10. 
Voy.   les  diftinc,  de  ce  genre,  pi.   21,  ord. 

3,  no.  2. 

A  an- 


I      N      D 


X. 


A  antenna. 

B  form  of  the  fphinx-atropos. 
GENUS  3.  Phalena,  the  moth. 

Attacus,    pavonia    minor,    leffer    peacock, 

Linn.  no.  7,  defc.  p.  192,   fig.  pi.  10. 
Bombyx,  quercas,  oak-moth,  Linn.  no.  25, 

defc.  p.  193,  fig.  pi.  10. 
B.  caja,  Linn.  no.  38,  defc.  p.  194,  fig.  pi. 

10. 
E.  lubricipeda,    the  flippery-footed   moth, 

Linn.  no.  69,  defc.  p.  195,  fig.  pi.  10. 
Noclua  humuli,  the  moth  of  the  hop,  Linn. 

no.  84,  defer,  p.  196,  fig.  pi.  lo. 
Pronuba,    the   bridemaid-moth,  Linn.    no. 

121,  defc.  p.  196,  fig.  pi.  10. 
Geometra  fambucaria,  the  moth  of  the  elder- 
tree,  Linn.  no.  203,  defc.  p.  197,  fig.  pi. 

20. 
Wavaria,   the   moth-marked  j,    Linn.  no. 

219,  defc.  p.  197,  fig.  pi.  10. 
GroiTulariata,  the  moth  of  the  gooftberry- 

tree,   Linn.  no.  242,  defc.  p.  195,  fig.  pi. 

10. 
Tortrix,    prafinana,  the  green  moth,  Liqn. 

no.  285,  defc.  p.  198,  fig-  pi.  10. 
Pyralis,    roftralis,    the  ir.oth  with  roflrated 

palpi,  Linn.    no.  322,  defc.  p.  igg,  fig. 

pi.  10. 
Tinea,  alls  nobulofis  argenteis,  &c.  defc.  p. 

igq,  fig.  pi.  10. 
De  Geeiella,  Linn.  no.  426,    defc.  p.  2C0, 

fig.  pi.  10. 
Alucita,  pentadadyla,   the  moth  with  five 

divifions    in    the   wing,    Linn.  no.  45g, 

defc.  p.  203,  fig.  pi.  10. 
Diflinftions  of  this  genus,  vide  pi.  21,  ord. 

3,  no.  3. 
A  fctaceous  antenna. 
B  pecSlinated  ditto. 
C  general  form  of  the  phalenx. 


A  antenne. 

B   forme  du  fphinx  tcte  dc  mort. 
3  GENRE.  La  Phalène. 

La  phalène  attace  du  petit  paon,  Linn.  no. 

7,  dec.  p.  192,  fig.  pi.  10. 
Phalène  Bonibyce,  du  chêne,  Linn,  no  25, 

dec.  p.  103,  fig.  pi.  10. 
Phalène  B.  maitrefle  fans  langue,  Linn.  jio. 

38,  dec.  p.  194,  fig.  pi.  10. 
Phai.  bomb,    aux  pieds  glillanr,  Linn.  no. 

69,  deep.  195,  fig.  pi.  10. 
La  phalène  noâua  fpcclrc,   Li.-in.    r:o.  2j,^ 

dec.  p.  196,  fig.  pi.  10. 
La  phalène  noétua  nuptiale,  Linn,  no,  121, 

dec.  p.  196,  fig.  pi.  10. 
La  phalène  arpenteuf^.'  du  fureau,  Linn,  no, 

203,  p.  197,  fig.  pi.  10. 

La  phalène,     arpenteufe    marquée    d'un    j, 

Linn.  no.  219,  dec.  p.  i  97,  fig.  pi.  10. 
L'arpentenfe  du  grofeillier,  Linn.  no.  242, 


dec. 


198.  fig 


La  phalène,    tortrix  verte,    Linn.   no.  285, 

dec.  p.  198,  fig.  pi.  10. 
La  phalène  pyrale  àjtrompe,  Linn,  no,  332, 

dec.  p.  199,  fig.  pi.  10. 

La  teigne  à  ailes  argentées  nébuleufes   &c. 

déc.  p.  19g,  fig.  pi.  10. 
La  phalène  tigne  de  Geer,  Linn.  no.  426, 

déc.  p.  200,  fig.  pi.  10. 
La  phalène  alucitc  à  cinq  rayons,  Linn.  no* 

459,  déc.  p.  200,  fig.  pi.  10. 

Voyez  les  diftinflions  de  ce  genre,  pi.  21, 

ord.  3,  no.  3. 
A  antenne  fetacée. 
B   antenne  peâinéc. 
C  forme  générale  des  phalènes. 


ORDER 


IV. 


ORDRE 


IV. 


G 


InfcHa  Ncuroptera. 

ENUS  I.  Libellula. 
Qiiadriniaculata,  thefour-fpotted  libel- 
lula,   Linn.  no.  i,  defc.  p.  207,  fig. 
pi.  .1. 
Grandis,  the  Linn. 

no.  9,  defc.  p.  206,  fig.  pi.  11. 
Virgo,  Linn.  no.  20,  defc.  p.  207,  fig.  pi. 


InfeSîes  Neuroptcres. 

I  /^ENRE.  La  demoifelle. 
^JJ"  à  quatre   taches,  Linn.   no. 


P-  207 


fig.  pi. 


no.  9, 


La  grande  demoifelle,   Linn. 

p.  206,  fig.  pi.  II. 
La  demoifelle  vierge,  Linn,   no,  20,  déc 
p.  207,  fig.  pi.  II. 

Puclla, 


I      N       D 

Puelia,  Linn.  no.  21,  defc.  p.  208,  fig.  pi. 

II. 
Diftinâions  of  this  genu?,  vide  pi.  22,  ord. 

4,   no.  I. 
A   head  and  thorax  of  the  ifl:  family. 
B  head  of  2d  family. 
C  hind-leg. 
GENUS  2.   Ephemera,  the  day-fly. 

Vulgata,    the   common   day-fly,   Einn.  no. 

I,   defc.  p.  213,  fig.  pi.  1 1. 
Difiinûions    of   this    genus,     vide  pL   22, 

ord.  4,  no.  2. 
A  head. 
B  hind-leg. 
C   form  of  the  infe£l. 
GENUS  3,  Phryganea. 

BIcauda,  thedoubl-tailcdph.Linn.no   1, 

defc.  p.  216,  fig-  pi.  ig. 
Striata,  Linn.    no.  5,  defc.  p.  217,  fig.  pi. 

12. 
Diftinâions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

4,   no.  3. 
A  head  and  antennae. 
B  leg. 

C   the  leg  of  the  perla. 

D  form  of  the  infe£t. 

GENUS  4.  Hemerobius. 

Perla,  Linn.   no.  2,  defc.    p.  220,  fig.   pi- 

12. 
Diftinftions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  «rd. 

4,  no.  4. 
A  head,  &c. 
B  fore-leg. 
C  form  of  the  infeil. 
GENUS  5  Myrmclion. 

Formicarum,  the  ant  eater,    Linn.   no.  3, 

defc.  p.  221,  fig.  pi.  12. 
Diflindions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord, 

4,  no.  5. 
A  head. 
B  antenna. 
C  fore-leg. 
D  form  of  the  infeft. 
GENUS  6.  Panorpa,  the   fcorpion-fly. 
Communis,    the    common   panorpa,  Linn. 

no.  I,  defc.  p.  227,  fig.  pi,  12. 
Diftindlions   of  this   genus,    vide   pi.    22. 

ord.  4,  no.  6. 
A  head,  with  antennae  and  probofcis. 
B  fore- leg. 
C  chela,  or  weapon. 
T)  form  ©f  the  infeft. 


E       X. 

La    demoifelle    fillette,  Linn.  no.  21,  dec. 

p.  2o3,  fig.  pi.  II. 
Voyez  les  diilinftions  de  ce  genre,  pi.  22, 

ord.  4,  no.  I. 
A  tête  &  corcelet  de  la  i.  famille. 
B  tête  de  la  2.  famille. 
C   patte  poftérieure. 

2  GENRE.  L'éphémère. 

L'e(^)hcmère  commune,  Linn.   no.   i,     àéc. 

p.  213,  fig.  pi.  ri. 
Voyez  les  diflinc.  de  ce  genre,   pi.  2?,  ord. 

4,  no.  2. 
A   tête. 

B   patte  poftérieure 
C   forme  de  l'infefte. 

3  GENRE,  La  Frigane. 

à  double  queue,  Linn.   no.  i,   déc.  p.  îi6, 

fig.  pi.  12. 
La  frip-ane  flriée,  Linn.  no.  <r,  déc.  p.  217, 

fig.  pi.   17. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pi.  2?,  ord,  4, 

no.  3. 
A  tête  &  antennef . 
B  patte. 

C   patte  du  perlé. 
D  forme  del'infeâe.  ' 

4  GENRE.  L'Hémérohe. 

L'hémérobe  perlé,  Linn.  no.  2,  déc.  p.  220,, 

fig.  pL  12. 
Voyez   les   difl:in6tions  de  ce  genre,  pi.  22. 

ord.  4,  no.  4. 
A  tète,  &c. 
B  patte  antérieure. 
C   forme  de  l'infede. 

5  GENRE.    Le  Fourmi-lion. 

Le  lion  des    fourmis,   Linn.    no.3,  déc.p. 

•221,  fig.  pi.  12. 
Voy.  les  difiinc,  de  ce  genre,  pi.  22,  ord.  4, 

no.  5. 
A  tête. 
B  antenne. 
C  patte  antérieure. 
D  forme  de  l'infedte. 

6  GENUS.  La  mouche  fcorpion. 
Commune,   Linn.  no.    1,  déc.   p.  227,  fig. 

pi,  12, 
Voy.  les  dift.  de   ce  genre,  pi.  22,  ord.  4, 

no.  6. 
A  tête,  antennes  &  trompe. 
B  patte  antérieure. 
C  pince  ou  arme. 
D  forme  de  l'infeifte. 

GENUS 


I      N      D 

GENUS  7.  RaphiJiz. 

Ophiopfif,  the  fnakc-headcd  fly,  Linn.  no. 
I,  defc.  p.  229,  fig.  pi.  12. 
.  Diftinctions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 
4,  no.  7. 
A   tore-leg. 
B  form  of  the  infe£l. 


X. 

7  GENRE.  LaRaphidie. 

à  tête  de  ferpent,  Linn.  no.  j,  dec.  p.  229, 

fig.  pi.  12. 
Voy.  les  diftindtions  de  ce  genre,  pi.  22, 

ord.  4,  no.  7. 
A  patte  antérieure. 
B  forme  de  l'infeéle. 


ORDER 

InfcHa  Hymenoptera, 


V. 


GENUS  I.   Cynips,  the  gall-fly. 
Q^icrcus    folii,    the    oak-leaf   gall-fly, 
Linn.  no.  5,  defc.  p.  232,  fig.  pi.  13. 
Qiicrcus     gemmas,     tlie    oik-bud     gall-fly, 

Linn.  no.  11,  defc.  p.  233,  fig-  pi.  13. 
Diftinclions  of  this  genus,   vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  1. 
A  htad  and  antenna?. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  infecl. 
GENUS  2.  Tcnthrcdo,  the  faw-fly. 

fcmorata,    the  faw-fly  with   large  thighs, 

Linn.  no.  i,  defc.  p.  238,  fig.  pi-  13. 
L'j'itucfa  alrai,    mourning    faw-fly    ot    the 

alder- tree,  Linn.  no.  29,  defc.  p.  238,  fig. 

pi.  13. 
Syivatica,  the  wood  faw-fly,  Linn.  no.  41, 

defc.  p.  239,   fig.  pi.  13. 
Diftiniflions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,   no.  2. 
A  head  and  clubbed  antenns. 
B  the  under  part  of  ditto. 
C  hind-leg. 

D  the  abdomen  and  fling. 
E  filiform  antennae  unarticulated. 
F   pedlinated  ditto. 
G  antennœ  nearly  clavated. 
H  filiforin  ditto. 
I    fetaceous. 
GENUS  3.  Sirex,  the  tailed-fly. 

Gigas,    the  giant    tailed-fly,    Linn.  no.  i, 

defc.  p.  242,  fig.  pi.  13. 
DiftincTtions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  3. 
A   antenna. 
B.  fore-leg. 
C  al/domen  and  fting. 
GENUi4.   Ichneumon. 

Incubitor,  the  fitting  ichneumon,  Linn,  no. 

26,  defc.  p,  Ï48,  fig.  pi.  14, 


ORDRE        V. 

Infecles  Hymenoptires. 

1  r->ENRE.  Le  Cinips. 

\J  De  la  feuille  de  chêne,   Linn.  no.  5, 

dec.  p.  232,   fig.  pi.  13. 
Le  cinips  du  bouton  de  chêne,  Linn.  no.  1 1, 

dec.  p.  233,  fig.  pi.  13. 
Voy.  les   dilfindions  de  ce  genre,    pi.  22, 

ord.  5,   HO.  I. 
A   tête  &  antennes. 
B   patte  pofte'rieure. 
C  forme  de  l'infefte. 

2  GENRE.  La  Mouche  à  fcîe. 

à  groflcs  cuifTes,  Linn.  no.  i,  dec.  p.  238, 

fig.  pi.  13. 
La  mouc;he-à-fciefolitaire  de  l'aulne,  Linn. 

no.  29,  dec.  p.  238,  fig.  pi.  13. 

La  mouche-à  fcie  des  bois,  Linn.  no,  41, 

dec.  p.  239,  fig.  pi.  13 
Voy.  Jes   difl.  de  ce  genre,  pi.  22,  ord.  5, 

no.  2. 
A  tête  &  antennes  en  mafTe. 
B  partie  inférieure  des  dites. 
C  patte  poftérieure. 
D  ventre  &  aiguillon. 
E  antennes  filiformes  fans  articles. 

F peclinées. 

G  ■  —  à  peu  près  en  maffe. 

H filiformes. 

I feiacées. 

3  GENRE.  Le  Sirex. 

Le  firex  géant,  Linn.  no.  r,  déc.  p.  245, 

fig.  pi.  13. 
Voy.  les  d  iff  inc.  de  ce  genre,  pi.  22,  ord.  5> 

no.  3. 
A  antenne. 
B  patte  antérieure. 
C  ventre  &  aiguillon. 

4  GENRE.  L'ichneumon. 
L'ichneumon  couveur,  Linn.  no.  26j  déc," 

p.  248,  fig.  pi,  14. 
Fffff  Mai 


I      N 


X. 


Manifcftator,  Linn.    no.  32,  defc.  p.  24.8, 

fig.  pi.  14. 
Luteus,  the  yellow  ichneumon,  Linn.    no. 

no.  55,  dcfc.  p.  24q,  fig.  pi.  14.. 
Ramidulus,  the  branch-iclieneumon,  Linn. 

no.  56,  deic.  p.  249,   fig-  pi.   14- 
Pugillator,  the  champion  ichneumon,  Linn. 

50,  defc.  p.  250,  fig.  pi.  14. 
Diftinflions  of  this  genus,  vide  pi.  22^  ord. 

5,   no.  4. 
A  head  and  antenns. 
B    fore-leg. 
C   form  of  the  infeiH:. 
GENUS  5.  Sphex,  the  favage. 

Spirifcx,  the   turner   favage,   Linn.   no.   g, 

defc.  p.  233,_fig.  pi.  14. 
Semiaurata  viridis,   the  green  and   gold  fa- 
vage, Linn.  no.  35,  dcfc,  p.  255,  fig.  p!. 

14. 
Diftinftions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord, 

5.   no.  5. 
A  head  and  antenna;. 
B  head  and  jaws. 
C  fore-leg. 
D  form  of  the  infe£t. 
GENUS  6.  Chryfis,  the  golden  fly. 

Chryfis  ignita,  the  blazing  chryiis,   Linn. 

no.  I,  defc.  p.  256,  fig.  pi.  14. 
Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  6. 
A  head  and  antennae. 
B  abdomen. 

C  wings  extended  over  ditto. 
D  fore-leg. 
GENUS  7.   Vefpa,  the  wafp. 

Crabro,  the  hornet,  Linn.  no.   3,  defc.  p. 

258,  fig.  male  and  female,  pi.  15. 
Vulgaris,  the  common  wafp,  defc.   p.  25g, 

fig.  pi.  15. 
Aerial  wafps,  defc.  p.  263. 
Diminuions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  7. 
A  head,  antennae  and  jaws. 
B  another  view  of  ditto. 
C  form  of  the  infeiSl. 
D  fore-leg. 
GENUS  8.  Apis,  the  bee. 

Regina,  the  queen-bee,  Linn.  no.  22,  defc. 

p.  721,  fig.  pi.  15. 
Mufcorum,  the    mofs-bee,    Linn.    no.  46, 

defc.  p.  266. 
Mas,  the  male  bee,    defc.  p.  269,   fig.  pi. 

J5. 


Le  manifeftateur,  Linn.  no.  32,  dec.  p.  24?, 

fig.  pi.  14. 
L'ichneumon  jaune,  Linn.  no.  55,  dec.  p. 

249,  fig.  pi.  14. 
L'ichneumon  ramier,   Linn.  no.  56,  deep. 

249,  fig.  pi.  14. 
L'ichneumon    champion,    Linn.     no.    50, 

de'r.  p.  250,   fig.  pi.  14. 
Voy.  les  diltinc.  de  ce  genre,  pi.  22,  ord.  5, 

no.  4. 
A  tête  &  antennes. 
B   patte  antérieure. 
C   forme  de  l'infedle. 

5  GENRE.  Le  Sphex. 

Le  fauvage  tourneur,   Linn.   no.  9,  déc.   p, 

253,  fig.pl.  14. 
Le  fauvage  vert  à  demi  doré,  Linn.  no.  35, 

dec.  p.  255,  fig.  pi.  13. 

Voyez  les  diflindlions  de  ce  genre,  pi.  22, 

ord.  5,  no.  5. 
A  têtcôc  antennes. 
B  tête  &  mâchoires. 
C  patte  antérieure. 
D  forme  de  l'infedle. 

6  GENRE.  La  Mouche-dorée. 

La  chryfis    flamboyante,  Linn.   no.  i,  dec. 

p.  256,  fig.  pi.  14. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pi.  22,  ord.  5, 

no.  6. 
A   tète  &  antennes. 
B   ventre. 

C  ailes  étendues  par  defTus  le  ventre. 
D  patte  antérieure. 

7  GENRE.  La  Guêpe. 

La  guêpe  frelon,  Linn.  no.  3,  déc.  p.  258, 
fig.  du  mâle  &  de  la  femelle,    pi.  15. 

La  guêpe  commune,  Linn.  no.  4,  dec.  p. 
259,  fig.  pi.  15. 

Guêpes  aériennes,   dec.  p.  263. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pi.  22,  ord.  5, 
no.  7. 

A  tête,  antennes  &  mâchoires. 

B  autre  vue  des-dites. 

C  forme  de  l'infedle. 

D  patte  antérieure. 

8  GENRE.  L'Abeille. 

Abeille  reine,  Linn.   no.  22,    déc.   p.  271, 

fig.  pi.  15. 
Abeille  de  la  moufle,  Linn.  no.  46,  déc.  p. 

266,  fig.  pi.  15. 
Abeille  mâle,  dec.  p.  268,  fig.  pi.  15. 

Ope- 


I       N       D 

Operarise,  thewoiking-bces,  Linn.  no.  22, 

defc.  p.  26g,  fig.  p!,  15- 
Centuncularis.  the  leaf-cutting  bee,  Linn. 

no.  4,  defc.  p.  275. 
Diftinaions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  8. 
A  extended  whole  antennae. 
B  head,    with  angulated   or  broken  (as    it 

were)   antenna. 
C  head  and  fheath  opened. 
D   fore-leg. 
GENUS  g. "Formica,  the  ant. 

Rufa,  the   carrot-coloured  ant,  Linn.   no. 

3,  defc.  p.  277,  fig.  p.  15- 
Diftincftions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

5,  no.  q. 

A   head,  jaws  and  antennse  of  the  common 

ant.  . 

B  head  and  antennae  of  the  male  pifmire. 
C   fore-leg. 

D  form  ot  the  common  ant. 
E   form  of  the  pifmire. 
GENUS  10.  Mutilla. 

European,  the  European  mutilla,  Linn.  no. 
•      4,  defc.  p.  283,  fig.  pi.  15- 
Dirtinclions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

6,  no.  10. 


E       X. 

Abeille  ouvrière,  dec.  p.  26g,  fig.  pi.  15. 

Abeille  coupeufe  de  feuilles,  Linn.  no.  4, 
dec.  p.  275-  ,  , 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pi.  22,  ord.  5, 
no.  8. 

A  antenne  entière  étendue. 

B  tête  avecles  antennes  anguleufes  ou  (pour 
ainfi  dire)  rompue?. 

C  tête  et  gaine  ouverte. 

D  patte  antérieure. 

9  GENRE.  La  fourmi. 

Rouffe,  Linn.  no.  3,  déc.  p.  277,  fig-  pi-  15* 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre  ,  pi.  22,  ord.  5, 

no.  g. 
A  tête,  mâchoires  &  antennes  de  la  fourmi 

commune. 
B   tète  &  antennes  de  la  fourmi  mâle. 
C   patte  de  devant. 
])  forme  de  la  fourmi  commune. 
E   forme  de  la  fourmi  rouffe. 

10  GENRE.  LaMutille. 

D'Europe,  Linn.  no.  4,  déc.   p.    283,   fig. 

pi.  15.  , 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pi.  22,  ord.  5, 

no.  10. 


ORDER 

Infeila  Dipîera. 


VI. 


GENUS  I.  Œftrus,  the  gad-fly  or  breefe. 
Ovis,  the  gad-fly  of  the  fheep,    Linn, 
no.  5,  defc.  p.  2go,  fig-  pi-  16. 
Diftinaions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

6,  no.  I. 
A  head,  upper  part. 
B  fore-leg. 

C  head,  the  under  part. 
D  form  of  the  infeà. 
GENUS  2.  The  Crane-fly. 

Rivofa,  the  crane-fly  of  the  brook,  Linn. 

no.  2,  defc.  p.  204,  fig.  pl-  lO- 
Crocata,    the    faffron-coloured    crane-fly, 

Linn.  no.  4,  defc.  p.  2g5,  fig-  pl-  16. 
Diftinaions  of  this  genus,  vide  pl.  22,   ord. 
6,  no.  2. 
GENUS  3.  Mufca,  the  fly. 

Chamcelion,  the  camelion-fly,  Linn.  no.  3, 
defc.  p.  2gg,  fig-  pl.  16. 


ORDRE 

Infeiles  Diptères. 


VI. 


1  /^ENRE.  L'Œftre. 

^J  Des  moutons,    Linn.   no.  5,  dec.  p. 

290,  fig-  pl-  16. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,   pl.  22,  ord. 

6,  no.  I. 
A   tête,   partie  fupérieiire. 
B   patte  antérieure. 
C  tête,  partie  inférieure. 
D  forme  de  l'infeae. 

2  GENRE.  La  tipule. 

Des   ruiflTeaux,  Linn.   no.  2,  déc.   p.   294, 

fig.  pl.  16. 
La   tipule  faff'ranée,  Linn.  no.  4,    dec.  p. 

295>  fig-  pl-  16. 
Voy.  les  diftinclions  de   ce  genre,  p'.  22, 

ord.  6,  no.  2. 

3  GENRE.  La  Mouche. 

La  mouche  chameleon,  Linn.  no.  3,  «ce.  p. 


209,  fig.  pl.  16. 


Vcf- 


I      N       D 


X. 


Vefpxfimilis,  the  wafp-like  fly,  Linn.  no. 

44,  defc.  p.  3CO,   fig.  pi.  16. 
Pelhiceiis,   the  tranfparent  fly,    Linn.  no. 

62,  defc.  p.  301,  fig-  pi.  16. 
Difl^indions    of  this    genus,    vide   pi.   22, 

ordo  6,   no.  3. 
A  A  heads  of  the  ifl:  family. 
B  moniliform  antenna  of  ditto. 
C  head  of  2d  family. 
D  head,  &c.  of  the  plumata. 
E  form  of  the  infeâ. 
GENUS  4.   Tabanus. 

Bovinus,  the  ox-fly,  Linn.  no.  4,  defc.  p. 

303,  fig.  pi.  17. 
Pluviaiis,  the  pluvial  ox-fly,  Linn.no.  16, 

defc.  p.  304,  fig.  pi.  17. 
Diftinftions   of  this    genus,    vide    pi.    22, 

ordo  6,  no.  4. 
A  head,  antenna,  &c. 
B  another  vievif. 
C   form  of  the  infeft. 
GENUS  5.  Culex,  the  gnat. 

Pipiens,  the  humming  gnat,  Linn.   no.   i, 

defc.  p.  306,  fig.  pi.  17. 
Diftindtions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

6,  no.  5. 
A  head,  &c.  of  the  male, 
B  ditto  of  the  female. 
C   fore-leg. 
GENUS  6.  Empis. 

Livida,    the   lead-coloured    empis,     Linn. 

no.  3,  defc.  p.  311,  fig.  pi.  17. 
Diftindions    of  this    genus,    vide   pi.   22, 

ordo  6,  no.  6. 
A  head,  thorax  and  probofcis. 
B  form  of  the  infedl. 
GENUS  6.  Conops,  the  conic-faced  fly. 
Culcitrans,  the  kicking  conops,  Linn.  no. 

2,  defc.  p.  312,  fig.  pi.  17. 
Conops    macrocephala,      ibc     long-headed 

conops,  LLnn.  no.  5,  defc.  p.  313,  fig.  pi.. 

17. 
Diftinftions  of  this  genus,    vide  pi.   22, 

ordo  6,  no.  7. 
A  head,  the  natural  fize. 
B  ditto  magnified. 
C   The  under  part  of  ditto. 
GENUS  8.   Afilus. 

Crabroniformis,    the   hornet-flianed   afilus, 

Linn.  no.  4,  defc.  p.  314,  fig.  pi.  17. 
Diftinftions   of   this   genus,    vide    pi..   22, 

«rdo  6,  no.  8.. 


La  mouche  reflemblant  à  la  guêpe,  Linn. 

no.  44,  dec.  p.  300,  fig-  pi.  16. 
La  mouche  tranfparenté,  Linn.  no.  62,  dec. 

p.  301,  fig.  pi.  i6. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,   pi.  22,  ord. 

6,  no.  3. 
A  A  têtes  de  la  i.  famille. 
B  antenne  moniliforme  de  la  dite. 
C  tête  de  la  2.  famille. 
D  tête  de  la  mouche  plumée. 
E  forme  de  l'infcdle. 

4  GENRE.  Le  taon. 

Des  bœufs,  Linn.   no.  4,  dec.  p.  303,  fig, 

pi.  17-  .  . 

Le  taon    pluvieux,  Linn.  no.    16,  déc.    p. 

304,  fig.  pi.  17. 

Voy.   les  diftinc.  de  ce  genre,  pi.  22,  ord.. 

6,   no.  4. 
A  tête,  antenne,  &c. 
B  autre  vue. 
C   forme  de  l'infcflre. 

5  GENRE.   Le  coufin. 

Piailleur,  Linn.  no.  i,  déc.  p.  306,  fig.  pi. 

17- 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pi.  22,   orj. 

b,  no.  5. 
A  tête,  &c.  du  mâle. 

B  de  la  femelle. 

C   patte  antérieure. 

6  GENRE.  L'empis. 

Plombée,   Linn.  no.  3,  déc.  p.  311,  fig.  pL 

Voy.  les  diflinc.  de  ce  genre,  pi.  22,  ord.  6,. 

HO.   6. 

A  tête,  corcelet  &  trompe. 
B   forme  de  Tinfefte. 

7  GENRE.  La  conops. 

Calcitrante,  Linn.  no.  2.  déc.  p.  312,  fig- 

pi.  17. 
La   conops  à  tête  allongée,  Linn.   no.    5, 

dec.  p.  313,  fig.  pi.  17 

Voy.   les  diftinc.  de  ce  genre,  pi,  22,  ord. 

6,  no.  7. 
A  tête  de  grandeur  naturelle. 
B   la  même  aggrandic. 
C  partie  inférieure  de  la  même 

8  GENRE.  L'afile. 

En   forme   de  frelon,   Linn.  no.  4,  déc.  p.. 

314,  fig.  pi.  17. 
Voy.  les  diftinc,   de  ce  genre,  pi.  22,  ord. 

i),  no.  8. 

A  head 


INDEX. 


A   head,  upper  part. 
B  ditto,  under  part. 
C  antenna:. 
D  hind  leg. 

E   form  and  natural  fize  of  the  infe£l. 
CîENUSg.   Bombylius,  thebaz-fly. 

Médius,  the  middling buz-fly,  defc.  p.  316, 

fig.  pi.  17. 
Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

6,  no.  g. 
A   head,  antennx,  and  probofcis,  the  flieath 

opened. 
B   form  and  natural  fize  of  the  infecft. 
GENUS  10.   Hippobofca,  the  horfe  leech. 
Equina,  Linn.  no.  1,  dcfc.  g.  318,   fig-  pi. 

Diftmct-ons  of  this  genus,  vide  p!.  22,  ord. 

6,  no.  ic. 
A   head. 
B   hind-leg. 
C  form  and  natural  fize  of  the  infcifî. 


A  tête,   partie  Tupérieur^. 

B  la  même,  partie  inférieure. 

C  antennes. 

D  patte  podé. 

E  for  ne  Si  grandeur  naturelle  de  l'infedle. 

9  GENRE.  Le  bourdon. 

Mitoyen,  Linn.  no.  2,  dec.  p.  316,  fig.  pi. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pi.   22,   ord. 

6,   no.  9. 
A  tète,  antennes  &  trompe,  l'étui  ouvert. 

B   forme  Si  grandeur  naturelle  de  l'infeiSte. 

10  GENRE.   L'Hippobofque. 

Des  chevaux,   Linn.  no.  i,  déc.  p.  318,  fig. 

pl.  17. 
Voyez   les  diflindions  de  ce  genre,  pl.  22, 

6,  no.  10, 
A   tête. 

B  patte  de  derrière. 
C  forme  &  grandear  naturelle  de  rinfeitc. 


ORDER 

InjiHa  Altera. 


VII. 


G 


ENU3  I.  Lepifma. 
Sacharina,  the  fugar-Iepifma,  Linn.  no. 
I,  defc.  p.  311,  fig.  pl.  18. 
DiftinClions  of  this  genus,    videpl,  22,  ord. 


A  hfad  and  antennse. 
B  hind-leg. 

C  form  and  natural  fize  of  the  infeâ. 
GENUS  2.  Podura,   the  fpring-tail. 

Villofa,  the  hairy  fpring-tail,  Linn.  no.  9, 

def.  p.  324,  fig.  pl.  j8. 
Diftincïions  of  this  genus,   vide  pl.  22,  ord. 

7,  no.  2. 
A   head,  antennx,  &c. 
B  hind-.'eg. 
C  abdomen. 
D   form  of  the  infeci. 
GENUS  3.  Termes. 

PuHatonum,  the  noify  termes,  Linn.  no.  2, 

defc.  p.  326,  fig.  pl.  18. 
Diflinftions  of  this  genus,  vide  pl.  22,  ord. 

7,  no.  3. 
A  head. 
B  hind-leg. 
C  form  of  the  infeâ. 


ORDRE         VIL 

Infecfes    Apures. 

1  /^ENRE.  LeLépifme. 

Vjr  Le  lépifme  fucré,  Linn,  no.  i,  déc.  p 

321,  fig.  pl.  18. 
Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  7, 

no.  I. 
A  la  tête  h  les  antennes. 
B  patte  poltérieure. 
C  forme  &  grandeur  nt.urelle  de  l'infede. 

2  GENRE.  La  Podure. 

La  podure  velue,  Linn.  no.  g,  déc,  p.  324, 

fig.  pl.  18. 
Voyez  les  diftindions  de  ce  genre^  pl.  22, 

ord.  7,  no.  2. 
A  la  tête,  les  antennes,  &c. 
B   patte  poftéricure. 
C  ventre. 
D  forme  de  l'infeiïe. 

3  GENRE.  Le  Termes. 

Le  termes  bruyant,  Linn,  no.  2,  déc.  p,  326, 

fig.  pl.  18. 
Voyez  les  diftindlions  de  ce  genre,  pl.  22, 

ord.  5,  no.  3. 
A  tête. 

B   patte  poflérieure. 
C   forme  de  l'infeéle, 

G  g  g  g  g  GENUS 


INDEX. 


GENUS  4.  Pedlculus,  the  loufe. 

Humanus,  thehuman-loufe,  p.  328,  fig-  pi. 

18. 
Diftinflions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  4. 
A  head. 
B   leg. 
GENUS  5.  Pulex,  the  flea. 

Irritans,  the  provoking  flea,   defc.  p.  330, 

fig.  pi.  18. 
Diftinftions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  5. 
A  head,  fee. 
B  leg. 
GENUS  6.  Acanis,  the  tick. 

Longicoiiiis,  the  tick  with  long  arnennx, 

Linn.  no.  29,  defc.  p.  333,  fig.  pi.  18. 
Aquaticus,  the  water-tick,  defc.  p.  334,  fig. 

pi.  18. 
DiftiniSlions  of  this  genus,  vide.  pi.  22,  orJ. 

7,  no.  6. 
A  form  of  the  acarus  longicornis. 
B  hind-leg. 

C  form  of  the  acarus  aquaticus. 
GENUS  7.  Phalangium. 

Opilio,     the    fhepherd-phalangium,  Linn. 

no.  2,  dtfc.  p.  336,  fig.  pi.  18. 
Diftiuûions   of  this   genus,    vide    pi.    22, 

ordo  7,  no.  7. 
A  form  of  the  infe£t. 
GENUS  8.   Aranea,  the  fpider. 
Diadema,  the  white-banded  fpider,   Linn. 

no.  I,  defc.  p.  340,  fig.  pi.  19. 
Domefticus,  the  houfc-fpider,  Linn.  no. ,9, 

defc.  p.  342,  fig.  pi.  19. 
Vacuefaclas  domos  incolens,   the  fpider  in- 
habiting empty  houfes,  defc.  p.  343,  fig. 

pi.  19. 
Subterranea,  the  cellar-fpider,  defc.  p.  343, 
Hortenfis,  the  garden-fpider,  defc.  p.  34.4. 
Viatica,  the  traveller,   Linn.  no.  43,  defc. 

p.  346,   fig.  pi.  19. 
Livida   rufa,  the  carrotty-coloured   fpider, 

defc.  p.  347,  fig.  pi.  19. 
DiftincTtions  of  this  genus,   viJc  pi,  22,  ord. 

7,  no.  8. 
A  general  form  of  the  fpider. 
B  a  leg. 
GENUS  9.  Scorpio,  the  fcorpion. 

Afcr,  the  Barbary  fcorpion,    Linn.   no.  3, 

defc.  p.  350,  fig.  pi.  19. 
Diftindtions  of  this  genus,  vide  pi,  22,  ord. 

7,  no.  g.  ^ 


4  GENRE.  Le  pou. 

Le  pou  de  l'homme,  déc.  p.  328,  fig.  pi.  18. 

Voyez  les  diftinflions  de  ce  genre,   pi.  22, 

ord.  7,  no.  4. 
A  tête. 
B   patte. 

5  GENRE.  La  Puce. 

La  puce  irritante,  déc.  p.  330,  fig.  pi.  iS. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,    pi.  22,  ord. 

7,  no.  5. 
A  tête,  &c. 
B  patte. 

6  GENRE.  La  tique. 

à  longues  antennes,  Linn.   no.  29,    déc.  p. 

33^  fig'  pl-  '8. 
La  tique  d'eau,  déc.  p.  334,  fig    pl.  18. 

Voy.  les  diflinc.  de  ce  genre,  pi.  22,  ord.  7, 

no    2. 
A  forme  de  la  tique  à  longues  antennes, 
B   patte  poftérieure. 
C  forme  de  la  tique  d'eau. 

7  GENRE    Le  Faucheur. 

JvC   ff  ucheur  berger,  Linn.   no.    2,  déc.  p. 

363,  fig.  pl.  18. 
Voy.  les  diflinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  ord.  7, 

no.  7. 
A   forme  de  l'infeiSle. 

8  GENRE.   L'Araignée. 

à  bandeau  blanc,  Linn.  no.  i,  déc.  p.  340, 

fig.  pl.  19. 
Doineflique,   Linn.  no.  9,  déc.  p.  342,   fig. 

fig.  pl    19. 
Solitaire,  dec.  p   343,  fig.  pl.  19. 


Des  caves,  déc.  p.  343. 
L'araignée  des  jardins,  déc.  p.  744. 
Vagabonde,  Linn.  no.  33,  déc.  p.  346,  fig, 

pl    19. 
L'araignée  roufTe-plombér,  déc.  p.  346,  fig. 

pl.  19. 
Voy.  les  diflinc.  de  ce  genre,  pl.  22,  oïd.  7, 

no.  8. 
A  forme  générale  de  l'araignée. 
B  patte. 

GENRE.  Le  Scorpion. 
De  Barbarie,  Linn.  no,  3,  déc.  p.  350,   fig. 

pl    19. 
Voy.  les  diftinc.  pl.  22,  ord.  7,  no.  g. 

A  tho- 


INDEX. 


A  thorax. 
B  a  claw. 

C  part  of  the  abdomen  and  fting. 
GENUS  lo.  Cancer,  the  crab. 

Curfor,  the  running  crab,  Linn.  no.  i,  dcfc. 

p.  356,   fig.pl.  20. 
Dormia,  the  bear-crab,  Linn.  no.  24,  defc. 

r,  P'  356- 

Parafiticus  Bernardus,  the  parafitic  Bernard, 

the  hermit-crab,  Linn.  no.  57,  defc.   p. 

257,  fig.  pi.  20. 
Diftindions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  10. 
A  antenna. 
B   thorax. 

C  hind  claw  of  the  cancer  Bernardus. 
GENUS  11.  Monoculus. 

Quadricornis,  the  monoculus  with  four  an- 
tennae, Linn.  no.  6,  defc.  p.  358,  fig.  pi. 

20,  magnified. 
Diftindlio.is  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  II. 
a   figure  of  the  female  magnified. 
GENUS  12.  Onifcus. 

Aquaticus,  the  aquatic-onifcus,  Linn    no. 

II,  defc.  p.  362,  fig.  pi.  20. 
The  common  little  onifcus-afellus,  Linn. 

no.  II,  defc.  p.  364,  fig.  pi.  20. 
Armadillo,  Linn.  no.  15,  defc.  p.  265,  fig. 

pi.  20. 
Diftinftions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,    no.  12. 
A  head  and  antennae. 
B   fore-leg. 
C  form  of  the  in  fed. 
GENUS  13.  Scolopendra. 

Forficata,  the  fork-tailed  fcolopcndra,Linn. 

no.  g,  defc.  367,  fig.  pi.  20. 
Diftinctionsof  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  13. 
A  form  of  the  infeiSl. 
GENUS  14.  lulus. 

Terreftris,     the  land  iiilus,    Linn.    no.    2, 

defc.  p.  369,  fig.  pi.  20. 
Sabulofus,    the  fandy   iulus,    Linn.  no.  5, 

defe.  p.  370,  fig.  pi.  20. 
Diflinâions  of  this  genus,  vide  pi.  22,  ord. 

7,  no.  14. 
A  form  of  the  iiilus  terreflris. 


A  corcelet. 

B  pince. 

C   partie  du  ventre  h  de  l'aiguillon. 

10  GENRE.  Le'cancre. 

Le  cancre  coureur,  Linn    no.  i,  de'c.  p    355, 

fîg.  pi.  20. 
Le  cancre  ours,  Linn.  no.  24,  déc,  p    35. 

Le    cancre    parafite,     Bernird     Thermite, 
Linn.  no.  57,  déc.  p,  357,  fig.  pi.  20. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pi,  22,  -ord    7, 

no.  10. 
A  antenne. 
B  corceiet. 
C  pince  de  derrière  du  Bernard  Thermite. 

11  GENRE.  Le  Monocle. 

à  quatre  antennes,  Linn,  no.  6,  déc.  p   358, 
fig.  pi.  20,  agrandi. 

Voy.  les  diftinc.  de  ce  genre,  pi.  22,  ord.  7, 

no,  II. 
a  la  fig.  du  femelle  agrande. 

12  GENRE.  L'Onifque,  ou  cloporte. 
Aquatique,  Linn.  no.  ii,   déc.  p.  362,    fig. 

pi.  20. 
Le  cloporte  ordinaire,  Linn.  no   11,  déc,  p. 

364,  fig.  pi.  20. 

Le  cloporte  armadille,  Linn.  no.  15,  déc.  p. 

365,  fig.  pi.  20. 

Voy.  les  difiinc.  de  ce  ganre,  pi.  22,  ord.  7, 

no.  12. 
A  tête  &  antennes. 
B  patte  antérieure. 
C  forme  de  l'infecte. 

13  GENRE.  La  Scolopendre. 

à  queue  fourchue,  Linn.  no.  9,  déc.  p.  367, 

fig.  pi.  20. 
Voy.  les  difiinc.  de  ce  genre,  pi,  22,  ord.  7, 

no.  13. 
A  forme  de  Tinfeéle. 

14  GENRE.  L'Iiile. 

De  terre,  Linn.  no.  2,    déc.  p.  369,  fig.  pi. 

20. 
L'iiile  du  fable,  Linn.  no.  5,  déc.  p.  370, 

fig.  pi.  20. 
Voyez  les  diflindtions  de  ce  genre,   pi.  22, 

ord.  7,  no    10. 
A  forme  de  l'iiile  de  terre. 
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